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Introduction

Latin American scholars frequently mention the socioeconomic reforms imposed on the New World by the Bourbon monarchy of Spain. The most familiar are the economic and administrative changes implemented in the mid and late eighteenth century. In the case of New Spain, the changes brought about in military life and discipline by the Reglamento de 1772 are widely known and quoted.1 While this particular reform was significant and influential, it set the character of military history for only the last half century of Spanish presence in northern New Spain, then known as the Provincias Internas. Fifty years before the issuance of this reglamento, royal concern for military and economic reforms had already been made manifest when Felipe V ordered an inspection of the presidios in the northern provinces. This inspection, conducted by Brigadier Pedro de Rivera Villalón, followed two centuries of frontier defense and preceded a final century during all of which the professional military held primacy in both defense and political life. Military dominance did not engulf the northern provinces until the mission system serving the native populations had weakened considerably and until social and economic life had stagnated from fierce native resistance and diminishing royal subsidy.

The documents presented in this volume are Rivera’s own official reports to the viceroy of New Spain, the Marqués de Casafuerte, and conclude with the Reglamento de 1729. Rivera’s procedure was to compile a three-stage report in which he recorded what he found to be the status (estado) of each presidio both at the time of inspection and after the inspection, and what he recommended regarding the presidios’ future organization and operation. After an official review and minor revisions, the final estado was recast, promulgated, and published as the Reglamento para todos los Presidios de las Provincias internas de esta Governación under the viceroy’s name in 1729. The series of documents begins with the earlier Reglamento de Habana because these rules, so familiar to Rivera, served as the model he was to follow during the inspection. His own long military service in Veracruz and the Caribbean had been subject to these same regulations, so he was well versed in both their goals and their shortcomings.2

Historical Background

Northern New Spain was an anomaly in the history of Spanish expansion in the New World. Within thirty years of the Spaniards’ initial contact with México, the Aztecs were subjugated, the peoples of Mesoamerica were placed under Spanish dominion, and the heartland was thoroughly explored. Conquistadores and adelantados were probing to the extremities of South America and into the vast landmass of North America. Ñuño de Guzmán, Francisco Vásquez de Coronado, and Francisco de Ibarra explored the lands to the north, but their colonizing efforts faltered. This was a region of broad, treeless basins with uncertain water and forage; the natives were seminomadic, loosely organized, and generally hostile. This situation sharply contrasts with Spanish expansion into South America, which began at the same time.3 In fact, Spain had incorporated all of the Pacific coast of South America and its Atlantic coast from Montevideo to Tierra del Fuego before it had even discovered San Francisco Bay in Alta California. In distance and area there is little comparison. Juan de Oñate planted a permanent, if precarious, Spanish colony in New Mexico in 1598; by then Spanish towns were already flourishing in Bogotá, Lima, Cuzco, Santiago, and Buenos Aires. Perhaps the disillusionment of not finding an easy passage to the Orient was compounded by the disappointment of encountering vast arid lands populated by seminomadic tribes; in many ways the north remained a terra incognita, defying conquest and exploitation.

Among the many institutions Spain employed in the north, perhaps the two most common and successful were the mission and the presidio. The scattering of reales de minas, haciendas, and villas, although critical to the history of colonial development, was more dependent on and influenced by happenings at the missions and presidios than the reverse. The missions effectively controlled the labor supply and also protected the native population centers for several decades despite severe declines due to the then unknown causes of the spread of contagious disease. The presidios offered a measure of protection for both missions and small Spanish colonial ventures, especially silver mines. By the turn of the eighteenth century, when Spain was concentrating on remaining powerful in Europe, it depended on a flow of silver and gold from the relative safety of its New World territories. The presidios took on new importance by keeping restless native groups in check and protecting established routes of silver transport. When Rivera was chosen to ride north from México on his tour of inspection, Spain’s concern was far less on expanding its empire than on economizing and consolidating it; more territory with sparse populations would only increase the strain on an already overburdened colonial system with limited finances.

Mainland expansion in the north had generally followed three geographical thrusts. The first was along the narrow coastal slopes of western Mexico. The oldest colony had been established at Culiacán, representing the interest of Guzman, Cortez, and Ibarra in finding the passage to the north and to the Orient. The second thrust came along the central plateau, east of the Sierra Madre Occidental. After Coronado’s disappointing foray into what is now New Mexico and the western expanse of the Great Plains in the early 1540s, Juan de Oñate, over a half century later, led a colonizing expedition from Zacatecas to northern New Mexico, thus giving a terminus to the silvered spine of prospecting and mining. Coronado had entered New Mexico from the coastal route, but the established mining communities along the central plateau made Oñate’s shorter route more logical and more easily protected. The third thrust opened to the northeast. It began in the 1680s when rumors of French encroachment on the Mississippi and in Texas occasioned the establishment of a defensive perimeter to protect northern New Spain’s proven reserves and undiscovered resources. Although Spain had nearly two centuries of experience in the region, her knowledge still seemed incomplete and her policies lacked integration. Rivera was firmly charged with mapping the region, describing its resources of land and people, and suggesting an overall plan for improved management. Others had attempted this before him, but each had failed.4

As our first volume on the development of the presidial system in northern New Spain demonstrates, the establishment of the various presidios (numbering twenty-nine by the time of Rivera’s inspection) was primarily reactive in nature. Presidios were not erected as segments in a strategic line of defense, because the only recognized threat prior to the end of the seventeenth century came from unruly native peoples who felt compelled to protect their land and their way of life. Such tribes were scattered unevenly, and the concentrations of Spanish military forces reflected that circumstance. Deep concern about the adequacy of New Spain’s presidios emerged in the 1650s after the Toboso and Tarahumara revolts. Two new presidios were established, but five more were deemed necessary to bolster interior defense. In addition, the fierce and effective revolt of the Pueblo tribes in New Mexico in 1680 shocked viceregal authority enough to raise the question of whether the existing presidios were being operated properly and whether they could really provide sufficient protection for the Spanish missions, mines, and haciendas. The first full-fledged inspection was ordered by Viceroy Gaspar de la Cerda Sandoval Silva y Mendoza, the Conde de Galve. On February 20, 1689, he dispatched Maestre de Campo José Francisco Marin to conduct a review of the administration of Juan Isidro de Pardiñas, ex-governor of Nueva Vizcaya. Marin’s particular charge was to determine whether the northern presidios were providing protection for the Spanish colonists or, instead, personal service for the commanders; he was to suggest which presidios ought to be abandoned and how the troop strength might be redistributed.5

Marin’s report was largely ineffective; more force, not less, was needed, and before he returned, a new "flying company" was assigned to the frontiers of Sonora. By 1693 the reconquest of New Mexico was being pressed by Diego de Vargas in the far north, but shortly thereafter new unrest among the Tarahumara in Chihuahua threatened to isolate the tenuous foothold Vargas was regaining. The military situation had not stabilized, so Viceroy José Sarmiento Valladares, the Conde de Moctezuma, responded to the accusations of Juan de Larrea, the Governor of Nueva Vizcaya, about the poor governance by his predecessor, Pardiñas, in protecting Spanish interests in the province.6 Subsequently, the Consejo de Indias took the matter under advisement in 1698 but did not act until 1702, after Felipe V acceded to the Spanish throne. Their recommendations were not for a reform of the presidios but for an increase in the number of Spanish settlers. As an immediate consequence, the viceroy called for the foundation of a large villa in the north—this time at San Felipe de Chihuahua (Chihuahua City). Apparently the viceroys remained convinced that effective protection could still be achieved by the combination of professional military officers and regional militia.7

Confusion reigned. Few reforms were ever effected, and the old abuses flourished. Viceroy Fernando de Alencastre Noroña y Silva, Duque de Linares, sent Colonel Juan José Mazoni in 1715 to review the situation along the southern perimeter of the provincias adentro.8 Mazoni did not return to México until the beginning of the new viceregal administration of Baltasar de Zúñiga, the Conde de Valero. It was the viceroy’s desire that his detailed report be carried to the Spanish court by the very man who had made the inspection, so Mazoni sailed with the flota of General Juan de Ubilla. Unfortunately, his ship was ripped apart by summer storms as it entered the Atlantic in 1717, and Mazoni and his detailed reports were lost at sea.9

Viceroy Valero was not put off by fate. At the urging of the Oidor de Guerra of México, Juan de Oliván y Rebolledo, he pressed for more inspections, this time by Antonio Cobián Busto. The case against presidial mismanagement had grown to enormous proportions, and a strong man would have to be found to accomplish the reforms. The arrival of the newly appointed Viceroy of New Spain, Juan de Acuña y Bejarano, the Marqués de Escalona y Casafuerte, proved to be the occasion. Casafuerte was a criollo who understood the delicate situation of the American frontiers and the great need for a reliable military response. Oidor Oliván obviously wielded great influence because he was familiar with the deplorable conditions in the northern presidios, and he urged immediate reforms. Casafuerte appealed to the king on May 26, 1723, for permission to conduct a major inspection and the king replied affirmatively on February 19, 1724, naming Pedro de Rivera Villalón, a prominent soldier and public servant, as a brigadier general to conduct the inspection.

Brigadier General Pedro de Rivera Villalón

Probably around 1664 Pedro de Rivera was born to Andrés Rivera Villalón and Catharina Rodríguez de Reyna in the picturesque walled town of Antequera, just over the Sierra de Chimeneas northwest of Málaga.10 Very little has been discovered about Rivera’s early life except for the fact that he left home as a young boy to follow his fortune as an ordinary soldier in the Spanish army. Like many of his contemporaries, he saw action in the Netherlands in the later campaigns of the Dutch War against Louis XIV (1672-1678), serving first in Extremadura and later as an officer in the naval armadas.

The date when Rivera first crossed the Atlantic to serve in the Indies has not yet been resolved. A Captain Pedro de Rivera was stationed at Veracruz in 1683, when his residence was sacked by pirates.11 It would seem that Pedro de Rivera Villalón would have been too young to be this person, though he may have been his nephew. Again, a Pedro de Rivera was captain of the presidial company of San Juan de Ulúa in 1694 and was deeply involved in the remodeling of the fortifications under the German engineer Jaime Franck. It is possible that this person is Rivera Villalón, or it could be the Rivera who was resident in 1683, if indeed this was a different person.12 The problem is greatly complicated by references in the last known report written by Pedro de Rivera immediately after his retirement as Governor of Guatemala in 1743. Leaving that post, he returned to México and was asked by the viceroy to assess the military defenses on the Florida coast. In his remarks Rivera asserts that the original plan for the Florida fortification was made by Jaime Franck in the 1690s, apparently while Rivera was in Veracruz! This would seem to identify Pedro de Rivera Villalón as the captain who worked with Franck on the remodeling of San de Juan Ulúa.13

Rivera’s known competence as a line officer, however, occasioned his promotion to the rank of colonel of infantry and his assumption of command of the fortress of San Juan de Ulúa outside Veracruz. He was promoted to the rank of maestre de campo sometime before 1710, when Viceroy Linares appointed him provisional governor of Tlaxcala at the request of Antonio Sánchez del Abandero, who had become incapacitated.14 He performed the routine tasks of a conscientious governor, often engaging in the settlement of land disputes.15 Rivera remained in that position until the commanding general of the Armada de Barlovento died in the hot, unhealthy climate of the gulf coast at Veracruz on July 10, 1712.16 The armada was hard-pressed for leadership because its admiral, Diego de Alarcón, second in command, had been suspended for losing his forty-two gun frigate, the Nuestra Señora del Rosario.17 What better course was open to the viceroy than to name Rivera as lieutenant general of the Armada de Barlovento? The recommendation went off in November to Felipe V, and Rivera prepared the Santísima Trinidad, a fifty-two-gun frigate, to escort the silver ships back to Spain.18 The fleet embarked on January 19, 1713.
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Plan of the fortress of San Juan de Ulúa in Veracruz Harbor in 1717, after remodeling by Jaime Franck.



Rivera’s return to his homeland was not exactly spent in quiet reminiscence; King Felipe, having granted him a salary of 200 ducats a month, named him second in command of the ships that were to form the flota of 1713.19 But Cataluña declared war on Felipe V in late July and the flota of New Spain was diverted on a military expedition to aid in blockading Barcelona with fifty ships. Rivera spent the next year in bombardment and assaults until the principality capitulated in September 1714.20 Then, with the Portuguese war also on the wane, Spain considered the desirability of sending the flota back to the Americas; it left in the summer of 1715 with Rivera still second in command.21

Given his growing maritime experience, one might expect to have seen Rivera follow his fortune by sailing with the Armada de Barlovento, but he had no sooner returned to Veracruz than he was given command of land forces during a period of increasing harassment by pirates and renegades in the Caribbean.22 He was reassigned as governor of Tlaxcala in 1716 and possibly held that office until late 1717. Whatever posts Rivera held after his return to New Spain were relatively temporary. In 1718 Viceroy Valero urgently appointed him military governor of the Yucatán, apparently in reaction to new incursions by English buccaneers along the coast and a deterioration in military discipline. Valero was unimpressed by the royal governor, Juan Joseph Vértiz Hontañón, whom he overruled by sending Rivera on January 14, 1718.23 It seems the Indians of Tabasco were in open revolt after the garrison at San Felipe on the Río Términos had suffered reversals following attacks by English pirates from the Isla del Carmen. During the War of the Spanish Succession (1701-1714) this island, then known as the Isla de Tris at the mouth of the Río Términos, had been used as a base to disrupt trade between Campeche and Veracruz. In 1717 the mulatto military commander, Alonso Felipe de Andrade, attacked the pirate base on the feast of Nuestra Señora del Carmen, totally routing them (from that day onward the island was known as the Isla del Carmen). Some weeks later the buccaneers returned from Belize, rested and reinforced. The victorious Spanish captain was driven from his fort. Rallying his men, he savagely retook it, but at the loss of his own life.24 Some claimed the ferocity of the counterattack drove the buccaneers to Belize, never to return again. Whatever the truth, Rivera was called upon to professionalize the local forces to protect coastal trade and maintain the peace.25

Vértiz was obviously upset with Valero’s interference, because he fired off a letter to King Felipe V demanding the removal of Rivera and restoration to his rightful post. The king replied on November 5, 1719, ordering Rivera to retire immediately because he in no way wanted a division between political and military power in the province regardless of the opinion and decision of the viceregal Junta de Guerra. Valero, on receipt of the cédula, meekly noted on May 14, 1720, that he would comply, but by then Rivera had already retired to Tlaxcala.26 Once again in those peaceful hills, Rivera remained as provincial governor until Viceroy Casafuerte appointed him inspector general of the presidios adentro with the rank and pay of brigadier. He had distinguished himself in the reformation of Yucatán; he ought to be able to do even more in the north.

RIVERA AND THE NORTHERN INSPECTION

It was October 15, 1722, when Juan de Acuña, the Marqués de Casafuerte, assumed the viceroyalty of New Spain. Appointed by Felipe V, he was destined to hold this position longer than any other viceroy in the last two centuries of Spanish rule in North America. Despite his sixty-five years, he exercised his office vigorously and brought a sense of continuity into the business of administrative reform. He was well acquainted with Valero’s struggles to consolidate the northern presidios and to expand deep into mid-America to protect New Spain against the tide of French and English traders. Settlers and colonists would not be far behind.27

Casafuerte had not been in office a year when he appealed to Felipe V to initiate a thorough inspection and reform of the presidial line in the north. His description of the situation was bleak. The presidios were costly, inefficient, undermanned, exploited by their officers, and unwieldy. He suggested that the man for the job was Pedro de Rivera, colonel of infantry and commander at Veracruz. It would be necessary to raise him to brigadier, a position in which he would outrank any other officer on the frontier and could challenge the military power of any provincial governor. If the king agreed, he would dispatch the inspector general with minute instructions and full powers.28 Felipe V did agree. In a cédula of February 19, 1724, Casafuerte was empowered to send Brigadier Rivera on the long-awaited general inspection.29 The orders arrived in México on July 28, and the viceroy formally notified Rivera of his appointment and gave him detailed instructions on September 15.30 A week later the fiscal and the auditor de guerra added special instructions and cautions for the conduct of the inspection.31
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Juan de Acuña, the Marqués de Casafuerte, Viceroy of New Spain from 1722 to 1734.



Rivera would be prepared. He was so prepared, in fact, that he had to sign a receipt for 3,500 folios of documents that would accompany him on his journey to confront the wily captains of the wilderness. He had autos dating back to the inspections of Marín, Mazoni, and Cobián.32

Although the new brigadier was undoubtedly resourceful, he had never ventured so far inland as would be required on this tour of inspection. He was accompanied by Francisco Alvarez Barreiro (an experienced engineer and cartographer), Francisco de Sanchez (the escribano real), and two clerical assistants. Rivera was particularly fortunate that Alvarez Barreiro was in the entourage, because he had been with the expedition that Viceroy Valero had sent into Texas in 1717.33 The ways of the land are not the ways of the sea; the vast arid lands Rivera was to traverse would be in total contrast to the jungles of the coast, the blue bays of the Caribbean, and the winter waters of the Mediterranean.

It is hard to imagine Rivera, Alvarez Barreiro, and Sanchez leaving México on November 21, 1724, with documents, supplies, and attendants. They must have traveled fairly light, because in sixteen days the party reached Zacatecas, where they stayed through the Christmas holidays. They did not leave until January 22 on a circuit through the provinces of Nuevo Toledo de Nayarit, going as far as the garrison of San Francisco Javier del Valero, the capital of Nayarit.34 The inspection was completed in three weeks, and with the first job completed, they returned to Zacatecas for a five-week stopover. Durango was the next destination, and they lingered there for four months before beginning the inspection of the scattered line of presidios in the southern part of Nueva Vizcaya. The viceroy had expressed particular interest in economizing by possibly reducing the already small garrison in Durango, so Rivera’s time there was the first occasion to weigh military needs against monetary priorities. The extra time allowed Alvarez Barreiro to complete his surveys and draw the rough maps for which the expedition was also responsible. Christmas of 1725 was spent at the presidio of Cerrogordoand the feast of Los Reyes at Valle de San Bartolomé; it was a working holiday. Rivera wintered at San José del Parral, arriving on January 11, 1726, and leaving on March 9. With the promise of spring coming to the upper Río Grande, the inspection team rode north through El Paso and Albuquerque to the provincial capital of Santa Fe. There were difficult problems to resolve in this, the northernmost outpost of Spanish justice, and Rivera remained there through the summer, not leaving until August 24.

Rivera’s itinerary brought him again to El Paso, and from there the party turned west toward the province of Sonora. Once more, problems detained the inspector, this time at the presidio of Fronteras. A month was consumed in dealing with Captain Gregorio Tunón y Quiroz. Then, moving south through Alamos they celebrated las pascuas in the Villa de Sinaloa and returned through the canyons of the Río Yaqui to Janos, Casas Grandes, and San Felipe de Chihuahua. The rugged trip from the coastal villages to the mountain plateaus demanded a long rest, which the inspection team took in Chihuahua for the entire spring of 1727. This long delay, like several of the other prolonged stopovers, resulted from the need to wait for Alvarez Barreiro’s survey team to finish the nearly insurmountable task of reducing to scale some of the most rugged country in North America.

The next six months were spent in long trips across the Texas prairies as far as Adays. The inspection of the presidio at Bahía del Espíritu Santo was the longest single stop in Texas, taking up most of November. The return journey passed through San Antonio, then across the Río Grande to the presidio of Monclova, where Rivera arrived on the feast of Los Santos Reyes. There Rivera’s party spent a brief holiday in the low hill country before threading back through Monterrey, Saltillo, and San Luis Potosí. The pace was slowing, as the certain end of the tour of inspection was rapidly drawing near. The members rechecked their papers and maps so that their final presentation to the viceroy could be made promptly and more easily. Three weeks in the cool, quiet surroundings of the Valle de los Maizes was the last extended period the inspection team spent together; Rivera was suffering from a debilitating fever, and he feared visiting the hot coastal region to inspect the garrison of Valles. Instead, he ordered the officers and men to visit him. One month later, now 1728, they returned to México.

Rivera had spent three years, six months, and twenty-eight days in a saddle or not far from one. There were no freeways, few bridges, and usually no inns. By his count Rivera had traveled 3,082 leagues, or nearly 7,000 miles! As a soldier of the sea, he had probably seen enough of arid lands and Indians. With the inspection completed, however, he had only to await a new assignment and the rewards for his long service in the north.

THE ROUTINE OF THE INSPECTION

On leaving México in 1724 Rivera was thoroughly schooled in the manner of inspecting the presidios. His assignment was to conduct, not a routine military review of the installations, but a precisely controlled legal action that could be defended before the Spanish courts. Spain of the eighteenth century had become a typically litigious society with all the trappings of bureaucratic law, crafty lawyers, loopholes, and devious interpretations of royal authority. Monarchs jealously guarded their autocratic powers, almost instinctively reacting to the erosion of their authority by asserting the principle of absolutism. Yet the expanded network of European power simply could not sustain the direct imposition of the royal will, and viceroys pronounced their “Obedesco pero no cumplo" (I obey but I do not comply) with growing frequency. Local authority in the provinces was even more assertive with respect to the viceroys and the audiencias. Thus Rivera’s task was accomplished in a difficult context. His rank was a sign of the importance the crown placed on presidial reform; the procedures he was instructed to follow were a sign that no one would easily escape charges of malfeasance or incompetence.

Viceroy Casafuerte provided Brigadier Rivera with lengthy and detailed instructions, arranged in twenty-six articles. In the first four he remarked on the poor condition of the entire presidial frontier to the north and stressed the need to economize in order to achieve better defense. He reaffirmed the king’s approval of the inspection and stipulated Rivera’s appointment as brigadier. Clearly Casafuerte was writing these instructions not only for Rivera’s eyes but also for the eyes of all the provincial governors and presidial commanders, so that there would be no lingering doubt about Rivera’s on-site authority. Appeals against his reforms could be expected, but their success would be highly improbable.

Articles five through nine listed well-known abuses that were to be eradicated. Again, Rivera’s "instructions" were a device by which the local commanders were put on notice that the distant viceroy was intimately aware of the schemes whereby soldiers were kept on the brink of penury and the officers on the edge of frontier wealth. All commanders were ordered to cease imposing extra charges on the supplies sold to the soldiers; they were to end the practice of discounting the salaries of soldiers. They were no longer to purchase and sell uniforms in collusion with the merchants of México at prices fixed by the local captain. Payrolls were no longer to be padded by registering fictitious or disabled men in the muster, and corrupt practices of any similar kind would not be tolerated.

Beginning with article ten, Casafuerte addressed the problem of economizing, which then, as today, implied a reduction in unnecessary presidial complements. The central question was whether a garrison was truly performing the royal service for which it was being paid. In the eight articles of this section of the instructions, the viceroy made it clear that Rivera was not to go by the local commander’s word but was to interrogate clerics, missionaries, and other "disinterested" persons. A full account of this testimony was to be forwarded to the viceroy. Rivera’s powers extended to the elimination of presidios, a reduction in force, and a reduction in salaries. The specific issues he had to resolve concerned the fifteen positions at Durango and the twelve at Saltillo. He also had to decide whether to abolish the post of sargento mayor in the province of Nayarit as a move toward efficiency and economy. The viceroy viewed the problem of the garrison at Sinaloa as one of economy: Should that presidio be moved, as others suggested? Clearly, Rivera’s tour was not just a fact-finding reconnaissance; it was meant to be a decisive encounter with authority in the royal service.

Nevertheless, Rivera was not being allowed to exercise arbitrary powers on his inspection. In articles eighteen through twenty-three, the viceroy charged him with making very detailed assessments of men and materiel. If presidios were found to be undermanned or poorly equipped and their troops without decent weapons, these situations were to be described so proper measures could be taken to remedy them. It made little sense to expend hundreds of thousands of pesos on inadequate defense. To begin the rearming of the presidios, Rivera was told to pay particular attention to the manner in which the soldiers would be able to acquire the weapons of war. Firm schedules of arms, powder, and mounts were to be set down by the crown and prices fixed so that the soldiers would no longer be ill-equipped because they were in debt to the captains. Further, Rivera was to pay careful attention to the officers; he was told to note their character, conduct, and habits, their means of recruiting manpower, and their success in obtaining obedience. If a captain failed to meet Rivera’s criteria, he could be suspended. The suspension would remain in effect pending the viceroy’s review; meanwhile, Rivera was empowered to name a temporary commander.

Article twenty-four stipulated the twenty-three presidios to be inspected. It also charged Rivera with describing and mapping these places and the geographic areas they served. In effect, this article was the authorization for the work of engineer Alvarez Barreiro, whose participation on the inspection helped prolong the visitation. More than once the layovers in provincial capitals were the result of Alvarez Barreiro’s absence on reconnaissance in compiling the seven detailed maps that accompanied the final report.

If Casafuerte’s instructions seem extraordinarily detailed, it was because he wanted the inspection team to leave no stone unturned in this monumental inspection. In article twenty-five he left to Rivera’s judgment the power to act on any matters he may not have covered in the instructions. It was a somewhat extraordinary delegation of authority, but it was a genuine tribute to the confidence he placed in Pedro de Rivera as a loyal officer of the king. In the final article of the instructions the viceroy stated his own acceptance of the obligation to pay Rivera’s salary and the salaries of two assistants—in actual fact, those of Alvarez Barreiro, the engineer, and Sánchez, the escribano. Rivera was to be paid twelve pesos a day and the assistants, two.35 The viceregal treasury was instructed to advance 6,000 pesos to Rivera to begin the tour of inspection; it was anticipated that these funds would be repaid through fines and fees levied during the visitation.36

One would think Rivera had been duly instructed. The fiscal, Prudencio de Palacios, did not. He read Casafuerte’s instructions, most of which had been compiled with his assistance, but he felt compelled to add other fine points that he thought would avoid future legal problems. He insisted that the captain and officers of the presidio remove themselves at least twenty leagues from the presidio during the initial investigation.37 Twenty leagues was considered a long day’s ride; this would assure that no information about the interrogation could reach the officers in sufficient time for them to coach the soldiers in their responses. It also granted some anonymity during the process of questioning. Palacios also realized that the inspection might be a lengthy undertaking, given all that Rivera was expected to accomplish, so he stressed that the investigation at each presidio had to be completed, even if the captain under investigation died in the interim. The audiencia would then fine his heirs! Palacios was also interested in establishing pueblos de paz, which were essentially secular missions, that is, Indian communities outside the mission system. He wanted Rivera to determine if such native communities, living among the scattered colonial centers, would reduce the need for presidios.

Clearly, Palacios had much to say, but the auditor de guerra, Juan de Oliván Rebolledo, had even more. When one reviews Casafuerte’s instructions to Rivera in the context of his recent arrival as viceroy, the interplay between his instructions and the opinions of Palacios and Oliván make it rather certain that these latter officials, especially Oliván, were the real proponents of presidial reform. Oliván, who had been battling the frontier commanders in the courts and losing, lamented the widespread and flagrant cases of collusion. He was particularly upset about conditions in New Mexico, and he wanted any new evidence to be nailed down tightly. Consequently, he set down the exact legal procedure Rivera was to follow in each case. The entire inspection was to be held en forma de juez de residencia. Normally a residencia was held at the end of an official’s time in office, thus acting as a check against abuses without questioning the practices of an incumbent. In this case, Rivera had the authority to intervene in the exercise of a commander’s office.

The judicial review, or juez de residencia, as Palacios outlined it, moved through five steps:

1. On arrival at the scene of the inspection, Rivera was to announce formally that a juez de residencia was in progress. A notice was to be attached to a prominent public place on the military post. The officers were to surrender the official muster rolls and accounts and then to retire the stipulated distance, normally twenty leagues. Next, Rivera received any and all witnesses who might have statements or accusations to make. If no one volunteered, the judge called upon a minimum of three or five persons to give sworn affidavits. These testimonies were given in the presence of Rivera, the escribano Sánchez, and other local witnesses.

2. If it was clear from the initial inspection of the books or from the testimony that abuses could be established, an interrogatory of specific questions was to be composed, and this was then directed at the defendants and other witnesses. These questions acted as a preliminary indictment.

3. If the accused was able to answer the questions to the satisfaction of the juez de residencia, the review process terminated. If not, Rivera was to present formal charges, an indictment, to which the accused would plead guilty or not guilty, and the hearing would pass to trial.

4. If the plea of not guilty was entered, the residencia judge (in this case Rivera) initiated a formal trial at which he heard all the witnesses for the prosecution and for the defense. Ample time was to be given for all parties to prepare themselves and to be heard in trial—three, six, or nine days.

5. The juez de residencia was charged with reaching a verdict of guilty or not guilty, based on the evidence. If financial matters were involved, the judge would impose conditions of restitution and/or fines. If the offense was against military discipline or consisted of failures in personal conduct, the judge could also impose suspensions, in which case the defendant had the right of appeal to the viceroy and audiencia.

Oliván’s instructions were merely a tailoring of the more precise regulations for a residencia set down in the Recopilación de Indias.38 These rules for a general inspection of forts and castles encompass nine steps. A general inspection was usually announced six months in advance, and the inspector made a formal promulgation at the beginning of the visitation. The muster roll (libro de asiento) and the payroll and expense ledger (libro de cuentas) were surrendered to the inspecting officers. The commanding officer and his aides retired a specified distance, and the inspector composed an official questionnaire. There followed a secret investigation of the conduct of the officers which involved a "sufficient number" of witnesses. In the case of Rivera’s visitation, three to five witnesses were considered adequate. The testimonies compiled in answer to the questionnaire were then used to support any charges (cargos) to be filed against the officers. At this point the inspector (juez de residencia) decided whether the process required a preliminary trial (juicio preparatoria) or should move directly to full trial (juicio plenario). If neither form of trial was in order, he could immediately pass final judgment (auto determinativa) or he could reach a temporary decision (auto de providencia) without prejudice at law. If the decision was for full trial, the officers under indictment were to defend themselves against the charges. At the end of the trial the inspector issued his final judgment, which levied fines, discharged or suspended the officers, and generally redressed grievances.

Rivera was highly experienced in these procedures. If history is the judge of his competence, he did well, because none of his decisions resulted in continuing litigation or reversals—at least there are none of which we are aware.

RIVERA AND THE REGLAMENTO OF CASAFUERTE

As if paperwork never plagued him, Rivera acquiesced with Casafuerte’s request to draw up a formal report on the three-and-a-half-year inspection only six weeks after returning to México.39 This compilation Rivera entitled the Proyecto, which in Spanish law, has the connotation of a preliminary report or provisional policy that sets down the circumstances of a contract or treaty. In other words, the Proyecto would be the underpinning for the eventual Reglamento that was expected to result from Rivera’s inspection of the northern presidios. Clearly, the ordinances that governed military life in the Caribbean, as seen in the 1719 Reglamento de Habana, were not easily rewritten to suit the needs of a far-flung mainland frontier. Rivera now knew by firsthand experience what a vast territory opened to the north; its military regulations would have to be tailored to it to be effective.

Rivera had no sooner completed the Proyecto than Casafuerte commissioned him to write a draft of the regulations that would direct military activity in northern New Spain, and he spent the entire winter of 1728 in writing this final document. Sometime in March 1729, the stacks of legajos that resulted from the individual inspections, the Proyecto, and a draft of the Reglamento passed into the hands of Oliván for review; Palacios, the fiscal, digested the information. Apparently both legalists were generally satisfied, because on April 20 Casafuerte signed the Reglamento into law, pending approval by the king.40

When Rivera had left on his inspection, a major goal had been to economize. The viceroy and the treasury estimated that it was spending 370,000 pesos on the presidial frontier, but the inspection revealed that nearly 444,883 pesos was being paid out without result. With the reforms put into effect, the anticipated expenditure was 262,000 pesos—a saving of 178,000 pesos! That ought to please the king and council.41

BACK TO VERACRUZ AND ON TO GUATEMALA

As one would expect in a world of bureaucracy and paperwork, the issuance of the Reglamento occasioned a flurry of legal opinions, reviews, appeals, and approvals. It is believed that Rivera remained in México for nearly two years, answering questions and giving advice about the reforms that were affecting the entire presidial frontier. Casafuerte was obviously pleased with the successful completion of the long tour of inspection; he requested recognition for Rivera from the king. That honor came with an appointment as Mariscal de Campo, sans salary because the king was not anxious that officers in the Indies enjoy such benefits.42 To ease the loss of financial reward, however, the king agreed to pay Rivera, as extraordinary pay, twelve pesos per day for all the time he had been absent on the inspection. This amounted to 15,636 pesos (1,303 days). He was now a mariscal with the pay of a brigadier and the bonus of a frontier explorer!

As México was not his residence of choice, Rivera left the high country as soon as the viceroy named him Castellano of San Juan de Ulúa and Governor of Veracruz. His appointment was in effect by November 1731, but great changes were brewing, because the governorship of Guatemala was being vacated. Within six months Pedro de Rivera Villalón was made President of the Audiencia, Governor, and Captain General of Guatemala. From the baluartes of coastal forts through the scattered adobe walls of northern presidios, he reached the heights of political power in the governor’s palace of Central America’s most powerful kingdom. It took time for Rivera to organize for his new appointment, and luckily so. His appointment was announced in April 1732 while he was still in Veracruz, and the next May the mountain rim around the capital of Guatemala erupted in a shower of red-hot rocks and molten lava. The townspeople appealed to Nuestra Señora del Socorro, whom they placed on view in the cathedral, and the shaking earth quieted. The rubble had been removed by the time Rivera rode into the city on July 11,1733. His predecessor, Don Antonio Pedro Echévers y Suvisa, entrusted the government to the mariscal and lingered in the city until his death in December of that year. He may have been a victim of a raging epidemic of smallpox that carried off 1,500 of the town’s residents.

Life as governor was relatively uneventful for the aging general. The Guatemalan historian Padre Domingo Juarros described Rivera’s administration as a period of "great peace and tranquillity." A violent hurricane smashed into the highland city in June 1736, destroying many houses, and the spell of Socorro wore off in August of the next year when the volcano outside town blew its top. Five years of routine administration were all that Rivera had left; in October 1741 he received notice that he was being replaced by Don Tomás de Rivera de Santa Cruz, from Lima. The appointment was confirmed the following August, and Rivera retired from office on October 16, 1742, and left for México exactly six months later. He remained in México until his death on November 24, 1744, and was buried in the chapel of Nuestra Señora del Carmen in the imposing cathedral of New Spain’s capital city.43

In Rivera’s last will and testament we learn many facts that are otherwise not alluded to in the voluminous papers and reports he wrote and signed. Don Pedro had been married to Doña Gregoria Antonia García Monsabal, who was the daughter of Alférez Andrés García Monsabal and Señora María Salguero. His beloved wife, who bore him eight children, died, apparently in México, while he was on his tour of inspection in the north. Pedro’s four sons met varying fates. Licenciado Andrés de Rivera died in Puebla. Pedro Francisco de Rivera, who never married, served as an officer in the marines and was killed in action off the coast of Portobelo in Panamá. Licenciado José Antonio was ordained a priest and worked in Michoacán. And Cayetano Francisco de Rivera joined the Carmelites, becoming the superior of the convento of San Sebastián in Guatemala. Three of Don Pedro’s daughters married, and one entered a religious order. Juana Inez married Licenciado Juan José Martínez Patiño, an oidor of Guatemala. María Ignacia married Miguel José de Iturbide, a merchant and shipowner then living in Guatemala. Catarina Francisca left the New World to become the wife of the Marqués de Quinta Florida and lived in Asturias. Finally, the Reverenda Sor Bernarda Micada became a professed religious of crown and black veil in the convento of Nuestra Señora de Valbanera in México.44

Documentary Sources

One would imagine that an event as important and prolonged as Rivera’s general inspection of the northern presidios would have generated hundreds of documentary copies. That apparently did not happen, because relatively few copies of the Reglamento de 1729 are known, and in fact, more is known about Rivera’s inspection from his own published diary than from any other source.

Originally we intended to publish the documents of Rivera’s inspection and the Reglamento de 1729 as part of the second volume of Presidio and Militia on the Northern Frontier of New Spain,45 but this proved impractical for two reasons. First, the documentary collection itself required more explanatory background, and second, the size of the second volume was already reaching its practical limits. Hence, although this book stands on its own, it should be viewed as a supplement to the two volumes on the northern presidios, in which the reader can find a more complete explanation of our methodology and a more detailed discussion of the historical background of many of the presidios affected by Rivera’s inspection. We chose to expand the documentary background of the Reglamento because information on formal regulations governing Spanish colonial military affairs has been uncommonly sparse.

The series of documents begins with the Reglamento de Habana of 1719, which was particularly well known to Rivera and which marks the point of departure for Bourbon military reforms.46 It is followed by Rivera’s Proyecto, a three-part distillation of the main points of the inspection. The Proyecto is composed of three estados. The first estado portrays the status of the presidios as Rivera found them, the second briefly recounts Rivera’s immediate reforms at each presidio, and the third incorporates his recommendations for reform. In essence, the third estado is the precursor of Viceroy Casafuerte’s Reglamento de 1729. It is also clear from surviving correspondence between the viceroy and his officials that Rivera was responsible for the initial composition of the Reglamento, although it was later edited and slightly modified—in all probability by Oliván—prior to publication in Casafuerte’s name.47

The Rivera material has always been perceived as more than simply a promulgation of military regulations. Rivera himself, while governor of Guatemala, printed an account of his extensive journey through the northern provinces.48 This may have been an effort to establish a better service record (méritos de servicio), because he could not claim authorship of the Reglamento. The Diario y Derrotero contains neither the Proyecto nor the Reglamento, and when the first historical rendering in Spanish of the Rivera inspection was published in Mexico forty years ago under the editorship of Guillermo Porras, it was the Diario that again gained attention.49 This version was followed a year later by Vito Alessio Robles’s edition of the Diario, which included both the Proyecto and the Reglamento as appendices to the documentary version of the Diario y Derrotero he had found in the Archivo Histórico Militar in México.50 Alessio Robles transcribed the appendices from documents in Provincias Internas, volume 29, in the Archivo General de la Nación in México. Despite the attention called to Rivera’s inspection by these two Mexican editions, the general academic community showed little interest. This may be explained by the misconception that Rivera’s inspection was itself ineffective.51 Hindsight history is often more attentive to radical changes than routine reforms, and significant happenings are lost in falsely based comparisons. Rivera’s accomplishments were monumental, if for no other reason than that he personally visited every military post on the vast northern frontier and attempted to impose rules for efficient management and uniform practice. If he did not change the course of history in the north, he cannot be faulted for not trying.

In preparing this volume we have employed microfilm copies of the original Proyecto and Reglamento as found in Provincias Internas, volume 29. The transcription of this manuscript was read against the manuscript copy transmitted to the King and the Council of the Indies in 1730, as found in the Archivo General de Indias (Sevilla), Audiencia de Guadalajara, 144. The entire legajo is dedicated to the Rivera inspection and the 1729 reglamento. The AGI legajo also contains both charts, called mapas, discussed at length by Lawrence Wroth in his article on Rivera source material he had found in Mexican archives and U.S. libraries.52 The AGI legajo also contains Francisco Alvarez Barreiro’s geographic descriptions, which were intended to accompany the expedition’s cartographic maps.53 Those descriptions and his maps form part of the supporting documents presented in this volume. In fact, the printing history of the Rivera inspection and the subsequent Reglamento has concentrated either on the regulations or the daily diary of Rivera’s long journey; to our knowledge, the rich geographic descriptions by Alvarez Barreiro have never been published. Thus, this present publication marks the first appearance in English of the Proyecto and the Reglamento, and the first publication in either language of Alvarez Barreiro’s descriptions and maps.

Methodology

The reader is referred to The Presidio and Militia on the Northern Frontier of New Spain, volume 1, for a complete explanation of the editorial methodology employed in the Documentary Relations of the Southwest series. It contains a discussion of the step-by-step process used in transcribing, verifying, translating, and annotating the documents. The editorial philosophy outlined there has, in general, been retained in the present book.

The inclusion of the Reglamento de Habana and the Reglamento de 1729, documents printed in 1719 in Spain and 1729 in New Spain respectively, necessitated some departures from our usual manner of presenting the Spanish text. Instead of following modern Spanish conventions of orthography and capitalization, as we would have in the case of an unpublished, handwritten original, it was decided to treat the printed Reglamentos differently. To maintain something of their original appearance and character and to preserve emphasis in the text, the capitalization of titles and ranks was sometimes retained. Other variations in capitalization, spelling, and diacritical marks have been silently corrected. No attempt was made to duplicate linear breaks or to follow original pagination. Archaic characters were modernized. With few exceptions, punctuation follows the original. A major departure is the treatment of the price lists that conclude the Reglamento de 1729. In the interest of space and utility, these were reduced to tabular form, and a complete explanation and description precedes that section.

In the case of non-printed documents, the Spanish text was thoroughly modernized. Transcriptions were written according to current rules of orthography; accents were added, abbreviations expanded, spelling and capitalization corrected, and essential punctuation sparingly added. All dates were reduced to numerals. Proper names were modernized; thus "Santa fee" was changed to "Santa Fe," and "el passo" became "El Paso." Mexico City always appears as México. This editorial procedure approximates what documentary editors call "clear text." Where any question existed as to the identity of a name, it was left as originally written. In following this method we were opting for maximum readability to make the documents more widely usable by Spanish readers who may lack paleographic skills.

Although the original documents in this series are in Spanish, the primary medium is English. The translations, which precede the presentation of the originals, strive for a high degree of readability and attempt to convey exactly what was said in the document. This resulted in free translations, which often altered the original structural composition of the Spanish but which expressed the ideas concisely and idiomatically in English. The translators were instructed not to craft the English to appear stilted or archaic. The objective was always clarity; the content of an eighteenth century document itself obviates any need to periodize the style for "historical" effect.

In researching and compiling these volumes, we visited nearly all the sites mentioned in the documents, giving careful attention to Rivera’s route of travel and the subsequent human occupation of the places he visited. Such close scrutiny has greatly assisted in making the translations more accurate than might have resulted from an exclusive reliance on the documentary descriptions.

Some words in Spanish now have an accepted meaning in English and were left untranslated. Other Spanish terms and titles do not have precise English equivalents and are italicized on initial appearance in each document. Alcaldes are really not mayors, nor are alféreces, ensigns; but a capitán is a captain. The glossary provides explanations for Spanish terms used in the translation; the primary definition given is specific for use in this study, as in the case of castellano and estado, for example.

Annotation

If documentary history is famous for anything, it is annotation. One of the most versatile tools of the documentary historian is the prerogative of annotating the text, to explain what may not be evident to the reader. The question of how this is to be accomplished has given rise to widely differing philosophies of annotation. At one extreme are those who prefer little or no annotation because they fear annotation may lead to editorial distortion. Opposing this view are those who feel that a reader is poorly served unless the editors—on the presumption that they are knowledgeable—address questions, point out inaccuracies, and detect deficiencies in the texts. Some adherents of this view go to such extremes that the documents are themselves overwhelmed by erudition. Elaboration approaches pedantry, and historiographical debates are conducted in fine print. In many cases annotations have grown almost larger than the texts they were supposed to explain. Undoubtedly this serves some need in the academic world, but nonacademics are left to wonder about the importance of the exercise.

The policy for annotating the DRSW series takes a middle course. Our view has been that notes should supplement and explain material in the texts, thus adding to the reader’s understanding and appreciation of the historical dynamic. If a certain governor engages Apache marauders, for example, it is less instructive to know that he was schooled in Zaragoza than that he had previous experience in fighting the Tarahumara.

Annotations have been kept as brief and direct as possible. The main use of annotation has been to identify persons, places, and related events. These explanations occur at the first entry in the text; subsequent occurrences are not annotated unless the particular case merits restatement. The index provides page references for these initial notes. Very few annotations have been used to discuss bibliographic cross-references; this is genuinely the prerogative of the scholar.

Clearly, the information in the annotations has been taken from a variety of sources, primary as well as secondary. Notes are not encumbered with elaborate source information, although the bibliography for the series does include all the sources used in the extraction of pertinent information. We have made extensive use of the recently developed resources of the DRSW Project at the Arizona State Museum, a research tool sponsored by the National Endowment for the Humanities. The DRSW Master Indexes provide detailed information on northern New Spain from documentary collections in Italy, Spain, Mexico, and the United States. Some of these collections are available at the University of Arizona libraries. Together with the Master Indexes, we also used the DRSW Biofile, which is an ancillary project leading to the compilation of a comprehensive biographical dictionary for historic individuals who lived in northern New Spain. Details about minor personages, hitherto unknown, were frequently found in this computerized file. Use was also made of the DRSW Geofile to find obscure locations and correlate them to modern cartography. Hundreds of the latest maps were provided by the U.S. Department of Defense and by DETENAL of the Republic of Mexico. Even with these powerful informational tools, some confusions and contradictions remain; in such cases deference was paid to the primary sources, awaiting the day when more enlightened scholarship will resolve the conflicts.
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Regulations for the Garrison of Habana and the Castles and Forts Under Its Jurisdiction Year 1719

By Order of His Majesty

In Madrid: At the Press of Juan de Ariztia

THE KING

Inasmuch as I1 have before me the expenditures that were made in my service, even though the garrison of Habana is not yet poised for action and lacks the proper order required by military discipline for the best defense and protection of that presidio, I have resolved to take certain measures to remedy these inconveniences; I am hereby establishing fixed regulations for the general staff of the aforementioned Plaza of Habana and the castles and forts of its jurisdiction, as well as the garrisons with which they must be provided. The number of corporals, officers, soldiers, and artillerymen, as described in this dispatch, as well as the salaries and bonuses that everyone receives, will be arranged in advance; these ought to be observed for their best governance and discipline. All is as follows:

COMPANIES OF THE PRESIDIO

I

The presidio of the Plaza of Habana, the castles and forts of its jurisdiction, shall be comprised of a battalion of seven companies of infantry, including one of grenadiers, and also a company of cavalry and another of artillery, and officers of the general staff of the Plaza, which will be described. 

Formation of the Infantry Battalion

2


	
	Salaries


	
	Pesos per month
	Pesos per year


	The general staff will be comprised of a Commander, in the manner expressed in these new statutes, according to which he is to have one of the seven companies and will receive as Commander fifty pesos per month in addition to his salary as Captain
	50
	


	One Adjutant, who will receive fifty pesos
	50
	


	One Chaplain at thirty pesos
	30
	


	One Surgeon at thirty pesos
	30
	


	and one Drum Major, as there will be in the Regiments, at sixteen pesos
	16
	


	
	176  
	2,112




Company of Grenadiers

3


	One Captain at seventy-five pesos per month
	75
	


	One Lieutenant at forty-six
	46
	


	One Sub-Lieutenant at thirty-six
	36
	


	One Alférez at thirty-two
	32
	


	Two Sergeants at eighteen pesos each
	36
	


	Eight Corporals at thirteen pesos each
	104 
	


	Eighty-eight soldiers at twelve pesos each
	1,056   
	


	Two Drummers at thirteen pesos each
	26
	


	The above number 100 positions, without including the four officers of the company.
	1,411
	16,932




Company of Regular Infantry

4

Each one of the six companies of regular infantry will consist of:


	One Captain at seventy pesos per month
	70


	One Lieutenant at forty-four
	44


	One Sub-Lieutenant at thirty-four
	34


	One Alférez at thirty
	30
	


	Two Sergeants at seventeen pesos each
	34
	


	Eight Corporals at twelve pesos each
	96
	


	Eighty-eight soldiers at eleven pesos each
	968  
	


	
	1,276    
	


	Two Drummers at thirteen pesos each
	26
	


	
	1,302    
	15,624


	Plus the salaries of five other companies of regulars
	6,510    
	78,120


	
	7,812    
	93,744




Bonuses for the Infantry

5

Desirous to compensate the better care, recruitment, and preservation of the companies of infantry, to stimulate the officers, and to interest them in the discharge of their duties, I have decided to assign the following bonuses:

Officers of the Company of Grenadiers and the Regular Infantry


	
	Pesos per month
	Pesos per year


	Each Captain with a company will receive twenty pesos per month as a bonus
	20 
	


	The Acting Lieutenant, six
	6
	


	The Sub-Lieutenant, four
	4
	


	The Alférez, four
	4
	


	Two Sergeants at two pesos each
	4
	


	
	38 
	   456


	Plus the other six companies of the battalion
	228  
	2,736


	
	266  
	3,192




6

To credit and pay out these bonuses, they must pass company muster every month. Every time the company reaches the number of ninety effective posts and actual services, including Sergeants and Drummers, half of the mentioned bonus will be paid to the officers and sergeants of the company. It is understood that only in those months that the company passes muster with the specified number, comprised according to the form stated above, and when the company is complete with one hundred men, including Sergeants and Drummers, will they be credited with and paid the entire bonus for that respective month. However, whenever the company reports fewer than ninety soldiers, including the Sergeants and Drummers, at the monthly review in which payments were ordinary, the officers and sergeants will not receive any bonus whatsoever.

COMPANY OF ARTILLERY

7


	
	Pesos per month
	Pesos per year


	One Captain with seventy pesos per month
	70
	


	One Lieutenant, forty-four
	44
	


	One Sub-Lieutenant, thirty-four
	34
	


	One Alférez, thirty
	30
	


	Four Sergeants at eighteen pesos each
	72
	


	One Corporal of bombardiers, sixteen pesos
	16
	


	Five bombardiers at fourteen pesos each
	70
	


	Two sappers at fourteen pesos
	28
	


	One gunsmith at twenty pesos
	20
	


	One blacksmith at sixteen pesos
	16
	


	One carpenter at sixteen pesos
	16
	


	Four Corporals of Artillery at sixteen pesos
	64
	


	Eighty artillerymen at fourteen pesos
	1,120     
	


	One Drummer at thirteen pesos
	13
	


	This makes a total of 100 positions, not including the four officers
	1,613    
	




Bonuses

8


	The Captain, twenty pesos per month
	20 
	


	The Lieutenant, six
	6
	


	The Sub-Lieutenant, four
	4
	


	The Alférez, four
	4
	


	Four Sergeants at two for each one
	8
	


	
	42 
	504




9

In regard to reviews, credit, and payment of salaries, the same has to be observed as has been stipulated for the companies of infantry. The best available gunsmith will be procured to care for the selection and conservation of weapons for the company of artillery as well as all the rest of the presidio; he will be responsible for replacement, all of which he shall do without any recompense other than his salary.

10

The blacksmith and the carpenter must understand the manufacture of gun carriages, gunstocks, and other implements of war, to whose repair and conservation they must attend. Whenever it is necessary to construct gun carriages and other new things, and should the job be large, they will be rewarded with some bonus beyond their salaries. For the time being, these three Officers should be sent from Spain; when the posts are vacated, replacements will be chosen in Habana by the Captain, contingent on the approval of the Governor of the Plaza. Whenever they do not have work in the royal magazines, they will be permitted to work privately, with the permission of the Captain on the approval of the Governor, but they must always be present at musters.

11

In this company the Regulations for the artillery and for inspection will be observed in everything that is not opposed to what has already been arranged.

12

Considering the difficulty in recruitment, I permit that in every company of infantry and artillery, twenty soldiers born on the island may serve as long as they are Spanish descendants under the condition that they are bachelors and are otherwise unemployed. They should reside at the fort and perform services in the same way as the rest of the soldiers born in Spain.

COMPANY OF CAVALRY

13


	
	Pesos per month
	Pesos per year


	One Captain, 100 pesos per month
	100  
	


	One Lieutenant, sixty-five
	65
	


	One Alférez, fifty
	50
	


	One Sergeant, thirty-two
	32
	


	Two Corporals, twenty-four each
	48
	


	Twenty-six soldiers, twenty-two pesos each
	572  
	


	One Bugler, twenty-four pesos
	24
	


	Total: thirty positions, without the three officers
	891  
	10,692




Bonuses

14

The Captain will receive forty-five pesos in bonus every month that the company passes muster with a full complement of thirty positions, including the Sergeant and the Drummer; they must be well mounted, dressed, armed, and equipped. It is understood that twelve pesos are designated to finance the remount of the horses that may be lacking; afterwards, by account of my royal treasury, they may assign twenty-eight for the initial formation of the company, in which the Bugler is not included, because his mount must be supplied by the Captain, nor is the Sergeant included, because he must provide his own mount, as the officers must always do. Unless these conditions are met, they will not be admitted in the reviews. In all the rest they will abide by what has been stipulated for the infantry.

15

The soldiers must present themselves for muster well dressed, armed, mounted, and equipped. In case they sometimes present themselves without horses, they will be admitted to muster as "unmounted"; they will then be credited and paid only half of their designated salary.

16

In this company I am allowing there to be six soldiers who are sons of the country and descendants of Spaniards under the same provisions that have been prescribed for the twenty who serve in each company of infantry.

17

The horses should be of good age, strong, and of an adequate size or measure, which the Governor shall prescribe, keeping in mind the size that the breed in that region regularly reaches.

18

All the cavalry of the militia in the city and the region come under the command of the Captain of cavalry and the other officers of this company. They will assume responsibility to discipline and train them in the use of arms and maneuvers. For this purpose the aforementioned militia will assemble with their officers on certain holidays, as shall be convenient to the Governor of the Island. Directed by the officers of the company, they will carry out their exercises and training.

19

The Captain of this company will be in charge of the livery of the horses, debiting each soldier one and a half reales of silver each day, or whatever may seem appropriate; and he will exact the daily expense of each horse, with the approval of the Governor, so that whatever is charged will conform to what is justly due.

20

In place of buskins, the officers and soldiers of this company should bring riding boots and perform their service on horse and on foot according to the terrain, in imitation of the dragoons. In order to execute this with precision, they will practice on foot and on horseback.

21

The initial expense for the purchase of horses, uniforms, arms, saddles, bridles, riding boots, and other equipment will be provided for by the royal treasury; but their repair and renovation will be financed in the manner expressed under the section that later discusses uniforms, with the exception of horse replacement, which will be carried out as has already been prescribed.

GENERAL STAFF OF THE PLAZA AND FORTS OF HABANA AND THE OTHER TOWNS OF THE ISLAND

General Staff of the Plaza

22


	
	Pesos per month
	Pesos per year


	One Governor, who is the current one, will earn his designated salary
	
	


	One Lieutenant of the King, two hundred pesos per month
	200  
	


	One Engineer, one hundred twenty-five pesos per month
	125  
	


	One Assistant Engineer, Don Pedro Meléndez, thirty-five pesos per month
	35
	


	One Sergeant Major, seventy-five pesos per month
	75
	


	One Adjutant, forty pesos per month
	40
	


	Another Adjutant, thirty-five
	35
	


	One sentry for the artillery magazine, armory, and other implements and provisions, with thirty
	30
	


	For the Convent of San Juan De Dios,2 fifty pesos per month for the healing and assistance of the sick, with the obligation to pay for a doctor and the medicine that may be needed, which stipend must be paid with punctuality and preference
	50
	


	
	590  
	7,080




Fort of La Matanza3


	One Commander at eighty pesos per month
	80
	


	One Adjutant at twenty pesos
	20
	


	
	100  
	1,200




Fort of El Mono4


	
	Pesos per month
	Pesos per year


	One Commander or castle guard at one hundred pesos a month
	100  
	


	One Adjutant at twenty-five pesos
	25 
	


	One sentry for the artillery magazine and the provisions, eleven pesos
	11
	


	One watercarrier and sweeper at eleven
	11
	


	Additionally, Negroes will be provided for the launch of the Governor and the royal officials
	
	


	
	147  
	1,764




Castle of La Punta5


	One Commander, sixty pesos a month
	60
	


	One Adjutant, fifteen
	15
	


	One sweeper, eleven
	11
	


	
	86
	1,032




Castle of La Fuerza6


	The Commander is excused, since the Governor7 8 resides in this castle
	
	


	One Adjutant, twenty pesos
	20
	


	One sentry for the artillery magazine and provisions, thirteen
	13
	


	One sweeper, eleven pesos
	11
	


	
	44
	  528




Fort of Cogímar8


	One Commander, thirty pesos
	30
	


	
	30
	  360




Fort of La Chorrera9


	One Commander at thirty pesos
	30
	


	The Convent of Santo Domingo10 will be credited and paid sixty-six pesos per month for the obligation and responsibility of saying Mass for the religious and of performing the other functions of Chaplain in the six castles and in the Forts of La Matanza, El Morro, La Punta, La Fuerza, Cogímar, and La Chorrera, which corresponds to eleven pesos for each town. The employment of the Commander of La Fuerza will terminate for the reasons already expressed. The one who fills that post today will be given command of one of the seven companies of the battalion.
	66
	


	
	96
	1,152




GENERAL SUMMARY OF THE SALARIES AND BONUSES

23


	
	Pesos per month
	Pesos per year


	Salaries of the General Staff of the Battalion
	   176
	  2,112


	Of the Company of Grenadiers
	1,411
	16,932


	Of the Six Companies of Regulars
	7,812
	93,744


	Plus the bonuses of the Seven Companies
	   266
	  3,192


	Salaries of the Company of Artillery
	1,613
	19,356


	The bonus for it
	     42
	    504


	Salaries of the Cavalry Company
	    891
	10,692


	Bonus for the same, including remounts
	     45
	    540


	General Staff of the Plaza, and six Castles and Forts, excluding the salary of the Governor
	1,093
	13,116


	For the salaries of invalids, according to what is expressed further on
	166.22-1/2
	   2,000





	All totaling, as it seems, one hundred sixty-two thousand and one hundred eighty-eight pesos of silver escudos per year
	13,515.22-1/2
	162,188




24

It is understood that higher salaries have been assigned for the officers and soldiers who serve me in Habana in consideration of the high prices for food and supplies in that city. It is my will that when implementing these regulations in other provinces of America, they be moderated as permitted according to prevailing prices.

THAT WHICH MUST BE OBSERVED IN REGARD TO LICENSES, INSPECTIONS, AND OTHER AFFAIRS

25

Be advised that no officer or soldier may occupy two jobs or receive two salaries. I especially prohibit the officers of the companies or others of the general staff from being employed at the same time as castle guards or in other major posts. If on occasions of vacancy or because of other accidents one of them may be placed in charge for the interim while a replacement is being properly provided, they will not receive more pay than corresponds to the post they properly hold.

26

Leaves of absence given to soldiers who have a legitimate motive will be of brief duration; they will be signed by the Captain and by the Commander of the battalion for those who are members of this Corps. The respective Captains of the cavalry and artillery companies will sign for their members. None of them will be able to take leaves without prior written approval of the Governor, which will explain how their duties will be handled, and they will not be paid or credited for the time they are absent.

27

The officers will not be granted leave unless it is for a very urgent reason, and then only for the most limited time possible. Leaves will be given in similar cases only by the Governor of the Plaza, taking their duties into consideration. They will not be credited for the time they are absent.

28

I am ordering that no officer or soldier be given leave to come to Spain or any other place in Europe, because I reserve this privilege to myself. When this need arises, the Governor of the Plaza will present it to me, expressing the motives that justify urgency. In consequence of the matters mentioned above, I order that when musters are passed each month and for which officers or soldiers are not present, whether absent with or without leave, their salaries will not be paid. In case the Governor has detached or employed these men in matters of royal service, which is proper to their profession and consistent with the duty register, wherein their orders must be recorded, and the dispatches that they may carry whenever employed in similar commissions, they will be credited and paid their salaries on return to the Plaza. However, if their absence exceeds one year, they will not be paid or credited anything without my previous order.

29

The positions of the soldiers will be established, giving their names, surnames, signs, country of origin, and whatever other circumstances that may be required by long-standing practice. In conformity also to this, musters must be passed without accepting any minors, because everyone must have reached at least his sixteenth year to be enlisted and to receive a salary; this applies to those who were born in Spain. But those who are descendants of Spaniards and who may have been born in the Indies must have reached their twentieth year besides having the robustness and good disposition required to enlist in the Plaza. Nor will it be allowed to enlist or muster citizens or others who may have held other jobs serving the officers or any other persons, and absolutely no one who had never been a professional soldier and without actual experience. I prohibit the soldiers from serving the officers, ministers, or any other persons, upon penalty of rigorous punishment to be dealt them and the Captains who permitted the service.

30

Muster will be passed in the presence of the Governor or the King’s Lieutenant or the Sergeant Major, who will substitute for the Governor in cases where he himself cannot be present, according to the prescribed form and for the purposes prescribed in the Regulations. He will note in the sequence of musters, not only the number of able-bodied people present and actually participating in the exercise, but their qualities as well, excluding all those who because of youth, weakness, or other defects may be incapable of handling arms, as also those citizens and others who may have jobs serving officers and any others, and excluding absolutely anyone who is not a professional soldier with actual experience. All of these must be excluded and dismissed from service without paying them any salary or considering them in the number of people eligible for bonuses. With equal precaution the Governor and the Commissioner of War, or whoever carries out that office, will ensure that all who present themselves for and are admitted into the musters are well armed and provisioned with all that is necessary for service. The Governor will chastise and punish those Captains and other officers who neglect this procedure or any other pertaining to discipline, economic administration, and service of the troops, with punishments prescribed in the military Regulations. In conformity to this I also want the Governor to fulfill all the functions of the inspectors of infantry, artillery, and cavalry.

31

Considering all the many promotions in rank which until now have been given in the Indies, these are not necessary for the service. Formerly they were wont to be very embarrassing, causing confusion and controversy; they diminished the number of soldiers who performed sentry duty and other wearisome tasks. I now order that from now on promotions will not be made by Viceroys, Governors, or by any other person in the Indies for any reason whatsoever even though they may be without salary or without commissions as reserve officers, whether salaried or not. If there are any reserve officers, it is my royal will that they be reintegrated in vacancies according to their rank, services, and merits. I order in the meanwhile that those who may have been employed in Spain or Habana as Captains, Lieutenants, or Alféreces, be assigned half the salary designated for officers of their respective ranks, with the exception of Lieutenants and Alféreces, who have been excepted because of the custom of moving them every three years, and they only receive fifteen pesos a month. Reassigned Sergeants will serve as soldiers in the company of grenadiers with the salary designated for those same soldiers. However, in the case of certain Captains and other reassigned officers who may not have had employment equal to the rank to which they were promoted, they will receive no more pay than the common soldier serving in one of the companies, nor more than that of a reserve in another post that they may have held even though it is inferior to the rank they may have previously held.

32

In consequence of this statute, I resolve and likewise order that the Sergeants, Alféreces, Sub-Lieutenants, and Lieutenants of the companies of infantry, cavalry, dragoons, and artillery shall not be moved every three years, as has been the long-standing practice, but they shall continue in their posts until they have been promoted to others in conformity to what is prescribed in the new military Regulations.

INVALIDS

33

I order that all posts that were made under the title of "Invalid or Retired" be abolished. Only those Sergeants and soldiers who were totally disabled may be granted the salary of an invalid or retiree; they must have at least fifteen years of service in the regular troops unless they were wounded in battle such that they cannot continue in my royal service. If such conditions are met, they will be given the salary of the wounded even though they may not have served the designated time, but with the qualification that they should be credited and paid only half of the salary that is presently assigned for Sergeants and soldiers on active duty. If among those that now receive these salaries there are some who are in a condition to continue in my royal service, they will return to active duty, which regulation must also be observed by those who may be incapacitated in the future.

34

In case some invalids have an official position or some other way to live decently, the salaries assigned them will cease, which will be duly noted in their records.

35

If there are officers with salaries of retirees or invalids, it is my will that the same procedure be observed as stated for Sergeants and soldiers, the only difference being those who legitimately conform to the aforementioned rules in receiving salaries as disabled. They will receive salaries reduced to one-third of the rate now designated for officers on active duty at their respective rank instead of the half that is assigned for the others. Since I am unable to know precisely how much these salaries for the disabled will be, and since it would be better to be forewarned, I order that in the management of these payments, 2,000 pesos a year be set aside for this expense, on condition that should there be a surplus, it will be applied to the fortifications of the Plaza. If there be a deficit, it should be made up with what is left over from vacancies and incomplete service in the companies.

36

Likewise, I order that in the future no salary of an invalid or retiree be given to any officer without my prior royal order or dispatch; the reasons justifying such action must be presented by the Governor, and they must fulfill what is prescribed in this regulation regarding the invalids.

CHANGE OF GARRISONS, DRILLS, AND OTHER POINTS

37

Whenever a Castle Guard or a Commander of a castle or fort is lacking, I order the officer who is the Corporal of the infantry stationed there always to be in charge until the Governor names another Commander; in the meanwhile I will choose one properly.

38

The garrison of the castle of La Matanza, which is twenty leagues distant, will be changed every two or three months.

39

The garrisons of the Castles of El Morro, La Punta, La Fuerza, Cogímar, and La Chorrera will be changed every eight days, or more frequently, with the people who are in the Plaza. If there are not enough people to exchange all the mentioned garrisons, some will then be exchanged among one another.

40

The men of the artillery company will be changed in the same manner and will act as sentries in the principal batteries and other places where such duties should be performed.

41

Concerning the garrison of La Matanza, everyone in the battalion and the artillery company will alternate so that everyone successively, and according to the scale that has been established, will serve equally to garrison that town.

42

Drills will be carried out as provided for in the Regulations, and as frequently as possible.

43

In case the Governor, because of his many occupations, should not be able to attend to the obligations of inspection, he can charge the King’s Lieutenant with the task. In doing so, however, the Governor will still be obliged to make certain that the King’s Lieutenant fulfills this duty. The Governor will exercise the same authority that the directors have over the inspectors, and in this case they will both intervene in examining and proposing persons for vacant posts.

44

For the musters that have been passed in June and December of every year, the Governor must send to my royal hands abstracts, or copies signed by the Commissioner of War or by whoever may occupy his office, whereby he states the pay for officers, soldiers, and the general staff which was paid out in salaries and bonuses for those months according to the regulations and to the rates that were assigned for the Plaza. He will also remit the same abstracts or signed copies to my Viceroy of New Spain so that, in conformity to them, he will send the established income for the following year. As has been established, the Governor personally assists in reviews conducted by the Commissioner of War; and when unable to do so, the King’s Lieutenant or the Sergeant Major of the Plaza shall do it. I order that in observance of this rule the Governor, or whoever may be substituting for him, place a note immediately after the original review that he intervened in it and that it conforms to the actual personnel who were present. The Governor, or his substitute, will sign the report of the original inspection as well as any copies or abstracts that will be made for remittal to my royal hands, and to the Viceroy of New Spain, in order to issue the bills of exchange in virtue of which the personnel will then be paid.

UNIFORMS

45

The uniforms of the officers, sergeants, and soldiers of the battalion must be standardized according to Regulations, but in the ornamentation, or accoutrements, and in the quality of fabric of the officers’ and sergeants’ uniforms there will be some difference that will appropriately distinguish them.

46

The same will be done in regard to the officers and the rest of the men in the artillery, as well as the cavalry; but each one of these three corps can have uniforms distinct from each other.

47

The first uniform of the sergeants and the soldiers will be provided by my royal treasury.

48

One-half real of silver will be deducted daily from the salary of every sergeant, soldier, and the other men in the infantry and artillery (except the officers) for their uniforms, which must be provided every two years if possible, and if not, then every thirty months.

49

This one-half real of silver will be considered as divided into eight quarters or parts. Two quarters will be used for the same purposes to which petty cash is applied, as provided for in the regulations; this will ensure that the soldiers will always have good shoes, well-mended clothing, and are also provided everything else. The other six quarters will be deposited in order that their earnings will be used for the replacement of the entire uniform every two years, or thirty months. They will buy whatever materials are convenient in Habana, and the rest in Spain. Therefore, the Governor will reach an agreement with the Commander and the Captains of the battalion and of the artillery; he will correspond with the Intendant of the Navy, or of the Indies, who resides in Cádiz, in order to prepare the materials and have them shipped.

50

In every company, two quarters of the eight that are set aside for petty cash will remain under the control of each Captain, and the expenses will be recorded for every soldier in a private account, noting what may have been used for express purposes. These will be overseen by the Governor as well as the Commander of the battalion.

51

From the eight quarters withheld from the Sergeant’s pay, these two quarters need not be deducted, because these men, being of greater distinction, will care for the repairs and appearance of their uniforms without the Captains having to manage this expense. All eight quarters, as well as the six of the soldiers, will be deposited for the uniforms, keeping in mind that those of the Sergeants will be more expensive.

52

The earnings that are set aside for the uniforms of the battalion and the artillery company will be placed in a chest with three keys, one of which will be kept by a person named by the Captains, another by the Battalion Commander, and the third by the King’s Lieutenant, and if there is none, then the Sergeant Major of the Plaza. When the money is to be distributed for the designated purposes, the Governor will reach an agreement with the Commander and the Captains. A bill of exchange will be made, signed by the Commander and the Captains, and the Governor will authorize it. The full sum will be paid out through the Chief Auditor, or if there is none, by the royal officer with highest seniority, who must also pay out the drafts due and items from the aforementioned chest.

53

One real of silver, which is considered sixteen quarters, will be withheld daily from every soldier in the cavalry, including the Bugler. Twelve quarters will be set aside to replace their clothing every twenty-four or thirty months, including also the replacement of saddles, bridles, blankets, sheaths, buskins, and other accoutrements every three years, or longer if they can be adequately maintained. The other four quarters will remain under the control of the Captain for the repair of uniforms, arms, and equipment, and other petty expenses.

54

In everything else that pertains to uniforms and equipment in this company, the rules already stipulated in regard to the uniforms of the infantry and artillery will be observed, particularly in regard to the chest with three keys. The withholdings from the twelve quarters taken from the cavalry will be deposited in the chest of the infantry.

55

The style of uniforms and equipment will be regulated by the Governor in accordance with the Captains, keeping in mind the climate and other circumstances of the country and the uniformity of every corps.

56

If it is noticed that the deposits that have accrued from withholdings for the uniforms of the infantry, cavalry, and artillery, and the equipment of the cavalry, should amount to a surplus of considerable proportion, then the withholdings should be reduced in such a way that a soldier is not debited more than the necessary amount.

PROVISION OF JOBS

57

When the post of Sergeant becomes vacant, the Captain of the company will nominate another, choosing whoever is most capable and worthy. He must have at least eight years of service, and be known to be a dedicated and gallant man who knows how to read and write and especially who knows arms and drills so that he can instruct the soldiers of his company. In case no one in the company with the vacancy has these qualifications, the Sergeant will be selected from other companies in the battalion. The Captain for whom the soldier was taken will be obliged to reassign another soldier to the Captain from whose company he came.

58

The Captain making the nomination will note the services and merits of the nominee in it. Signed by his hand, he will place the nomination in the hands of the battalion Commander, who will record his judgment at the bottom of the same nomination, noting whether he approves it, whether he has reviewed it, and whether the requirements were met—especially those prescribed in these Regulations—or whether he has motives for not approving the nomination. But in either case, he must transmit the original, signed with his opinion, to the Governor of the Plaza in his capacity as inspector or director. The Governor will record his approval at the bottom if he finds nothing unsuitable that might render the nominee unqualified or incapable. In this case the Captain should name another. Once the nomination of the Captain with the appended judgment of the Commander and the approval of the Governor is ready, the original will be transmitted to the paymasters, who will draw up the post of Sergeant properly. It is my will that whenever reserve Sergeants may be available, no soldier will be nominated or approved until those reserve Sergeants have been reassigned.

59

When the post of Lieutenant, Sub-Lieutenant, or Alférez becomes vacant, the Captain will nominate three subjects, noting their services, merits, and ability, taking into consideration that if there are reserves of the same rank under these circumstances, they will be given preference.

60

In case no reserves of the same rank are available for nomination, I order that acting Lieutenants be nominated as battalion Adjutants and those of the Plaza; Sub-Lieutenants as Lieutenants; Alféreces as Sub-Lieutenants; and Sergeants and certain soldiers alternately as Alféreces. Assistance will be given the best nominees for all these posts, whatever rank they hold in the battalion. It is understood that when particular soldiers are nominated as Alféreces, the sons of officers and those of noble blood shall be given preference, since the qualities that are required will assist them even though they may have fewer years of service.

61

Original nominations for Lieutenants, Sub-Lieutenants, and Alféreces will be transmitted to the battalion Commander, who will attach his judgment at the bottom. He will approve them if he finds them justified, but if another person in the battalion is found more worthy than the three proposed by the Captain, the Commander may express that in his judgment, declaring the reasons why he considers the other candidate more suitable. Later the Commander will entrust or deliver the original nomination of the Captain with his judgment to the Governor, who, on examining the merits of the nominees, will select the one whom he judges in the meanwhile to be most suitable for the vacant post, and he will so state on the same nomination. However, if there is another subject in the battalion whose services and merits are superior to the others, the Governor will express this in his judgment and may choose him for the time being. Upon presentation of the nomination of the Captain, with the judgment of the Commander and the selection made by the Governor in his capacity as Inspector, the post will be assigned by the paymasters as provisional.

62

When the posts of Captain and battalion Adjutant become vacant, it is my will that the Commander nominate three subjects for each vacancy, giving preference to reserves of the same rank while following the other rules already stated. If there are no reserves of similar rank, I want the best qualified subjects among Lieutenants on active duty and Adjutants from the battalion or the Plaza to be nominated for captaincies. These nominations will be transmitted by the Commander to the Governor in his capacity of inspector or director with the objective of provisionally selecting those who are most worthy; later the same nominations will be presented with the choices of the Governor to the paymasters, who will draw up the provisional posts.

63

Whoever is appointed battalion Adjutant, besides the qualities that are considered necessary for other officers, must possess the knowledge of the use of arms, the military maneuvers, and other battalion drills. An examination will be carried out in actual practice. Then, when I am sent the nomination of the subjects, it will state the experience they have and if they know how to carry out their responsibilities.

64

To the battalion Commander I grant the faculty that he be able to select subjects for Chaplain and Surgeon of the battalion. He will transmit his nominations to the Governor, who in turn will approve them if they meet the necessary qualifications. In virtue of the expressed nominations and with approval, the posts will be properly assigned.

65

If the post of battalion Commander becomes vacant, the Captain on active duty with the most seniority will assume command; the Governor will propose to me three subjects to occupy this post, with a statement of their service and merits.

66

When the post of King’s Lieutenant becomes vacant, the battalion Commander will take over his post, but only with the salary that he receives in his capacity as Commander, until I provide another. Wherefore, the Governor will propose to me three subjects, because it is my will to confer that post on those who have served me in that presidio, as long as they have the experience and the other merits that are required.

67

When posts become vacant in the artillery company and the cavalry, the same rules will be observed which have been set down regarding the infantry companies. The only difference is that the Captains of these two companies must make their nominations directly to the Governor, as inspector, without passing through the hands of the battalion Commander.

68

When the posts of Sergeant Major and Adjutant of the Plaza of Habana become vacant, as well as the Commanders of the castles in their jurisdiction, the Governor will select those subjects who seem to him to be the most qualified to fill these posts in the interim. Wherefore, these posts will be assigned as provisional in virtue of the nominations of the Governor. He will propose to me three of the most worthy for each one of the vacancies in the manner already expressed.

69

When the posts of Adjutant or other subalterns of the castles become vacant, their respective commanders will nominate three subjects to the Governor, who will choose from the three the one who is most suitable. In virtue of the Governor’s nomination, the post will be provisionally assigned. Particular care will be taken that all the posts that become vacant will be filled by whatever reserves there may be, taking into account every one according to his respective rank. If reserves are lacking, officers on active duty, immediately following in rank, will then be considered.

70

All the officers who, in the manner expressed, are given provisional posts will receive only two-thirds of the salary designated for the appointee to each one of the posts until I confirm them in their posts or have decided otherwise. In this case they will reoccupy the posts they previously held. An exception to this rule of salaries is the battalion Commander, who, when fulfilling the interim post of King’s Lieutenant, must not receive a higher salary than that of a Commander, as has been stated.

71

Likewise it is my will that those posts that become vacant as the result of interim promotions be also filled in the meanwhile, observing the rules already stated for those vacancies that are not the result of promotions.

72

In order that I may be able to provide for all the temporary posts in the stipulated manner, I order the Governor to transmit into my hands the original nominations that were made by the Captains of infantry, cavalry, and artillery as well as those of the battalion Commanders, but only after the temporary positions have been assigned in the paymaster’s office, and only after the selections have been noted at the bottom of the same nominations, including as well the nominations of the Commanders of the castles, of the Sergeant Major, and the Adjutants of the Plaza. In virtue of these documents, the Governor will propose to me three subjects as the most qualified for each of the designated posts.

73

In the absence of a Governor, the King’s Lieutenant will substitute as provided for in the military Regulations. If both posts are vacant, the battalion Commander will take charge, but neither position may receive, for this reason, more salary than they received in their proper posts.

74

If there is no Engineer, advise me so that I may order that another be sent in his place.

75

No one who was assigned a post by me or who may have obtained his post by the power that I have granted the Governor through this regulation, or to other leaders to appoint some posts, may be removed, and he will continue to serve in his post until promoted to another, even though they be Sergeants. However, in case they have committed some crime for which they have been convicted, they will be deprived of their post.

76

When a position in the company of grenadiers becomes vacant, it is my will that one of the Captains on active duty in the battalion take over temporarily and that three of them be proposed to me for proper confirmation.

77

The same regulation will be observed when the posts of Lieutenant, Sub-Lieutenant, and Alférez of the company of grenadiers become vacant. Officers on active duty with the same qualifications as for the other companies will be given temporary positions and proposed for confirmation. Although the duties of the officers of grenadiers may not be respectively of major rank, they must be considered with more distinction since they are comprised of the most select people for the conduct of war. For this reason, it is just, and I desire, that these posts, even those of equal rank, be considered for promotion for men in the regular infantry, but the posts of grenadier Sergeants will be filled by soldiers of that same company, whenever they are available. In case a Sergeant of the regular infantry is transferred to the grenadiers, it is my will that the post of the Sergeant from the regular infantry that was vacated will be filled by a soldier from the company of grenadiers, so that its soldiers and the rest may be equally rewarded with the promotions they deserve.

78

Since I desire the best treatment for my troops, and in order that the titles, patents, and nominations that I order dispatched for the posts to be filled properly arrive in their hands without more delay than may result from the voyage itself and without any expenses that, with the motive of solicitation and under the pretext of rights, agents are accustomed to charge, I order that the above-mentioned titles, patents, and nominations for military posts in Habana be expedited by the Secretary of War after I have made my decision. In the first two instances, they shall be sent in duplicate by the same Secretary addressed to the Governor of the Plaza as if it were official in order to deliver them to the parties without incurring any expense. It is to be understood that all documents issued by the aforesaid Secretary will be addressed and delivered without payment of any fees for any reason, as I have ordered; this will be observed as a general point.

79

I declare that those assigned to the stated posts must not be obligated to pay anything by way of the media anata de la merced, which has been done to relieve them, and as I do relieve them of similar burdens in consideration of their being purely military employees, on active duty, since they have been on constant vigil undergoing arduous fatigue due to many actions of potential enemies and pirates who sail those coastal seas and who could disrupt that area and invade it if response were not rapid. Likewise, the office of Governor must be exempt from charge because, besides holding a military post, he has the responsibility for the administration of justice and the governing of Habana. When this office is conferred, the provisions that have been ordered will be observed, as well as the regulations concerning the right of the media anata.

80

Therefore, I order my Viceroy of New Spain, the Governor, and the Captain General of the Island of Cuba and City of San Cristobal de Habana, the Commanders and other leaders, officers, and soldiers of that Plaza, and the officers of my royal treasury to observe, keep, and fulfill this resolution, each according to what pertains to him, without failing in any regard. Putting this into action is, of course, my will. Likewise, I order my Viceroy of New Spain that the total of annual salaries that are herein declared will be remitted to Habana with great punctuality so that the garrison can be paid without any delay and thus dedicate itself solely to the fulfillment of its duty. Given at Buen Retiro11 on April 11, 1719.

I the King

Don Miguel Fernández Durán12



1. Felipe V, 1700-46.

2. Founded in central Habana in the early seventeenth century, San Juan de Dios was primarily a hospital. It was also known as the Hospital Real de San Felipe y Santiago.

3. The fort of Matanzas is on the north coast of Cuba, 100 kilometers east of Habana. It was founded in 1693.

4. El Morro guarded the northern entrance to the harbor of Habana.

5. Directly opposite El Morro, San Salvador de la Punta guarded the southern approach into Habana harbor.

6. Located on the inner harbor, La Fuerza was Habana’s earliest fortification.

7. Gregorio Guazo Calderon y Fernández de la Vega was governor of Cuba from 1717 to 1724.

8. The inlet of Cogimar is 6 kilometers east of Habana harbor.

9. The inlet of Chorrera is 6 kilometers west of Habana harbor.

10. This Dominican convent is in central Habana.

11. The royal palace on the eastern outskirts of Madrid.

12. The Marqués de Tolosa and Secretario de Guerra.


Reglamento para la Guarnición de la Habana, Castillos y Fuertes de su Jurisdicción Año 1719

De Orden de Su Majestad.

En Madrid: En la Imprenta de Juan de Ariztia.

EL REY

Por cuanto teniendo presente los perjuicios que se siguen a mi servicio, de que la guarnición de la Habana no esté reglada en el pie y buen orden que se requiere para su disciplina militar, y mejor defensa y resguardo de aquel presidio. He resuelto dar diferentes providencias para el remedio de estos inconvenientes, estableciendo por regla fija, que así el estado mayor de la referida plaza de la Habana y de los castillos y fuertes de su jurisdicción, como la guarnición de que han de estar dotados se componga en adelante del número de cabos, oficiales, soldados y artilleros, que se expresarán en este despacho, como también los sueldos y gratificaciones que cada uno ha de gozar y lo que debe observarse para su mejor gobierno y disciplina. Que todo es como se sigue:

COMPAÑIAS DEL PRESIDIO

1

El presidio de la Plaza de la Habana, castillos y fuertes de su jurisdicción, se compondrá de un batallón de siete compañías de infantería, inclusa una de granaderos, y más una compañía de caballos, y otra de artilleros y los oficiales de estados mayores de la plaza que se expresarán:

Formación del Batallón de Infantería

2


	
	Sueldos


	
	Pesos al mes
	Pesos al año


	Su estado mayor se compondrá de:
	
	


	Un comandante, en la forma que se expresa en las nuevas ordenanzas, según las cuales ha de tener una de las siete compañías y gobernará como comandante, cincuenta pesos al mes, además del sueldo de capitán
	50
	


	Un ayudante que gozará cincuenta pesos
	50
	


	
	100  
	


	Un capellán, con treinta pesos
	30
	


	Un cirujano, con treinta pesos
	30
	


	Y un tambor mayor, como le hay en los regimientos, con diez y seis pesos
	16
	


	
	176  
	2,112




Compañía de Granaderos

3


	
	Pesos al mes
	Pesos al año


	Un capitán, de setenta y cinco pesos al mes
	75
	


	Un teniente, cuarenta y seis
	46
	


	Un subteniente, treinta y seis
	36
	


	Un alférez, treinta y dos
	32
	


	Dos sargentos a diez y ocho pesos cada uno treinta y seis
	36
	


	Ocho cabos, a trece pesos cada uno
	104  
	


	Ochenta y ocho soldados a doce pesos cada uno
	1,056     
	


	Dos tambores, a trece pesos cada uno
	26
	


	Los cuales hacen el número de cien plazas, sin incluir los cuatro oficiales de la compañía
	1,411
	16,932




Compañía Sencilla de Infantería

4


	
	Pesos al mes
	Pesos al año


	Cada una de las seis compañías sencillas de infantería se compondrá de:
	
	


	Un capitán, con setenta pesos al mes
	70
	


	Un teniente, cuarenta y cuatro
	44
	





	Un subteniente, treinta y cuatro
	34
	


	Un alférez, treinta
	30
	


	Dos sargentos, a diez y siete pesos cada uno
	34
	


	Ocho cabos, a doce pesos cada uno
	96
	


	Ochenta y ocho soldados a once pesos cada uno
	968  
	


	
	1,276    
	


	Dos tambores, a trece cada uno
	26
	


	
	1,302   
	15,624


	Más los sueldos de otras cinco compañías sencillas.
	6,510   
	78,120


	
	7,812    
	93,744




Gratificaciones para la Infantería

5

Queriendo afianzar más el cuidado, recluta y conservación de las compañías de infantería. Estimulando a los oficiales e interesándolos en el desempeño de su obligación he venido enseñarles las gratificaciones que se siguen:

Oficiales de compañía de graneros y de la infantería sencilla


	
	Pesos al mes
	Pesos al año


	Cada capitán con compañía gozará por vía de gratificación veinte pesos al mes
	20 
	


	El teniente vivo, seis
	6
	


	El subteniente, cuatro
	4
	


	El alférez, cuatro
	4
	


	Los dos sargentos a dos pesos cada uno
	4
	


	
	38 
	456


	Y más por otras seis compañías del batallón
	228  
	2,736


	
	266  
	3,192




6

Para abonarles y pagarles estas gratificaciones, se ha de pasar todos los meses la revista a las compañías, y siempre que la compañía llegare al número de noventa plazas efectivas y de actual servicio, inclusos sargentos y tambores, se satisfará a los oficiales y sargentos de la compañía la mitad de la mencionada gratificación. Se entiende sólo en cada uno de los meses en que por la revista constare tener la compañía este número. Y siempre que en la forma referida constare que la compañía está completa en el número de los cien hombres, inclusos sargentos y tambores, se les abonará y pagará la gratificación por entero en el respectivo mes; pero todas las veces que en las revista del mes, cuyo pagamento se hubiere de regular, tuviere la compañía menos de noventa soldados, inclusos los sargentos y tambores, no han de gozar gratificación alguna los oficiales y sargentos de ella.

Compañía de Artilleros

7


	
	Pesos al mes
	Al año


	Un capitán con setenta pesos al mes
	70
	


	Un teniente, cuarenta y cuatro
	44
	


	Un subteniente, treinta y cuatro
	34
	


	Un alférez, treinta
	30
	


	Cuatro sargentos a diez y ocho pesos cada uno
	72
	


	Un cabo de bombarderos, diez y seis pesos
	16
	


	Cinco bombarderos a catorce pesos cada uno
	70
	


	Dos minadores a catorce pesos
	28
	


	Un armero, veinte pesos
	20
	


	Un herrero, diez y seis pesos
	16
	


	Un carpintero, diez y seis pesos
	16
	


	Cuatro cabos de artilleros a diez y seis pesos
	64
	


	Ochenta artilleros a catorce pesos
	1,120     
	


	Un tambor, trece pesos
	13
	


	Que hacen en todo cien plazas, sin incluir los cuatro oficiales
	1,613     
	




Gratificación

8


	El capitán, veinte pesos al mes
	20  
	


	El teniente, seis
	6
	


	El subteniente, cuatro
	4
	


	El alférez, cuatro
	4
	


	Los cuatro sargentos a dos para cada uno
	8
	


	
	42  
	504




9

Por lo que toca a las revistas, abono y paga de los sueldos, se ha de observar lo mismo que va prevenido por lo que mira a las compañías de infantería. Se procurará, que el armero sea de los más hábiles y que cuide de la composición y conservación de las armas, así de la compañía de artilleros, como de todas las demás del presidio, inclusas las que estuvieren de repuesto, lo que ha de ejecutar sin más salario que el de su sueldo.

10

El herrero y el carpintero han de ser de los que entendieren mejor la fábrica de afustes, cureñas y otros pertrechos de guerra, a cuyo reparo y conservación han de atender; y siempre que se hubieren de construir afustes y otras cosas de nuevo y que por esta causa fuere grande el trabajo, se les asistirá con alguna gratificación proporcionada, demás de sus sueldos. Y estos tres oficiales se han de enviar de España por ahora, y cuando vacaren, se elegirán en la Habana por el capitán, precediendo la aprobación del gobernador de la plaza, y siempre que no tuvieren que hacer en mis reales almacenes se les permitirá el trabajar para particulares, precediendo el permiso del capitán, aprobado por el gobernador; pero se han de hallar siempre presentes en las revistas.

11

En esta compañía se observarán las ordenanzas de la artillería y de la inspección en todo lo que no se opusiere a lo dispuesto en ésta.

12

Considerando la dificultad que hay en las reclutas, permito que en cada compañía de infantería y de artilleros haya veinte soldados hijos de la isla, que sean descendientes de España, con la calidad que sean solteros y no ejerzan ningún oficio, debiendo alojarse en los cuarteles y hacer el servicio de la misma forma que los demás soldados nacidos en España.

Compañía de Caballos

13


	
	Pesos


	
	Al mes
	Al año


	Un capitán cien pesos al mes
	100  
	


	Un teniente sesenta y cinco
	65
	


	Un alférez cincuenta
	50
	


	Un sargento treinta y dos
	32
	


	Dos cabos a veinte y cuatro cada uno
	48
	


	Veinte y seis soldados a veinte y dos pesos cada uno.
	572  
	


	Un trompeta veinte y cuatro pesos
	24
	


	Hacen treinta plazas sin los tres oficiales
	891
	10,692




Gratificación

14

El capitán gozará cuarenta y cinco pesos por gratificación en cada uno de los meses, que en la revista presentare completa su compañía en el número de treinta plazas, incluso el sargento y el tambor; y que esté bien montada, vestida, armada y equipada. En la inteligencia de que los doce pesos son destinados para que pueda costear la remonta de los caballos que fueren faltando, después que por cuenta de mi real hacienda, se le hayan entregado los veinte y ocho para la primera formación de la compañía en que no se incluye el trompeta porque le ha de montar el capitán ni el sargento porque se ha de montar a su costa, como los oficiales que lo han de estar siempre, sin cuya circunstancia no se les admitirá en las revistas. Y en lo demás se observará lo que se ha prevenido ya tocante a la infantería.

15

Los soldados se han de presentar también en las revistas bien vestidos, armados, montados y equipados, y en caso que alguna vez se presentaren sin caballos, serán admitidos en ellas como desmontados y se les abonará y pagará solamente la mitad del sueldo que se les señala.

16

En esta compañía permito haya seis soldados hijos del país y descendientes de españoles, con las mismas precauciones que se han prevenido por lo que toca a los veinte que se consienten en cada compañía de infantería.

17

Los caballos han de ser de buena edad, fuertes y del proporcionado talle o medida que prescribiere el gobernador, atendiendo al tamaño que regularmente tienen los que se crían en aquella tierra.

18

Toda la caballería de milicias de la ciudad y de los contornos ha de estar a la orden del capitán de caballos y demás oficiales de esta compañía que cuidarán de disciplinarlos y ensayarlos en el manejo de las armas y movimientos, a cuyo fin se juntarán las referidas milicias con sus oficiales en algunos días de fiesta, según lo hallare conveniente el gobernador de la isla, y dirigidas por los oficiales de la compañía, harán sus ejercicios y ensayos.

19

El capitán de esta compañía se encargará del sustento de los caballos de ella, bajando a cada soldado real y medio de plata al día, o lo que pareciere correspondiente y preciso para el gasto diario de cada caballo, con aprobación del gobernador a fin que se proceda en esto con la equidad que se debe.

20

En lugar de botas fuertes han de traer botines los oficiales y soldados de esta compañía, y hacer el servicio a caballo y a pie según lo pidiere el terreno a imitación de los dragones; y para poderlo ejecutar con acierto, harán los ejercicios a pie y a caballo.

21

El primer gasto de la compra de caballos, vestidos, armas, sillas, rendajes, botines y demás adherentes, se ejecutará por cuenta de mi real hacienda, pero su reparo y renovación se costeará después en la forma que se expresará cuando se trate del vestuario, excepto la remonta que se ha de ejecutar como se ha prevenido ya.

ESTADO MAYOR DE LA PLAZA Y FUERTES DE LA HABANA Y DE LOS DEMAS PUESTOS DE LA ISLA.

Estado Mayor de la Plaza

22


	
	Pesos al mes
	Al año


	Un gobernador, el que lo es hoy, gozará el sueldo que le está señalado
	
	


	Un teniente de Rey, doscientos pesos al mes
	200  
	


	Un ingeniero, ciento veinticinco pesos al mes
	125  
	


	Al ayudante de ingeniero don Pedro Meléndez, treinta y cinco pesos al mes
	35
	


	Un sargento mayor, setenta y cinco pesos al mes
	75
	


	Un ayudante, cuarenta pesos al mes
	40
	


	Otro ayudante treinta y cinco
	35
	


	Un guarda alamacén de artillería, armas y demás pertrechos y víveres, con treinta
	30
	


	Al convento de San Juan de Dios, cincuenta pesos al mes para la curación y asistencia de los enfermos, con la obligación de pagar al médico y las medicinas que se necesitaren para ellos, cuya mesada se ha de pagar con toda puntualidad y con preferencia
	50
	


	
	590  
	7,080




Fuerte de Matanza


	Un comandante, con ochenta pesos al mes
	80
	


	Un ayudante, con veinte pesos
	20
	


	
	100  
	1,200




Fuerte del Morro


	Un comandante o castellano con cien pesos al mes
	100  
	


	Un ayudante, con veinticinco pesos
	25
	


	Un guarda almacén de artillería y víveres con once pesos
	11
	


	Un aljibero y barrendero, con once
	11
	


	Más se dará providencia de negros para la lancha por el gobernador y los oficiales reales
	147  
	1,764




Castillo de la Punta


	
	Pesos al mes
	Al año


	Un comandante, sesenta pesos al mes
	60
	


	Un ayudante, quince
	15
	


	Un barrendero, once
	11
	


	
	86
	1,032




Castillo de la Fuerza


	Se excusará el comandante respecto de que el gobernador reside en este castillo
	
	


	Un ayudante veinte pesos
	20
	


	Un guarda almacén de la artillería y víveres trece
	13
	


	Un barrendero once pesos
	11
	


	
	44
	528




Fuerte del Cogímar


	Un comandante treinta pesos
	30
	360




Fuerte de la Chorrera


	Un comandante con treinta pesos
	30
	


	Al convento de Santo Domingo, se abonarán y pagarán sesenta y seis pesos al mes por la obligación y encargo de hacer decir misa por sus religiosos y hacer las demás funciones de capellán en los seis castillos y fuertes, de La Matanza, del Morro, de La Punta, de La Fuerza, Cogímar y de La Chorrera, a razón de once pesos, por lo correspondiente a cada uno de estos puestos. El empleo de comandante de la fuerza se extinguirá por la razón que se ha expresado; pero al que le sirve hoy se dará una de las siete compañías del batallón.
	66
	


	
	96
	1,152




RESUMEN GENERAL DE LOS SUELDOS Y GRATIFICACIONES.

23


	
	Pesos al mes
	Al año


	Sueldos del estado mayor del batallón
	  176
	  2,112


	De la compañía de granaderos
	1,411
	16,932





	De las seis compañías sencillas
	7,812
	93,744


	Más de las gratificaciones de las siete compañías
	  266
	  3,192


	Sueldos de la compañía de artilleros
	1,613
	19,356


	De la gratificación de ella
	    42
	     504


	Sueldos de la compañía de caballos
	  891
	10,692


	Gratificación para la misma, inclusa la remonta
	    45
	     540


	Estado mayor de la plaza, y sus seis castillos y fuertes, sin incluir el sueldo del gobernador
	1,093
	13,116


	Para el sueldo de inválidos, según se expresará adelante
	166.22-1/2
	  2,000


	Importa todo, según parece, ciento y sesenta y dos mil ciento y ochenta y ocho pesos escudos de plata al año
	13,515.22-1/2
	162,188




24

Se tendrá entendido, que se han señalado sueldos crecidos a los oficiales y soldados que me sirven en la Habana en atención a la carestía de los géneros y de los comestibles en aquella ciudad. Y es mi ánimo, que cuando se trate de establecer este reglamento en otras provincias de la América, se moderen según lo permitiere la conveniencia de los precios.

LO QUE SE HA DE OBSERVAR TOCANTE A LICENCIAS, REVISTAS Y OTRAS DEPENDENCIAS.

25

Previénese, que ningún oficial ni soldado ha de ocupar dos empleos, ni gozar dos sueldos. Y prohibo con expecialidad, que los oficiales de las compañías puedan ejercer a un mismo tiempo, empleos de castellanos ni otros de estados mayores; y si en ocasiones de vacantes o de otros accidentes se les encargare el ínterin de alguno de ellos, mientras se provee en propiedad, no gozarán más sueldo, que el que les correspondiere por el que tuvieren en propiedad.

26

Las licencias que se dieren a los soldados para ausentarse, concurriendo motivo legítimo para ello, serán por corto tiempo y estarán firmadas del capitán y del comandante del batallón, para los que fueren de este cuerpo, y de los respectivos capitanes, los que fueren de las compañías de caballos y de artillería. Pero los unos ni los otros no podrán usar de ellas, sin que preceda aprobación del gobernador por escrito, de que se tomará razón en los oficios, pero no se les pagará ni se abonará el tiempo que hubieren estado ausentes.

27

Tampoco se concederá licencia a los oficiales, sino es por causa muy urgente y por el tiempo más limitado que se pudiere, y éstas se darán en semejantes casos sólo por el gobernador de la plaza, tomando la razón en los oficios, pero tampoco se les abonará el tiempo que estuvieren ausentes.

28

Ordeno, que a ningún oficial ni soldado se le dé licencia para venir a España ni otra parte de Europa, porque me reservo esta facultad y cuando las necesitaren algunos, me lo representará el gobernador de la plaza con expresión de los motivos que justificaren sus instancias. Y en consecuencia de lo referido, mando que en las revistas que se pasaren cada mes, no se haga presente a oficial ni soldado alguno que no se hallare en ellas, aunque esté ausente con licencia de sus superiores ni abonárseles sus sueldos; pero en caso de que el gobernador los tenga destacados o empleados en cosas de mi real servicio, propias de sus profesión, constando de ello en los oficios, donde se han de registrar las órdenes y despachos que llevaren los que se emplearen en semejantes comisiones, se les abonará y pagarán sus sueldos cuando se hayan restituido a la plaza; pero si la ausencia excediere de un año no se les satisfará, ni abonará, sin que preceda orden mía.

29

Se formarán los asientos de los soldados con sus nombres, sobrenombres, señas, patria y demás circunstancias que se previenen en las reglas del pie antiguo, en cuya conformidad se pasarán también las revistas, sin admitir ninguno que sea de menor edad, porque han de tener a lo menos diez y seis años cumplidos para formarles el asiento y gozar sueldo de tal, esto es, los que fueren nacidos en España, pues los que siendo descendientes de españoles, hubieren nacido en Indias, necesitarán de veinte años, además de la robustez y buena disposición para poderlos sentar plaza, y tampoco se admitirán en los asientos y revistas los vecinos y otros que tuvieren oficios. Los que estuvieren sirviendo a oficiales o a otras cualesquiera personas y absolutamente cualquiera que no fuere de profesión de soldado y de actual ejercicio en ella. Y prohibo, que los soldados sirvan a oficiales, ministros ni otras personas algunas, pena de castigar rigurosamente a ellos y a los capitanes que lo permitieren.

30

Las expresadas revistas se pasarán en presencia del gobernador o del teniente de rey o sargento mayor que substituyere al gobernador en los casos que no pudiere concurrir el mismo, en la forma y para los fines que se previenen en las ordenanzas; y notará a continuación del extracto de revistas, no sólo el número de la gente efectiva y de actual ejercicio que se hubiere presentado, sino también la calidad de ella, excluyendo toda la que por su poca edad, debilidad o otros defectos, fuere incapaz para el manejo de las armas, como también los vecinos y otros que tuvieren oficios, los que estuvieren sirviendo a oficiales o a otras cualesquiera personas y absolutamente cualesquiera que no fuere de profesión de soldado y de actual ejercicio en ella; todos los cuales han de ser excluidos y despedidos del servicio, sin abonárseles sus sueldos ni considerarlos en el número de la gente para el abono de las gratificaciones. Y con igual cuidado atenderá el gobernador y el comisario de guerra, o el que hiciere su oficio, a que todos los que se presentaren y admitieren en las revistas, estén bien armados y proveídos de lo necesario para el servicio. Y el gobernador mortificará y castigará a los capitanes y demás oficiales que fueren omisos en esto o en otra cosa que mire a la disciplina, gobierno económico y servicio de las tropas, con las penas y en la forma que se previene en las ordenanzas militares; en cuya conformidad quiero también, que el gobernador haga todas las funciones de los inspectores de infantería, artillería y caballería.

31

Considerando, que las muchas graduaciones que hasta ahora se han dado en Indias, no se necesitan para el servicio y que antes bien suelen embarazarle, causando confusiones y controversias y disminuyen el número de soldados que son los que hacen las centinelas y las demás faenas de mayor fatiga; mando que en adelante no se den grados algunos por los virreyes, gobernadores, ni por otras personas algunas en Indias por ningún motivo, aunque sea sin sueldo alguno, y tampoco despachos de reformados, con sueldos y sin ellos, y si hubiere algunos oficiales reformados, es mi real ánimo, que se vayan reintegrando en las vacantes, según sus grados, servicios y méritos. Y mando, que en el ínterin a los que hubieren tenido en España o en la Habana, empleos de capitanes, tenientes o alféreces, se asista con la mitad del sueldo que se señala a los oficiales de sus respectivos grados, excepto a los tenientes y alféreces que se hallaren reformados, por el estilo de mudarlos cada tres años, los cuales gozarán solamente quince pesos al mes cada uno y los sargentos reformados servirán por soldados en la compañía de granaderos, con el sueldo que se señala a los mismos soldados; pero en caso que algunos capitanes y otros oficiales reformados no hubieren ejercido empleo igual al carácter que tienen por haber sido graduados, no gozarán más sueldo que el de soldado raso, sirviendo en una de las compañías o el de reformado de otro empleo que hayan ejercido, aunque sea inferior al grado que tuvieren.

32

En consecuencia de este establecimiento, resuelvo y mando así mismo que los sargentos, alféreces, subtenientes y tenientes de compañías de infantería, caballería, y dragones y artillería no se muden cada tres años, como se practicaba en el pie antiguo, sino que continúen en sus empleos hasta que sean ascendidos a otros, en la conformidad que se prescribe en las nuevas ordenanzas militares.

IMPEDIDOS

33

Ordeno que se extingan los asientos que estuvieren hechos a títulos de impedidos y jubilados y que se vuelvan a formar, concediendo el sueldo de impedido o de jubilado solamente a los sargentos y soldados que estuvieren enteramente impedidos y que hayan servido en las tropas regladas a lo menos quince años, si no es en el caso de haberse estropeado en funciones de guerra de modo, que no puedan continuar mi real servicio, pues si concurriese esta circunstancia, se les dará el sueldo de estropeados, aunque no hayan servido el referido tiempo, pero con calidad de que se les haya de abonar y pagar solamente la mitad del sueldo que se señala ahora a los sargentos y soldados de actual servicio; y si entre los que gozan estos sueldos hubiere algunos en estado de continuar mi real servicio, volverán a ejecutarlo, cuya regla se ha de observar también para los que se imposibilitaren en adelante.

34

En caso que algunos de los impedidos se hallaren con oficios u otro modo de vivir decentemente, les cesarán los referidos sueldos, notándolo en sus asientos.

35

Si hubiere algunos oficiales con sueldos de jubilados o estropeados, es mi voluntad se observe lo mismo que va prevenido por lo que mira a los sargentos y soldados, con la diferencia solamente, de que los que legítimamente y según las mencionadas reglas hubieren de tener sueldos de impedidos, los han de gozar reducidos a la tercera parte de los sueldos que ahora se señalan a los oficiales vivos de sus respectivos grados, en lugar de la mitad que se destina a los otros. Y no pudiendo saber a punto fijo lo que importarán los sueldos de los impedidos y conveniendo dar alguna providencia por supuesto, ordeno que en la regulación del situado se consideren dos mil pesos al año para este gasto, con calidad que si sobrare, se aplique a las fortificaciones de la plaza; y que si faltare, se supla con lo que sobrare por las vacantes y falta de completo de las compañías.

36

Así mismo mando que en adelante no se conceda sueldo de impedido o jubilado a oficial alguno sin que preceda mi real orden o despacho, a cuyo fin se han de representar por el gobernador los motivos que justificaren la instancia, haciendo presente lo que se prescribe en este reglamento en orden a los impedidos.

MUDA DE GUARNICIONES, EJERCICIOS Y OTROS PUNTOS

37

Siempre que faltare alguno de los castellanos o comandantes de los castillos y fuertes, ordeno que en él mande el oficial que fuere cabo de la infantería que le guarneciere, hasta que el gobernador haya nombrado otro comandante, en el ínterin que yo le elijo en propiedad.

38

La guarnición de El Castillo de La Matanza, que está distante veinte leguas, se mudará cada dos o tres meses.

39

Las guarniciones de El Castillo del Morro, Punta, La Fuerza, Cogímar y La Chorrera, se mudarán cada ocho días o más frecuentemente con la gente que quedare en la plaza; y si ésta no bastare para remover todas las guarniciones referidas, se mudarán algunas de éstas las unas con las otras.

40

La gente de la compañía de artillería se mudará en las misma forma y harán sus centinelas en las principales baterías y demás parajes donde la deben ejecutar.

41

Con la guarnición de La Matanza alternará toda la gente del batallón y de la compañía de artilleros, de modo que todos sucesivamente y según la escala que se formare, pasen a guarnecer aquel puesto con igualdad.

42

Los ejercicios se ejecutarán según se previene en las ordenanzas y con toda la frecuencia que fuere posible.

43

En caso que el gobernador, por sus muchas ocupaciones, no pudiere atender a las obligaciones de la inspección, podrá encargársela al teniente de rey en habiéndole, pero quedará el gobernador con la obligación de vigilar mucho a que el teniente de rey desempeñe este encargo, ejerciendo el gobernador con él la misma autoridad que los directores tienen sobre los inspectores y en este caso intervendrán los dos en el reconocimiento y curso de las proporciones para los empleos vacantes.

44

De las revistas que se hubieren pasado en los meses de junio y diciembre de cada año, ha de enviar el gobernador a mis reales manos extractos o copias firmadas del comisario de guerra o del que hiciere su oficio por las cuales conste, así los oficiales y soldados de compañías y estados mayores, como lo que en aquellos meses importan los sueldos y gratificaciones que les correspondiere según este reglamento y el sueldo que tuvieren consignado en el situado de aquella plaza; y otros iguales extractos o copias firmadas remitirá a mi virrey de Nueva España para que, conforme a ellas envíe el situado del año siguiente. Y como queda establecido, que el gobernador de la plaza asista personalmente en las revistas que pasare el comisario de guerra y que cuando no lo pudiere por sí, lo haga ejecutar por el teniente de rey o por el sargento mayor de la plaza, ordeno que observándose esta regla, ponga el gobernador o el que le substituyere, a continuación de la revista original, la nota de haber intervenido en ella y ser conforme a la gente efectiva que se ha presentado, la que firmará el gobernador o su substituto, así en la relación de la revista original, como en las copias o extractos que se sacaren para remitir a mis reales manos y al virrey de Nueva España y para la formación de las libranzas en virtud de las cuales se hubiere de pagar a la gente.

VESTUARIO

45

Los vestidos de los oficiales, sargentos y soldados del batallón han de ser uniformes, según se previene en las ordenanzas; pero en los adherentes o menajes y calidad de paños de los de los oficiales y sargentos, habrá alguna diferencia que los distinga proporcionadamente.

46

Lo mismo se ejecutará por lo que toca a los oficiales y demás gente de la artillería, como también en lo que mira a la compañía de caballos, pero cada uno de estos tres cuerpos podrá tener uniforme distinto el uno del otro.

47

El primer vestuario de los sargentos y soldados se proveerá por cuenta de mi real hacienda.

48

A cada sargento y soldado y demás gente de la infantería y artillería (exceptuando los oficiales) se rebajará medio real de plata al día para el vestuario que se ha de dar cada dos años si se pudiere; y si no, cada treinta meses.

49

Este medio real de plata se considerará dividido en ocho cuartos o partes, los dos cuartos se emplearán en los mismos fines a que está aplicada la pequeña masa, según se previene en las ordenanzas, procurando que los soldados estén siempre bien calzados, el vestido bien compuesto y proveídos también de todo lo demás; y los otros seis cuartos se depositarán para que con su producto se disponga la renovación del vestuario entero cada dos años o treinta meses, comprando en la Habana los géneros que se hallaren allá con alguna conveniencia y el resto en España; a cuyo fin se pondrá de acuerdo el gobernador con el comandante y capitanes del batallón y de la artillería, y se corresponderá con el intendente de marina o de Indias, que residiere en Cádiz para aprontarlo y hacerlo conducir.

50

Los dos cuartos que de los ocho se aplican a los fines de la pequeña masa, quedarán en cada compañía en poder del capitán de ella, y de su importe tendrá con cada soldado una cuenta particular según lo fuere empleado en los expresados fines, a que tendrá la mano así el gobernador como el comandante del batallón.

51

De los ocho cuartos que se retienen a los sargentos no se han de bajar los dos cuartos, por considerar que éstos, siendo de mayor distinción, cuidarán de los reparos y decencia del vestuario, sin que los capitanes corran con este gasto; pero todos los ocho cuartos se depositarán, como los seis de los soldados, para el vestuario, en atención a que el de los sargentos será más costoso.

52

El producto de lo que se destina al vestuario del batallón y de la compañía de artilleros se pondrá en arca de tres llaves, de las cuales tendrá la una la persona que nombraren los capitanes, la otra el comandante del batallón y la otra el teniente de rey y no habiéndole el sargento mayor de la plaza. Y cuando se hubiere de distribuir en los fines a que se destina, se pondrá de acuerdo el gobernador con el comandante y los capitanes, se hará libranza firmada del comandante y de los capitanes, pondrá el gobernador en ella el visto bueno y se pagará su importe con intervención del comisario ordenador; y no habiéndole, con la del oficial real más antiguo, el cual ha de intervenir también en el cargo y data de la expresada arca.

53

A cada soldado de caballería, incluso el trompeta, se retendrá un real de plata cada día, que se consideran diez y seis cuartos, de los cuales se destinarán los doce para poner el vestuario entero cada veinticuatro o treinta meses, como también la renovación de las sillas, rendaje, mantillas, fundas, botines y demás menajes cada tres años, o a tiempo más dilatado si se reconociere que se pueden conservar; y los otros cuatro cuartos quedarán en poder del capitán para repartos del vestuario, armas, y equipajes y los demás fines de la pequeña masa.

54

En todo lo demás que toca al vestuario y equipajes de esta compañía, se observarán las mismas reglas ya prevenidas por lo que toca al vestuario de la infantería y artilleros, y particularmente en lo que mira al arca de las tres llaves, depositándose en la de la infantería lo que importare la retención de los doce cuartos que se hiciere a la caballería.

55

La forma de los vestuarios y equipajes lo regulará el gobernador, con acuerdo de los capitanes, atendiendo al clima y demás circunstancias del país, y a la uniformidad en cada cuerpo.

56

Si se reconociere que del producto de lo que se manda retener para el vestuario de la infantería, caballería, artilleros y equipajes de la caballería, sobra alguna porción considerable, se disminuirán las retenciones, de modo que no se rebaje al soldado más que lo preciso.

PROVISION DE EMPLEOS

57

En vacando plaza de sargento, se nombrará otro por el capitán de la compañía, escogiendo el que en ella fuere más capaz y benemérito, que a lo menos tenga ochos años de servicio y que sea conocido por hombre cuerdo y bizarro, que sepa leer y escribir, y especialmente el manejo de las armas y el ejercicio, a fin de instruir en él a los soldados de su compañía; y en caso de no haberle con estas cirunstancias en la compañía que le hubiere menester, se escogerá en las otras del batallón. Y el capitán para quien se hubiere sacado el soldado, se hallará obligado a dar otro para reintegrarle al capitán de cuya compañía fuere.

58

El capitán que hiciere el nombramiento, expresará en él los servicios y méritos que le asistieren. Y firmado de su mano, le pondrá en las del comandante del batallón, el cual pondrá su dictamen al pie de la misma proporción, refiriendo si le aprueba y si le consta, que le asisten las partes que se requieren, especialmente las que se prescriben en esta ordenanza o si tiene motivos para no aprobarle; pero en cualquiera de los dos casos le ha de pasar original y firmado con su parecer al gobernador de la plaza, en calidad de inspector o director, que lo aprobará a continuación, si o concurriere en el nombrado alguna nulidad, que le haga indigno o incapaz, porque en este caso deberá el capitán nombrar otro; pero estando el nombramiento del capitán con el dictamen del comandante y aprobado por el gobernador, se pasará original, y con estos requisitos a los oficios del sueldo, donde se le formará su asiento de sargento en propiedad. Y es mi ánimo, que siempre que haya sargentos reformados, no se proponga ni se apruebe soldado alguno, hasta que estén reintegrados los que de los expresados sargentos fueren a propósito.

59

Cuando vacase el empleo de teniente, subteniente o alférez, propondrá el capitán de la compañía tres sujetos, con expresión de sus servicios, méritos y suficiencia, observando que si hubiere reformados del mismo grado con estas circunstancias, se dé a estos la preferencia.

60

En caso de no haber reformados beneméritos y de las mismas clases en quien proveer los empleos, ordeno que para ayudantes del batallón y de la plaza se propongan tenientes vivos para tenientes, subtenientes; para subtenientes, alféreces; y para alféreces, sargentos y soldados particulares alternativamente, echando mano para todos estos empleos de los mejores sujetos que de cada clase hubiere en todo el batallón. En la inteligencia de que en los casos de proponer soldados particulares para alféreces, se ha de atender mucho a los hijos de oficiales y a los de sangre ilustre como les asistan las calidades que se requieren, aunque tengan algunos años menos de servicios.

61

Las proposiciones originales para tenientes, subtenientes y alféreces, se pasarán al comandante del batallón, quien a continuación de ellas pondrán su dictamen, aprobándolas si las tuviere por justificadas; pero si hubiere en el batallón otro más benemérito que los tres que propusiere el capitán, podrá el comandante expresarlo en su dictamen, declarando los motivos porque le considera más digno. Y el comandante entregará o remitirá después la proposición original del capitán con su dictamen al gobernador, quien examinando los méritos de los propuestos, eligirá en ínterin de ellos el que juzgare más acreedor para el empleo vacante, expresándolo en las misma proposición; pero si hubiere en el batallón otro sujeto cuyos servicios y méritos fueren superiores a los de los otros, lo expresará en su dictamen, eligiéndole para el ínterin, y presentándose la proposición del capitán con el dictamen del comandante y la elección que, en su vista, hiciere el gobernador, como inspector, se le formará el asiento por los oficios como a interino.

62

En vacando los empleos de capitanes y el de ayudante del batallón, es mi voluntad, que el comandante de él haga proposición de tres sujetos para cada uno de ellos, incluyendo con preferencia a los reformados, que de las mismas clases hubiere a propósito y observando las demás reglas ya prevenidas; y a falta de reformados de las mismas, quiero que para capitanes proponga los sujetos más dignos que hubiere entre los tenientes vivos y los ayudantes de la plaza y del batallón. Y pasará el comandante estas proposiciones al gobernador en calidad de inspector o director, a fin que elija, por interinos, los que fueren más beneméritos; y presentándose después las referidas proposiciones con las elecciones del gobernador a los oficios del sueldo, se les formará sus asientos de interinos.

63

El que hubiere de ser ayudante del batallón, además de las calidades que se han considerado precisas para los demás oficiales, ha de tener la de saber el manejo de las armas, el modo de escuadronar y demás movimientos del batallón, cuyo examen se ejecutará en el acto práctico; y cuando se me enviare la proposición de sujetos, se expresará en ella la experiencia que se hubiere hecho y si saben desempeñar bien este encargo.

64

Al comandate del batallón concedo facultad para que pueda eligir sujetos para capellán y cirujano del batallón y pasará sus nombramientos al gobernador, quien los aprobará siempre que tengan los requisitos que se necesitan; y en virtud de los expresados nombramientos y aprobación se les formarán los asientos en propiedad.

65

Si vacase el empleo de comandante del batallón, le mandará el capitán vivo más antiguo que hubiere en él. Y el gobernador me propondrá tres sujetos para proveer este empleo con expresión de sus servicios y méritos.

66

Cuando vacare el empleo de teniente de rey, ejercerá este empleo el comandante del batallón, sólo con el sueldo que gozare en calidad de comandante hasta que yo le provea, a cuyo fin me propondrá el gobernador tres sujetos, por ser mi ánimo conferirle en los que me sirvieren en aquel presidio, siempre que tengan las experiencias y demás partes que se requieren.

67

Cuando vacaren los empleos de la compañía de artilleros y de la de caballos, se observará la misma regla que se ha prevenido en cuanto a las compañías de infantería, con la diferencia solamente de que los capitanes de estas dos compañías han de hacer sus proposiciones en derechura al gobernador, como inspector, sin pasar por mano del comandante del batallón.

68

En vacando los empleos de sargento mayor y ayudantes de la plaza de la Habana, como también los de comandantes de los castillos de su jurisdicción, eligirá el gobernador los sujetos que le parecieren más dignos para servirlos en ínterin, a cuyo fin se les formará el asiento de interinos en virtud de los nombramientos del gobernador, y me propondrá tres de los más beneméritos para cada una de estas vacantes, en la forma ya expresada.

69

Hallándose vacos los empleos de ayudantes o de otros subalternos de los castillos, propondrán sus respectivos comandantes tres sujetos al gobernador, quien elegirá de los tres el que fuere más a propósito, y en virtud del nombramiento del gobernador, se le formará su asiento en propiedad y se tendrá particular cuidado para que en todos los empleos que vacaren se vayan reintegrado los reformados que hubiere y fueren a propósito, cada uno en los de su respectivo grado, y que a falta de ellos se confieran en los oficiales vivos que inmediatamente siguieren en grado.

70

Todos los oficiales a quienes en la forma expresada se dieren los empleos en ínterin, gozarán solamente las dos tercias partes del sueldo que se señala a los propietarios de cada uno de los empleos, hasta que yo los haya confirmado en ellos o dispuesto otra cosa, en cuyo caso volverán a ocupar los que tenían antecedentemente, exceptuando de esta regla de sueldos sólo al comandante del batallón, cuando ejerciere el ínterin de teniente de rey, porque no ha de gozar más que el de comandante, como se ha referido.

71

Así mismo es mi ánimo, que los empleos que vacaren de resulta, por razón de los que ascendieren a otros en ínterin, se provean también en ínterin, observando las reglas ya expresadas para las vacantes que no son de resultas.

72

Para que yo pueda proveer todos los empleos, que en la expresada forma se confirieren en ínterin, ordeno que el gobernador pase a mis manos las proposiciones originales que hubieren hecho los capitanes de infantería, caballería, y artillería y las del comandante del batallón después que en los oficios del sueldo se hayan formado los asientos a los interinos y así mismo las elecciones que a este fin hubiere hecho a continuación de las mismas proposiciones, como también las provisiones que hubiere hecho de comandantes de los castillos y de sargento mayor y ayudantes de plaza; y en vista de estos instrumentos, me propondrá tres sujetos, los más idóneos para cada uno de los expresados empleos.

73

Si faltare el gobernador, le substituirá el teniente de rey, como se previene en las ordenanzas militares, y en falta de los dos, entrará en el mando el comandante del batallón. Pero el uno, ni el otro no han de gozar, por este motivo, más sueldo que el que tuvieren por sus empleos en propiedad.

74

Si faltare el ingeniero se me dará cuenta para que yo mande enviar otro en su lugar.

75

Los que fueren provistos en empleos por mí ni los que hubieren obtenido en virtud de la facultad, que en esta ordenanza concedo al gobernador y a otros cabos para nombrar algunos empleos, no podrán ser depuestos de ellos, y continuarán en servirlos hasta que asciendan a otros, aunque sean sargentos, si no es en el caso que hayan cometido algún delito de que se les haya convencido, haciéndoles causa en forma y resultando sentencia de privación de empleo.

76

Cuando vacare la compañía de granaderos, es mi ánimo que se provea en ínterin en alguno de los capitanes vivos del batallón y que se me propongan también tres de ellos para conferirla en propiedad.

77

La misma regla se observará cuando vaquen los empleos de teniente, subteniente y alférez de la compañía de granaderos, confiriendo el ínterin y proponiendo para la propiedad oficiales vivos del mismo carácter de las otras compañías, pues aunque los empleos de oficiales de granaderos no sean respectivamente de mayor grado, se deben considerar de más distinción, como compuestas de la gente más escogida para las funciones de la guerra; por lo cual es justo y quiero, que aún en igual grado, sirvan éstos de ascenso para los de la infantería sencilla, para las plazas de sargentos de granaderos se proveerán en soldados de la misma compañía, siempre que los haya a propósito; y en caso que se saque algún sargento de compañía sencilla para la de granaderos, es mi voluntad que la plaza de sargento de la compañía sencilla que resultare vacante, se provea en uno de los soldados de la compañía de granaderos, a fin que los soldados de ésta y de las demás logren igualmente los ascensos que merecieren.

78

Deseando el mayor alivio de mis tropas y que los títulos, patentes y nombramientos que yo les mandare despachar para los empleos que les concediere en propiedad lleguen a sus manos, sin más dilación que la precisa del viaje y sin los gastos que con motivo de esta solicitud y con pretexto de derechos les suelen cargar los agentes, ordeno que los referidos títulos, patentes y nombramientos para los empleos militares de la Habana, se expidan por la secretaría del despacho de la guerra luego que yo lo haya resuelto, y que en las dos primeras ocasiones se remitan por la misma secretaría en derechura, por principal y duplicado, dirigidos al gobernador de la plaza como si fuesen de oficio, a fin que los haga entregar a las partes,sin ocasionárseles gasto alguno. Estando en la inteligencia, que todos los que se expiden por la expresada secretaría, se entregan o dirigen sin pagar derechos algunos por ningún motivo, como lo tengo mandando y se observa por punto general.

79

Y declaro, que los provistos en los expresados empleos no han de estar obligados a pagar cosa alguno por razón de media anata de la merced que les hiciere de ellos, por relevarles, como les relevo, de semejante gravamen en consideración a ser empleos puramente militares y de guerra viva, por haber de estar en continua vigilancia y penosa fatiga, por las muchas embarcaciones de potencias enemigas y de corsarios que navegan en los mares de aquella costa y pudieran inquietarla e invadirla si no se acudiese prontamente al reparo; en cuya gracia no ha de ser comprendido el empleo de gobernador, porque además de ser militar, tiene a su cargo la administración de justicia y el gobierno de la Habana; y cuando se confiere este empleo, se observará con los provistos en él lo que estuviere mandado y previenen las reglas del derecho de media anata.

80

Por tanto mando a mi virrey de la Nueva España, al gobernador, y capitán general de la isla de Cuba y ciudad de San Cristóbal de la Habana, a los comandantes y demás cabos y oficiales y soldados de aquella plaza y a los oficiales de mi real hacienda de las cajas de ellas, observen, guarden y cumplan esta resolución cada uno en la parte que le tocare, sin faltar a ella en cosa alguna, poniéndola, desde luego, en ejecución, que así es mi voluntad. Y así mismo ordeno a mi virrey de la Nueva España, que lo que importaren anualmente los sueldos que quedan declarados lo remita a la Habana con la mayor puntualidad, para que pueda estar pagada la guarnición sin atraso alguno y dedicarse únicamente al cumplimiento de su obligación. Dado en Buen Retiro a 11 de abril de 1719.

Yo El Rey

Don Miguel Fernández Durán


II

Rivera’s Frontier Inspection 1724-1728
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Title page from Rivera’s report on his tour of inspection.




Year of 1728

Proyecto

Ordered to be done by his excellency, the Lord Marqués de Casafuerte,1 viceroy, governor, and captain general of New Spain and president of its royal audiencia, based on the inspection conducted by the brigadier Don Pedro de Rivera, which contains three points:

FIRST

The status of the presidios before they were inspected;

SECOND

The status in which they were left after inspection;

THIRD

The status in which they should be found upon the latest order of his excellency;

FINALLY

A map that includes what the aforementioned Plan of Action had directed, together with some additional and necessary comments.

In this treatise some peculiarities occur that, for lack of arrangement or faulty explanation, will need some modification to be better understood. It seems to me that the chapters of this treatise should be numbered, beginning in the First Estado with "one" and increasing through the end of the First Estado. The same procedure will be followed in the Second Estado, that is, beginning with "one" in the first chapter and so on to the end. Exactly the same procedure will be followed in the third. If one encounters a discrepancy within this treatise, he may find it in the chapter by noting its corresponding number in the First, Second, or Third Estado. This will avoid any confusion that might accidentally arise. 


[image: ]

Northern New Spain and the route of Rivera’s tour of inspection, 1724 to 1728.





1. Juan de Acuña, Marqués de Casafuerte, was the thirty-seventh viceroy of New Spain. Born in Lima, Perú, in 1658, he spent over half a century in the royal service and attained high rank for an American-born criollo. Prior to going to Mexico he was governor of Messina, Sicily. His term as viceroy lasted from 1722 until his death in 1734.


Primer Estado

1. By consultation of your excellency2 on May 26 of last year, 1723,3 you showed his majesty4 the need for an inspection of the presidios in the interior provinces of the kingdom. Your excellency alleged as motives those which were seen in the aforementioned consultation. His majesty5 agreed and sent a royal cédula dated in Madrid on February 19 of last year, 1724, appointing me, as your excellency proposed, for the inspection and visitation of these presidios. His royal mandate ordered that your excellency should give instructions for the best administration of this important matter. These instructions should be conducive to the most exact execution of my authority so that I can comply as ordered.

Supreme authority resting with your excellency, you saw fit to receive his majesty’s fiscal6 and auditor general de la guerra7 according to the royal cédula and the instructions contained therein. Your excellency, conforming to these instructions, ordered a review in the General Council of the Treasury in order that our salaries might be specified: mine, that of the notary, and those of the two copyists who would assist me.8 All was arranged in conformity with what your excellency ordered. All the dispatches regarding this commission were completed.

I left the court on November 21, 1724, proceeding to Zacatecas to put into effect that which your excellency had ordered. I went by way of [San Miguel] el Grande9 in the general direction of Ojuelos,10 along narrow plains between parallel mountains. With good fortune I concluded my business and continued my trip to the province of San Joseph del Nayarit in the new kingdom of Toledo.11 There I found five companies with five captains. Each company had twenty positions, which also included those of the officers. The aforementioned companies were stationed at different posts: one in Peyotán,12 one in Huaynamota,13 another in Santo Domingo de Ixcatán,14 and two in Mesa del Tonati.15 The commanding general, a governor, was temporarily assisting from his assigned post, eighty leagues from this province.16

The garrison was lacking in everything: clothing, food, and supplies for its protection in the event of enemy attack. The king was paying for many more soldiers than were present in that garrison. Each soldier drew for his maintenance 400 pesos, which is the same as the captains enjoyed without any additional advantage. The salaries amounted to 40,000 pesos annually, as appears in the Real Tribunal de Cuentas, wherein the salaries of all presidio soldiers are recorded.It was entrusted to me for my inspection. It was evident that the men were so ignorant of their duties that they did not merit what they earned, nor the title of soldiers. The fact was that they did not carry out their duties, and their attitude toward defense was not that of a soldier in his majesty’s military service.

This was the situation in which I found the province of Nayarit at the time of my visit. I issued some decrees pertaining to that garrison, which authority your excellency had entrusted to me as part of my commission in order to accomplish what you ordered. I will state the conditions of the other presidios as I found them, in the same order as this one. There were a total of one hundred positions at this presidio.


	One hundred soldiers allocated 400 pesos each, which amounted to an annual sum of
	40,000 pesos.




[The running totals have been eliminated in the translation.]

2. I continued my journey to Durango,17 where a squadron of fifteen soldiers was stationed; they had been detached from the squadron in Valle de San Bartolomé.18 They were there for the security and protection of Durango, which was administered by its capitularies.19 Since the detachment had the title of a flying squadron, it had no fixed assignment and remained dispersed. The capitularies employed the soldiers in affairs that pertained to their own interest, lest the soldiers waste their time in personal affairs. The soldiers spent little time on their assigned jobs unless necessity impelled them to discharge their duty. When they did, they never defeated their enemy but always retreated in shameful disgrace. In order to enjoy his vacation, each soldier went to the place where he had his family. There he stayed until he was recalled by those who commanded him.

The aforementioned squadron was handled in this way until the presidio of Mapimí was placed under the command of the sergeant major of Nueva Vizcaya.20 Although there was no need for consolidation, the squadron was transferred to that presidio and placed under his direct authority. Such was the situation of this squadron; there being no corporal to command them, each soldier did as he pleased. They wasted their salaries on whatever their fancy dictated. They received required goods at inflated prices so that, although some of the soldiers were well equipped, they still had growing debts, which resulted in disorder and led to profiteering by others. The soldiers also lacked someone to care for the arms and other equipment they needed to defend the presidio against whatever occasion might arise.

This is the unhappy condition in which I found the squadron of Durango at the time of my visit. Each of the fifteen soldiers received a salary of 450 pesos, which amounted to a total annual expenditure of 6,750 pesos, according to the testimony cited by the Tribunal de Cuentas.

I remained in the city of Durango for some time to put into effect the matters your excellency entrusted to me.21 Since there were no further problems, I complied as your excellency ordered.


	Fifteen soldiers at 450 pesos each for an annual total of
	6,750 pesos.




3. The presidio of Pasaje22 is garrisoned by a company of forty soldiers and a captain23 who are so idle that they spend their time escorting travelers who arrive outside the prescribed time, which is at the beginning of each month, when the pack trains take their cargo to Nueva Vizcaya.24 The soldiers accompany them to the next presidio, which takes seven days or so.25 The soldiers harassed muleteers by making them contribute whatever the soldiers needed for their sustenance. The soldiers have no regard for the prevailing sense of order necessary while in convoy. Several times the pack trains suffered from a lack of protection against the dangers they experienced.

The salary each of these soldiers received was 450 pesos; the captain, 600 pesos. According to the testimony recorded in the Tribunal de Cuentas, this amounts to an annual sum of 18,600 pesos. It was evident that prices charged for supplies, even for the things that were necessary, were exorbitant. This was also the case with the charges made against the soldiers’ salaries under the title of "exact expenses." These were the abuses I found in that presidio at the time of my visit. So I abrogated the decrees that had been previously issued, because they were deficient; and as your excellency commanded, they entrusted the decrees to me so that they could be put into effect.

There were a total of forty soldiers, who each received 450 pesos, and a captain, who received 600 pesos.


	The total annual sum amounted to
	18,600 pesos.




4. From the presidio of Pasaje I went to the presidio of Gallo,26 which I found manned by a company of thirty-nine soldiers and a captain.27 His men were better trained than those of the aforementioned presidio, not because they were drilled, but because they were continuously on patrol, albeit fruitlessly. They escorted travelers and pack trains to Cerrogordo with fair skill and without extortion. They received only what was good-heartedly given to them.

Accounts kept for supplies issued to soldiers showed a persistent rise in prices. The soldiers found themselves lacking some of the many things they needed because there were delays in the payment of two-thirds of the salary owed them. The remaining third of a soldier’s pay was deducted from his salary. Each one earned 450 pesos; the captain, 600 pesos. This amounted to a total sum for the garrison of 18,150 pesos, according to the testimony referred to above. This was the state of affairs in the aforementioned presidio at the time of my visit. By order of your excellency, I put into effect the decrees that had previously been made. Briefly to summarize: 17,550 pesos for thirty-nine soldiers at 450 pesos each, and a captain at 600.


	This is a total annual sum of
	18,150 pesos.




5. From the presidio of Gallo I went to the presidio of Santiago de Mapimí,28 which originally consisted of thirty-three soldiers. Twenty-four soldiers were from detachments from the presidios of Nueva Vizcaya and nine from an old presidio named Santa Catalina.29 Since the nine soldiers were not needed at Santa Catalina, they joined forces with the other twenty-four and thus formed the cited presidio of Mapimí.

The twenty-four soldiers from the presidio of Vizcaya each received 450 pesos; each of the nine soldiers from Santa Catalina, 337 pesos.


	The annual total as recorded amounted to
	13,833 pesos.




The soldiers from Mapimí did not provide any escort, because they were not on the Camino Real.30 The captain who commanded these soldiers resided in Durango, seventy-two leagues distant from said presidio. Due to the continuous correspondence between the captain and his junior officer,31 who lacked the judgment to do anything without detailed orders from his superior, the soldiers were kept busy making trips to Durango. It was necessary, therefore, for the soldiers continually to make these trips so that the orders would not come to a stop. These trips were also necessary to replenish supplies and to obtain other things they needed from the city. These were the duties in which the soldiers were employed. Some of the soldiers were in such disarray that one blushed to look at them; others were so slovenly in their outmoded clothes that they were an unpleasant sight. All of the soldiers were in a state of increasing indebtedness owing to excessive spending by some and uncontrollable waste by others. It was evident that some lacked both offensive and defensive arms. Abuses such as these stemmed from the captain’s absence from the presidio placed in his charge.

This was the condition in which I found the presidio. A total of thirty-three soldiers: twenty-four soldiers at a rate of 450 pesos each, and nine soldiers at 337 pesos each.


	The total annual sum, including the salary of the captain at 500 pesos, amounted to
	14,333 pesos.




6. From the presidio of Mapimí I traveled to the presidio of Cerrogordo,32 whose garrison consisted of thirty soldiers and one officer, a captain.33 For many years these soldiers were without officers and did as they chose. Although they never lacked leaders, these were not officers and therefore did not act professionally. These leaders took little pride in their work and accordingly failed in their endeavors. Thus the soldiers did not fully carry out their duties; they were as much at fault as those who commanded them. Immersing themselves in vices, they fell further into debt. This is the reason they contracted increasing debts. They found themselves lacking things they needed, not only for this reason, but also because of the levies against their salaries. The soldiers’ sole function was to escort the pack trains and travelers to Valle de San Bartolomé. Their poor reputation produced more fear than confidence among the travelers accompanied by the escort.

This was the condition of the company of Cerrogordo at the time of my visit. What had previously been done in the presidio was ineffective. Your excellency ordered me to put your decrees into effect, which I did. There are a total of thirty soldiers, who each receive 450 pesos, and the officer, who receives 600 pesos.


	The total annual sum is
	14,100 pesos.




7. From the presidio of Cerrogordo I traveled to Valle de San Bartolomé,34 where a flying company was based and known by that name. It was composed of thirty soldiers, from among whom the governor chose a captain. The presidio of San Bartolomé was founded for the purpose of guarding the passes in its vicinity. Fifteen years ago the governors left that place,35 but the company remained in the valley because a guard was needed. Because there was no designated post, the soldiers were living dispersed through a settlement of more than 200 persons. It took a lot of work and time to establish order among the soldiers. Many of them were employed as messengers in the service of the governor in order to pay back the many debts they had previously contracted with him. Just as prices rose for basic commodities, so did the level of vices pursued in that region.

For years the company functioned only to provide escorts from the aforementioned place to Cerrogordo. Each soldier, as well as the designated captain, received a salary of 450 pesos, against which a levy was placed for their incurred debts.


	The total annual sum, as appears in the records of the Tribunal de Cuentas, amounted to
	13,500 pesos.




This is the condition in which I found the company. The presidio had been inspected only shortly before by a commissioned official, who had been entrusted with the job of intendant.36 He left orders, which have not yet been put into effect.

8. Near the Valle de San Bartolomé is the Real del Parral. I spent fifty-nine days37 there in order to fill in some points that were deficient in the proceedings of the residencia of a governor of that kingdom.38 I took on the case because the testimony and grievances expressed were pertinent to my inspection; therefore, I complied with what your excellency ordered.

9. I traveled to the presidio of Conchos,39 and there I found a company of forty-five soldiers and a captain,40 who, due to his tremendous lack of experience, was not suited to command the garrison. In his five years as commander of this presidio, he has neglected to carry out his responsibilities. On all but a few occasions, his indiscretions upset the soldiers so greatly that his orders were followed with burdensome displeasure. For relief from the stupidities they suffered, his inability was simply ignored. In the face of these disorders, the conduct of the company was inappropriate to his majesty’s royal service. Although his lieutenant was in command most of the time, he suffered from the same inability to command. Thus the presidio was reduced to utter wretchedness. The soldiers lacked everything. Their debts continued to increase due to the exorbitant prices that were charged for items that were supplied them, through the collusion in which payroll accounts were kept, and by the charges that were levied against their salaries.
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The ruined chapel at the presidio of San Francisco de Conchos.



This was the situation of the presidio at the time of my inspection. There were a total of forty-five soldiers, who each received 450 pesos, and a captain, who received 600 pesos.


	The total annual sum amounted to
	20,850 pesos.




10. From the presidio of Conchos I traveled to the presidio of Santa Fe in New Mexico,41 where I found a company of 100 men under the command of the governor.42 There were pernicious abuses, such that I had to attend to them. There were sufficient lieutenants to command the garrison, but the governor named many others, who were given the titles of capitán de campaña, ayudante de la capitanía general, alféreces reales, and other titles never before used in that garrison.43 Added to these were the alcaldes mayores, who had the privilege of retirement and who received a fixed salary from the king. The necessary provisions were supplied to the soldiers at inflated prices and were deducted from their salaries. There was little objection to this procedure, because the governor was able to keep accurate records. The salary for the 100 places at a rate of 450 pesos for each amounted to 45,000 pesos per year; this was the condition in which I found the presidio at the time of the inspection. Through commission of your excellency, I instigated a legal case against the governor of the province. For this reason I remained several days in order to comply with what your excellency had ordered in this regard. I put into effect the decree that had formerly been executed, and I addressed other matters that were pertinent to my visit. At this presidio there were a total of one hundred positions. Each position was allocated 450 pesos.


	The total annual sum amounted to
	45,000 pesos.




11. From the presidio of Santa Fe in New Mexico I returned to the presidio of El Paso del Río del Norte,44 guarded by a company of forty-nine soldiers at 450 pesos each and a captain at 600 pesos, which annually amounts to 22,650 pesos and is recorded in the aforementioned testimonial. The only abuses I encountered

were the inflated prices charged for necessary supplies and the deductions withheld from the soldiers’ salaries. I did not have to implement any changes at this presidio, because the commanding officer45 was conscientious and zealous in fulfilling his duties. Each soldier received 450 pesos, and the captain 600 pesos.


	The total annual sum amounted to
	22,650 pesos.




12. From the presidio of El Paso I proceeded to Janos,46 where there was a company of fifty men. These men were so equal that there was no one among them who was not ideal. The captain47 was well suited to his position and ably discharged his duties. As a result, his men swiftly carried out their assignments. The soldiers lacked none of the equipment that their jobs demanded. There were few abuses at this garrison except for the excessive prices for goods supplied to the soldiers, and these charges were deducted from their salaries. Each soldier received 450 pesos, and the captain 600 pesos.


	The total annual sum amounted to
	23,100 pesos.




Such was the state in which I found the presidio at my inspection, 50 soldiers at 450 pesos each, a captain at 600 pesos, amounting annually to 23,100 pesos.

13. I continued my journey to the presidio of Corodéguachi, also known as Fronteras,48 where there was stationed a company of fifty soldiers without a captain to command them. This is not because they did not have one but because from its creation until now there have been three captains, including the present one.49 Not one of the three captains lived at the presidio, their assigned post. This is the reason why the company was poorly maintained. I found it in the worst state it has ever been in. This is so because the captain who has commanded the garrison for the past eighteen years50 has been living thirty leagues from his post.51 Since no one cared for the presidio, the soldiers continuously lacked food and clothing. With what supplies they have been furnished at high prices, the soldiers bartered with the Indians for more urgently needed items. Because they had to use their supplies for bartering and because of the high prices of goods, the soldiers were continually in debt.
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Volcanic hills a short distance north of Janos on Rivera’s route to Sonora.



These soldiers were so demoralized because of the lack of inspiration from their commander that they never ventured from the vicinity of the presidio. While the soldiers were inside, they experienced the hostilities of the Indians, who knew how ineffective their weapons were, so they attacked the province at will without fear of reprisal. Thus this garrison suffered problems that eventually led to its ruin.

The soldiers of this presidio were commanded by a lieutenant. However, his judgment was poor, and during his absences he was never missed.52 Taken as a whole, the soldiers never made a confident move; they were a total disgrace whenever attention was called to them. At his own residence the captain kept six soldiers from the garrison to look after his personal affairs. In attending to his interest they completely failed to care for the common good, the very reason for the presidio’s existence.

This was the condition of this presidio at the time of my visit. Each soldier received a salary of 450 pesos, and the captain received 600 pesos.


	The total annual sum amounted to
	23,100 pesos.




I put into effect what your excellency ordered through dispatches from your high command for those things to be done in this province. In these matters I complied, spending several days doing so. There were fifty soldiers at 450 pesos and a captain at 600, for an annual total of 23,100 pesos.

14. From the presidio of Fronteras I went to the presidio of Sinaloa.53 I found no matter worthy of correction. The captain who commanded the presidio was also political governor of the province.54 He was so conscientious in fulfilling his obligation that there was nothing for me to reform. The prices that the soldiers were charged for their equipment were high. Since the prices did not exceed the current rate in the province, I did not consider the prices abusive. The captain was not an accomplice in profiteering from the inflated prices that were charged the soldiers.

This presidio had forty-three soldiers, who each received 450 pesos. There was also a cabo caudillo, who received 800 pesos.


	The total annual sum amounted to
	20,150 pesos.




This is the condition in which I found the presidio at the time I made the inspection. Forty-three soldiers at 450 pesos and a cabo caudillo at 800, for an annual sum of 20,150 pesos.

15. From the presidio of Sinaloa I doubled back to Janos, which was halfway.55 From there I continued to the settlement of San Felipe el Real de Chihuahua to carry out the order from your excellency to construct a new presidio at the junction of the rivers Norte and Conchos. I was delayed in this town and could not comply as ordered because of serious difficulties that I encountered.56

Because your excellency ordered me to proceed with my journey, I continued on to the presidios of Vizcaya, Coahuila, Río Grande, San Antonio, Nuestra Señora de los Dolores de Texas, and as far as Nuestra Señora del Pilar de los Adays.57 According to my journey, the presidio of Adays is over 900 leagues from the presidio of Sinaloa.58 In Adays there was a company of more than 100 soldiers, including the officers. A governor commanded the company and administered the province.59 The soldiers of the garrison were assigned to guard the presidio, which was a wooden stockade, and to guard the garrison’s horses. The soldiers assisted in cultivating some fields for subsistence, constructing barracks, and assisting the three apostolic missions60 that pertained to that presidio. There were no Indians at the missions; those that inhabited the province lived peacefully at their rancherías.61
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Typical terrain in the Bolsón de Mapimí of southern Coahuila, through which Rivera traveled in going from Chihuahua to Texas.



I observed the following abuses at this presidio. The governor appointed more officers than necessary for that company, as with all the presidios in his command. Inflated prices for the necessary goods that the soldiers required comprised another major abuse. The governor operated all the presidios under his jurisdiction in the same manner, charging excessive prices for items needed by soldiers as well as using soldiers for assignments that were illegal.

The soldiers and officers at this presidio received the same salary of 450 pesos each. The total annual sum amounted to 45,000 pesos. This was the condition of the presidio at the time of my visit.


	One hundred places at 450 pesos each amounted to an annual total of
	45,000 pesos.




16. I returned to the presidio of Dolores de Texas, where since 1715 [sic]62 there has been a company of twenty-five men, including the captain.63 The captain’s salary was 500 pesos; the soldiers’ was 400 pesos each. This amounted to an annual total of 10,100 pesos. These soldiers had been retired from guard duty for quite some time. Instead, the soldiers were ordered to cultivate the land, care for the few horses, and assist with the missions that pertained to the presidio, because the missions lacked Indians.64 The captain controlled the distribution of goods at this presidio. These goods were priced the same as those at Adays. Included among the supplies were items that were superfluous to the actual needs of the soldiers assigned to presidial duty. This was the state of affairs at the presidio of Dolores at the time of my visit.

There were a total of twenty-four soldiers, who each received 400 pesos, and a captain, who received 500 pesos.


	The total annual sum amounted to
	10,100 pesos.




17. I continued my journey to Bahía del Espíritu Santo,65 where there is a presidio by the same name. There were ninety soldiers at this presidio and a captain, whom the soldiers addressed as governor.66 The soldiers received a salary of 400 pesos each, and the captain 600 pesos, for a total annual sum of 36,600 pesos. This garrison was so well disciplined, because the captain responsibly carried out his duties in commanding the garrison, that there was nothing to correct. Rather, I paid special attention to the soldiers’ uniforms, the skilled manner in which they handled their weaponry, and the manner in which command cadence was called at drill.

At this presidio excessive prices were charged for goods needed by soldiers. Nevertheless, the goods were prudently distributed by the captain so that the soldiers lacked nothing. The soldiers took out loans from the captain against the salary due them, according to the records that were maintained. I issued some decrees that reprimanded the captain. Your excellency entrusted me to issue these decrees so that they would be placed in effect. I complied with what your excellency ordered.

Each of the ninety soldiers received 400 pesos, and the captain received 600 pesos.


	The total annual sum amounted to
	36,600 pesos.




18. I traveled to the presidio of San Antonio de Béxar,67 where there was a company of fifty-four soldiers, including the captain and lieutenants.68 Each one had a salary of 400 pesos per year, amounting to 21,600 pesos annually. The area in which the presidio was located served as an added advantage in containing the Apaches de la Lomería.69 The soldiers are occupied in patrols and convoys; they are all of high caliber, including the captain who commands them.

The presidio has two missions nearby which have some converted Indians.70 The missions are close to the presidio, and soldiers assist in guarding them. The soldiers that guard the missions are known as mayordomos.

The necessary supplies are issued to the soldiers at slightly inflated prices. The captain was not responsible for the increase in prices, since it was not part of his job to issue provisions; instead, it was the duty of the governor of the province. This is the reason they lacked nothing they needed. This is the way I found the presidio at the time of my inspection. There were fifty-four positions, including those of the officers. Each position was allocated 400 pesos.


	The total annual sum amounted to
	21,600 pesos.




19. From the presidio of San Antonio I traveled to the presidio of Río Grande del Norte.71 At this presidio was stationed a flying company comprising thirty-two soldiers and a captain. The salary of the captain was 500 pesos and that of the soldiers, 300 pesos per year; this amounted to a total of 10,100 pesos annually. The garrison is very close to the missions of San Juan Bautista and San Bernardo.72 The religious from Querétaro73 were in charge of both missions. They do not have even a handful of land they can call their own, because all the land is claimed by those living in the missions.74 In the aforementioned missions, as well as in the mission of Punta de Lampazos in the region of [Nuevo] León,75 which is more than fifty leagues from the presidio, and in the mission of Peyote,76 which is ten leagues from the presidio, there are two soldiers assisting in each as mayordomos. These soldiers are relieved by other soldiers at the missions’ request. At the presidio, the remaining soldiers carry out various duties, such as waging punitive expeditions against the hostile Indians, engaging in scouting patrols, and providing escort for those who travel through the dangerous region.

The company included two alféreces and two sergeants, more than necessary for the number of soldiers in the company. Necessary goods were supplied to the soldiers at inflated prices. The high prices the soldiers were charged continually placed the soldiers in debt, the amount of which was deducted from their salaries.

This was the situation in which I found this presidio at the time of my inspection. There were a total of thirty-two soldiers, who each received 300 pesos, and a captain, who received 500 pesos.


	The total annual sum amounted to
	10,100 pesos.




20. The presidio of Coahuila77 had thirty-five positions, including the lieutenants. The salary of each one was 450 pesos annually, which amounted to 15,750 pesos.

The commander of the soldiers was also the governor of the province,78 whose salary corresponded to his job. In addition he collected money from his soldiers by providing them with necessary goods at inflated prices even though they were already in debt. The governor was giving protection from the garrison to some haciendas in the vicinity because of the fear they had of the enemy. He provided some meddlesome convoys that might be eliminated since in fact their obligation in the royal service is to protect against enemy Indians who infest the province.

This was the state of affairs in this presidio at the time of my visit. There were thirty-five soldiers, who each received 450 pesos.


	The total annual sum amounted to
	15,750 pesos.




21. I continued my journey to the villa of Cerralvo,79 where a small company of twelve soldiers and a captain is stationed. The salary of the soldiers is 450 pesos each, and the captain’s is 725, for an annual sum of 6,125 pesos. The villa, whose northern frontier is inhabited by warring Indians,80 is situated twelve leagues from the Río Grande. According to available reports, the soldiers frequently patrol this area and are able to contain the Indians without resorting to severe fighting. A merchant from the city of Monterrey81 supplied the required provisions at inflated prices; perhaps he also supplied unneeded goods.

This was the condition of the presidio of Cerralvo at the time of my inspection. Each of the twelve soldiers received 450 pesos, and the captain received 725 pesos.


	The total annual sum amounted to
	6,125 pesos.




22. In the villa of Cadereyta82 eight soldiers and a captain were stationed. The soldiers received 450 pesos each and the captain 725, for a total annual sum of 4,325 pesos. A merchant from Monterrey was contracted to supply the needed goods, which he did, but at exorbitant prices. The soldiers received the items they needed even though they were perpetually in debt. The few soldiers who served at this post were poorly trained because the captain was ill-suited to his assignment. This is the state in which I found this small number of men with the name of a presidio.

Here I received some accusations directed against the captain. I complied as your excellency ordered.

At this presidio each of the eight soldiers received a salary of 450 pesos, and the captain received 725 pesos.


	The total annual sum amounted to
	4,325 pesos.




23. In the villa of Saltillo83 there is a squadron from which one of the soldiers is chosen to serve as captain. All receive a salary of 450 pesos, which amounts to 5,400 pesos annually. The squadron was stationed in Saltillo to escort supplies that were shipped into the interior of the province of Texas, as well as to escort the donations that were sent to the missions in the aforementioned province. The necessary equipment, as well as other provisions, was furnished to the squadron at inflated prices, although they lacked nothing they needed. This is the state in which I found the squadron at the time of the inspection.

Each of the twelve positions received a salary of 450 pesos.


	The total annual sum amounted to
	5,400 pesos.




24. In the villa of Valles84 a squadron of eight men is stationed at a salary of 450 pesos, amounting annually to 3,600 pesos. The alcalde mayor was the commander. The soldiers were reasonably dressed, although the supplies they were furnished were very expensive. The squadron’s sole duties were to guard the government buildings in the town, to patrol the surrounding passes at opportune times, and to accompany the alcalde mayor when he attended to his duties, which was frequently. This was the state in which I found these soldiers when I inspected them.

Each soldier of this squadron received a salary of 450 pesos.


	The total annual sum amounted to
	3,600 pesos.




I have complied with the first part of your excellency’s decree in what I have described up to this point. This portion of the treatise presents the state of affairs in the presidios at the time I visited them. Now I will continue to do the same for the second point in your decree, showing the state in which I left the presidios after their inspection. This is presented in the following form and corresponds to the second part of your decree.



2. Viceroy Marqués de Casafuerte.

3. The previous day Casafuerte had written the king advising him of the intended nomination of Rivera and asking that it be confirmed by a royal appointment.

4. Felipe V.

5. Following Felipe’s abdication on January 10, 1724, in order to become available for the French crown, his eldest son became King Luis I. Scarcely more than seven months later Luis died of smallpox, naming his father as his heir. Felipe returned to the Spanish throne where he remained until his death in 1746. Young Luis was only 16 at the beginning of his short reign, and his knowledge and interest in the New World were minimal. Consequently, royal ministers continued Felipe’s plans for the presidio inspection. The only effect of the brief change in monarchs was to delay the formal appointment of Rivera and royal approval of the project.

6. Prudencio de Palacios.

7. Juan Manuel de Oliván Rebolledo (1676-1738) was a native of Veracruz. An economist and secular priest, he also held a succession of other positions in colonial government, such as rector, assessor, counselor, and judge.

8. This was spelled out by Oliván Rebolledo in his Parecer, dated October 2, 1724, and confirmed four days later by the viceregal council. Rivera was given the title of brigadier and was to be paid from one of the blank patents sent by the king to New Spain in 1710 to reward distinguished service. Rivera was to receive 12 pesos per day, and the assistants and notary 5 pesos per day.

9. Today the city of San Miguel de Allende, Guanajuato. Rivera’s route northwest from México ran through Tula and San Juan del Río and required 7 days travel to reach San Miguel.

10. Ojuelos was the former site of one of the first presidios, founded in 1570. Three more days journey brought the travelers to the city of Zacatecas, the mining metropolis of the north, which Rivera described as having more than 24,000 inhabitants. There the group remained six weeks, until January 22, 1725, while their leader studied the effects of a recent flood and ways to rid some of the mines of water.

11. Continuing first to Fresnillo and then southwest, the trip to Nayarit consumed 16 days. The colonial province of Nayarit corresponded to the northeastern quarter of the modern Mexican state of the same name. The new kingdom of Toledo encompassed essentially the same region—the mountain homeland of the Cora Indians—and fell within the jurisdiction of Nueva Galicia. Though Spaniards had contacted the Cora late in the sixteenth century, the group had remained isolated and resistant to Christian teaching. Finally, in 1721 the Cora ruler, El Tonati, went to México and saw the viceroy and acceded to peaceful Spanish occupation of his territory. When his promises proved false, the Spaniards, together with a large number of Indian allies, invaded Nayarit and in 1722 conquered the plateau fortress of Mesa del Tonati. Jesuits then entered the area and reestablished missions.

12. After the invasion of Nayarit, the Spanish army settled at San Juan Peyotán late in 1721 to await reinforcements.

13. Huaynamota is located on the river of the same name. Initially a Franciscan mission that was abandoned in 1585, the site also saw several other abortive establishments for the Coras.

14. Ixcatán was the farthest west of these Nayarit garrisons. Its patron was apparently different from that of the mission near the same site, San Pedro Ixcatán.

15. Now called Mesa del Nayar, the old capital of the region is intermediate between Peyotán and Ixcatán.

16. The commander of the Spanish forces that invaded Nayarit in 1721 assumed the title of governor, and the viceroy retained it in appointing his successor. His official residence at Mesa del Tonati was the presidio of San Francisco Javier de Valero.

17. Because of the extremely rugged terrain of the mountains of Nayarit, the party spent nearly two months on the inspection in that province. From there they returned to Zacatecas, where they remained five weeks before continuing on to Durango. Their route again passed through Fresnillo, where there were delays in procuring supplies and because the weather was inclement. They reached Durango on May 30, 1725.

18. This garrison was located to the north near Parral and would be inspected later.

19. Capitulares are normally the chapter officers of a cathedral, but in this case Rivera is referring to members of the Durango cabildo, or town council. Since at this time the governor of Nueva Vizcaya resided in the more centrally located city of Parral, the civil government of Durango was in the hands of the alcalde and municipal cabildo.

20. Joseph de Berroterán.

21. Rivera remained in Durango from May 30 until October 8, 1725. As he states in the second estado, his time was spent in separating the Durango squadron from the control of Mapimí and locating it at a new site near the city.

22. Orders to found the presidio of Pasaje were made by the king in 1685, and originally the garrison was to be placed at Cuencamé. The site of Pasaje, several kilometers northwest of the mining town, was ultimately chosen because of its better grazing lands. Rivera remained there 19 days.

23. Joseph Romualdo de Aldaz.

24. For the sake of greater safety, prudent travelers were advised to accompany the pack trains that supplied the Parral region of Nueva Vizcaya.

25. The next presidio was Gallo.

26. Although also established in 1685, no fortification was constructed at Gallo until several years later, and in 1691 the king had to reprimand the governor for placing the troops intended for Gallo at Mapimí instead. Rivera’s inspection there required 19 days.

27. Juan Baptista de Leizaola.

28. The inspection of Mapimí lasted ten days.

29. The former presidio of Santa Catalina de Tepehuanes lay 220 kilometers to the south-west. It was founded in 1620 in the aftermath of the Tepehuan revolt.

30. The most commonly traveled route lay to the west and passed through the presidios of Pasaje, Gallo, and Cerrogordo.

31. Possibly Juan Baptista de Ibarra.

32. Retracing their route back to Gallo, the trip to Cerrogordo required six days. The expedition spent 16 days there in December 1725.

33. Ventura Alvarez de Subialdea.

34. Valle de San Bartolomé lay 20 kilometers east of Parral, and since the 1570s it had been important as a population center and the producer of much of the agricultural foodstuffs that supported the surrounding area. The inspection lasted 12 days in early 1726.

35. In the early years of the eighteenth century the governor of Nueva Vizcaya was often in residence in Valle de San Bartolomé. This was based on personal choice. Although San Bartolomé was a fairly large town, it was considerably smaller and less important than the unofficial capital of Parral. However, its pastoral setting in a permanently watered valley offered more pleasant surroundings than did the barren slopes and rough-and-tumble life of the mining city.

36. The presidios of northern Nueva Vizcaya and New Mexico were inspected in 1722 by Antonio Cobian Busto.

37. Rivera’s count was high by two days; he arrived in Parral on January 11, 1726, and departed on March 9.

38. Martin de Alday (1657-1725) was governor of Nueva Vizcaya from 1720 to 1723. After leaving that position he returned to active presidial duty as captain of Pasaje for the final two years of his life.

39. Twenty-four days were spent in the inspection of Conchos.

40. Probably Ignacio Zubiate.

41. Rivera followed the direct route to Santa Fe. Along the way the party stayed three weeks in the town of Chihuahua, then called San Felipe el Real. From there the inspector prepared and dispatched several reports for the viceroy concerning the growth and increasing importance of the place. After taking some time out for the observance of Easter Week, the group went on to El Paso, staying there eight days in order to replenish supplies and prepare for the long road to Santa Fe. The inspection of the presidio of El Paso was left until the return trip. Sixteen days were spent in going from El Paso to Santa Fe, where they arrived on June 4, 1726. Rivera remained 80 days in Santa Fe, utilizing the summer to inspect the garrison, which was at the highest in elevation and most northerly presidio.

42. Since its founding more than a century earlier, the provincial governor had commanded the Santa Fe garrison. The governor at this time was Juan Domingo de Bustamante, nephew and son-in-law of the previous governor.

43. An April 2, 1725, payroll roster from the Santa Fe presidio listed 105 men. Eight months after Rivera’s departure a March 4, 1727, payroll roster showed only 99 positions. In each case the prominent New Mexican Juan Páez Hurtado was listed as second in command.

44. The presidio of El Paso was located on the south bank of the Río Grande in the heart of modern Ciudad Juárez, Chihuahua. Rivera spent twenty days in September 1726 in inspecting it.

45. Capitán Vitalicio Joseph Valentín Aganza.

46. The trip from El Paso to Janos required seven days in early October 1726. Rivera’s party did not take a direct route but first traveled south to skirt most of the sand dune region near El Paso and then turned west, crossing the lower end of the Río Santa María. The presidio of Janos dated from 1685, when it was initially placed at Casas Grandes to the south. The following year it was relocated to the site of Janos, a more strategic position that commanded the approaches from the north and to Sonora. The inspection lasted ten days.

47. Antonio Becerra Nieto.

48. By traveling northwest and then southwest, the party reached Fronteras in six days. The garrison there dated from 1692.

49. This is technically correct, for the first appointed captain of the presidio, Francisco Ramírez de Salazar, died before assuming command. The other three, in order, were: Domingo Jironza Petriz de Cruzate, Jacinto de Fuensaldaña, and the incumbent, Gregorio Alvarez Tuñón y Quiroz.

50. Tuñón y Quiroz had actually been named acting commander four years earlier than this, in 1704, when Fuensaldaña, his uncle, was summoned to México to defend himself against charges.

51. Tuñón y Quiroz’s personal mining community of Jamaica lay 100 kilometers to the south along the Río Moctezuma. Discovered in 1705, this became his primary place of residence.

52. Teniente Juan Baptista de Escalante. While his judgment might be faulted, he was not lacking in experience, because the garrison’s second-in-command had lived and soldiered in the area for more than 30 years. He often resided at the mines of Nacozari, 50 kilometers south of Fronteras.

53. A direct journey of 26 days through the heart of Sonora brought the group to the town and presidio of Sinaloa. The inspection lasted 15 days, finishing on January 13, 1727.

54. Manuel Bernal de Huidobro. The capitán vitalicio of the presidio of Sinaloa was the ranking political official in the Sonora-Sinaloa subdivision of the province of Nueva Vizcaya.

55. In returning to Janos, the party retraced its steps to Oposura and then took a different route that led down the upper Río Bavispe and into Chihuahua by way of Carretas Pass. They arrived in Janos 29 days after leaving Sinaloa. Brigadier Rivera remained in Janos for six days because of snowy weather and used the time to negotiate the settlement nearby of some 70 families of Suma Indians. Earlier at El Paso these same families had refused his offer to settle there. By traveling up the Río Casas Grandes and then southeast across the Santa María and Carmen rivers, the party reached the town of Chihuahua in 13 days, arriving there on March 1, 1727.

56. In his diary of these travels Rivera makes no mention of any problems at Chihuahua. He states only that three months were spent there in carrying out the viceroy’s orders. It is apparent that Rivera made no trip to La Junta to establish a new presidio there. In all probability the inspector received discouraging information about La Junta during the layover in Chihuahua, and there was concern as to the whereabouts and arrival date of the cartographic party, then making their eighth exploration from Sinaloa.

57. The party left Chihuahua on June 4, 1727. Their route took them back through places already visited as far as Pasaje and then northeast by way of Parras, Saltillo, and Monclova to the Río Grande del Norte.

58. This is a close approximation of the actual distance Rivera traveled. As he did in New Mexico, the visitor began his inspection at the most distant presidio in the province and saved the intermediate garrisons for the return trip. He arrived in Adays on September 15, and the inspection lasted 11 days.

59. To monitor the activities of the nearby French, the governor of the province moved his residence to the newly established presidio of Adays in 1721. Ill health had forced the actual governor, Fernando Pérez de Almazán, to retire to San Antonio. Acting in his place was Melchor Media Villa y Ascona, who later officially replaced the ailing Almazán.

60. These were missions founded by Franciscan friars from the college of Guadalupe in Zacatecas: Nuestra Señora de Guadalupe de los Nacogdoches, Nuestra Señora de los Dolores de los Ais, and San Miguel de los Linares de los Adays.

61. The Franciscan missionaries were notably unsuccessful in reducing the sophisticated Caddoans. The Spanish mission system offered few inducements to these theocratic native farmers, whose highly developed settlement pattern reflected agricultural needs and the residence of their own religious leaders.

62. The presidio of Dolores was founded in 1716 and was temporarily abandoned in 1719 in the face of French encroachment. A Spanish force under the Marqués de Aguayo reoccupied it in 1721. Rivera’s inspection took five days.

63. Fermín de Ibiricu.

64. These were Franciscan missions of the college of Santa Cruz in Querétaro: San Francisco de los Tejas (renamed los Neches in 1721), Purísima Concepción de los Hainai, and San José de los Nazones.

65. The inspection at Bahía del Espíritu Santo lasted 18 days.

66. The soldiers were apparently anticipating the elevation of their captain to governor of the province, for Juan Antonio Bustillo y Zevallos served as governor from 1731 to 1734. He then returned to México, eventually rising to become a member of the viceregal audiencia.

67. The presidio of San Antonio was established in 1718. Rivera spent nine days in December 1727 on its inspection.

68. The presidial captain, Nicolás Flores de Valdés, had been relieved of command during 1724-25 for alleged unjustified attacks against Apaches. The accusations were made by a local missionary, but the Marqués de Aguayo and Father Antonio Margil de Jesús intervened and Flores was reinstated. The lieutenants were Mateo Pérez and Francisco Xavier Maldonado.

69. These were mostly Lipan Apaches from the area then referred to as the Lomeria Grande, a hilly region west of modern Austin.

70. Missions San Antonio de Valero and San José y San Miguel de Aguayo were founded for the Coahuiltecan and Tonkawan tribes.

71. Remnants of the presidio of San Juan Bautista del Río Grande are located in the modern town of Guerrero, Coahuila. The 15-day inspection there lasted until January 2, 1728.

72. After some initial shifting about in the first years of the century, these missions were erected very close to the presidio of Río Grande.

73. The Franciscan college of Santa Cruz de Querétaro.

74. In an independent visit to the missions made also in 1727, Fray Miguel Sevillano de Paredes reported 240 natives living at San Juan Bautista and 200 at San Bernardo. Both were hindered by a lack of farmland and available water.

75. Located at present Lampazos de Naranjo, Nuevo León, the mission of Santa María de los Dolores de la Punta lay 160 kilometers south of the presidio of Río Grande.

76. Mission Dulce Nombre de Jesús de Peyotes was located 65 kilometers southwest of the presidio of Río Grande.

77. The presidio was located in the town of Monclova. Rivera spent three weeks on its inspection.

78. Blas de la Garza Falcon.

79. Cerralvo, Nuevo León, was first founded in 1584 and named León, but this settlement soon collapsed. It was reestablished as Cerralvo in 1626.

80. Borrados and possibly Cadimas, Cacalotes, and Pamoranos. Cerralvo is 60 kilometers from the Río Grande.

81. Monterrey is located 75 kilometers southwest of Cerralvo. Founded first as San Luis in 1584, it was reestablished in 1596 and named for the viceroy, the Conde de Monterrey, and became the capital of Nuevo León.

82. Located 30 kilometers south-southeast of Monterrey, Cadereyta was founded as a civil community in 1637.

83. The town of Saltillo was founded in the 1570s, and its population by this time probably exceeded 1,000, making it the metropolis of northeastern New Spain. The inspection there lasted 34 days in March and early April of 1728.

84. From Saltillo the party traveled to San Luis Potosí and then east, but due to fevers that were afflicting Rivera, they did not reach the town of Valles. It was now May, the beginning of the summer rainy season, and to avoid the descent to the tropical lowland of Valles, a halt was called in the Valle de los Maices (modern Ciudad Maíz), at the edge of the plateau 70 kilometers northwest of Valles. Here Rivera sent orders to the Valles garrison to join him for their inspection. He then returned by the same route to San Luis Potosí.


Año de 1728

Proyecto

Mandado hacer por el excelentísimo señor marqués de Casafuerte, virrey, gobernador y capitán general de esta Nueva España y presidente de la real audiencia de ella, deducido de la visita hecha por el brigadier don Pedro de Rivera que contiene tres puntos.

EL PRIMERO:

El estado en que estaban los presidios antes que se visitasen.

EL SEGUNDO:

El en que se pusieron después que se les hizo la visita.

EL TERCERO:

El en que por última disposición de su excelencia convendrá se pongan.

Y POR FIN DE TODO:

Un mapa que pone presente cuanto el citado proyecto incluye con más algunas advertencias necesarias.

Y porque en este tratado concurrirán algunas particularidades, que por falta de disposición y defecto de explicación necesitarán de reparos para su mejor inteligencia, me ha parecido como preciso que los capítulos de que esta exposición constare vayan numerados, comenzando desde el primero con la unidad, aumentándola hasta el número que correspondiere para terminar el último del primer estado y prosiguiendo el segundo en la misma forma, principiando con la unidad el primero capítulo hasta finalizar el segundo estado y de este propio modo el tercero, con lo cual el yerro que se encontrare se advertirá hallarse en el capítulo que señalare el número que le correspondiere del primero, segundo o tercero estado, y se ahorrará la confusión que podía dimanar por defecto de circunstancia tan precisa.
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From the opening page of the Primer Estado of Rivera’s report.




Primer Estado

1. Por consulta de vuestra excelencia de 26 de mayo del año pasado de 1723, expuso vuestra excelencia a su majestad, la necesidad que había de que los presidios internos de este reino se visitasen, dando vuestra excelencia por causales las que de la citada consulta se perciben, a que conformándose su majestad, expidió una real cédula, su fecha en Madrid a los 19 de febrero del año pasado de 1724, haciendo elección de mi persona (como vuestra excelencia lo propuso) para la inspección y visita de dichos presidios, mandando en su real rescripto que para la mejor dirección de una materia de aquellas importancias, formase vuestra excelencia las instrucciones conducentes al más puntual directorio de mi gobierno, para que en su cumplimiento lo diese yo a cuanto se me mandaba. Y residiendo en vuestra excelencia la suprema autoridad, se sirvió dar vista a los señores fiscal de su majestad y auditor general de la guerra de este reino, así de la citada real cédula, como de las instrucciones formadas, con cuyos pareceres se conformó vuestra excelencia y mandó se viese todo en junta general de hacienda, para que en ella se declarasen los salarios, que a mí, el escribano y dos amanuenses que me habían de asistir, debían regularse; que todo dispuesto conforme a la gran justificación de vuestra excelencia, y concluidos los despachos que pertenecían a la comisión, salí de esta corte el día 21 de noviembre del citado año de 1724, dirigiendo mi marcha a Zacatecas para dar cumplimiento en aquella ciudad a un expediente que vuestra excelencia puso a mi cuidado, por el grande1 que ocasionó el Canal del Terno y Tiro general de Gajuelos [Ojñelos], que concluí con fortuna; prosiguiendo mi destino a la provincia de San Joseph del Nayarit y Nuevo Reino de Toledo, en donde hallé cinco compañías con otros tantos capitanes y cada una con el número de veinte plazas, inclusas en ellas las de los oficiales, y divididas dichas compañías en diferentes puestos: una en Peyotán, otra en Guaynamota, otra en Santo Domingo de Ixcatán y dos en la Mesa del Tonatí, y por comandante del todo, un gobernador que estaba de asistencia ochenta leguas distante de la citada provincia, careciendo aquella guarnición de todo lo necesario, así para su vestuario y alimento, como para lo prevencional que correspondía a su defensa en caso que hubiese enemigos que la atacasen; siendo el número de los soldados que aquella guarnición componía mucho menor que el que el rey pagaba; sumando el todo de la cantidad que se consumía para su manutención a razón de 400 pesos cada uno, que era el mismo sueldo que los capitanes gozaban sin ventaja alguna: 40,000 pesos al año, como parece por la certificación del real tribunal de cuentas, en donde constan los sueldos que tenían los soldados de todos los presidios, la que se me entregó para mi inteligencia. Siendo evidente que estaban aquellos tan ignorantes de lo que era el servicio, que se hacían indignos de lo que por él gozaban, no mereciendo el nombre de soldados a causa de que no siéndolo en el ejercicio, aún no lo representaban por la indisposición en que se mantenían. Que fue el estado en que estaba la provincia del Nayarit al tiempo que pasé a hacer su visita. Y di expediente a algunos autos, que correspondían a aquella guarnición, que vuestra excelencia me cometió como incidentes de la comisión para que los finalizase; que en el mismo orden que hice la de los presidios, practicaré expresar el estado en que los hallé: 100 plazas a 400 pesos cada una, monta el todo en cada un año:

40,000 pesos.

2. Síguese Durango, donde estaba una escuadra de quince soldados (que fue destacamento de la del Valle de San Bartolomé) para guardia y custodia de aquella ciudad, gobernada por los capitulares de ella; y como tenía el título de escuadra volante, sin lugar destinado para su asistencia, andaban siempre dispersos los soldados, menos cuando los capitulares los empleaban en efectos de sus intereses, sin que gastasen el tiempo en los de su destino si no era en tal ocasión que la necesidad los impelía, que entonces de cumplimiento lo ejecutaban, sin que jamás lograsen favorable acción contra los enemigos, pues se retiraban de ellos con vergonzoso ultraje. Y para gozar sus vacaciones, se iba cada uno al paraje en donde tenía su familia, manteniéndose en él hasta que era solicitado por aquellos que lo mandaban, en cuya forma se mantuvo la dicha escuadra hasta que al sargento mayor de la Vizcaya se le confirió el presidio de Mapimí, a donde la trasladó de su propia autoridad, sin que allí hubiese necesidad de aquel aumento; y en esta disposición estaba sin tener un cabo que la gobernase, siendo cada uno comandante de sí propio, malgastando los sueldos en lo que su gusto les dictaba, recibiendo los géneros de sus menesteres a precios tan subidos que aunque estaban algunos bien equipados, tenían crecidos empeños, sirviendo sólo aquel desorden de que otros se utilizasen, y faltándoles quien cuidara de las armas y demás equipaje que al soldado compone, como prevención necesaria para las ocasiones que ofrecerse pudieran. Siendo éste el estado infeliz en que aquella escuadra nombrada de Durango, estaba al tiempo que la visité, gozando el sueldo de 450 pesos cada uno, que suma el todo al año 6,750 pesos, según del citado testimonio del tribunal de cuentas consta. En la dicha ciudad de Durango me detuve algún tiempo para poner en estado algunos expedientes que vuestra excelencia me cometió, que aunque no fueron todos incidentes de la comisión, di cumplimiento a ellos como vuestra excelencia me lo mandaba: 15 soldados a 450 pesos, cada uno importa al año:

6,750 pesos.

3. Al presidio del Pasaje lo guarnecía una compañía de cuarenta soldados y un capitán, tan dados al ocio, que sólo gastaban el tiempo en escoltar a los pasajeros que entran fuera del prefinido, que es al principio de cada mes en que las recuas meten el carguío en la [Nueva] Vizcaya, acompañándolas hasta el presidio inmediato, en que tardan siete días, molestando en ellos a los arrieros a fin de hacerles contribuir con lo que necesitan para su manutención, sin guardar el orden que debieran en el convoy que hacen, razón porque padecen las recuas el cuidado de su peligro, según el que han experimentado algunas veces. El sueldo que gozaban estos soldados era de 450 pesos cada uno, y el capitán 600 pesos, que montaba el todo al año 18,600 pesos, según el testimonio citado del tribunal de cuentas, reconociéndose por las del avío la exhorbitancia que había en los precios de los géneros que para sus menesteres les ministraban; y asimismo en los escalfes que se les hacían con título de gastos precisos para la recaudación de sus sueldos; abusos en que aquel presidio estaba al tiempo que pasé a aquella visita, en donde concluí la que antecedentemente se había ejecutado, cuyos autos hechos en ella, mandó vuestra excelencia, que por estar diminutos se me entregasen para que los pusiese en estado de sentencia: 40 soldados a 450 pesos cada uno y el capitán 600 pesos. Monta el todo al año:


	[Suma el todo al año:]
	18,600 pesos.


	Suma [total]
	65,350 pesos.




4. Del presidio del Pasaje pasé al del Gallo, el que hallé guarnecido de una compañía con treinta y nueve soldados y un capitán, quien los tenía mejor instruídos que el antecedente, no porque en su ejercicio se aventajaban, sino porque continuaban sus correrías, aunque sin fruto en ellas, manteniéndose convoyando los pasajeros y recuas hasta Cerrogordo con mediana conducta y sin extorsionar a los convoyados, por recibir de ellos sólo lo que buenamente les daban. En las cuentas que estos tenían con el aviador constaba ser subido el precio a que les ministraba los géneros, hallándose algunos faltos de muchas cosas que les eran precisas, así por los atrasos de dos tercias partes de un pagamento que se les debían, como por lo que se les escalfaba para la recaudación de sus sueldos, siendo el que gozaban de 450 pesos cada uno y el capitán 600 pesos, sumando al año el todo de aquella guarnición, como del referido testimonio consta, 18,150 pesos. Estado en que se halló el citado presidio al tiempo de su visita; en donde por orden de vuestra excelencia puse en estado de sentencia los autos que en la antecedente que se había hecho, se quedaron en sumaria: 39 soldados a 450 pesos cada uno y el capitán 600 pesos.


	[Suma el todo al año:]
	18,150 pesos.


	[Suma total]
	83,500 pesos.




5. Del Gallo pasé al presidio de Santiago de Mapimí, el que en su principio se compuso con el número de treinta y tres hombres de destacamentos de los presidios de la Vizcaya, siendo los nueve de estos soldados de un antiguo nombrado Santa Catalina, que por innecesario en el paraje donde estaban, los agregaron a los veinticuatro con que se formó el citado de Mapimí, gozando cada uno de estos últimos el sueldo de 450 pesos, como el que tenían los de los presidios de que fueron destacados, y los nueve mencionados del de Santa Catalina, el de 337 pesos al año, que sumaba el todo de unos y otros: 13,833 pesos, según consta del citado testimonio. Estos soldados de Mapimí no dan escolta alguna por lo extraviado que están del camino real, pero como el capitán que los gobernaba asistía en Durango, setenta leguas distante de dicho presidio, ocupaban todo el tiempo en hacer viajes a dicha ciudad por las correspondencias que el capitán tenía con el subalterno (sin que en el arbitrio de éste, estuviera ejecutar cosa alguna por menuda que fuese, sin que el capitán la mandase, por lo que era necesario aquel movimiento de los soldados para que las órdenes no parasen), como también para la conducción de bastimentos y demás menesteres de que ellos necesitaban, que de dicha ciudad de Durango se hacía, siendo éstos los ejercicios en que dichos soldados se ocupaban, con tanto desaliño algunos de ellos, que daba sonrojo el mirarlos, y otros de vanidad tan llenos, por estar vestidos de géneros desusados, que motivaba a displicencia el verlos; y todos con crecidos empeños, ocasionados de la sobra de gastos de los unos y de lo desordenado en el desperdicio de los otros, reconociéndose en algunos la falta de armas ofensivas y defensivas, cuyos abusos eran causados de la inasistencia que aquel capitán en su presidio tenía. Que fue el estado en que le hallé cuando hice su visita: 33 soldados, los 24 a razón de 450 pesos cada uno y los 9 restantes a la de 337 pesos; monta el todo al año con los 500 pesos que goza el capitán:


	
	14,333 pesos.


	Suma [total]
	97,833 pesos.




6. Del presidio de Mapimí pasé al de Cerrogordo, cuya guarnición constaba de treinta soldados y un capitán, que a 450 pesos cada uno y el oficial 600 pesos suma su todo al año 14,100 pesos. Y como había muchos años que éstos se hallaban sin sujeto que los gobernase, ejecutaban tan a su voluntad el servicio, que sólo practicaban el que les parecía, porque aunque nunca faltó quién los comandara, como se siguieron algunos oficiales que sin ser de aquella profesión, no hicieron punto de honra aquel encargo, no cumplían los soldados con su obligación, faltando a ella, como el que los regentaba y entreteniéndose en vicios que les inferían atrasos, causa porque habían contraído los crecidos empeños que de sus cuentas parecían, hallándose faltos de lo necesario, así por esta razón, como por la de los gastos que para la recaudación de sus sueldos les hacían; sirviendo solamente de convoyar hasta el Valle de San Bartolomé las recuas y los pasajeros, y causando a estos más cuidado y temor con su conducta, por la mala opinión en que dichos soldados estaban, que si fueran sin su escolta. En cuyo estado se hallaba la compañía de Cerrogordo cuando hice su visita; y por haber quedado diminuta la que antecedentemente se había hecho en este presidio, mandó vuestra excelencia se me entregasen los autos para que los pusiese en estado de sentencia como lo ejecuté. 30 soldados a 450 pesos cada uno y el oficial 600 pesos.


	Suma el todo al año:
	14,100 pesos.


	Suma [total]
	111,933 pesos.




7. Del presidio de Cerrogordo transité al Valle de San Bartolomé, en donde estaba de asiento la compañía volante llamada de este nombre; componíanla treinta soldados, de los cuales el gobernador nombraba un capitán a su arbitrio; habiendo sido su anticuada erección, para vigilar los puertos que hay en aquellos contornos, pero a tiempo de quince años, que los gobernadores la retiraron de aquel destino, dándoselo en el citado valle, sin que en él hayan hecho una centinela por no haber paraje para cuerpo de guardia destinado, viviendo los soldados dispersos en una población de más de 200 vecinos, por lo que para distribuir en ellos alguna orden, costaba trabajo y tiempo en su solicitud, ejercitándose muchos de ellos en la conducción de pliegos que el gobernador despachaba a sus correspondencias, y acreditando los muchos empeños que tenían contraídos con el que los aviaba, así lo subido de los precios a que les ministraba éste los géneros de sus menesteres, como por los vicios en que en aquel vecindario se divertían, sirviendo muchos años ha solamente de dar escolta desde el referido paraje hasta el de Cerrogordo, y gozando así el que era nombrado capitán como los demás soldados el sueldo de 450 pesos cada uno, del que se escalfaban los costos que causaba la cobranza del situado; que el todo sumaba al año 13,500 pesos como parece del citado testimonio del tribunal de cuentas. En cuyo estado encontré aquella compañía. La que habiendo sido visitada poco tiempo antes por un comisario, a quien se le cometió aquella intendencia y dejado los autos que se formaron sin estado, me los cometió vuestra excelencia para que los pusiese en él de sentencia, lo que ejecuté como vuestra excelencia me mandó: 30 soldados a 450 pesos cada uno monta el todo al año:


	
	13,500 pesos.


	[Suma total]
	125,433 pesos.




8. Inmediato al Valle [de San Bartolomé] se halla el real del Parral, en donde estuve cincuenta y nueve días para perfeccionar algunos puntos que les faltaban a los autos de la residencia de un gobernador de aquel reino y recibir la causa a prueba de otros, a que como incidentes de la visita, di entero cumplimiento según vuestra excelencia me mandó.

9. Pasé al presidio de Conchos, en donde encontré una compañía con el número de cuarenta y cinco soldados y un capitán tan ajeno de serlo de aquella guarnición, como lo acreditaba su impericia, porque en el tiempo de cinco años que aquel encargo obtenía, no había asistido a él sino en algunas ocasiones y en éstas, aunque fueron pocas, les infería a los soldados tanta molestia con sus indisposiciones, que les servía más de onerosa pesadumbre su comando, por lo incapaz y negado que para aquello era, que de alivio a las cortedades que padecían, siguiéndose a estos desbaratos, la ninguna conducta para lo que era del real servicio, motivos porque lo ejercitaban tan mal aquellos soldados en las ocasiones que a las mariscadas y correrías los despachaban, que se volvían sin cumplir con lo que se les mandaba; porque aunque el subalterno que aquel presidio tenía era el que el más del tiempo los gobernaba, como le faltase a éste la extensión que a aquel manejo corresponde, estaba reducido a la mayor miseria el presidio; pues además de hallarse faltos de un todo aquellos soldados, subían sus empeños a ser crecidos, tanto por lo exhorbitante de los precios a que los géneros de sus menesteres se les daban y la colusión que en las cuentas de estos había, como por los costos que les ponían la recaudación de sus sueldos, siendo de 450 pesos el que gozaba cada uno y el de dicho capitán de 600 pesos, que juntas las partidas del todo sumaban 20,850 pesos al año. Que es el estado en que aquel presidio estaba al tiempo que hice su visita: 45 soldados a 450 pesos cada uno y el capitán 600 pesos.


	Suma el todo al año:
	20,850 pesos.


	[Suma total]
	146,283 pesos.




10. Del presidio de Conchos pasé al de Santa Fé de Nuevo México, en donde se hallaba una compañía de 100 hombres a cargo de aquel gobernador y en ella unos abusos tan perniciosos que daban motivo a la atención, porque además de los oficiales subalternos necesarios para el gobierno de aquella guarnición, nombraban los gobernadores otros muchos, dándoles título de capitanes de compaña, de ayudantes de la capitanía general, de alféreces reales y de otros empleos a algunos que jamás los habían tenido; añadiéndose a esto, que los alcaldes mayores que allí se proveen gozaban el privilegio de reformados, por el sueldo con que el rey los mantenía. Dábanles a estos soldados los géneros para su avío a subido precio, embebiéndoles en él los costos de la cobranza del situado sin que en el servicio que hacían hubiese el menor reparo por la exactitud, con que dicho gobernador a él se aplicaba. Sumaba el sueldo de las 100 plazas a razón de 450 pesos cada una. 45,000 pesos al año. Que fue el estado en que encontré este presidio al tiempo de visitarle. Y por comisión de vuestra excelencia, recibí a prueba la causa que (contra un gobernador que había sido en aquel reino) se seguía, motivo porque me detuve algunos días en dar cumplimiento a lo que vuestra excelencia me mandaba en esta parte, y en la de poner en estado de sentencia los autos de la visita, que antecedentemente se había ejecutado, y otros expedientes que como incidentes de la que yo practicaba, vuestra excelencia puso a mi cuidado, a los que di cumplimiento: 100 plazas, a 450 pesos cada una, montaba el todo al año:


	
	45,000 pesos.


	[Suma total]
	191,283 pesos.




11. De Santa Fé, retrocedí al presidio de El Paso del Río [Grande] del Norte, a éste lo guarnece una compañía de cuarenta y nueve soldados con el sueldo de 450 pesos cada uno y un capitán con el de 600 pesos al año, que todo suma la de 22,650 pesos como consta del mencionado testimonio. Los abusos que aquí encontré, fueron los de los géneros para sus menesteres algo subidos y los costos que la recaudación de sus sueldos tenía, sin que por lo que tocaba al servicio hubiese en que hacer reparo, por haber tenido aquella compañía siempre buen oficial que la mandase, y ser el que a la sazón estaba, de buena conducta y celoso del cumplimiento de su obligación. Estado en que hallé este presidio cuando hice su visita: 49 soldados a 450 pesos cada uno y el capitán 600 pesos.


	Suma el todo al año:
	22,650 pesos.


	[Suma total]
	213,933 pesos.




12. Del presidio de El Paso proseguí al de Janos, donde estaba una compañía de 50 hombres tan iguales que no había entre ellos alguno que no fuese idóneo, y en sus operaciones tan puntuales como lo es el capitán que los comanda en el cumplimiento de todo cuanto corresponde a los efectos de su destino, dándolo a la obligación de su encargo. sin faltarles a aquellos soldados cosa algyna de las líque para su desempeño necesitaban; haciendo tan poco eco los abusos que al a había, que sólo se reducían a algún exceso en los precios de los géneros que par ssus menesteres se les ministraban y a los costos que la recaudación de sus suelde ales tenía. Gozaban el de 450 pesos cada uno y el capitán 600 pesos, que sumab ael todo al año 23,100 pesos. Estado en que aquel presidio estaba cuando pasé su visita: 50 soldados a 450 pesos cada uno y el capitán 600 pesos.


	Suma el todo al año:
	23,100 pesos.


	[Suma total]
	273,033 pesos.




13. Continué mi marcha al presidio de Corodéguachi (alias, Fronteras) en donde estaba una compañía de 50 soldados sin capitán que la comandase, no porque no lo tuviese, sino es porque aunque desde su creación hasta entonces habían sido tres con el actual, los que la gobernaron, ninguno asistió en aquel paraje a donde lo llamaba su empleo, razón porque dicha compañía se mantenía en mal estado, siendo el en que la encontré el más infeliz que jamás tuvo, así porque en el tiempo de dieciocho años que la comandaba aquel capitán, había tenido su asistencia treinta leguas del dicho presidio, como porque el cuidado de él era ninguno en lo de su obligación, con lo cual carecían aquellos soldados continuamente de lo necesario para su alimento y vestuario; porque aunque éste se les daba a su tiempo, lo malbarataban para con su producto acudir a otras urgencias, de que provenían los empeños en que estaban, como también de lo que se les recargaba con lo subido de los precios a que sus menesteres se les daban y de los costos que por recaudar el situado les ponían. Hallábanse estos soldados con tan poco espíritu por la falta de oficial que los alentase, que de las cercanías del presidio no salían, y aún dentro de él experimentaban de los indios enemigos las hostilidades, pues como éstos eran sabedores del sosiego en que aquellas armas se mantenían, insultaban la provincia a su arbitrio, sin el recelo de ser contenidos, padeciendo aquel vecindario las miserias que le ocasionaba su ruina. Es verdad que estos soldados tenían un subalterno que los regentaba, pero tan corto en sus determinaciones que no se echaría menos su falta, y como la tenían de un todo, no daban paso que fuese con acierto, siendo sólo desgracias cuantas se advertían. En su retiro tenía este capitán seis soldados de aquella guarnición para que cuidasen de sus intereses, faltando totalmente a los del común que fue el fin para que aquel presidio se exigió. El sueldo que tenía cada uno de los de esta guarnición era el de 450 pesos y el capitán de 600 pesos, que sumaba el todo al año 23,100 pesos. En cuyo estado hallé el citado presidio cuando pasé a visitarlo. Puse en práctica lo que vuestra excelencia me mandó por despachos de su superior gobierno para efectos correspondientes al vecindario de aquella provincia, a cuyos expedientes di cumplimiento gastando en ellos algunos días: 50 soldados a 450 pesos cada uno y el capitán 600 pesos.


	Suma el todo al año:
	23,100 pesos.


	[Suma total]
	260,133 pesos.




14. Del expresado presidio de Fronteras pasé al de Sinaloa, en el que no encontré materia digna de reparo, a causa de que el capitán que lo comandaba, y era gobernador de lo político de aquella provincia, es tan íntegro en el desempeño de su obligación que no hubo cosa que corregirle en ella, si no fue el exceso de los precios en los géneros con que se aviaban los soldados pero como estos no excedían del corriente de aquella provincia no parecía grande el abuso, no siendo dicho capitán cómplice en el que había de los costos que por la cobranza del situado se les recargaban. El número de soldados que a este presidio componía era el de 43, con el sueldo cada uno de 450 pesos y un cabo caudillo con el de 800 pesos, que al año sumaba el todo 20,150 pesos. Estado en que hallé a este presidio al tiempo que hice su visita: 43 soldados a 450 pesos cada uno y un cabo caudillo con 800 pesos.


	Suma el todo al año:
	20,150 pesos.


	[Suma total]
	280,283 pesos.




15. Del presidio de Sinaloa, volví a desandar la distancia que medía hasta el de Janos, de donde dirigí mi marcha a la villa de San Felipe, el Real de Chihuahua, para practicar la orden de vuestra excelencia, en razón de la erección de un nuevo presidio en la junta de los ríos del Norte y Conchos, en cuya villa demoré algún tiempo a este efecto, que no lo tuvo por las graves dificultades que se ofrecieron, por lo que me mandó vuestra excelencia prosiguiese mi destino, el que continué por los presidios de la Vizcaya, los de Coahuila, Río Grande, San Antonio, Texas, hasta el de Nuestra Señora del Pilar de Los Adays, que dista del de Sinaloa, según el viaje que hice, más de 900 leguas. En este presidio de Los Adays, se hallaba una compañía de 100 soldados, inclusos los oficiales, y por comandante de ella y de toda la provincia, un gobernador; el ministerio en que aquella guarnición se ejercitaba era el de hacer la guardia en dicho presidio (el que se halla recintado, aunque de madera) en la caballada, asistencia en el cultivo de algunas milpas para su manutención, en la fábrica de los cuarteles y en el cuidado de las tres misiones de apostólicos que a aquel presidio pertenecen, a causa de no haber en ellas indios y estar de paz los que habitan en las rancherías de aquella provincia. Los abusos que allí advertí fueron, el de nombrar aquel gobernador más oficiales de los que se acostumbra, innecesarios a aquella compañía, ejecutando lo mismo en todos los presidios de su comando, el de los géneros para sus menesteres a precio subido y el uso de algunos que no correspondían a la constitución de su ejercicio. Tenían estos de sueldo 450 pesos cada uno, siendo igual el de los oficiales, que el todo suma al año 45,000 pesos. Estado en que hallé aquel presidio al tiempo de visitarlo: 100 plazas a 450 pesos cada una.


	Suma el todo al año:
	45,000 pesos.


	[Suma total]
	325,283 [pesos.]




16. Volví para el presidio de los Dolores de Texas, donde se halla desde el año 1715 una compañía con el número de veinticinco hombres, incluso el capitán, éste con el sueldo de 500 pesos y los veinticuatro con el de 400 pesos, que juntas las partidas, suma el todo al año 10,100 pesos, sin que dichos soldados hayan hecho en tanto tiempo una centinela, por ejercitarse sólo en cultivar la tierra, guardar la poca caballada que tienen y asistir a las misiones pertenecientes a aquel presidio que están sin indios, en cuyas distribuciones se emplea solamente aquel capitán. Los géneros de sus menesteres se les ministran al precio que en el presidio de Los Adays, sin que advirtiese yo en esta acción, correspondiente, el fin para que pudo ser su destino. Estado en que le hallé cuando hice su visita: 24 soldados a 400 pesos cada uno y el capitán 500 pesos, importa el todo al año la cantidad de 10,100 pesos.


	Suma [total]
	335,383 pesos.




17. Pasé a la Bahía del Espíritu Santo, título con que se nomina el presidio de este nombre; compónelo el número de 90 soldados y un capitán, que llaman gobernador, gozando aquellos el sueldo de 400 pesos y el capitán el de 600 pesos al año, que suma el todo 36,600 pesos. Está aquella guarnición en tan buena disciplina por lo que al cumplimiento de su obligación se aplica aquel comandante que no hubo en que hacer reparo, antes bien, me debió especial atención ver aquellos soldados uniformemente vestidos y diestros en el manejo de las armas que practican con las voces propias de su ejercicio. Y aunque había algún exceso en los precios a que se les ministraban los géneros de sus menesteres, tenía en su distribución aquel capitán tal economía que además de hallarse los soldados con lo que necesitaban, hacían en los sueldos vencidos hasta aquel tiempo, algunos alcances al dicho capitán, según pareció por las cuentas que se les ajustaron. En cuyo estado encontré a este presidio cuando le visité, en donde fulminé autos por delación que contra este capitán se hizo a vuestra excelencia, quien se sirvió cometerme aquel expediente para que los siguiese hasta ponerlos en estado de sentencia, lo que practiqué como vuestra excelencia me lo mandó: 90 soldados con el sueldo de 400 pesos cada uno y un capitán con el de 600 pesos.


	Suma el todo al año
	36,600 pesos.


	Suma [total]
	371,983 pesos.




18. Pasé al presidio de San Antonio de Béxar, en el que había una compañía de cincuenta y cuatro soldados, incluso en ellos el capitán y demás subalternos, y cada uno con el sueldo de 400 pesos al año que monta el todo 21,600 pesos. El paraje en que aquel presidio está situado, corresponde a lo que se necesita para contener a los indios apaches de la lomería, lo que practican aquellos soldados con las correrías y mariscadas que hacen por ser todos de buena calidad, como lo es el capitán que los comanda; tiene este presidio en sus cercanías dos misiones y en ellas algunos indios reducidos; y estando tan inmediatas a él, se les continúa con la asistencia de soldados para su custodia, siendo el título porque estos se conocen, el de mayordomos de aquellas misiones. Dábanseles los géneros de sus menesteres a precios algo subidos, sin que dicho capitán en esto fuese parte por no estar de la suya la subministración de los avíos, por ser estos de cuenta del gobernador de aquella provincia, razón porque no les faltaba cosa alguna de lo que necesitan. Estado en que hallé aquel presidio al tiempo de su visita: cincuenta y cuatro plazas inclusas en ellas las de los oficiales a 400 pesos cada una.


	Suma el todo al año
	21,600 pesos.


	Suma [total]
	393,583 pesos.




19. Del presidio de San Antonio pasé al del Río Grande del Norte, en donde se halla una compañía llamada volante, con el número treinta y dos soldados y un capitán, éste con el sueldo de 500 pesos y cada uno de aquéllos con el de 300 pesos al año, que suma el todo 10,100 pesos. Hállase esta guanición tan inmediata a las misiones de San Juan Bautista y San Bernardo, que están a cargo de religiosos de la cruz de Querétaro, que no tienen aquellos soldados un palmo de tierra que puedan llamar propia, por decirse pertenece la en que habitan a las citadas misiones. Y así en las dos dichas como en la de la Punta de Lampazos, (que dista más de cincuenta leguas de dicho presidio, por estar en el Nuevo Reino de León y en la del Peyote, que está distante diez leguas del citado presidio) se hallan en cada una dos soldados de asistencia, con el ejercicio de mayordomos, relevándose estos con otros, cuando a las misiones les conviene, dando cumplimiento los restantes al fin para que fue erigida aquella guarnición, así en las correrías y mariscadas que hacen contra los indios enemigos, como en las escoltas que dan a los que transitan por aquellos parajes peligrosos. Había dos alféreces y dos sargentos en dicha compañía, no necesitando de tantos oficiales el número de soldados que la componen. Ministrábanseles a estos los géneros para sus menesteres a precios subidos, embebiendo en ellos los costos que causaba la recaudación del situado. Estado en que hallé este presidio cuando hice su visita: 32 soldados con el sueldo de 300 pesos cada uno y un capitán con el de 500 pesos.


	Suma el todo al año
	10,100 pesos.


	Suma [total]
	403,683 [pesos.]




20. El presidio de Coahuila se compone de treinta y cinco plazas, inclusas en este número las de los subalternos; el sueldo que gozaba cada uno era de 450 pesos al año, que monta el todo 15,750 pesos, el comandante de dichos soldados es el gobernador de aquella provincia, por cuyo empleo goza el sueldo que le corresponde, sin que se agregue al de los soldados; a los que continuamente les han ministrado a subido precio los géneros de sus menesteres, en medio de que nada les faltaba de lo que habían menester, aunque se hallaban empeñados. Daba el dicho gobernador salvaguardia, de aquella guarnición, a algunas haciendas de sus contornos, por recelo que tenían de los enemigos y algunos convoyes, que por impertinentes debieran excusarse, pues por ellos dejaban de hacer lo que era de su obligación en los efectos del real servicio y contra los indios enemigos que insultaban aquella provincia. Estado en que encontré el citado presidio al tiempo que hice su visita: 35 soldados a 450 pesos al año.


	Suma [el todo]
	15,750 pesos.


	Suma [total]
	419,433 pesos.




21. Pasé a la villa de Cerralvo, en donde está una pequeña compañía con el número de doce soldados, con el sueldo de 450 pesos y un capitán con el de 725, que suma al año 6,125 pesos. Hállase situada la dicha villa doce leguas del Río Grande, en cuyas márgenes a la parte del norte habitan los indios enemigos que hostilizan la tierra, pero con las correrías y mariscadas que los dichos soldados frecuentan por aquel paraje se contenían aquellas naciones sin hacer daño, según las noticias que allí habían. Corre el avío de aquellos por cuenta de un mercader de la ciudad de Monterrey; dales los géneros de sus menesteres a precios subidos y tal vez reciben algunos que no necesitan. Estado en que hallé el presidio de Cerralvo al tiempo que hice su visita: 12 soldados a 450 pesos cada uno y un capitán 725 pesos.


	Suma el todo al año
	6,125 pesos.


	Suma [total]
	425,558 pesos.




22. En la villa de Cadereyta estaban ocho soldados con el sueldo de 450 pesos al año y un capitán con el de 725 pesos, que suman 4,325 pesos. En la ciudad de Monterrey se les ministra por un mercader de ella, los géneros de sus menesteres a precios exhorbitantes, hallábanse con el equipaje que medianamente necesitaban, aunque empeñados. El ejercicio que tenían en el destino para que allí los pusieron, es poco porque el capitán que los comanda no es muy a propósito para aquel empleo. Estado en que hallé aquel pequeño número con nombre de presidio, en donde recibí unos autos, hechos contra el dicho capitán, que di cumplimiento a cuanto en ellos vuestra excelencia me mandaba: 8 soldados a 450 pesos cada uno y un capitán 725 pesos.


	Suma el todo al año
	4,325 pesos.


	Suma [total]
	429,883 pesos.




23. En la villa del Saltillo está una escuadra con el número de doce soldados y el uno de ellos se nombra capitán, y todos con el sueldo de 450 pesos al año, que importa la cantidad de 5,400 pesos. El destino para que allí se puso fue sólo el de convoyar los bastimentos que se internan a los presidios de la provincia de Texas y las limosnas que se conducen a aquellas misiones. Lo que necesitaban de su equipaje y demás se les ministraban a subidos precios, aunque nada les faltaba de lo que habían menester. Estado en que hallé la citada escuadra al tiempo de su visita: 12 plazas inclusa en ellas la del comandante a 450 pesos cada una. Importa al año:


	
	5,400 pesos.


	[Suma total
	435,283 pesos.]




24. En la villa de los Valles está una escuadra de ocho soldados con el sueldo de 450 pesos cada uno, que suma al año 3,600 pesos. Es su comandante aquel alcalde mayor. Estaban razonablemente vestidos, aunque los géneros de sus menesteres se les daban muy caros. Ejercítanse sólo en hacer la guardia en las casas reales de aquella villa, y salir a recorrer sus puertos en tiempos oportunos y en acompañar a dicho alcalde mayor, algunos de ellos, cuando sale a sus diligencias, que es con frecuencia. Estado en que estaban aquellos soldados cuando hice su visita: 8 soldados a 450 pesos cada uno.


	Suma el todo al año
	3,600 pesos.


	Suma [total]
	438,883 pesos.




Con lo que hasta aquí he expresado, se reconoce haber satisfecho al punto, perteneciente a la primera clase del decreto de vuestra excelencia, que mira al estado en que hallé aquellos presidios al tiempo que hice su visita. Síguese ahora hacer lo mismo en lo que toca al segundo punto demostrando el en que los dejé después de haberla terminado, que es en la forma siguiente, y corresponde a la segunda clase del mencionado decreto.



1. In his printed version, Alessio Robles silently inserted the word perjuicio at this point.


Segundo Estado

1. The inspection I was going to undertake against the governor and other officers who served at the presidio of Nayarit was announced. In order to proceed with the inspection and the secret inquiry into the operations of the presidio, an interrogatory was formed with questions that conformed to the essential substance of the decrees. An edict guaranteeing the confidentiality of all the testimony I received was promulgated, and the witnesses were granted royal immunity as well. This was necessary in order to insure that they would truthfully answer all questions asked them. The governor and the captains, meanwhile, were notified to retire a proper distance away so that the witnesses could make their declarations freely.

With the secret summation completed, the evidence received, and a sufficient number of approved witnesses interrogated, the governor was ordered to return and to make his reply. He was given a copy of the charges against him so that after a specified time he could respond to them and adequately defend himself. This he did in an extensive report, but he failed to clear himself satisfactorily of the charges resulting from the decrees. In consideration of the evidence, I levied a fine of 10,800 pesos against him, which he pledged to pay. This fine was the total resulting from twenty positions at 400 pesos each, 800 pesos from positions occupied by two servants employed by the governor at a hacienda eighty leagues from the presidio, and 2,000 pesos that he had withheld from the soldiers’ wages. Considering these and other charges of a different sort against him, I felt there was due cause to remove the governor from his post. He was also told to appear as a prisoner before your excellency’s representative to hear his sentence pronounced. May your excellency also review the accounts, specifically those the governor kept relating to the soldiers, for they are not as clear as they should be. Considering the obvious evidence of fraud in those accounts, the governor was ordered to repay the sum due each man. This satisfied the troops.

2. When all matters pertaining to the governor had been attended to, the captains were summoned. Several charges resulted against them, but they defended themselves adequately during the subsequent examination. I absolved them and ordered them to appear before your excellency’s governmental representative to hear the sentence pronounced. This concluded the inspection of the presidio of Nayarit. My subsequent, repeat inspection revealed the wretched condition of the presidio and its complete lack of necessities. Since I found no more than seventy-one soldiers, including the subalterns, in the five companies, I disbanded three, thereby leaving two. One contained thirty soldiers, a captain, and a lieutenant, and the other twenty soldiers, a captain, and a lieutenant. This made a total of fifty men and four officers.

3. My motives for this reorganization were the following:

Although this presidio was founded with 100 positions, I realized that fewer would suffice to guard the province. I fulfilled his majesty’s provision ordering that the number of soldiers at any presidio not exceed the number necessary to garrison it. This is confirmed in the letter to his excellency Señor Marqués de Valero,1 former viceroy, governor, and captain general of this kingdom, from Don Miguel Fernández Durán, royal secretary.2 The letter was written by order of his majesty and dated in Madrid on December 4, 1719. In accordance with your excellency’s orders, this testimony, along with the Reglamento de Habana, was sent to me as part of my instructions. I therefore eliminated the positions I thought unnecessary. However, many of the soldiers had previously been dispersed throughout the province with license from the governor. When they heard that I was to pay their wages, they returned. I then discharged those soldiers I found useless and replaced them with others of good quality. Thus the presidio remained with the stated number of positions.

4. I fixed the soldiers’ wages in accordance with Capítulo 24 of the Reglamento de Habana and in conformity with his majesty’s orders and those of your excellency, as I had done earlier at the other presidios. Capítulo 24 reads thus:

It is understood that higher salaries have been assigned for the officers and soldiers who serve me in Habana in consideration of the high prices for food and supplies in that city. It is my will that when implementing these regulations in other provinces of America, they be moderated as permitted according to prevailing prices.

It is therefore the royal will that the wages paid to the soldiers of this kingdom shall not remain as they are, but rather that they be made to correspond to the local value of food and supplies. Observing the high prices these soldiers were paying as well as other evident circumstances, it was obvious that they would suffer from shortages of both food and provisions, owing especially to the disorderly fashion in which the rations were distributed. The arrangements made accordingly can be verified as being in the royal interest. Each soldier will receive 300 pesos per year, the necessary gunpowder, and a musket every two years. So that the captains will enjoy some advantage, they will receive 600 pesos annually. The lieutenants will receive 400 pesos. The annual total will therefore be 17,000 pesos. The inspection concluded, I left this garrison with fifty soldiers at 300 pesos, two captains at 600 pesos, and two lieutenants at 400 pesos.


	The annual sum is
	17,000 pesos.




5. When I reached Durango to inspect the squadron of fifteen men stationed there, the officials of the city filed a complaint against the captain of the presidio of Mapimí for retiring to the presidio and taking the squadron with him. I reported this matter to your excellency, describing the aspirations of these city officials and mentioning the inconvenience resulting from the assignment of this squadron to Mapimí. Your excellency responded that I should move the squadron from Mapimí, establish it at a place of my choice, and name a leader to command it so that no one except the governor of [Nueva] Vizcaya had power over it. The squadron was not to leave its assigned post except for necessary expeditions, after which it would return. The captain of Mapimí obeyed your excellency’s order and surrendered the squadron.

From among the more dangerous places in these parts I chose the mouth of the Río de la Sauceda. This lies between the village of Canatlán and the pass of Tumbacarretas;3 I had intended to find an appropriate location because it lies near the passes frequented by enemy Indians and is only eighteen leagues from the city of Durango. I assigned a corporal capable of leading the squadron and gave him the regulations and orders he was to follow. Having evidence of both the deductions made from the soldiers’ wages and the high price of supplies, I adjusted their salaries in conformity with Capítulo 24 of the Reglamento de Habana. Each soldier was assigned 350 pesos per year and a corresponding amount of gunpowder, making an annual sum of 5,250 pesos. The inspection concluded, I left after soliciting a person of integrity to supply it. There were fifteen positions, including that of the commander, at 350 pesos each.


	The annual sum is
	5,250 pesos.




6. In order to effect the inspection of the company garrisoning the presidio of Pasaje, an edict was posted at the guardhouse so that the witnesses I was to call would comply with its contents. The captain was ordered to produce the libro real de asientos and the account ledgers and then retire to a designated place so as not to impede the progress of the inspection. One charge resulted against the captain from the secret inquiry and its findings. However, he defended himself satisfactorily under examination and was absolved and remained free. I then ordered him to appear before your excellency’s government representative through an attorney to hear the sentence pronounced in light of the decrees I forwarded. After the inspection I dismissed some unsuitable soldiers and assigned others to their places. Upon examination, the accounts were found to be exact and in no need of revision. I gave the soldiers the Reglamento with the orders they were to observe and established the means by which clothing and supplies were to be furnished. In the case of the latter, I took into account the costs of distribution and transport as well as the revenue due the captain for the time and effort he spends in administering the supplies. I fixed the soldiers’ wages at 350 pesos, six pounds of gunpowder per year, and a musket every two years. The captain’s wages I fixed at 600 pesos.


	This made a sum total of
	14,600 pesos.




7. My reasons for these arrangements were three: first was Capítulo 24 of the Reglamento de Habana, and second was the need to improve conditions for the soldiers. They not only benefited from lower prices for goods and supplies, but they also were free of the withholdings for the presidio of Río Grande del Norte. In addition they were also unaffected by the exchange rate of silver, the royal seigniorage,4 and the taxes and other deductions. All told, 125 pesos were withheld. The amount of these withholdings is confirmed in the decrees of the inspection of Don Antonio Cobián Busto,5 as well as from the decrees resulting from investigations. These included declarations by certain captains and soldiers of the presidios, which will be examined later in greater detail. Third, their wages of 450 pesos with the normal deductions are more justified than their previous wages of 350 pesos without deductions. The reduction in the price of food and clothing will benefit the soldiers. I acted in accordance with the royal will as expressed in the Reglamento de Habana and therefore fulfilled my obligations to serve his majesty and to increase crown revenues. At the presidio of Pasaje there are forty soldiers at 350 pesos and a captain at 600 pesos.


	This made an annual total of
	14,600 pesos.




8. At the presidio of San Pedro del Gallo an edict advising of the inspection was announced. This presidio is composed of thirty-nine soldiers and a captain. In order to investigate the operations of the latter, an interrogatory was formed, and the captain was told to display the libro real de asientos and the account ledgers before retiring some distance from the presidio so as not to impede the progress of the inspection. When sufficient witnesses had been examined to compile a secret summation, several charges against the captain resulted. Subsequently, he was formally charged so that he could defend himself under examination. He did this. Several witnesses testified in his favor, and the decrees were concluded in juicio plenario. I declared him free of prosecution by the inspection and ordered him to obey this auto because of the charges against him. At the same time he was told to appear before your excellency’s superior gobierno to hear the ruling pronounced. The accounts he kept on the soldiers were reviewed; since they were exact and clear, nothing was amiss. I proceeded with the inspection and remedied matters in need of rectification. The regulations for the running of this presidio were the same as those I left for the presidio of Pasaje, as was the auto de providencia. The latter guaranteed that supplies, horses, and clothing would be furnished at fixed prices, equivalent to the previous ones before they had been increased. In view of the costs, expenses, and withholdings for the presidio of Río Grande, and according to Capítulo 24 of the Reglamento de Habana, I fixed the soldiers’ wages at 350 pesos, six pounds of gunpowder per year, and a musket every two years. This, with 600 pesos paid to the captain, makes an annual total of 14,150 pesos [sic]. The inspection concluded, I left the presidio with 39 soldiers at 350 pesos and a captain at 600 pesos.


	This made an annual total of
	14,150 pesos [sic].




9. In order to effect the inspection of the officers and troops of the presidio of Santiago de Mapimí, an edict was posted at the guardhouse. I ordered the captain to retire some distance from the presidio, which he did after displaying the libro real de asientos and the account ledgers. In his absence I gathered the secret information. A sufficient number of witnesses were examined by interrogatory to provide an understanding of the captain’s actions. Since charges against the captain resulted, his case was received in juicio plenario. After the depositions of the witnesses were confirmed, the captain was given a copy and a summary of the charges. He satisfactorily cleared himself under examination. He was thus declared free in the auto determinativo that I decreed. He was ordered to comply with it, particularly with regard to his frequent absences from the presidio. He was warned that any infraction might mean the loss of his post. He was told to appear before your excellency’s superior gobierno, through his attorney, to hear the sentence pronounced. The account kept on the soldiers was reviewed and corrected when necessary so that each man was satisfied. I conducted the inspection and found only thirty-two men, although the presidio had been established with a garrison of thirty-three. I discharged one soldier as unfit and ordered that the two vacancies be filled as soon as possible. Of the thirty-three positions, nine received 337 pesos and twenty-four received 450 pesos. In accordance with Capítulo 24 of the Reglamento de Habana, I fixed all the wages at 350 pesos, six pounds of gunpowder per year, and a musket every two years. The soldiers were pleased because I set the prices of goods, supplies, and equipment; I assured them that there would be no more withholdings for the presidio of Río Grande. They all received the same wage except for the captain, who received 600 pesos. Thus there are thirty-three positions, making an annual sum of 12,150 pesos. I left the Reglamento and other orders to be observed for the future good government of the presidio. I concluded the inspection, leaving the presidio with thirty-three soldiers at 350 pesos and a captain at 600 pesos.


	This made an annual total of
	12,150 pesos.




10. My inspection for the purpose of reviewing the administration of the presidio of San Miguel de Cerrogordo was announced to the captain and officers. After the captain turned over the libro real de asientos and the account ledgers, he and his subalterns were ordered to retire a set distance so they would not impede the inspection. An edict had previously been promulgated and posted at the guardhouse for this purpose. Having formed an interrogatory and examined sufficient witnesses for the secret inquiry, several charges were lodged against the captain. He was given a copy and summary of these so that he might defend himself under examination. This he did, presenting a brief in his defense. I then decreed an auto freeing the captain of the inspection’s judgment and ordered him to appear and hear the ruling pronounced. The lieutenant of the company was suspended because he could not disprove the charges brought against him. The accounts on the soldiers were reviewed and found to be satisfactory and well kept. I then conducted the inspection of the company, which was composed of thirty positions at 450 pesos. Deductions were made for the presidio of Río Grande and to cover the substantial expenses of administering their wages. Supplies and clothing were sold at high prices as well. Acting accordingly, I lowered the prices of these goods and eliminated the deductions. In conformity with Capítulo 24 of the Reglamento de Habana, I fixed the soldiers’ wages at 350 pesos, six pounds of gunpowder per year, and a musket every two years. With this they recognized that they were better off than before. With the soldiers’ wages at 350 pesos and the captain’s at 600, this made an annual total of 11,100 pesos. I concluded the inspection and left the presidio with thirty soldiers at 350 pesos and a captain at 600 pesos.


	This made an annual total of
	11,100 pesos.




11. The day I reached Valle de San Bartolomé, where a flying company of the same name is stationed, an edict was posted on the doors of my lodgings announcing the inspection. This edict described the nature of the inspection and the purpose of inquiring into the operations of the captain. He was told to turn over the libro real de asientos and the account ledgers, and then to retire a sufficient distance while the secret investigation was conducted. In the course of the latter, witnesses, who appeared competent, were questioned by interrogatory. No charges resulted against the captain, so there was no reason to continue investigations in juicio plenario. Considering that sufficient autos had been made, I decreed an auto determinativo declaring the captain free of prosecution by the inspection and ordered him to appear, through an attorney, to hear the ruling pronounced. The records that the soldiers maintained with their supplier were reviewed, and although the soldiers were overly indebted for their uniforms, the accounts were satisfactory and contained no evidence of deceit. I conducted the inspection and did not dismiss any of the twenty-nine soldiers, since all were men of good caliber. I gave them the Reglamento for their better government. In conformity with Capítulo 24 of the Reglamento de Habana, I fixed their wages at 350 pesos, six pounds of gunpowder per year, and a musket every two years. The soldiers had previously received 450 pesos, but significant withholdings had been made for the presidio of Río Grande del Norte, the administration of wages, and other items. These appear in the declaration of Don Juan de la Cavada, contained in the autos I wrote in Parral relative to this affair. Furthermore, these autos state that during the time Don Martín de Alday was governor of Nueva Vizcaya when Don Juan de la Cavada was administering the accounts of the soldiers at Valle de San Bartolomé, their wages were never higher than 317 pesos per year after taking out the deductions as well as accounting for the inflated prices they paid for their supplies. In the auto de providencia that I decreed I provided that the soldiers would fare better because they would no longer be subject to the aforementioned deductions. The wages of the twenty-nine soldiers were fixed at 350 pesos each, and a captain at 600 pesos.


	This made an annual total of
	10,750 pesos.




12. In order to begin the inspection of the presidio of San Francisco de Conchos, an edict was promulgated and posted at the guardhouse. The captain was ordered to produce the libro real de asientos and the account ledgers, and then to retire to a hacienda some distance from the presidio so that the witnesses could testify freely. The captain’s procedures were investigated according to the interrogatory formed for the purpose. A secret inquiry was conducted with a sufficient number of witnesses. When the captain returned, I reviewed the accounts he had kept with the soldiers. Although the accounts had defects, these were remedied and the soldiers’ demands satisfied. The captain’s answer was taken so that the substantiation of the autos could be made in juicio plenario. His case was examined; he was given a copy and transcript of the charges so that he might defend himself. He was assigned a period of time in which to prepare his defense, but he failed to defend himself against all the charges stemming from the secret examination. One of his crimes, which was contrary to the royal interest, involved taking soldiers from their posts and employing them himself. He was charged for the time they had been absent, which amounted to 4,950 pesos and six tomines. For his other crimes the captain was suspended, as is described in greater detail in the auto determinativo I decreed. In this auto I ordered the captain to report to hear the sentence pronounced. I gave the Reglamento for the better government of the soldiers. These I later inspected and found to be ill-equipped and lacking many necessities. I dismissed four soldiers as unfit for service and assigned four others to replace them. Because this presidio was exactly like the others of Nueva Vizcaya, I fixed the soldiers’ wages at 350 pesos. I set their rations of powder and muskets as I had at the presidios of Valle de San Bartolomé, Cerrogordo, Gallo, Mapimí, and Pasaje. The soldiers were helped by their new wages. Although they had previously received 450 pesos, they had also paid dearly for their supplies, and large deductions were taken from their wages. Since there are forty-five soldiers at 350 pesos and a captain at 600 pesos, the annual total is 16,350 pesos. I concluded the inspection and left the presidio with forty-five soldiers at 350 pesos and a captain at 600 pesos.


	This made an annual total of
	16,350 pesos.




13. The presidio of the Exaltation of the Cross is located in the town of Santa Fe in New Mexico. In order to implement the inspection, an edict was published and posted at the guardhouse. To carry out the investigation and secret inquiry into the operations and procedures of the officers of the presidio, the governor was ordered to display the libro real de asientos and the accounts he kept with the soldiers before retiring a sufficient distance so as not to impede the inspection. An interrogatory was formed, with which I examined sufficient witnesses to gather the facts. Several charges resulted against the governor. His statement was taken and the case received in juicio plenario. He was given a copy of the charges against him and assigned a set period of time in which to prepare his defense. After the witnesses were selected, the governor proved his innocence with the testimony and evidence he gave. In the auto determinativo I decreed, I ordered him to return the unused funds in his possession that had accrued from vacant posts. There were 800 pesos from the position of Don Alonso Rael de Aguilar,6 which had been vacant for two years; 225 pesos from another vacant post; and 2,139 pesos resulting from the post previously occupied by Don Félix Martínez,7 who once had been captain of the company. The autos criminales are now in your excellency’s hands. The governor was ordered to appear through an attorney to hear the sentence pronounced. Since his predecessor, Don Antonio Valverde Cosío, had 2,084 pesos on deposit, which came from Don Félix Martínez’s position, the governor was told to supply this sum as well. Both his predecessor and he gave statements promising to fulfill their obligations, and these are included in the autos de visita of the presidio. The soldiers’ accounts were reviewed and found satisfactory, since the governor kept them in a clear and orderly fashion. I gave the Reglamento for the better management of the presidio and conducted an inspection. I dismissed twenty men who, with the title of reformados, were a waste of money; indeed, this was one of the charges against the governor. Considering the uselessness of these twenty positions and the worthlessness of the persons occupying them, and in conformity with Capítulo 31 of the Reglamento de Habana, which deals with reformados, I dismissed them. They had received their titles only because of the corruption of the governors who had commissioned them. After these dismissals, the company numbered eighty, and this number was sufficient for the work that had to be done. I fixed their salaries, as well as those of the subalterns, at 400 pesos. I chose this amount because of the isolation of the presidio—situated 600 leagues from the capital—and because of the high prices charged for supplies there. Although they had previously received 450 pesos, deductions had been made for the presidio of Río Grande, for outstanding debts, and for goods, supplies, and clothing that were purchased at high prices. In the auto de providencia that I decreed, prices were fixed according to the dictates of prudence in a manner favorable to the soldiers. They were satisfied, recognizing their improved situation. The wages for the eighty positions total 32,000 pesos annually. I concluded the inspection and left the presidio with eighty positions at 400 pesos.


	This makes an annual total of
	32,000 pesos.




14. At the presidio of Nuestra Señora del Pilar y San Joseph, located at El Paso del Río [Grande] del Norte, the inspection was announced by an edict posted at the guardhouse. The captain was ordered to produce the account ledgers and the libro real de asientos and then to retire a set distance so that during his absence the inspection could be made. The interrogatory was formed for the purpose of examining witnesses for an inquiry into the procedures of the captain. No charges against the captain resulted from the secret investigation. It was carried into juicio preparatorio because there was no reason to go on to more substantial inquiries in juicio plenario. The inspection was declared finished and complete, and the captain free and absolved. In the auto I decreed, I thanked the captain for his zealousness and dedication to the royal service and for maintaining the gentiles of the Suma nation in a good and calm state. The captain brought in numerous families at his own expense and settled them in San Lorenzo.8 He supplied them with food, and at planting time he furnished them seeds and tools. This is confirmed in the autos. The captain was ordered to appear through an attorney to hear the sentence pronounced. The accounts the captain maintained with the soldiers were reviewed and found to be in order. During the inspection I found the soldiers lacked nothing except some items of equipment; I dismissed no one. I issued the Reglamento for the future government of the presidio, and in an auto de providencia I regulated the prices of goods, food, and clothing. Except in numbers, this presidio is identical to that of New Mexico. I therefore fixed the soldiers’ wages at 400 pesos and the captain’s at 600 pesos. Forty-nine soldiers compose the company of the presidio of El Paso, including the subalterns, making an annual total of 20,200 pesos. I concluded the inspection and left the presidio with forty-nine soldiers at 400 pesos and a captain at 600.


	This makes an annual total of
	20,200 pesos.




15. At the presidio of San Felipe y Santiago de Janos the inspection was announced in an edict posted at the guardhouse. This was done to insure that all members of the garrison would know that they could freely testify against the captain. The captain retired a set distance from the presidio so that those questioned could freely testify and describe the operations and procedures of the commander and his subalterns. An interrogatory was formed and a sufficient number of witnesses were examined. When this was concluded, the captain was ordered to return. His accounts with the soldiers were reviewed and found to be satisfactory and in no need of correction. I then conducted the inspection, but as the men were equal in their persons, equipment, weapons, and horses, and since no charges had resulted, there was no need for juicio plenario. I decreed the auto determinativo, concluding the inspection and declaring the captain free of prosecution and the terms of the inspection. He was notified to appear to be witness to the rulings pronounced. I issued the Reglamento for the future government of the presidio. Although the prices charged for supplies were not overly high, I decreed an auto providencia to regulate them. The soldiers had received 450 pesos but had had deductions made for the presidio of Río Grande and other items. Accordingly, I fixed their wages at 400 pesos for the same reason I had done so at the presidio of New Mexico—its isolation. The soldiers were satisfied with the reduction in prices. The wages of fifty soldiers at 400 pesos and the captain’s at 600 pesos made an annual total of 20,600 pesos. I concluded the inspection and left the presidio with fifty soldiers at 400 pesos and a captain at 600 pesos.


	This made an annual total of
	20,600 pesos.




16. In order to effect the inspection of the presidio of Santa Rosa de Corodéguachi—otherwise known as Fronteras—an edict was posted at the guardhouse. The captain was ordered to display the libro real de asientos and the account ledgers and then to retire, with his subalterns, to a village some distance away. An interrogatory was formed and a sufficient number of witnesses were examined to investigate the operations and procedures of the captain. Because of the autos resulting from the summary review, it was necessary to receive the captain’s statement and to take his case in juicio plenario. The witnesses were also ratified. The captain was given a copy of the charges against him so that within a set time he might prepare his defense. Although the accounts had already been reviewed and found to be in good order, I reviewed them again after the inspection because of the low caliber of the company. The soldiers were not only ill-equipped, but many were unfit for service. I charged the captain accordingly, but he could not defend himself against this charge, or any other, even though he presented a lengthy argument.

I therefore decreed an auto determinativo, ordering that the wages of one of the garrison’s positions be deducted from the captain’s pay. This position was fictitious, as was sworn to by the person who theoretically occupied it. Furthermore, the captain was ordered to produce documentation accounting for 14,654 pesos, the yield of thirty-four positions over a period of seventeen years; it was known that he had embezzled the salaries of two positions each year. I thus found him guilty on two counts, and the remaining thirteen charges I have sent to your excellency for review. Finally, I suspended the captain and ordered him to appear to hear the sentence pronounced. The soldiers had previously received 450 pesos, but I reduced this sum to 400 pesos for the same reason I did in New Mexico. I also reduced the price of supplies and equipment in the auto de providencia I decreed. Thus the fifty soldiers of the presidio had their wages set at 400 pesos, which, with the 600 pesos awarded the captain, makes an annual total of 20,600 pesos. I concluded the inspection and left the presidio with fifty soldiers at 400 pesos and a captain at 600 pesos.


	This made an annual total of
	20,600 pesos.




17. At the town of Sinaloa is located the presidio of the same name; its captain is also the governor of the province. The inspection was announced by an edict posted at the guardhouse. The captain was ordered to display the libro real de asientos and the account ledgers and then to retire a set distance so that the soldiers who were to testify could do so freely. I examined a sufficient number of witnesses to investigate adequately the proceedings and operations of the captain and his officers. When the brief was completed, the captain returned, and I reviewed the accounts he kept with the soldiers. During the subsequent inspection I dismissed some soldiers who were overage and filled their positions with younger men. As nothing resulted from the brief or the inspection which warranted pressing charges against the captain, there was no reason to continue with the juicio preparatorio or more substantial inquiries. The captain was declared free by the judgment of the inspection and was ordered to appear, through an attorney, to hear the ruling pronounced. I issued the Reglamento for the better government of the soldiers. They had previously received 450 pesos without deduction for the presidio of Río Grande. However, the prices of supplies at this presidio were as high as those in Santa Fe, New Mexico. In the auto de providencia that I decreed, the prices were lowered. The soldiers’ wages were fixed at 400 pesos, in accordance with Capítulo 24 of the Reglamento de Habana. The soldiers, although receiving less, were actually better off because they were freed of certain deductions previously imposed on them. The company is composed of forty-three soldiers, thirteen of whom were reassigned for the establishment of a presidio at the confluence of the Río [Grande] del Norte and the Río Conchos. This left thirty men at the presidio. These soldiers at 400 pesos and the lieutenant at 500 make an annual total of 12,500 pesos. I concluded the inspection and left the presidio with thirty soldiers at 400 pesos and a lieutenant at 500 pesos.


	This made an annual total of
	12,500 pesos.




18. The presidio of Nuestra Señora del Pilar de Zaragoza y los Adays is also the capital of the province of Texas. In order to effect the inspection of the governor and other officers of the presidio, an edict was promulgated and posted at the guardhouse. The governor was ordered to display the accounts he kept with the soldiers as well as the libro real de asientos de plazas. He then retired some distance from the presidio so as not to inhibit the testimony of the witnesses who would be called. An interrogatory was formed to inquire into the proceedings of the governor and his officers. A brief was written following the secret inquiry, and the governor and those with him were ordered to return. The accounts were reviewed in his presence, and nothing in need of correction was found; the soldiers had indeed received what the accounts indicated. Two soldiers were dismissed during the inspection and subsequently replaced. The men were not all equally equipped. In view of the brief and the results of the inspection, I saw no reason to charge the governor or to pursue the juicio preparatorio toward more substantial inquiries. I concluded the inspection with an auto de providencia declaring the governor free of prosecution by the inspection and ordering him to appear to hear the ruling pronounced. I issued the Reglamento for the better management of the presidio and declared an auto determinativo regulating the prices of goods and equipment supplied to the soldiers. This regulation was made in consideration of both the isolation of the presidio and Capítulo 24 of the Reglamento de Habana. I fixed the wages of the 100 soldiers composing the company at 420 pesos each. This was an improvement over their previous pay. Although no deductions had been taken for the presidio of Río Grande from their previous pay of 450 pesos, they had been subject to deductions for some of the costs of administering their wages. I concluded the inspection and left the presidio with 100 positions at 420 pesos.


	This made an annual total of
	42,000 pesos.




19. The inspection of the presidio of Virgen de los Dolores de Texas was announced in an edict posted at the captain’s house so that those who wished to testify against him could freely do so. Their testimonies would aid in the inquiry into the proceedings and operations of the captain and his lieutenant. An interrogatory was formed with which to examine the witnesses for the secret investigation. Since no charges resulted from the brief, there was no reason to pursue the juicio preparatorio to more substantial investigations. The inspection was concluded and the captain declared free of prosecution within its terms, as confirmed in the auto determinativo. The captain was ordered to appear to hear the ruling pronounced. I did not conduct an inspection, nor did I issue the Reglamento, for good reasons. I ordered only that the same prices be maintained, and these were the same as those I established at Adays. The twenty-four soldiers had always received 400 pesos, and because of the presidio’s isolation I did not lower their wages, nor that of the captain, who received 500 pesos.


	This made an annual total of
	10,100 pesos.




20. To effect the inspection of the presidio of Nuestra Señora de Loreto y Bahía del Espíritu Santo, an edict was promulgated and posted at the guardhouse so that those who were to testify might read it. An interrogatory was formed as necessary for understanding the operations of the captain and his lieutenant. The captain was ordered to display the libro real de asientos and the accounts he kept with the soldiers and then to retire a sufficient distance from the presidio so that the soldiers could freely answer the questions asked them. The accounts contained a ledger documenting the deductions that occurred in the company’s wages during his administration and the amount resulting from each of them that should be credited to the king. A secret investigation was conducted; no charges resulted against the captain or the lieutenant. The soldiers’ accounts were reviewed and found to be in no need of correction. Nor was anything out of order found during the inspection, since the soldiers were uniformly equipped and none required dismissal. As there was no reason to pursue the juicio plenario to more substantial inquiries, I decreed an auto determinativo concluding the inspection and declaring the captain free of further prosecution. He was ordered to supply 2,907 pesos and seven tomines, the total of the credits from the vacancies, which he did in a draft payable to the royal treasury of this court. He was also told to appear, through an attorney, to hear the ruling pronounced. I lowered the prices of supplies in consideration of the presidio’s isolation and fixed the wages of the ninety soldiers composing the garrison at 380 pesos for the same reason. Although they had previously received 400 pesos, I made the reduction in view of Capítulo 24 of the Reglamento de Habana. I believe they were actually better off because of the reduction in the price of supplies. The ninety positions at 380 pesos and the 600 pesos paid the captain make an annual total of 34,800 pesos. I concluded the inspection and left the presidio with ninety soldiers at 380 pesos and a captain at 600 pesos.


	This made an annual total of
	34,800 pesos.




21. The inspection of the presidio of San Antonio de Béxar was announced by an edict posted for that purpose at the guardhouse. The captain was ordered to display the libro real de cuentas as well as the account ledgers. He was then ordered to retire a sufficient distance from the presidio with his lieutenant. An interrogatory was formed and used to examine a sufficient number of witnesses to inquire into the proceedings of the officers. A brief was formed as a result of the investigation and the secret inquiry. Neither the brief, the accounts, nor the inspection, during which the soldiers were found to be in excellent condition, warranted pressing any charges against the captain. There being no reason to pursue the juicio plenario with more investigations, I decreed an auto determinativo declaring the inspection completed and the captain free of further prosecution. He was told to appear, through an attorney, to hear the ruling pronounced. I gave the soldiers the Reglamento for their better government and set the prices of supplies as prudence dictated, in accordance with the distances involved and Capítulo 24 of the Reglamento de Habana. The fifty-three soldiers of the presidio, who had previously received 400 pesos, were assigned 380 pesos, which with the 600 pesos paid the captain made an annual total of 20,740 pesos. I concluded the inspection and left the presidio with fifty-three soldiers at 380 pesos and a captain at 600 pesos.


	This made an annual total of
	20,740 pesos.




22. The presidio of San Juan Bautista is also known as the presidio of Río Grande del Norte. There an edict was posted at the guardhouse announcing the inspection. The captain was ordered to display the libros de asientos as well as the account ledgers and then to retire some distance from the presidio so that the witnesses to be examined could testify freely. The captain complied punctually and left the presidio with the lieutenant. An interrogatory was formed with which to examine the witnesses who would be called in order to inquire into the proceedings and operations of the officers. The brief and the secret inquiry were conducted but resulted in nothing with which to charge the captain. The accounts he kept with the soldiers were reviewed, and no evidence of wrongdoing was found in them. I then conducted the inspection and found nothing in need of correction, since the men were all equally equipped and fit for service. There being no reason to go on to more thorough investigations, I concluded the inspection. I decreed an auto determinativo declaring the captain free of prosecution and notifying him to appear, through an attorney, to hear the decision pronounced. I gave the Reglamento and the orders the men were to observe. I lowered the price of supplies, and since the soldiers had never received more than 300 pesos per year there was no need to adjust their wages nor those of the captain, who received 600 pesos. Thus the wages of the thirty-two soldiers who compose the presidio make an annual total of 10,200 pesos. I concluded the inspection and left the presidio with thirty-two soldiers at 300 pesos and a captain at 600 pesos.


	This made an annual total of
	10,200 pesos.




23. The presidio of Coahuila is located at the villa of Santiago de Monclova, and the governor of the province is also the captain of the presidio. I announced the inspection I was to effect, and for this purpose an edict was posted at the guardhouse. The governor was ordered to display the libro real de asientos and the account books and then to retire a sufficient distance from the presidio so as not to impede the progress of the inspection. The brief and inquiry were concluded, and the governor and lieutenant who accompanied him subsequently returned. I conducted the inspection but found nothing lacking, since the soldiers were all well equipped. The accounts were reviewed and found to be honest, although the prices charged the soldiers for supplies were high. I therefore proceeded to take the governor’s statement and to extend the case in juicio plenario. The governor was given a copy of the charges against him so that within a specified time he might prepare his defense. The witnesses were confirmed, and the governor subsequently cleared himself of all the charges. I therefore decreed an auto determinativo declaring him free by judgment of the inspection and notifying him to appear, through an attorney, to hear the ruling pronounced. I issued the Reglamento, which the soldiers were to observe, as well as an auto de providencia regulating the prices of supplies. The thirty-five soldiers of the presidio had received 450 pesos; twenty-five had deductions for the presidio of Río Grande whereas ten did not. However, each paid high prices for supplies and all had sums withheld to cover the administration of their wages. In consideration of Capítulo 24 of the Reglamento de Habana, I fixed their wages at 350 pesos, six pounds of gunpowder, and a musket every two years. The soldiers were pleased with this arrangement since they realized they were much better off. The thirty-five soldiers at 350 pesos make an annual total of 12,250 pesos. I concluded the inspection and left the presidio with thirty-five positions at 350 pesos.


	This made an annual total of
	12,250 pesos.




24. At the villa of San Gregorio de Cerralvo is the presidio of the same name, composed of twelve soldiers and a captain. I conducted the inspection in the city of Monterrey since the libro real and the account ledgers were to be found there. The inspection was announced by an edict posted at the door of the town council. The captain was ordered to display these books and then to retire a sufficient distance so as not to impede the investigation and secret inquiry into his operations and procedures. An interrogatory was formed with which to examine the witnesses. Since no charges resulted from the brief, an auto determinativo was decreed, declaring the captain free of prosecution. There was also no reason to pursue the juicio preparatorio toward more substantial inquiries. The captain was ordered to appear, through an attorney, to hear the ruling pronounced. The accounts kept with the soldiers were reviewed in the presence of both the captain and the supplier.

No other defect except high prices was found in the accounts. I conducted the inspection and found nothing in need of correction since the soldiers were of good quality and equally well equipped. I then issued the Reglamento for their better government. In consideration of the high prices of supplies and the deductions made for the presidio of Río Grande del Norte, as well as for other reasons, I lowered the soldiers’ wages from 450 pesos to 350 pesos, six pounds of gunpowder per year, and a musket every two years. All this was in accordance with Capítulo 24 of the Reglamento de Habana. The soldiers were satisfied with this arrangement because the deductions were eliminated and the price of supplies lowered. The total of the wages for twelve soldiers at 350 pesos and a captain at 600 pesos is 4,800 pesos. I concluded the inspection and left the presidio with twelve soldiers at 350 pesos and a captain at 600 pesos.


	This made an annual total of
	4,800 pesos.




25. The presidio of San Juan Bautista, composed of eight soldiers, is located at the villa of Cadereyta. I conducted the inspection in the city of Monterrey for the same reason as I did for the inspection of Cerralvo. An edict announcing the inspection was posted at the town council. The captain was ordered to display the libro real de asientos and the account ledgers and then to leave the city for the duration of the investigation and inquiry. This he did, and an interrogatory was formed with which to examine the witnesses. Since no charges against the captain resulted, there was no reason to pursue the juicio preparatorio with more substantial investigations. An auto determinativo was decreed, concluding the inspection and declaring the captain free of prosecution. He was notified to appear to hear the sentence pronounced. When the captain returned, the pending accounts were reviewed in his presence and that of the supplier. They were found to be exact, although the prices charged for supplies were too high. The inspection showed nothing in need of correction since the soldiers were well clothed and equipped. Their wages were fixed at 350 pesos, six pounds of gunpowder every year, and a musket every two years. Although they had previously received 450 pesos, they had suffered withholdings for the presidio of Río Grande and other things, as well as paying high prices for supplies. These prices were regulated in proportion with the distances involved. Having with me Capítulo 24 of the Reglamento de Habana, I fixed their wages at 350 pesos per year. I concluded the inspection and left the presidio with eight soldiers at 350 pesos and a captain at 600 pesos.


	This made an annual total of
	3,400 pesos.




26. The squadron responsible for protecting the supply convoys going to Texas is composed of twelve men and a captain and is stationed at the town of Saltillo. The inspection was announced by an edict promulgated for that purpose. The captain was ordered to display the libro real de asientos and the account ledgers and then to leave town. I then conducted the investigation and secret inquiry into the captain’s operations and procedures. An interrogatory was formed with which to examine two witnesses for the brief. Since no charges resulted against the captain, there was no reason to pursue the juicio plenario with more thorough investigations. An auto determinativo was decreed, concluding the inspection and freeing the captain of prosecution. He was then notified to appear, through an attorney, to hear the verdict pronounced. When he returned, the accounts kept with the soldiers by their supplier were reviewed and found to be exact, although the prices charged were overly high. An auto de providencia was thus decreed, regulating the prices in accordance with the distances involved. The inspection was conducted, and nothing was found to be in need of correction, the soldiers being well equipped. They had received 450 pesos without deductions for the presidio of Río Grande, but in light of my reductions in the prices of supplies and Capítulo 24 of the Reglamento de Habana, their wages were fixed at 350 pesos, six pounds of gunpowder per year, and a musket every two years, making an annual total of 4,200 pesos. I concluded the inspection and left the squadron with twelve positions at 350 pesos.


	This made an annual total of
	4,200 pesos.




27. In the villa of Valles there exists a squadron of eight soldiers commanded by the alcalde mayor, who as their captain received the inspection, which was announced by an edict promulgated for that purpose. He was notified to display the libro de asientos de plazas and the account ledgers he kept as the purveyor of the soldiers and then was told to maintain the required distance so as not to embarrass the soldiers being questioned. An interrogatory was formed, and the witnesses were questioned in order to learn the procedures of the captain. No charges resulted against the captain in the secret inquiry that ensued. For that reason the juicio preparatorio was not continued with a more extensive investigation. An auto determinativo was decreed, concluding the inspection and freeing the captain of any charges. He was notified to appear and hear the sentence pronounced and was restored to his duties. The accounts were adjusted in favor of the soldiers, because from their individual records it was recognized that the prices charged them were overly high. The inspection was completed, and nothing was found to be in need of correction, as the soldiers were well equipped. The soldiers had earned an annual salary of 450 pesos, but in light of Capítulo 24 of the Reglamento de Habana, which reduced the prices of their supplies, an auto was declared in which an annual salary of 350 pesos, six pounds of gunpowder per year, and a musket every two years was fixed. The soldiers realized that they benefited from this regulation issued by their government. The amount that these eight soldiers received came to 2,800 pesos. That concluded the visit to that squadron, leaving eight soldiers at 350 pesos each.


	Annual total
	2,800 pesos.


	Total
	352,540 pesos.




With what has already been said, the state of the presidios has been fully described. This was the second point in your excellency’s decree and instructions that initiated this project. In order to complete the final orders in your excellency’s decree, I will expound in this section upon questions raised by the third point of the decree. The principal matter, and that worthy of the most attention, were the contradictions and objections raised by some individuals in an attempt to impede the inspection. Some of them did so to further their own ends, and others did so out of ignorance in order to foment disorder. In any endeavor that attempts to discover truth, all conflicting motives must be dismissed. When these objections are reflected upon, it becomes apparent that they have no more substance than the imagination that created them. Moreover, when important matters are opposed by persons seeking to disguise them, they do so with passion; those free of this vice merit applause. The latter have recognized the objectives of the inspection and appreciate their merit, although there are some who have yet to acknowledge that. If in Nueva Vizcaya the results were poorly received, it was because people there lacked the respect to appreciate them. The cause of the commotion was the regulation affecting the soldiers’ salaries. The arguments against the new regulations were not put forth in behalf of the soldiers, but rather with the real intention of perpetrating the tyranny of corruption. There were other opportunities for abuse in the distribution of supplies. Ever since their establishment, these presidios have lacked the regulations necessary for their good government. These have now been implemented by the inspection ordered by your majesty in spite of those who oppose reform. The reform of abuses and disorders was the result of just motives and proper considerations. The presidios now have the organization and regulations necessary for their maintenance. Malicious threats will never halt the work of reason when the facts are true. This is clearly expressed in the following.

At each of the presidios reviewed by the inspection, salaries paid to the soldiers were regulated in consideration of distances from this court, the local price of supplies and necessities, and in accordance with your majesty’s wishes as expressed in Capítulo 24 of the Reglamento de Habana. The soldiers were freed from the deductions previously imposed on them. Only the presidios of Nueva Vizcaya opposed these arrangements. No other presidio has complained of your excellency’s government relative to the regulation of wages. Although the soldiers of the presidio of Río Grande del Norte never received more than 300 pesos per year, they did not seek an increase but rather are satisfied with the amount assigned them even though their presidio is as distant as that of Conchos, the most remote of those in Nueva Vizcaya. It is known that among the officers at Río Grande there was one who not only supported the soldiers in their retreat to the mountains, to which the soldiers themselves testified, but who also came to this court in pursuit of his cause, confident that with what had previously taken place he would obtain favorable results.

Relative to the plan to regulate the wages at each presidio in consideration of the circumstances, I have not the slightest doubt that I have fulfilled your excellency’s orders in every respect. My actions have been in the pursuit of justice, and I have never acted against, but rather always in the service of, God and king. When the presidios of San Sebastián9 and Santa Catalina, both in Nueva Vizcaya, were established, there existed none of the commerce and trade that characterize them today. At that time the soldiers were assigned annual wages of 337 pesos, a sum sufficient to support them. Only when more presidios were established and the governors became involved in supplying the soldiers did the high prices result. Thus it was that they were offered expensive goods that brought about the disorderly dress that has come to characterize the soldiers. Since expensive goods cost much to transport and yield more profit to those who dispense them, they were continually supplied to the soldiers. Arms placed in the presidios of Nueva Vizcaya were put there, not just to quiet those provinces, but also to aid in their growth; this has not been accomplished. The noble efforts of the first captains assigned to these presidios have not been continued by those who succeeded them. With a strong presidial commander, losses, tragedies, and general ruin can be avoided. It would be an easy task to rebuild these provinces to their previous state if the presidios were as effective as they had been in the past. It has been warned that the presidios of Nueva Vizcaya are overmanned; they would be more efficient with fewer but better-trained soldiers who could fulfill all their obligations. I have seen evidence of this, setting forth what should and needs to be done. I have found it necessary to mention this so that needed changes may be ordered. This I have described in more detail in my report on the extermination of the hostile Indians of Nueva Vizcaya dated the 30th of last July.

The captains of all the presidios receive 600 pesos per year. This sum might seem insufficient for the maintenance of a chaplain, if there be one, or to acquire other necessities. However, as is the case with the goods administered to the soldiers, the lower salary is more justified than any higher sum that might be assigned. The sums they do receive, as well as the losses incurred in the described expenses, can be more clearly perceived in the section dealing with this matter and can be reviewed according to circumstances. It will also be evident that 600 pesos is sufficient for the maintenance of each captain.

The captains of the presidios of Sinaloa, New Mexico, Adays, and Coahuila are also governors. Each receives the assigned salary for that position. I have made no evaluation of this, as it is not in my instructions. What is evident is that your excellency should review and certify those sums with the royal treasurers, especially in New Mexico and Adays, where it appears to me the governors are paid too much. Your excellency should act as judge of this.

Each of the soldiers stationed at the presidio of Nayarit was assigned a wage of 300 pesos, six pounds of powder per year, and a musket every two years. The soldiers at the presidios of Pasaje, Gallo, Mapimí, Cerrogordo, the flying company at Valle de San Bartolomé, those at Conchos, Coahuila, Cerralvo, Cadereyta, and the squadrons at Saltillo and the town of Valles were assigned a wage of 350 pesos, six pounds of powder per year, and a musket every two years. However, supplying the guns at the proper time would require an inordinate amount of care and possibly even prejudice the royal interest through corrupt requisitions and distribution. Having recognized these potential problems, instead of supplying the guns, if your excellency approves, we should increase the annual salary by fifteen pesos. However, soldiers stationed at other presidios not named here should not not be allowed to learn of this because no provisions for guns were included in the regulations I gave them. Since the king has a great quantity of gunpowder, which yields in kind, I suggest that all the soldiers of all the presidios, without exception, should receive six pounds of powder annually. This is the amount assigned to those of Nueva Vizcaya. Since gunpowder not delivered to the king must be sold at five reales per pound, the six pounds awarded yearly to each soldier would yield three pesos and six reales. The income thus obtained would be welcome and would cost little. So that in the dispensing and administration of this powder there shall be no confusion, your excellency could order that the official empowered to collect payment could also collect the pounds in accordance with the number of soldiers at the presidio. The captains should be warned that this powder, delivered to them on royal account, should be distributed to the soldiers in small portions when the commanders deem it necessary, for there will always be those soldiers who would sell their whole allowance. A person in the city of México should be assigned to collect the powder and give a receipt to the contractor, who would in turn keep a record of the accounts.

The province of Nayarit, as is confirmed in the second section of the report, had two companies after the inspection was concluded. One contained thirty soldiers, a captain, and a lieutenant. The other had twenty soldiers, a captain, and a lieutenant. Since the Indians of that province are peaceful, being laborers without martial spirit, unlike the other nations, I decided that the garrison could be reduced. My experiences, not only with the Indians of Nayarit, but with all other nations inhabiting the lands I have visited, have had a bearing on this decision. In fulfilling my obligations I have sought to teach myself the customs of both gentile and Christian Indians, as well as warlike and peaceful nations. The Indians of Nayarit belong to this last class. Since they are herdsmen and merchants who engage in commerce, it appears that their peaceful future is assured. Since the province of Nayarit is composed of rugged mountain ranges, penetrable only with difficulty, some delinquents of weak character had previously taken refuge in them, and together with the Nayarit Indians attempted to keep the Spaniards out. Our forces were initially sent into that area to keep these culprits out. It was deemed best to keep the garrison there at full strength because, should it be weakened, the province would surely revert to its ancient state.

Ever since the interior presidios of this kingdom were established, no advantage or monetary reward has been given to the subalterns. Although the presidios have always had lieutenants, alféreces, and sergeants according to the size of the garrison, they have always been paid the same as common soldiers. Leaving these officers in that state would mean failing to fulfill completely the terms of your excellency’s Reglamento. Since these officers cannot be promoted, due to the nature of the region, a way should be found to distinguish their salaries from that of the soldiers. I propose that the lieutenants receive thirty pesos more per year, the second lieutenants twenty pesos more, and the sergeants fifteen pesos more. Thus the subalterns would be distinguished from the soldiers by salary, and they would therefore be more attentive in fulfilling their obligations and performing their duties. I hope this plan will be approved by your excellency.


[image: ]

From the opening page of the Segundo Estado of Rivera’s report.





1. Baltasar de Zúñiga y Guzmán, Sotomayor y Mendoza, Duque de Arión (1658-1727) was viceroy of New Spain from 1716 to 1722.

2. Fernández Durán, the Marqués de Tolosa, was Secretario de Guerra.

3. Canatlán is 55 kilometers north-northwest of the city of Durango. The squad was relocated to a site just upstream.

4. The government revenue from the minting of specie was calculated as the difference between the face value and the metal value of coins.

5. Cobián Busto’s inspection was in 1722.

6. A native of Lorca, Murcia, in Spain, Rael de Aguilar was a prominent New Mexican of the period. He was active in the reconquest and was variously alcalde of Santa Fe, lieutenant general, and protector of the Indians. He is again listed on Santa Fe presidio rosters in 1727 and 1729 with the rank of sargento mayor. He died in Santa Fe in 1735. Alessio Robles mistakenly gave his name as Real de Aguilar.

7. A native of Galicia, Martínez was recruited by Vargas and was active in the reconquest. In 1695 he was commander of the presidio of El Paso and in 1715-17 he was acting and interim governor of New Mexico. He thereafter left the province.

8. San Lorenzo was a mission community on the south bank of the river 5 kilometers below the presidio of El Paso.

9. San Sebastian de Chametla was garrisoned in the late sixteenth century. Also known as Chiametla, it was located 40 kilometers east-northeast of Mazatlán, at the modern site of Concordia, Sinaloa. It was suppressed after 1685.


Segundo Estado

1. En el presidio del Nayarit se publicó la visita que iba a ejecutar contra el gobernador y demás oficiales que los componían; y para proceder a la información y pesquisa secreta de sus operaciones, se formó el interrogatorio de las preguntas que parecieron conformes a la substanciación de los autos en su sumaria, promulgando un edicto en que ofrecía que los testigos que por mí fuesen llamados, no serían descubiertos en las deposiciones que hiciesen, para que de este modo no faltaran a la verdad en lo que se les preguntase, acogiéndolos bajo el real amparo para su mayor seguro; habiéndose notificado a dichos gobernador y capitanes se retirasen a competente distancia, para que con libertad pudiesen declarar. Con lo cual hecha la sumaria secreta y examinados los testigos que parecieron suficientes, se pasó a tomar su confesión al gobernador, mandándolo restituir del retiro en que estaba, recibiendo la causa a prueba, ratificando los testigos de la información y dando a dicho gobernador copia y traslado de los cargos que de la citada sumaria habían resultado en su contra, para que en el término perentorio que se le asignó, respondiera y alegase todo cuanto le conviniese para satisfacerlos, lo que hizo en un dilatado escrito sin dar en él razón suficiente a descargarse de lo que contra él producían los dichos autos. Lo que visto por mí, proveí uno determinativo condenándolo en él a que exhibiese 8,000 pesos por el importe de veinte plazas a razón de 400 pesos cada una, de cuyos procedidos se había en los autos justificado, haber dicho gobernador aprovechádose, con más 800 pesos de dos plazas que tuvo el tiempo de un año en dos sirvientes suyos, asistentes en una hacienda, distante 80 leguas de aquel presidio y otros 2,000 pesos que había cargado a aquellos soldados por la recaudación de sus sueldos, costo que justificó haber sido nulo, sumando las dichas tres partidas 10,800 pesos, para cuya satisfacción se obligó por escritura con hipoteca que está en los autos. Y teniendo presentes los otros cargos de distinta naturaleza, me ofrecieron motivos para que por justas consideraciones lo suspendiese del empleo de tal gobernador y se le notificase compareciese en forma de preso en esta corte a oir la sentencia que en vista de los autos que yo remití, fuese vuestra excelencia servido pronunciar. Ajustáronse las cuentas a vista de los libros de ellas, de las que el gobernador tenía con los soldados, las que no se encontraron con la claridad que se requería, por los fraudes que había en ellas. Mandóse pagar lo que cada uno demandaba, con lo que quedaron todos satisfechos.

2. Y concluido que hube todo lo que debió entenderse con el dicho gobernador, se hizo la sumaria a los capitanes, de la que les resultaron algunos cargos, los que en la prueba que dieron quedaron satisfechos, proveyéndose en los autos de cada uno el determinativo en que los di por absueltos de la instancia de dicha visita, notificándoles ocurriesen al superior gobierno de vuestra excelencia a oír la sentencia que en vista de los autos se pronunciase, con lo que se concluyó la visita del mencionado presidio del Nayarit. Pasóse la revista de inspección, en la que se reconoció la desnudez y falta que tenían de un todo, y no hallando en las cinco compañías que lo componían más que sesenta y un soldados, inclusos los subalternos, excluí las tres y formé dos, la una con el número de treinta soldados, un capitán y un teniente; y la otra con el de veinte soldados, un capitán y un teniente, que hicieron el de cincuenta hombres con cuatro oficiales.

3. Los motivos que para esto tuve, fueron los de que aunque la erección de aquel presidio había sido de cien plazas, como reconocí no necesitarse de tantas para la custodia de aquella provincia, cumplí con la orden de su majestad, que manda no exceda el número de los soldados de cualquier presidio al que correspondiere para guarnecerlo, como consta de carta escrita al excelentísimo señor marqués de Valero, virrey, gobernador y capitán general, que fue de este reino de mandato de su majestad por don Miguel Fernández Durán, su secretario. Fecha en Madrid a los 4 de diciembre del año pasado de 1719, cuyo testimonio se me entregó con el Reglamento de la Habana por orden de vuestra excelencia, como una de las instrucciones que llevé para mi gobierno. Por lo que suprimí las plazas que me parecieron innecesarias a aquella guarnición, no haciendo aprecio de muchos soldados, que con licencia de aquel gobernador andaban dispersos tiempos había y concurrieron entonces con la noticia de que el pagamento se verificaba por estar ya librado. Y despidiendo algunos inútiles que reemplacé con otros de buena calidad, quedó solo aquel presidio con el número de plazas que va expresado.

4. Híceles reglamento (el cual como los de los demás presidios, aprobó vuestra excelencia) para su gobierno, según lo mandado por su majestad en el de la Habana. Arreglándome para el sueldo que debían gozar aquellos soldados al capítulo 24 de el que a la letra es como sigue:

Se tendrá entendido, que se han señalado sueldos crecidos a los oficiales y soldados que me sirven en la Habana, en atención a la carestía de los géneros y de los comestibles en aquella ciudad; y es mi ánimo, que cuando se trate de establecer este reglamento en otras provincias de la América, se moderen según permitiere la conveniencia de los precios.

De él cual consta ser de la real voluntad, que los sueldos que gozasen, los soldados de este reino, no sean en la forma que hasta aquí, sino según el valor que los géneros y bastimentos tuviesen en el paraje que se hallaren. Por lo que habiendo yo advertido los crecidos costos que a estos soldados les tenía, cuanto en aquella provincia necesitaban y considerando las demás circunstancias que a la visita se ofrecieron y pudieron precaverse en orden a arreglarles los géneros de sus menesteres y bastimentos para su manutención por que teniendo lo necesario sin escaseces no se les asistiera con los sueldos que gozaban, y así cesasen los desórdenes que practicaban los que ministraban las asistencias y se verificase a favor del real haber aquel exceso, los dejé con el sueldo de 300 pesos al año cada uno, la pólvora para su gasto y una escopeta cada dos años, y porque los capitanes tuviesen ventaja quedaron con el goce de 600 pesos y los tenientes con el de 400 pesos, que juntas estas partidas, suma el todo al año 17,000 pesos. Que es el estado en que aquella guarnición quedó después de concluida su visita: 50 soldados a 300 pesos cada uno, 2 capitanes a 600 pesos y dos tenientes a 400 pesos.


	Suma el todo al año
	17,000 pesos.




5. Luego que arrivé a Durango para inspeccionar la escuadra de los quince hombres que allí asistía, hicieron los capitulares de aquella ciudad una representación, expresando en ella los graves inconvenientes que se habían seguido de haber retirado el capitán del presidio de Mapimí, la citada escuadra y llevádosela al mencionado presidio. Sobre la que di cuenta a vuestra excelencia, como de la pretensión que los dichos capitulares hacían y de lo que convenía no estuviese en Mapimí la dicha escuadra; por lo que vuestra excelencia mandó se extrajese de donde se hallaba y que eligiese yo en aquellos contornos, sitio a propósito para su suplantación, nombrándole cabo que la gobernara, sin que persona alguna tuviera comando sobre ella si no fuese el gobernador de Vizcaya, como que lo es de aquel reino, sin que la apartase del destino que se le señalase, si no fuese para las expediciones que precisase, que terminadas se restituyese adonde pertenecía, cuya orden obedeció el dicho capitán de Mapimí, entregando la citada escuadra, y para su asistencia, elegí entre los parajes de riesgo de aquellos contornos, el de la boca del río de la Sauceda, que media entre el pueblo de Canatlán y el puerto de Tumbacarretas, pareciéndome ser el más a propósito para el efecto por estar inmediato a los puertos que frecuentaban los indios enemigos y 18 leguas de la ciudad de Durango. Púseles un cabo de satisfacción, entregándole el reglamento con las órdenes que había de observar y teniendo yo presentes los costos y gastos que les tenía la cobranza de su situado, escalfes que de él se les hacía y lo subido a que los géneros de sus menesteres se les daban, regulé estos moderándoles su valor, y arreglándome al capítulo 24 del reglamento de la Habana, los dejé con el sueldo de 350 pesos al año y la pólvora que a su gasto les correspondía, que suma el todo 5,250 pesos. Que fue el estado en que quedó aquella escuadra después de concluida la visita de ella. Y solicité sujeto de integridad para que los asistiese: 15 plazas inclusa la del comandante, a 350 pesos cada una.


	Suma el todo al año
	5,250 pesos.


	Suma total
	22,250 pesos.




6. Para efecto de hacer la visita de la compañía que guarnece el presidio del Pasaje, se publicó un edicto que después se fijó en el cuerpo de guardia, para que los testigos que por mí fuesen llamados, cumplieran con su contenido, notificádole al capitán exhibiese el libro real de asientos y los de cuentas y que se retirase adonde se le señaló para que no embarazase el curso de la visita, y hecha la sumaria por el interrogatorio de preguntas, que para aquella información secreta se formó, resultó un cargo contra aquel capitán, al que en la prueba a que se recibió su causa dio satisfacción, quedando con ella absuelto y libre de esta instancia, mandándole por auto determinativo ocurriese por medio de su apoderado al superior gobierno de vuestra excelencia a oír la sentencia que en vista de los dichos autos que remití, se pronunciase. Hice en este presidio revista de inspección de las cuarenta plazas que lo componían, excluyendo algunos soldados por no a propósito y poniendo en su lugar otros que lo fueron, ajustáronseles las cuentas, y por estar con toda claridad sus partidas, no hubo en qué hacer reparo; formóseles el reglamento con las órdenes que habían de observar y se providenció el modo con que se les habían de ministrar los géneros de vestuario y manutención, minorándoles los precios que se practicaban con atención a los costos de principal conducción y algún ingreso en que se interesase aquel capitán por el trabajo y cuidado que en ministrárselos tenía; señalósele de sueldo a cada uno 350 pesos y seis libras de pólvora al año y una escopeta cada dos años y al capitán 600 pesos.


	Suma el total
	14,600 pesos.




7. Los motivos que para estas disposiciones tuve, fueron: el primero, tener presente el capítulo 24 del Reglamento de la Habana; el segundo, lo mejorado que quedaron aquellos soldados, así en la rebaja que en los precios de los géneros de sus menesteres se les hizo, como en dejarlos libres de los escalfes que se les hacían para el presidio del Río Grande del Norte, del cambio de las platas y real señoreaje, contribuciones para la recaudación de sus sueldos y otros costos que se les agregaban, que llegaban a 125 pesos, que de aquellos se les rebajaban, según consta de los autos de visita hecha por don Antonio Cobián Busto y de los que yo formé para la prueba de este propio asunto, en los cuales declararon algunos capitanes y soldados de aquellos presidios, como más largamente se reconocerá por ellos; y el tercero, que calculados el sueldo de 450 pesos con aquellas pensiones y el de los 350 pesos sin ellas y con la rebaja que les quedó en los víveres y vestuario, excede el que ahora gozan al que antes tenían. Estado en que quedó este presidio después de visitado, el que me pareció correspondiente al real ánimo expresado en el capítulo del citado Reglamento de la Habana y al desempeño de mi obligación para que estos efectos se diesen en servicio de su majestad y aumento de su real haber: 40 soldados a 350 pesos cada uno y un capitán a 600 pesos.


	Suma el todo al año
	14,600 pesos.


	Suma total
	36,850 pesos.




8. En el presidio de San Pedro del Gallo, se publicó por edicto la visita que iba a hacer de su guarnición, que se compone de treinta y nueve soldados y un capitán; y para averiguar las operaciones y procedimientos de éste, se formó interrogatorio, cuyas preguntas los incluyesen, notificándole antes, exhibiese el libro real de asientos y los de cuentas y se retirase a distancia del presidio para que su persona no embarazase. Y habiéndose examinado los testigos, que fueron bastantes, a formar la sumaria secreta, resultaron de ella a aquel capitán algunos cargos, los que se le hicieron para que de ellos en la prueba a que se recibió su causa, se descargase; como lo ejecutó en una que dio con la información que a su favor se hizo con los testigos que presentó, con la cual en juicio plenario quedaron los autos conclusos. Y proveí uno determinativo, en que lo declaré por libre del juicio de la visita y términos de ella, mandándole practicase cuanto contenía el citado auto en razón de los particulares sobre que los cargos se le hicieron, y notificándole así mismo ocurriese al superior gobierno de vuestra excelencia a oir la sentencia que en vista de los expresados autos se pronunciase. Ajustáronseles las cuentas a los dichos soldados, y no habiendo encontrado en ellas colusión alguna por la claridad en que estaban, se pasó la revista de inspección y se aplicó el remedio que en ella se advirtió necesitarse. El reglamento que para el gobierno de aquellos soldados se hizo, fue en la misma forma que el que se les puso a los del Pasaje, como así mismo el auto de providencia que se les dejó para que los bastimientos de su manutención y los géneros para su vestuario y caballos para su ejercicio se les ministrasen a los precios que se señalaron, por ser crecidos a los que hasta entonces se les habían dado; en cuya atención, la de los costos, gastos, escalfes, que de los sueldos se les hacían para el presidio del Río Grande y del capítulo 24 del Reglamento de la Habana, se les señaló para su sueldo, 350 pesos, seis libras de pólvora al año y una escopeta a los dos; que con los 600 pesos, que el capitán goza, hacen anualmente la cantidad de 14,150 pesos [sic].1 Que fue el estado en que quedó aquel presidio concluida su visita: 39 soldados a 350 pesos cada uno y un capitán a 600 pesos.


	Suma el todo al año
	14,150 pesos [sic].


	Suma total
	51,000 pesos.




9. Para hacer la visita de los oficiales y gente de armas del presidio de Santiago de Mapimí, se fijó en el cuerpo de guardia un edicto que a este fin fue formado; mandándole al capitán se retirase del presidio para que en su ausencia se hiciese la información secreta, entregando antes de salir los libros de cuentas y el real de asientos de plazas. Y por el interrogatorio de preguntas, se examinaron los testigos que parecieron bastantes para la averiguación de los procedimientos de aquel capitán, con lo que se hizo la sumaria de la pesquisa secreta; y habiendo resultado de ella algunos cargos contra aquel oficial, se recibió la causa a prueba para la substanciación en juicio plenario, y precediendo la confesión que se le tomó y ratificación de los testigos que en dicha sumaria habían depuesto, se le dio copia de los citados cargos, a los que satisfizo con la probanza que dio y se le declaró por libre en el auto que determinativamente se proveyó, notificándole cumpliese con lo que en él se le mandaba, particularmente sobre el defecto en que había incurrido por la inasistencia a su presidio, advirtiéndole que de continuarla, quedaba incurso en la pena de privación de su empleo y que por su apoderado ocurriese al superior gobierno de vuestra excelencia a oir la sentencia que en vista de los autos se pronunciase. Ajustáronse las cuentas a los soldados, poniendo remedio en lo que lo necesitaba, con lo que quedaron todos satisfechos. Hice la revista de inspección y aunque la dotación de aquel presidio es de treinta y tres plazas, no encontré más que treinta y dos, de las que excluí una por mal ocupada, dando orden para que se reemplazasen cuanto antes las dos que faltaban; en el número de las dichas 33 plazas había nueve con el sueldo de 337 pesos y las 24 con el de 450 pesos; y teniendo presente el capítulo 24 del Reglamento de la Habana, las puse todas con el de 350 pesos, seis libras de pólvora cada año y una escopeta cada dos. Quedando contentos aquellos soldados con este modo en que los dejé, porque como experimentaban lo subido de precio a que se les daban los géneros de sus menesteres, así para su manutención, como para el demás equipaje, y los regulé de forma que tuvieran mucho alivio, dándoselo también en que no padeciesen los escalfes que para el presidio del Río Grande y cobranza de sus sueldos les hacían, se aseguraron de la mejoría en que quedaban, gozando todos sin pensión alguna de un mismo sueldo, el que con 600 pesos que es con el que quedó el capitán; suman las treinta y tres plazas al año, 12,150 pesos. Dejeles el reglamento de las órdenes que debían observar para el mejor gobierno de aquel presidio. Que fue el estado en que quedó cuando hice su visita: 33 soldados a 350 pesos cada uno y el capitán a 600 pesos.


	Suma el todo al año
	12,150 pesos.


	Suma total
	63,150 pesos [sic].




10. En el presidio de San Miguel de Cerrogordo, se publicó la visita para la averiguación de las operaciones y procedimientos de aquel capitán y demás oficiales; habiéndole notificado a dicho capitán, exhibiese los libros de cuentas y el real de asientos, y que con los subalternos se retirase a distancia proporcionada para que no fuese de embarazo a la visita; para cuyo efecto se promulgó un edicto, que quedó fijado en el cuerpo de guardia, examinándose los testigos que fueron bastantes por el interrogatorio de preguntas que para ello se formó, y conclusa la sumaria, se le tomó la confesión, por los cargos que de la pesquisa secreta la resultaron, de los que se le dio copia, y traslado para que en la prueba a que la causa se recibió, se descargase de ellos; como en efecto los satisfizo en la probanza y alegato que presentó a su abono, por lo que determinativamente se proveyó un auto en el que se declaró a dicho capitán por libre del juicio de la visita; notificándole ocurriese por su apoderado bien instruido al superior gobierno de vuestra excelencia a oír la sentencia que en vista de los autos se pronunciase. Quedando suspendido de su empleo el teniente de aquella compañía, por no haber satisfecho a los cargos que de la sumaria de los autos le resultaron. Se ajustaron las cuentas a dichos soldados y quedaron satisfechos con la claridad en que hallaron sus partidas. Hice la revista de inspección a aquella compañía compuesta con el número de treinta plazas y el sueldo de 450 pesos cada una, de los cuales se les escalfaba para el presidio de Río Grande y gastos de la recaudación de sus sueldos cantidad crecida. Ministrábanseles los géneros para su vestuario y manutención a precios subidos; di la providencia conveniente con la rebaja que les quedó en aquellos menesteres, y arreglándome al capítulo 24 del Reglamento de la Habana, los puse con el sueldo de 350 pesos, seis libras de pólvora al año y una escopeta cada dos, que regulando el que antes tenían señalado con lo subido de los precios a que los géneros de sus menesteres les daban y los escalfes que les hacían, así para la compañía del Río del Norte, como para los costos de la recaudación del situado, con el que les puse sin estas pensiones, se reconocerá la mejoría en que quedaron con los 350 pesos cada uno, que con 600 pesos que goza el capitán suma el todo al año, 11,100. Que es el estado en que quedó aquel presidio después de visitado: 30 soldados a 350 pesos cada uno y el capitán 600 pesos.


	Suma al año la cantidad de
	11,100 pesos.


	Suma total
	74,250 pesos.




11. El día que llegué al Valle de San Bartolomé, donde reside la compañía volante de este nombre, se publicó la visita, para la cual se fijó en las puertas de la casa de mi posada un edicto, que expresaba las circunstancias de ella, para pesquisar las operaciones de aquel capitán, a quien se le notificó exhibiese los libros de cuentas y el real de asientos y que se retirase a competente distancia durante la pesquisa secreta, en la cual se examinaron los testigos por el interrogatorio de preguntas que parecieron competentes para la información, sin que de las declaraciones que hicieron, resultase contra aquel capitán culpa por qué se le pudiese hacer cargo ni pasar en juicio plenario a otras diligencias; y dándose por bastantes las que hasta entonces se habían hecho, como lo de los autos parecía, se proveyó uno determinativo, dando a dicho capitán por libre de la instancia de dicha visita y términos de ella y notificándole en él ocurriese por su apoderado dentro del término que se le asignó, al superior gobierno de vuestra excelencia a oír la sentencia que en vista de los autos se pronunciase. Ajustáronseles a aquellos soldados las cuentas que con su aviador tenían y aunque estaban empeñados por demasiados en el traje, quedaron satisfechos por no haber encontrado en ellas colusión alguna. Hízose la revista de inspección sin hallar en el número de los veinte y nueve soldados, que aquel presidio componían, alguno que desechar por ser de buena calidad todos. Híceles el reglamento para su mejor gobierno, señalándoles en él a cada uno el sueldo de 350 pesos, seis libras de pólvora al año y una escopeta cada dos; teniendo presente para esta regulación el capítulo 24 del Reglamento de la Habana ya citado. Nulifiqué2 los escalfes que de los 450 pesos que antes les tenían señalados se les hacían para el presidio del Río Grande del Norte, recaudación de los situados y otros costos que constan por declaración de don Juan de la Cavada, hecha en los autos que en el Parral formé sobre este asunto, en la que se reconoce que en el tiempo que don Martín de Alday gobernó la Vizcaya y dicho Cavada corrió con la cuenta de los mencionados soldados del Valle de San Bartolomé, no pasó el sueldo que estos percebían de 317 pesos al año, que eran los que les quedaban libres después de cubiertas las pensiones que tenían a que se añadía lo subido de los precios a que los géneros de sus menesteres se les ministraban, y con los que en el auto de providencia les dejé, que fueron los que dictó la prudencia, quedaron aquellos presidíales mejorados con la ventaja que les quedó libres de las mencionadas pensiones, y con el sueldo que se les señaló, que fue el de 350 pesos a cada uno, quedaron mejor que con el que antes se les asistía, el que con 600 pesos que al capitán se le señalaron, suma el todo al año 10,750 pesos. Que fue el estado en que aquella compañía quedó después de hecha su visita: 29 soldados a 350 pesos cada uno y un capitán a 600 pesos.


	Suma al año
	10,750 pesos.


	Suma total
	85,000 pesos.




12. Para hacer la visita en el presidio de San Francisco de Conchos, se publicó un edicto a aquel efecto formado, que se fijó en el cuerpo de guardia para su publicidad, mandando a aquel capitán exhibiese el libro real de asientos y los de cuentas y que se retirase a una hacienda algo distante de aquel presidio, por que con libertad declarasen los testigos, que para la averiguación de sus procedimientos se habían de examinar. Por el interrogatorio de preguntas que a este fin se hizo, por las que con lo que los testigos depusieron, se formó la sumaria y pesquisa secreta, con el número de los que parecieron suficientes. Y restituido dicho capitán del retiro en que estaba, se pasó al ajuste de cuentas que con los soldados tenía, y aunque en ellas se encontraron algunos defectos por la falta de su justificación, se aplicó el remedio a lo que necesitaba, dándole satisfacción a aquellos soldados en lo que la pedían. Tomósele su confesión para proseguir la substanciación de los autos en plenario juicio y se recibió la causa a prueba, dándole copia y traslado de los cargos que en la sumaria secreta le resultaron para que alegase lo que conviniese a su defensa, y asignándole término perentorio con todos cargos de publicación, conclusión y citación para la definitiva, en el que alegó lo que le convino sin que en los descargos que dio, pudiese satisfacer a alguno de los cargos que se le habían hecho de los que de la pesquisa secreta le resultaron, siendo uno de ellos contra el real haber, porque se valió de algunos de los soldados para ocuparlos en efectos de sus intereses apartándolos de los de su destino, se reguló cada uno por su monto, según el tiempo que los había disfrutado en su servicio; montando el todo de los vacantes 4,095 pesos, 6 tomines. Y por los demás, se condenó a suspensión de su empleo como más largamente consta del auto que determinativamente se proveyó, notificándole en él ocurriese dentro de cierto término al superior gobierno de vuestra excelencia a oír la sentencia que en vista de los autos se pronunciase. Hízose el reglamento para el mejor gobierno de aquellos soldados, a quienes se les pasó la revista de inspección y se reconoció lo mal equipados que estaban y muchos faltos de lo necesario. Despidiéronse cuatro por inútiles, pusiéronse en su lugar otros idóneos, señalándoles de sueldo 350 pesos al año por las mismas razones que a los demás de los presidios de la Vizcaya, por ser este de aquella naturaleza en todo. Y así se les asignó la pólvora y escopeta como a los del Valle (de San Bartolomé), de Cerrogordo, Gallo, Mapimí y Pasaje; quedando mejor con los 350 pesos, que con los 450 que antes gozaban, por dejarlos libres de las pensiones que tenían y rebajados los géneros de sus menesteres. Y siendo el número de aquellos soldados cuarenta y cinco a 350 pesos cada uno y el capitán 600 pesos, suma el todo al año 16,350 pesos. Que fue el estado en que quedó aquel presidio después de hecha la visita: 45 soldados a 350 pesos cada uno y el capitán 600 pesos.


	Importa al año
	16,350 pesos.


	Suma total
	101,350 pesos.




13. En la villa de Santa Fé de la Nueva México, se halla el presidio de Exaltación de la Cruz, en donde para hacer su visita se publicó por edicto que se fijó en su cuerpo de guardia; y para la información y pesquisa secreta de las operaciones y procedimientos del gobernador de aquel reino y demás oficiales de su presidio, mandándole a éste exhibiese el libro real de asientos y los de cuentas que tenía pendientes con los soldados y que se retirase a competente distancia para que no sirviese de embarazo a la visita. Formóse el interrogatorio de preguntas por las que se examinaron los testigos que fueron competentes para formar la sumaria, de la que le resultaron al dicho gobernador algunos cargos, porque se le tomó su confesión y se recibió la causa a prueba para el juicio plenario, con término perentorio que se le asignó, para que en él alegase lo que le conviniese en su defensa. Se le dio copia de los referidos cargos y se ratificaron los testigos de la sumaria, y con la probanza que dio y alegato que hizo, satisfizo a cuanto de los cargos le había resultado; absolviéndolo en todos de aquella instancia y juicio de la visita con auto que determinativamente se proveyó, mandándole en él, entregase 800 pesos, que de la plaza de don Alonso Rael de Aguilar paraban en su poder, por la vacante de cerca de dos años de ella, y más 225 pesos por la vacante de otra plaza en que se justificó su monto, como también otros 2,139 pesos, que paraban en su poder, provenidos de la plaza que antes gozaba don Félix Martínez, capitán que fue de aquella compañía. Y procesado en autos criminales, que paran en el superior gobierno de vuestra excelencia, a donde se notificó a dicho gobernador, ocurriese por su apoderado a oír la sentencia que en vista de todos los autos se pronunciase. Y porque don Antonio Valverde Cosío, antecesor en el dicho gobierno, tenía en depósito 2,084 pesos, pertenecientes a la citada plaza que antes gozaba el dicho don Félix Martínez, se le mandó los entregase según y como a dicho gobernador actual. Por lo que uno y otro otorgaron escritura de obligación de así cumplirlo, que ambas se hallan en los citados autos de la visita de dicho presidio. Ajustáronles sus cuentas a aquellos soldados, quedando con la vista de ellas a toda satisfacción por la claridad en que aquel gobernador las tenía. Híceles el reglamento para su mejor gobierno, pasándoseles la revista de inspección y en ella se despidieron veinte de aquella compañía, que con título de reformados, tiraban el sueldo de sus plazas, que fue uno de los cargos que a dicho gobernador se le hicieron; y en consideración a lo innecesarias que aquellas plazas eran, por lo inútil de las personas de los más que las gozaban y del capítulo 31 del Reglamento de la Habana, que trata de reformados; porque como aquéllos sólo tenían el nombre de tales por corruptela introducida de aquéllos gobernadores que los graduaban; hallándolos yo de más, porque nada hacían, excluí de la citada compañía las dichas veinte plazas, dejándola en el número de ochenta, sin que para el trabajo de aquellos soldados hiciesen falta las excluidas veinte. Señalándoles a las ochenta que quedaron, inclusos los subalternos, el sueldo de 400 pesos al año, teniendo presente para esta regulación la distancia de 600 leguas que está de esta corte aquel presidio y los más costos que se les cargan a lo que necesitan; porque aunque el que antes gozaba era de 450 pesos, tenían las pensiones del presidio de Río Grande, los costos de la recaudación del situado, y lo subido de los géneros y necesarios bastimentos y vestuario. Que por un auto de providencia que les dejé quedaron arreglados a la proporción que dictó la prudencia a los soldados muy favorable, quedando gustosos, por conocer quedaban mejor que antes estaban, montando el sueldo de las ochenta plazas a 400 pesos cada una: 32,000 pesos al año. Que fue el estado en que aquel presidio quedó después de concluida la visita: 80 plazas a 400 pesos cada una.


	Suma al año
	32,000 pesos.


	Suma total
	133,350 pesos.




14. En el presidio de Nuestra Señora del Pilar y San Joseph, que está en El Paso del Río del Norte, se publicó la visita por edicto que para este efecto se formó y fijó en el cuerpo de guardia de él; y por interrogatorio de preguntas se examinaron los testigos de la sumaria en razón de averiguar los procedimientos de aquel capitán, a quien se le notificó antes exhibiese los libros de cuentas y el real de asientos y se retirase a proporcionada distancia para que en su ausencia se hiciese la visita, de cuya información y pesquisa secreta no resultó contra él materia sobre que se le pudiese hacer cargo en el juicio preparatorio, sin que por aquella razón se debiese proseguir en el plenario a más substanciales diligencias. Se declaró por conclusa y fenecida la visita y los términos de ella y por libre de su instancia a dicho capitán, para lo que se proveyó determinativamente el auto en que se le dan gracias por el celo y aplicación al real servicio y a la quietud y bienestar de los indios gentiles de la nación suma, que a expensas de su caudal, bajó de la sierra cantidad de familias, las que están pobladas en el real de San Lorenzo, asistiéndoles dicho capitán con su alimento hasta que con la siembra que les ha hecho hacer, (para la que les dio semillas y aperos) cojan lo necesario para mantenerse, como todo consta de los autos; notificándole ocurriese por su apoderado al superior gobierno de vuestra excelencia a oír la sentencia que en vista de ellos se pronunciase. Habiendo precedido el ajuste de las cuentas que los soldados tenían con dicho capitán, en los que no hubo el menor reparo por la formalidad en que estaban, y la revista de inspección sin que en lo equipado a los soldados les faltase cosa alguna ni hubiese entre ellos algo que desechar. Hízoseles el reglamento para su gobierno y auto de providencia, regulando los precios en los menesteres que necesitan, así para su alimento, como para vestuario, y por la misma razón que a los del presidio de la Nueva México, se señaló a los soldados de éste a 400 pesos al año (por ser en todo de la propia naturaleza, menos en el número) que con los 600 pesos, que el capitán goza, suma el todo de los cuarenta y nueve soldados de que se compone la compañía del citado presidio de El Paso, inclusos los subalternos: 20,200 pesos. Que fue el estado en que aquel presidio quedó después de terminada su visita: 49 soldados a 400 pesos cada uno y el capitán 600 pesos.


	Suma el todo al año
	20,200 pesos.


	Suma total
	153,550 pesos.




15. En el presidio de San Felipe y Santiago de Janos se dio principio a la visita, con la publicación que de ella se hizo por un edicto a este fin formado, que se puso y fijó en el cuerpo de guardia, para que siendo a todos los de aquella guarnición notorio, pidiesen contra aquel capitán, cuanto les convenía; retirando a éste a proporcionada distancia para que sin aquellos respetos, pudiesen declarar libremente, lo que se les preguntase sobre las operaciones y procedimientos de aquel oficial y los subalternos, a cuyo efecto se hizo interrogatorio de preguntas, por las que se examinaron los testigos que parecieron bastantes a formar la sumaria y pesquisa secreta, que concluida, se mandó restituir del retiro en que se hallaba a dicho capitán. Ajustáronse las cuentas que con los soldados tenía, sin que hubiese en sus partidas en qué poner reparo por la claridad en que estaban. Pasóse la revista de inspección y no se encontró materia qué advertir por la igualdad de aquellos soldados en sus personas, equipaje, armas y caballos; por lo que no habiendo habido en esto ni en la pesquisa secreta y juicio preparatorio, materia sobre que se le pudiese hacer cargo a dicho capitán ni pasar en juicio plenario a otras diligencias, como de los autos consta, se proveyó el determinativo, dando por conclusa la visita y al dicho capitán por libre de su instancia y términos de ella. Notificósele ocurriese por su apoderado al superior gobierno de vuestra excelencia a oír la sentencia que en vista de los autos pronunciase. Hízoseles el reglamento para su gobierno y aunque los géneros de sus menesteres no estaban a muy subidos precios, se les dejó auto de providencia en mejor regulación. Gozaban el sueldo de 450 pesos, con la pensión del presidio del Río Grande y otras, pusiéronse al pie de 400 pesos por la misma razón que hubo para el presidio de la Nueva México y atención a su distancia; quedaron gustosos por la rebaja que en los géneros se les hizo, montando el sueldo de los cincuenta soldados a 400 pesos cada uno; y el capitán 600 pesos: 20,600 pesos al año. Que fue el estado en que quedó aquel presidio después de hecha su visita: 50 soldados a 400 pesos cada uno y el capitán 600 pesos.


	Suma el todo al año la cantidad de
	20,600 pesos.


	Suma total
	174,150 pesos.




16. Para hacer la visita del presidio de Santa Rosa de Corodéguachi, alias Fronteras, se publicó un edicto y fijado en el cuerpo de guardia, se le mandó a aquel capitán exhibiese el libro real de asientos y los de cuentas, y se retirase con los subalternos a un pueblo de allí distante. Formóse un interrogatorio de preguntas, por el cual se examinaron los testigos que parecieron bastantes, para averiguar con la información y pesquisa secreta las operaciones y procedimientos de dicho capitán. Y puestos los autos en sumaria, fue necesario en vista de ellos tomarle su confesión, para que pasando a ponerlos en plenaria, se recibiese la causa a prueba. Ratificando los testigos de la sumaria, y dándole copia y traslado simple de los cargos que de ella le resultaron, para que en el término perentorio que se le asignó, alegase en su defensa cuanto le conviniera; y aunque habían precedido las cuentas en que no hubo reparo por su formalidad, lo hice en la revista de inspección, por haber reconocido lo mal aparatado de aquella compañía, así por la desnudez de los soldados, como por la mala calidad de algunos de lo que se le hizo cargo, al cual como ni a los demás que se le formaron pudo satisfacer, sin embargo, de haber presentado un crecido alegato, que puesto con los autos se proveyó el determinativo, condenándole a que se le descalfase del situado la cantidad del monto de una plaza por haber sido supuesta la que en nombre del que la servía presentó y juntamente a que exhibiese la cantidad de 14,654 pesos, por el importe de treinta y cuatro plazas, que en el tiempo de diez y siete años, a razón de dos plazas cada uno, se había utilizado en sus sueldos; y siendo estos dos cargos, los en qué yo le condené, quedaron los trece restantes hasta el número de quince, que fueron de los que se relevó para que vuestra excelencia los determinase; y en tanto lo suspendí del empleo de tal capitán, mandándole compareciera dentro del término que se le dio, en el superior gobierno de vuestra excelencia a oír la sentencia que en vista de ellos se pronunciase. Tenían aquellos soldados el sueldo de 450 pesos cada uno y por la misma razón que a los de la Nueva México, y la rebaja que en los géneros de los bastimentos y vestuarios se les hizo, por auto de providencia que a este fin les quedó; se pusieron al pie de 400 pesos de sueldo al año a cada uno de los cincuenta soldados del citado presidio, que con 600 pesos que gozaba el capitán, hacen el número de 20,600 pesos. Que fue el estado en que quedó aquel presidio, cuando se hizo su visita: 50 soldados a 400 pesos cada uno y un capitán con 600 pesos.


	Suma el todo al año
	20,600 pesos.


	Suma total
	194,750 pesos.




17. En la villa de Sinaloa, está el presidio de aquel nombre, cuyo capitán es gobernador de lo político de aquella provincia, publicóse la visita que del citado capitán y demás oficiales se había de hacer, para lo cual se fijó en el cuerpo de guardia un edicto que la declarase. Notificósele a dicho capitán la exhibición de los libros, así el real de asientos, como los de cuentas, mandándole se retirase a proporcionada distancia para que los soldados que habían de declarar por el interrogatorio de preguntas a este fin formado lo hiciesen sin recelo en las deposiciones que debían hacer sobre los procedimientos y operaciones de aquel oficial y los subalternos. Examinando para la pesquisa secreta los que parecieron bastantes con lo que se concluyó la sumaria, en cuya vista y de haberse restituido el capitán del retiro en que se hallaban, se ajustaron las cuentas que dichos soldados tenían con él. Y pasada la revista de inspección, despedídose en ella algunos inútiles por viejos, puesto otros mozos en su lugar. No habiendo resultado de la sumaria, cuentas y revista, culpa por qué se le debiese hacer cargo a aquel gobernador ni pasar en juicio preparatorio a más substanciales diligencias, se dio por conclusa la visita y sus términos, proveyéndose auto determinativo en que se declaró al referido capitán por libre de aquella instancia y notificándole que por su apoderado ocurriese al superior gobierno de vuestra excelencia a oír la sentencia que en vista de los autos se pronunciase. Hízose reglamento para el mejor gobierno de aquellos soldados, los que gozaban el sueldo de 450 pesos, sin la pensión del presidio del Río Grande; pero como en aquella provincia tienen los géneros el mismo subido precio que en Santa Fé de la Nueva México, se les rebajaron todos los de sus menesteres en el auto de providencia, que sobre ellos se proveyó, según pareció conveniente de tal forma que con los 400 pesos de sueldo que se les señaló, teniendo presente para ello el capítulo 24 del reglamento de la Habana quedaron mejor de lo que estaban y libres de algunas pensiones que por la cobranza de sus sueldos tenían. Componíase aquella compañía de cuarenta y tres soldados, de los cuales se destacaron trece para la fundación de un presidio en la junta de los ríos del Norte y Conchos, quedando en aquel presidio sólo treinta que a 400 pesos cada uno y el teniente 500 pesos, suma el todo al año 12,500 pesos. Que fue el estado en que aquel presidio quedó después de hecha la visita: 30 soldados a 400 pesos cada uno y un teniente con 500 pesos.


	Suma el todo al año
	12,500 pesos.


	Suma total
	207,250 pesos.




18. Con título de Nuestra Señora del Pilar de Zaragoza y los Adays está el presidio de este nombre como capital de la provincia de Texas, donde para hacer la visita de su gobernador y demás oficiales, se publicó un edicto, que fijado en su cuerpo de guardia, se mandó a dicho gobernador exhibiese los libros de las cuentas que con aquellos soldados tenía y el real de asientos de plazas, notificándole se retirase a distancia del presidio con los demás subalternos, para que sin la cercanía de sus personas declarasen los testigos que se llamasen, sin que hubiera quien lo embarazase. Hízose interrogatorio de preguntas que incluyese la averiguación de los procedimientos de aquel gobernador y oficiales, formándose con la pesquisa secreta información sumaria y se mandó se restituyese de su retiro dicho gobernador y los que le acompañaban, y con su audiencia se ajustaron las cuentas sin que en ellas tuviesen algún reparo los soldados, haciendo a cada uno de por sí patentes las partidas, que en el libro constaban. Hízose la revista de inspección, y aunque no eran iguales los soldados, sólo hubo dos de deshecho, los que luego se remplazaron con otros. En cuya vista y la de la sumaria, no se dedujo motivo para formar cargo contra aquel gobernador y ni proseguir en preparatorio juicio a más substanciales diligencias, dándose con éstas por conclusa la visita por auto determinativo y a aquel gobernador por libre de aquella instancia y términos de su juicio, notificándole ocurriese por su apoderado al superior gobierno de vuestra excelencia a oír la sentencia que en vista de los autos se pronunciase. Hízoseles el reglamento para su gobierno y un auto de providencia para que los géneros de víveres y vestuario de los menesteres de aquella guarnición, se arreglasen a precios más proporcionados que los en que se les ministraban con atención a las distancias y costos, repecto de las cuales y teniendo presente la rebaja arriba citada que en los géneros de sus menesteres se les hizo y el capítulo 24 del Reglamento de la Habana, se les señaló de sueldo a cada uno de los cien soldados de que aquella compañía se compone, 420 pesos, quedando con éste mejor que con el de 450 pesos que antes gozaban. Porque aunque nunca tuvieron la pensión del presidio del Río Grande, se les infería algún costo para la recaudación de los situados en que se les escalfaba de sus sueldos, sumando el en que los dejé al año 42,000 pesos. Estado en que aquel presidio quedó después de visitado, 100 plazas a 420 pesos cada una.


	Suma el todo al año
	42,000 pesos.


	Suma total
	249,250 pesos.




19. Con el título de la Virgen de los Dolores de Texas, está el presidio de aquel nombre. Publicóse en él la visita, fijando para su notoriedad en la puerta de la casa del capitán un edicto porque los que tuviesen que pedir contra él lo hiciesen, y para averiguar los procedimientos y operaciones de aquel oficial y su teniente, se formó un interrogatorio de preguntas por el que se examinaron los testigos que fueron llamados para la información y pesquisa secreta, sin que de la sumaria hubiese resultado cosa en su contra por qué se le pudiese formar cargo ni pasar en preparatorio juicio a más substanciales diligencias, dándose por conclusa la visita y términos de ella y a aquel capitán por libre de la instancia, como del auto determinativo consta, se le notificó ocurriese por su apoderado al superior gobierno de vuestra excelencia a oír la sentencia que en vista de los autos se pronunciase. No se hizo la revista de inspección ni se les dejó reglamento por justas consideraciones que se tuvieron presentes; mándose solamente seguir en los precios de los menesteres de aquella guarnición los mismos que se dejaron en los Adays. Habían siempre gozado los veinte y cuatro soldados de que se compone, 400 pesos cada uno y según aquella distancia no se les debió hacer rebaja alguna de sueldo y el capitán 500, que suma el todo 10,100 pesos. Que fue el estado en que aquel presidio quedó después de visitado: 24 soldados a 400 pesos y un capitán 500 pesos.


	Suma el todo al año
	10,100 pesos.


	Suma total
	259,350 pesos.




20. Para hacer la visita en el presidio de Nuestra Señora de Loreto y Bahía del Espíritu Santo, se publicó un edicto que se fijó en el cuerpo de guardia, para el examen de los testigos de la sumaria, a cuyo efecto se formó interrogatorio de preguntas incluyendo en él, las que se debieron hacer para la averiguación de las operaciones y procedimientos de aquel capitán y el teniente, notificando al primero, exhibiese el libro real de asientos y los de cuentas de las que con los soldados tenía y que saliesen del presidio a una distancia competente para que sin su vista declarasen los soldados en cuanto preguntados fuesen, cuya exhibición hizo en un cuaderno que incluía las bajas que en aquella compañía hubo en el tiempo que la gobernaba y constaba en el importe que de cada una se le debía abonar al rey; con lo que se hizo la información y pesquisa secreta, de la cual no resultó cargo alguno contra dichos capitán y teniente. Ajustáronse las cuentas a aquellos soldados, sin que hubiese en ellas de qué hacer reparo por la claridad en que estaban; como tampoco lo hubo en la revista de inspección por estar todos los soldados uniformemente vestidos y no haber entre ellos alguno que deshechar, por lo cual y no hallar motivo para pasar en juicio preparatorio a más substanciales diligencias, se proveyó auto determinativo, dando por conclusa la visita y sus términos y al dicho capitán por libre de su instancia; notificándole exhibiese la cantidad de 2,907 pesos y 7 tomines, que sumaron las partidas de las bajas que hubo en aquel presidio arriba expresadas, de cuya cantidad dio libranza a favor de las reales cajas de esta corte, y que ocurriese por su apoderado al superior gobierno de vuestra excelencia a oír la sentencia que en vista de los autos se pronunciase. Hízoseles rebaja en los géneros de sus menesteres con atención a los costos que se regularon en aquella distancia; y por esta razón a cada uno de los noventa soldados de que aquella guarnición se compone, se les señaló 380 pesos de sueldo, que aunque el que antes gozaban era de 400 pesos, teniendo yo presente el capítulo 24 de las órdenes de la Habana y la rebaja que de los géneros de sus menesteres se les hizo me pareció quedaban mejor que lo que antes estaban. Suma el todo de las dichas noventa plazas a 380 pesos cada una y el capitán a 600 pesos al año; 34,800 pesos. Que fue el estado en que este presidio quedó después de visitádolo: 90 soldados a 380 pesos cada uno y el capitán a 600 pesos.


	Suma el todo al año
	34,800 pesos.


	Suma total
	294,150 pesos.




21. La visita del presidio de San Antonio de Béxar se publicó por un edicto que a aquel efecto se fijó en el cuerpo de guardia, mandándosele al capitán exhibiese el libro real de asientos y los de cuentas, lo que hecho, se retiró a competente distancia juntamente con su teniente. Formóse interrogatorio de preguntas, por el que se examinó el número de testigos que pareció convenir para la averiguación de los procedimientos de dichos oficiales. Formóse la sumaria con la información y pesquisa secreta, sin que de ella ni de las cuentas, por la claridad en que estaban y los bien que parecieron aquellos soldados en la revista de inspección que se les hizo, hubiese materia en qué hacer reparo ni que la ofreciese para proseguir en juicio plenario a otras diligencias; por lo que se proveyó auto determinativo, dando en él por conclusa la visita y sus términos y a aquel capitán por libre de aquella instancia, notificándole ocurriese por su apoderado al superior gobierno de vuestra excelencia a oír la sentencia que en vista de los autos se pronunciase. Hízoseles a aquellos soldados reglamento para su mejor gobierno, reguláronseles los géneros de sus menesteres a los precios que la prudencia dictó con atención a la distancia y costos, por cuya razón y la que prefine el capítulo 24 del Reglamento de la Habana, a los cincuenta y tres soldados de que se compone aquel presidio, que antes gozaban el sueldo de 400 pesos, se les señaló el de 380 pesos a cada uno al año, que con 600 pesos, que el capitán goza, hacen el número de 20,740 pesos. Estado en que quedó después de hecha la visita: 53 soldados a 380 pesos cada uno y el capitán a 600 pesos.


	Suma el todo al año
	20,740 pesos.


	Suma total
	314,890 pesos.




22. El presidio de San Juan Baptista es el del Río Grande del Norte, en donde se publicó la visita que iba a hacer de aquel capitán y demás oficiales, con un edicto que para este fin se fijó en el cuerpo de guardia, mandándole exhibiera los libros de asientos y cuentas, y que se retirase a distancia del presidio, para que libremente declarasen los testigos todo lo que se les preguntase, lo que ejecutó puntualmente y salió del presidio en compañía del teniente. Hízose interrogatorio de preguntas para examinar por él los testigos que fuesen llamados y averiguar los procedimientos y operaciones de aquellos oficiales, con cuya información se formó la sumaria y pesquisa secreta, no encontrando en ella materia por qué se pudiese formar cargo a aquel capitán. Ajustáronse las cuentas que con los soldados tenía, sin que en ellas se hallase colusión alguna. Pasóse la revista de inspección en la que no hubo qué reparar por la igualdad que en todo había. Y no habiendo motivo para pasar a más substancias diligencias, se dio por conclusa la visita y sus términos. Proveyóse un auto determinativo dando a dicho capitán por libre de aquella instancia y notificándole ocurriese al superior gobierno de vuestra excelencia por su apoderado a oír la sentencia que en vista de los autos se pronunciase. Hízose el reglamento para las órdenes que habían de observar. Rebajáronseles los géneros de sus menesteres a precios moderados y como nunca aquellos soldados gozaron más sueldo que el de 300 pesos cada uno al año, no tuve que hacer en éste acción que con 600 pesos que goza el capitán, hace el todo de los treinta y dos soldados de que se compone aquella compañía, 10,200 pesos; que fue el estado en que quedó después de visitada: 32 soldados a 300 pesos cada uno y el capitán a 600 pesos.


	Suma el todo al año
	10,200 pesos.


	Suma total
	325,090 pesos.




23. En la villa de Santiago de la Monclova está el presidio de Coahuila, siendo el gobernador que aquella provincia gobierna, el capitán que la compañía manda; publicóse aquí la visita que iba a hacer, y a este efecto se fijó en el cuerpo de guardia un edicto que la contenía. Notificóse a dicho gobernador exhibiese el libro real de asientos y los de cuentas, y que saliese a competente distancia a fin de que los testigos que hubiesen de deponer en la averiguación de sus procedimientos y operaciones no tuvieran quien les embarazase; lo que ejecutó. Examináronse los testigos que parecieron bastantes al tenor de un interrogatorio de preguntas que se formó para ello; hízose la sumaria y pesquisa secreta con lo que se restituyó dicho gobernador y su teniente que lo acompañaba del retiro en que estaban. Hízose la revista de inspección y no hubo en ella reparo alguno por lo bien equipados que aquellos soldados estaban. Ajustáronse las cuentas, las que se reconoció estar buenas, aunque los precios a que los géneros que a los soldados se les ministraban eran subidos, con cuyo motivo y los que produjo la sumaria, se pasó a tomar su confesión a dicho gobernador y a recibir la causa a prueba en plenario juicio. Diósele copia y traslado de los cargos que de los autos resultaban en su contra con el término que pareció conveniente para que en él alegase lo que conviniera en su defensa; ratificáronse los testigos de la sumaria dentro del que perentorio se le asignó, y con el alegato que hizo, se descargó de cuanto los cargos contenían, por lo que se proveyó auto determinativo dándolo por libre de la visita y sus términos, y notificándole ocurriese por su apoderado al superior gobierno de vuestra excelencia a oír la sentencia que en vista de los autos se pronunciase. Hízose el reglamento para lo que habían de observar aquellos soldados y un auto de providencia para la regulación de sus menesteres a los precios que se les habían de ministrar. Gozaban los treinta y cinco soldados de que aquel presidio se compone, el sueldo de 450 pesos, los veinte y cinco con la pensión del presidio del Río Grande y los diez sin ella, pero todos con las de lo subido de precios en los géneros de su avío y la de los costos de la recaudación de sus sueldos, cuya consideración y la del capítulo 24 del Reglamento de la Habana, ofrecieron motivo para ponerlos con el sueldo de 350 pesos, seis libras de pólvora al año y una escopeta cada dos a cada uno, con cuya disposición quedaron muy gustosos aquellos soldados por conocer la mejoría. Suma el todo de los treinta y cinco soldados dichos al año a 350 pesos cada uno, 12,250 pesos; que fue el estado en que este presidio quedó después de hecha su visita: 35 plazas a 350 pesos cada una.


	Suma el todo al año
	12,250 pesos.


	Suma total
	337,340 pesos.




24. En la villa de San Gregorio de Cerralvo se halla el presidio de aquel nombre compuesto de doce soldados y un capitán, a cuya compañía se hizo la visita en la ciudad de Monterrey por hallarse en ella el libro real y los de cuentas. Publicóse la que iba a hacer por edicto que se fijó en las puertas de las casas de cabildo. Notificósele a dicho capitán la entrega de dichos libros y que se retirase de dicha ciudad a distancia competente, para que en la información y pesquisa secreta que se había de hacer de sus operaciones y procedimientos no hubiese quien los embarazase. Hízose interrogatorio de preguntas a cuyo tenor se examinaron los testigos con que se formó la sumaria, de la que no habiendo resultado contra aquel capitán materia de qué se le pudiese formar cargo, se proveyó auto determinativo, en el cual se declaró por conclusa la visita y términos de ella, y a dicho capitán por libre de aquella instancia, por no haber motivos para pasar en juicio preparatorio a más substanciales diligencias, mandándole ocurriese por su apoderado al superior gobierno de vuestra excelencia a oír la sentencia que en vista de los autos se pronunciase. Ajustáronse las cuentas a los soldados con la audiencia de dicho capitán restituido del retiro en que se hallaban y del aviador que tenían sin encontrar en ellas otro defecto que lo de los precios a que les daban los géneros de sus menesteres que eran algo subidos. Hízose la revista de inspección y no hubo en ella en qué hacer reparo por la igualidad de aquellos soldados en sus personas y el equipaje. Formóseles reglamento para su gobierno y atendiendo a la regulación que en los precios de los géneros de sus menesteres se les hizo y la pensión del presidio del Río Grande del Norte, que sobre los 450 pesos que se les señalaba tenían como lo subido de los precios de sus menesteres y otros que les agregaban y el capítulo 24 del Reglamento de la Habana, se les señaló el sueldo de 350 pesos al año, con seis libras de pólvora y una escopeta cada dos, con cuya disposición quedaron gustosos por no haberles dejado contribución alguna y la baja que en sus menesteres se les había hecho. Montando el sueldo de los doce soldados a 350 pesos cada uno y el capitán 600 pesos: 4,800 pesos al año. Que fue el estado en que aquel presidio quedó después de hecha la visita: 12 soldados a 350 pesos cada uno y el capitán 600 pesos.


	Suma el todo al año
	4,800 pesos.




25. El presidio de San Juan Bautista que se compone de ocho soldados, está en la villa de Cadereyta, hízose la visita de él en la ciudad de Monterrey, por la misma razón que al antecedente de Cerralvo. Fijóse en las casas de cabildo un edicto publicado para aquel efecto, notificándole a aquel capitán la exhibición que hizo de los libros el real de asientos y los de cuentas, y que se retirase de aquella ciudad en tanto durase la información y pesquisa secreta de sus procedimientos, como lo ejecutó. Formóse un interrogatorio de preguntas, por el que se examinaron los testigos de la sumaria, de la que no habiendo resultado contra el dicho capitán culpa que formase cargo ni motivo para pasar en juicio preparatorio a otras diligencias, se proveyó auto determinativo dando por conclusa la visita y términos de ella y a dicho capitán por libre de su instancia, notificándole ocurriese al superior gobierno de vuestra excelencia a oír la sentencia que en vista de los autos de visita se pronunciase. Hallándose el dicho capitán restituído del retiro en que estaba, y en su presencia y la del aviador de aquellos soldados, se les ajustaron las cuentas que pendientes tenían, y con estar con toda claridad se reconoció lo subido a que los géneros de sus menesteres se les daban. Hízose la revista de inspección sin haber en qué hacer reparo, por estar aquellos soldados bien vestidos y equipados de un todo. Pusiéronse al pie de los 350 pesos, seis libras de pólvora cada un año y una escopeta cada dos, porque aunque tenían señalados 450 pesos, era con las pensiones del presidio del Río Grande y otras que se les recargaban con lo subido de los precios a que se les ministraban los géneros de sus menesteres; y estos se regularon a proporción de la distancia. Por lo que teniendo presente el capítulo 24 del Reglamento de la Habana, se les señaló el citado sueldo de 350 pesos cada uno y 600 pesos al capitán, que juntos suman 3,400 pesos al año. Que fue el estado en que aquel presidio quedó hecha la visita: 8 soldados a 350 pesos cada uno y el capitán 600 pesos.


	Suma el todo al año
	3,400 pesos.


	Suma total
	345,540 pesos.




26. En la villa del Saltillo asiste la escuadra que sirve de convoyar los bastimentos a los Texas, su número es de doce hombres, incluso el capitán, a quien después de publicada la visita por edicto que se fijó para su notoriedad, se le mandó entregar los libros de cuentas y el real de asientos, y que se retirase de la citada villa para hacer la información y pesquisar secretamente sus operaciones y procedimientos, para lo cual se formó interrogatorio de preguntas, por el que se examinaron los testigos de la sumaria, de la que no habiendo resultado motivo por qué a dicho capitán se le pudiese hacer cargo ni proceder en juicio plenario a otras diligencias, se proveyó determinativamente un auto dando por conclusa la visita y términos de ella, y por libre de su instancia a dicho capitán, notificándole ocurriese por su apoderado a oír la sentencia que en vista de los autos, en el superior gobierno de vuestra excelencia se pronunciase, restituyóse del retiro en que se hallaba. Ajustáronseles a los soldados las cuentas que con su aviador tenían, sin que hubiese en ellas en qué hacer reparo, por la claridad con que estaban sus partidas; pero sí lo hubo en lo subido de precios a que los géneros de sus menesteres se les daban, por lo que se proveyó el auto de providencia, regulándolos según la distancia a moderado precio. Habiendo precedido la revista de inspección sin que en ella hubiese qué reparar por lo bien equipados de un todo que aquellos soldados estaban. Gozaban de sueldo 450 pesos cada uno sin la pensión del presidio de Río Grande, por lo que atendiendo a la rebaja que en los menesteres se les hizo y al capítulo 24 del Reglamento de la Habana, se le señaló de sueldo al año 350 pesos, seis libras de pólvora y una escopeta cada dos. Que monta todo 4,200 pesos. Que fue el estado en que aquella escuadra quedó hecha su visita: 12 plazas a 350 pesos cada una.


	Suma al año
	4,200 pesos.


	Suma total
	349,740 pesos.




27. En la villa de los Valles se halla una escuadra de ocho soldados comandada por aquel alcalde mayor, a quien como su capitán, se le hizo la visita, la que se promulgó por un edicto que se fijó para su publicidad, notificósele exhibiese el libro de asientos de plazas y los de cuentas de las que como su aviador tenía con los soldados, y que se retirase a distancia competente para que los que fuesen llamados a declarar lo hiciesen sin recelo de quién lo embarazase. Formóse un interrogatorio de preguntas por el que se examinaron los testigos de la sumaria, a fin de averiguar los procedimientos de aquel comandante, sin que en la pesquisa secreta hubiese resultado contra él materia digna por qué pudiese formársele cargo ni para proceder en preparatorio juicio a más substanciales diligencias. Proveyóse auto determinativo dando por acabada la visita y por libre a dicho comandante de aquella instancia, notificándole ocurriese al superior gobierno de vuestra excelencia a oir la sentencia que en vista de los autos se pronunciase. Habiéndole mandado restituir del retiro en que estaba, se ajustaron las cuentas a los soldados y aunque se hallaron con toda claridad sus partidas, se reconoció por ellas lo subido de los precios a que los géneros de sus menesteres se les ministraban. Pasóse la revista de inspección y no hubo en qué hacer reparo por estar aquellos soldados bien equipados de un todo. Gozaban de sueldo 450 pesos al año, por lo que teniendo presente el capítulo 24 del reglamento de la Habana con atención a la rebaja que en los géneros se les hizo, para lo que se proveyó auto que lo declarase, se les señaló 350 pesos y seis libras de pólvora al año y una escopeta cada dos, quedando contentos aquellos soldados, porque aunque se les rebajó el sueldo, conocieron quedaban beneficiados con la regulación que en los géneros se les hizo y el reglamento que para su gobierno se les dejó. Suma por esta razón el todo del sueldo de los ocho soldados, 2,800 pesos. Que fue el estado en que quedó aquella escuadra hecha la visita de ella: 8 soldados a 350 pesos cada uno.


	Importa el todo al año
	2,800 pesos.


	Suma total
	352,540 pesos.




En lo hasta aquí dicho, parece haber dádose cumplimiento a cuanto corresponde al estado en que quedaron todos los presidios después de hecha su visita, que es el segundo punto que contiene el decreto de vuestra excelencia, de cuyo mandato se forma este proyecto y la segunda clase a que reducí en el principio mi respuesta, y pasado a concluir lo que en él últimamente se me manda, expondré en esta tercera clase lo que acerca de su tercer punto ha podido reconocer mi corta advertencia, siendo lo principal y de mayor atención las contradicciones que a fin de embarazarla se han objecionado a la visita, a lo que han movido a algunos sus utilidades y a otros su ignorancia para apadrinar con ellas el desorden, si bien, que en cualquier materia en que se aplican los medios para conseguir el acierto, se deben despreciar los motivos que se oponen, cuando estos atendidos con refleja, no tienen más cuerpo que el que les presta la fantasía que los forma y más cuando siempre las cosas grandes tienen de parte de la emulación quien se les oponga; que aunque la que trato no goza recomendaciones de mayor, como de su tamaño, no haya hasta la presente habido otra; le es como preciso el ser emulada de los apasionados, como aplaudida de los que libres de este vicio han registrado los efectos de esta visita y tenídolos por convenientes. Sin que (aún de los incursos en ella) falten algunos que hayan confesado lo mismo; que si en la Vizcaya no fueron bien recibidos, los ocasionó la falta de consideración que allí debió haber para apreciarlos, no habiendo sido otra la piedra de escándalo que la regulación de los sueldos que a los soldados se les hizo; no porque las instancias que con falsas apariencias se han representado para que se les aumenten, las haya dirigido el buen deseo de que con los creces gocen algún alivio los soldados, pues han sido para ella estimulados de que en los avíos que les ministran, tenga más en qué cebarse la tiranía; y como desde el principio de la erección de aquellos presidios les faltaran las reglas que debían haber impuéstoseles para la mayor subsistencia con su observancia, ha hecho fuerza a los opositores, la reforma en que quedaron por medio de la visita que se ejecutó de orden de su majestad, para el cual concurrieron como justísimos motivos, las consideraciones de que por su medio se reformarían los abusos y desórdenes que hubiera. Quedando los presidios con las disposiciones y reglamento en que debían mantenerse; pero nunca los discursos de la malicia podrán contrarrestar lo fuerte de la razón con que se ha obrado, como se percibe de lo justificado del hecho, que con toda claridad se expresará en lo que se sigue.

Hácese reparable el que habiendo dejádose a cada uno de los presidios que se visitaron la regulación del sueldo que pareció conveniente gozasen los soldados, considerando las distancias de esta corte en que cada uno de ellos se hallaba y el valor que por este motivo tenían los géneros que para sus avíos necesitaban, con atención a la mente de su majestad, en el capítulo 24 del Reglamento de la Habana, y libertádolos de las pensiones, que sobre sus sueldos tenían, solamente los presidios de la Vizcaya se opusieran a estas disposiciones, sin que de ninguno de los otros haya habido en el superior gobierno de vuestra excelencia, queja ni pretensión alguna sobre el aumento del sueldo que se le asignó. Y siendo así que los soldados del presidio del Río Grande del Norte nunca gozaron más que 300 pesos de sueldo al año, no se ha solicitado por ellos aumento alguno, manteniéndose gustosos con el que se les señaló, y correspondido su distancia a la del presidio de Conchos, que es el más avanzado de los de la Vizcaya, se hace patente que hubo entre aquellos oficiales, quien no sólo alentase a los soldados de ellos al movimiento del retiro que hicieron a las sierras, como los mismos soldados lo publican, sino que en continuación de apoyar su intento y seguir la instancia, vino a esta corte uno de dichos oficiales asegurado de que en los preliminares de que traía ya formado el proyecto, conseguiría partidos ventajosos en sus pretenciones.

Acerca del proyecto que para la regulación de los sueldos que deben gozar los soldados de cada presidio, que en el lugar que corresponde queda expresado, no me queda el menor escrúpulo de conciencia, que es la que vuestra excelencia me encarga en este particular, antes bien, estoy persuadido a que me hubiera quedado gravada de haber practicado alguna cosa en contrario, por haber regulado mis acciones, como me ha parecido más en justicia por dictamen que a este fin formé, teniendo para ello presente el mayor servicio de Dios y del rey, y el que cuando se fundaron los presidios de San Sebastián y Santa Catalina en la misma Vizcaya, hallándose sin el comercio y labranza que hoy tienen, por estar en sus principios, no se señaló a cada soldado de los que los componían más que 337 pesos de sueldo al año, con lo que tenían bastante para mantenerse; hasta que en la creación de los demás presidios se mezclaron los gobernadores en los avíos de sus soldados, que fue cuando hicieron sus representaciones a los señores virreyes, y lo pusieron en el crecido estado que hasta ahora se hallaba, embebiéndoselos para su utilidad en géneros costosos, que fue de donde les previno el desorden que en el vestir han tenido, porque como el género noble causa por costo para su conducción y deja mucha ganancia en su dispendio, así los que avían a los soldados procuran darles los géneros más caros, por consistir en ellos su mayor lucro. Y siendo así que las armas que se pusieron en los presidios de la Vizcaya, fue con el fin de que aquellas provincias no sólo se conservasen en quietud, sino es que cada día fuesen en aumento, no se ha logrado a causa de que aunque los primeros capitanes que hubo en ellos cumplieron con todo cuanto fue al reino favorable, como los que por muerte de aquellos los sucedieron, no se aplicaron a ello con la eficacia que debieron. Sólo se experimentan lástimas y ruinas, que se remediarán siempre que haya comandante que los regente y les será muy fácil exterminar los enemigos insultores para que se restablezcan aquellas provincias a su primer ser, por haber quedádoles la substancia que las componen; advirtiéndose que los dichos presidios de la Vizcaya tienen más gente de la que necesitan, pues con menos soldados y más atención a lo que les toca, cumplirían más exactamente con los efectos de su destino, lo que me ha demostrado la práctica de la cosa presente, manifestándome lo que debieron haber hecho, como lo que precisa que hagan. Recuerdos que me parece necesario hacer para que se mande lo que debe ejecutarse, según más difusamente lo expongo en consulta de 30 de julio próximo pasado, sobre el exterminio de los indios que insultan la Vizcaya.

Goza cada uno de los capitanes de todos los presidios 600 pesos de sueldo al año, y aunque parece que es corto, según los gastos que se les ofrecen de manutención de capellán (donde lo hay) y otros indispensables, como en los avíos que a los soldados ministran, tenga el que menos, más conveniencia que la que podía ofrecerle el más crecido sueldo que se le señalase. Reportan las utilidades les dejan los costos que les causan los gastos que quedan expresados, como más claramente se percibirá en el lugar a que esta parte toca, para reflejar sobre ello cuanto conviniere, y que se haga patente ser suficiente por la manutención de cada capitán, el sueldo de los 600 pesos que se les tiene señalado.

En los presidios de Sinaloa, la Nueva México, los Adays y Coahuila son los gobernadores sus capitanes, por cuyo empleo goza cada uno el sueldo que tienen señalado, cuya regulación ignoro cuánto importe por no constar en mis instrucciones, lo que se hará patente pidiendo vuestra excelencia certificación de ello en las cajas reales, y si respecto de las utilidades que algunos de los gobernadores tienen, particularmente los de la Nuevo México y los Adays, pareciere demasiado el sueldo que gozan, podrá vuestra excelencia, como árbitro, mandar lo que fuere servido.

A cada uno de los soldados del presidio del Nayarit se les señaló 300 pesos de sueldo, seis libras de pólvora al año y una escopeta cada dos. Y a los del Pasaje, el del Gallo, el de Mapimí, el de Cerrogordo, compañía volante del Valle de San Bartolomé, el de Conchos, el de Coahuila, el de Cerralvo, el de Cadereyta, escuadra del Saltillo y la de la villa de los Valles, se señaló de sueldo 350 pesos, seis libras de pólvora al año y una escopeta cada dos, por las razones que en su lugar quedan expresadas; pero como para ministrarles a su tiempo las dichas escopetas, habrá de costar oneroso cuidado y tal vez se ofrecerán inconvenientes que ocasionen perjuicios al real haber, ya por la mala administración en la solicitud de las armas o ya en su distribución, habiendo héchome cargo de estos inconvenientes, me parecía que las dichas escopetas se les conmutasen en la cantidad de quince pesos, si vuestra excelencia lo tuviere por bien, para que con lo que por esta razón se les añadiese, tuvieran aumento en el sueldo que gozan; sin que éste se deba entender con los soldados de los demás presidios que aquí no van nombrados a causa de que a estos se les dejó, el que deben gozar sin la adehala de la escopeta, como se conoce del reglamento que se les dejó. Y respecto a que el rey tiene crecida cantidad de pólvora en la que le rinde el asiento de esta especie, soy de parecer que a cada soldado de los de todos los presidios, sin excluir alguno en esta regulación, se les den las seis libras de pólvora al año, que son las mismas que se señalaron a los de la Vizcaya; que siendo como es cláusula de dicho asiento, que la pólvora que se dejase de entregar para el rey, se pagase a cinco reales la libra, importan las seis que a cada soldado se le deberán dar cada año tres pesos y seis reales, cuya ayuda les será de alivio y al real haber de poco costo por la expresada razón, y para que en el libramiento y suministración de la dicha pólvora no se ofrezca embarazo, se podrá mandar por vuestra excelencia, se entregue al apoderado que percibe el situado de cada presidio, la cantidad de libras que según el número de la dotación de soldados le perteneciere, advirtiendo a los capitanes, que la dicha porción de pólvora, que de cuenta del rey se les entrega, ha de ser precisamente para distribuirla entre los soldados de su presidio, no de una vez porque habrá algunos que la vendan, sino en las porciones y tiempos que parezca a dichos capitanes convenir para que siempre tengan los soldados la que necesitan al cumplimiento de su obligación, teniéndola el sujeto que en México la percibiere, de dar recibo de la cantidad que se le entregare, para que al asentista en su descargo se le pase en data.

Con lo que va expresado, queda decidido como materia asentada cuanto a mi atención a parecido preciso prevenir antes de tratar del tercer punto que contiene el decreto de vuestra excelencia, sin que a mi advertencia se ofrezca otra cosa que a lo propuesto pertenezca. Por lo que volveré a tratar del presidio del Nayarit, para principiar por éste, el estado en que deben quedar todos, formando el proyecto que sobre este asunto me manda vuestra excelencia, en el que aplicaré todo mi desvelo para encontrar con el acierto, desempeñando el deseo lo que falta a la suficiencia.

La provincia del Nayarit, como consta de la segunda clase de este tratado, quedó después de la visita con dos compañías, una de treinta soldados, un capitán y un teniente, y la otra con veinte soldados, un capitán y un teniente y aunque la quietud en que aquellos indios se mantenían, por ser de profesión laboriosos y no tener el espíritu marcial como los de otra naciones, me había persuadido a que sería bastante para su custodia aquella guarnición con menor número de soldados que el que va expresado, no me determiné a ello, por carecer entonces de las experiencias con que al presente me hallo, así de los dichos indios del Nayarit, como de todos los de los demás naciones que habitan las partes por donde he transitado. Solicitando instruirme para el cumplimiento de mi obligación en las costumbres de los gentiles y de los cristianos, las naciones que son marciales, las que de espíritu generoso y las que de corto ánimo, y siendo los del Nayarit, según lo que toqué de esta última clase, por la razón dicha de ser campistas y tratantes, comerciando de unas en otras provincias, parece aseguran su quietud estas circunstancias; más como a la dicha del Nayarit la componen serranías tan ásperas, que sólo el curso las hace andables, razón por qué servían de receptáculo a algunos delincuentes de color quebrado, que mezclados con los nayaritas los instruían para que no admitiesen a los españoles, efugio que se les quitó con la entrada de las armas en aquel país y el cuidado de que no lo habitasen extranjeros. Pareció conveniente el que allí se mantuviese la referida guarnición, como indubitable el que retirándola a otra parte volviera aquella provincia a su antiguo ser.

Desde el principio que se erigieron los presidios internos de este reino, nunca se les ha señalado ventaja alguna en el sueldo a los oficiales subalternos que en ellos se nombraban; porque aunque han tenido aquellas guarniciones tenientes, alféreces y sargentos, según el número de soldados de que cada una se componía, siempre se han mantenido con el sueldo de una plaza sencilla; y como de dejarlos en aquel estado, parece quedaría informe el reglamento que por vuestra excelencia se ha de formar, si le faltase esta circunstancia; y ya que no se les pueda aumentar a los dichos oficiales el sueldo (según su carácter) por la constitución del país, pudiera elegirse un medio para que el aumento en el sueldo los distinga del que los soldados gozan, por lo que me parecía que añadiéndole a cada teniente treinta pesos, a cada alférez veinte pesos y a cada sargento quince pesos a más de la plaza sencilla, quedarían los dichos subalternos distinguidos de los soldados en el sueldo y más atentos al cumplimiento de la obligación de sus cargos, cuya reflexión, espero que será aprobado por vuestra excelencia.



1. The correct figure should be 14,250 pesos. This 100-peso error continues to be reflected hereafter in the running totals, but is so indicated only at its next occurence.

2. For the sake of clarity, we have followed Alessio Robles in inserting this verb.


Tercer Estado

1. The two companies that have been left in the province of Nayarit have a total complement of fifty soldiers. However, the province will have an adequate guard by leaving forty soldiers there in this way: (1) the company that is now stationed at the Mesa de Tonati and at the post of Peyotán with thirty soldiers will be able to manage with twenty, thus decreasing the complement by ten soldiers; (2) the company that is stationed at Guaynamota and Santo Domingo de Izcatán can be left with the twenty soldiers that now form that garrison. This leaves the province with the forty soldiers that I say should remain there as an adequate guard. As far as the officers who should remain, and who are required to maintain the companies, let them observe their duties with care, so that they can preserve the peace. Let him who holds the office of commander (so that it is not necessary that he be governed by any other) carefully discharge whatever is his duty according to the regulation that I have left in effect.

The salary of the thirty-eight soldiers was set at the rate of 315 pesos for each one; I ordered a fifteen-peso increase for their muskets. The two captains were paid 600 pesos each; the two lieutenants 345. The reasons for all these have already been expressed. For the same reasons the two sergeants will each receive a salary of 330 pesos a year. Thus all the salaries will total 14,520 pesos annually. This is the form in which the plan ought to remain in the aforementioned province of Nayarit: thirty-eight soldiers at 315 pesos each, two captains at 600 each, two lieutenants at 345 each, and two sergeants at 330 pesos each.


	The annual total would be
	14,520 pesos.




2. When I went on to Durango to inspect the squadron of that city, the captain of the presidio of Mapimí had already withdrawn the squadron to his presidio. The capitulares1 of the city complained about the noticeable lack of protection they had experienced since the squadron left the vicinity. This gave me a reason to consult your excellency about the convenience of restoring the squadron to the aforementioned city of Durango so that the continual raids by enemy Indians might be stopped. For this purpose it would be fitting that your excellency order the squadron in question to be removed from the presidio and positioned in a locale that would properly prevent the invasions that these Indians might attempt.  Having discussed the matter, I am very much of the opinion that, for this purpose, the squadron should be stationed at the mouth of the Río Sauceda. From there, it seems to me, they could guard the area with very little effort. But those soldiers have habitually failed in their duties from the very beginning; it has been to no avail either to change their post or to put them under a new command. Concerned only with their own interests, they have failed totally in their obligations. Because of this, the governor of Nueva Vizcaya decided to move the squadron to the Valle de San Bartolomé. Another reason for his decision was that the squadron has not stopped the hostilities suffered by the inhabitants of Indé2 and Santiago Papasquiaro.3 Confidently relying on the soldiers’ inactivity, the Indians have committed robberies and murders at will. In light of this and so that the funds uselessly spent by the soldiers will be applied to more important matters in the royal service, this squadron should be suppressed. The funds used for its maintenance will then pass to the royal treasury.

There are some who say that although this squadron cannot serve as a check on enemy Indians (because they attack before the soldiers know it), it can be used against the Tepehuan nation, who just by seeing the squadron will stop their hostilities. I had this in mind when I consulted with your excellency about the need for this squadron. But the uselessness of these soldiers has impeded even the most elementary defense of this area. They are considered to be of no help at all; they are characterized only by laziness and inaction, in which they persist even when there is cause for them to punish the Tepehuanes.

3. This mission could be undertaken by the presidios nearby, because they are not far from the pueblos where unrest might arise. Resolving the problem in this way provides another reason for suppressing the squadron. Thus, the amount of 6,250 pesos which is expended each year to maintain the squadron would accrue to the king’s favor.

4. The garrison of the presidio to be called Sacramento should be located at the confluence of the [Río Grande del] Norte and Río Conchos.4 I advised your excellency that this presidio should be formed from detachments taken from the presidio of Pasaje, about which I am now talking, and certain others. This would bring the garrison up to full complement, thus saving the king some expense. The soldiers who would compose the number required have been rendezvoused at San Felipe Real [de Chihuahua]; there are a sufficient number to man the said presidio. The establishment of this presidio, however, was not accomplished. In light of this, your excellency ordered that the detachment of soldiers be restored to the corps from which they came. Previously, however, the captains had made known that the absence of some four or five soldiers made it practically impossible to discharge their duties. These reports (as contained in the notebook) were supported by the governor of the province, who based his support only on the information he had. Their alleged preoccupations should not be taken too seriously, however.

5. Your excellency should know that if the detachments were made up from the presidios of [Nueva] Vizcaya, there would be no particular loss, because the number of hostile Indians in this province has stayed quite small. From my own experiences I consider this a better solution. I have come to realize that the enemy number something less than what I thought, as verified by the declarations of the two captives ransomed by [Joseph] Berroterán.5 In his letter of August 15 of last year, the governor of Nueva Vizcaya informed your excellency about this matter, affirming what I have already brought to your excellency’s attention. This all serves to support the deployment that was established and that has been well executed. That plan continues in full effect—with the exception of the garrison for the presidio of Sacramento, whose erection has been suspended in order to provide some savings for the royal treasury—until your excellency determines otherwise. Therefore, it seemed best to me that five of the forty positions assigned to the said presidio of Pasaje be suppressed. The thirty-five remaining positions are quite sufficient for the required duties. Fifteen soldiers are employed in monthly convoys, and they provide all the security needed. These numbers are thoroughly adequate—eight soldiers guard the herds, and the other twelve, including the subalterns, guard the presidio. Since the number of hostile Indians is so small, as has been verified, these thirty-five soldiers are sufficient; the suppression of these five positions will be a saving to the royal treasury.

6. At the time of the inspection, the salary of these soldiers (including the subalterns) was set at 350 pesos each. Fifteen pesos should be added to this for their muskets, as was done in Nayarit. This increases their salaries to 365 pesos to be paid annually to each soldier. To this base salary, thirty pesos are to be added to the salary of the lieutenant and fifteen to the sergeant, for the reasons stated above. Moreover, six pounds of gunpowder should continue to be supplied them in the manner cited above. Added to the salary the soldiers receive is the 600 that is paid the captain each year. This adds up to 13,420 pesos. This is the state in which the presidio should be left: 33 soldiers at 365 pesos each, 1 captain at 600 pesos, 1 lieutenant at 395, and a sergeant at 380.


	This will amount annually to
	13,420 pesos.




7. The presidio of Gallo has thirty-nine soldiers, including subalterns. Four of these positions ought to be removed, thus leaving the company with thirty-five men, which is how it was when soldiers were detached for the erection of the presidio of Sacramento. Four soldiers were detached at that time. Then this presidio will be in the same situation as Pasaje, which also has only thirty-five men. This is adequate for patrols, livestock protection, and other duties. There are no strong arguments that can be raised against this decision, because the addition of a few extra men will make no difference in the work the thirty-five men can do.

8. The salary of each soldier at the time of the inspection was set at 350 pesos. To this, fifteen pesos were added for their musket allotment, which had previously been given them every two years. Added to their salaries, this amounts to 365 pesos. The lieutenant’s salary was increased by thirty pesos and the sergeant’s by fifteen, for the reasons mentioned above. With the 600 pesos the captain earns, the total comes to 13,420 pesos. This is the state in which the presidio should be left.


	This will amount annually to
	13,420 pesos.




9. When the detachments were arranged for the formation of the presidio of Sacramento, only three positions were assigned from the presidio of Mapimí, leaving it with thirty for its garrison. With experience one is better able to perceive clearly the best course to follow, and with the reports I have received, I know that thirty men are not needed to garrison the presidio of Mapimí, for the reasons here expressed. These reasons adequately demonstrate that the number of soldiers I will assign to Mapimí will be sufficient.

10. In 1714, the Gran Duque de Linares, then viceroy of this kingdom,6 established the presidio of Mapimí. Its garrison was formed of divisions detached from other presidios, as is described elsewhere. It was established in order to protect the area militarily because it was frequented by the enemy, who came to a watering place near the mountains of the same name and where the Indians took refuge when pursued by soldiers from other presidios. It was also to protect the nearby mines. The soldiers are there only to protect that place, without having to escort travelers, because the camino real is quite distant, and only when a campaign is mounted does the governor order a small number of the aforementioned soldiers detached to augment the forces that make up the expedition. I believe, therefore, that there are ten more soldiers than necessary at the aforementioned presidio of Mapimí. With twenty-three, which is the complement it should have, there would be sufficient men to protect both the watering place and the surrounding mines. Seven soldiers would be employed in guarding the herd, and if they perform their duty well, the herd would be secure. Ten soldiers would garrison the presidio, and six would be available to join expeditions (no more than six have ever been detached before) and to convoy supplies for long distances.


	This will amount to an annual total of
	41,360 pesos.




11. The soldiers’ wages had been set at 350 pesos per year and a musket every two years. As has been stated, the soldiers should receive fifteen pesos in lieu of a musket, which would make their wages 365 pesos. The lieutenant should receive an additional thirty pesos, and the sergeant should receive an additional fifteen pesos, for the reasons expressed. The six pounds of gunpowder should also be supplied in the recommended manner. These sums, with the six hundred pesos paid the captain, make an annual total of 9,040 pesos. The presidio of Mapimí should remain as follows: 21 soldiers at 365 pesos, a captain at 600 pesos, a lieutenant at 395 pesos, and a sergeant at 380 pesos.


	This will amount to an annual total of
	9,040 pesos.




12. The company of the presidio of Cerrogordo is composed of thirty soldiers, including the subalterns. The record shows that none were detached, so the company remains as it was. Fifteen pesos, the value of the muskets to be supplied at the king’s expense every two years, will be added to the 350 already paid the soldiers in wages. Therefore, their new wage will amount to 365 pesos. The lieutenant shall receive an additional thirty pesos and the sergeant an additional fifteen pesos, for the reasons mentioned before. The six pounds of gunpowder per year shall be supplied as well. When added to the 600 pesos paid the captain, that makes an annual total of 11,595 pesos. The presidio should remain as follows: 28 soldiers at 365 pesos, a captain at 600 pesos, a lieutenant at 395 pesos, and the sergeant at 380 pesos.


	This will amount to an annual total of
	11,595 pesos.




13. The flying company of San Bartolomé is stationed at the town of the same name, which has a population of more than 200 citizens. The thirty men and the captain of the flying company live scattered about the town because there are no barracks. They are not accustomed to military service, unlike the soldiers of the other presidios, and their laziness encourages them to indulge in vices rather than in good behavior. This squadron was not established to protect the town but rather to reconnoiter and patrol the surrounding area. However, it does not fulfill its assigned mission, and as a result the area is subject to harassment by Indians, which did not occur when the company was kept outside of town. This situation with its resulting abuses goes back fifteen years, when the governors of this kingdom ordered the squadron to change its mission according to their own personal interests. This state of affairs should be remedied by disbanding the flying company and using its members to found a presidio at Atotonilco, which is between the Río Florido and Parral, fourteen leagues from San Bartolomé.7 The site is well suited, not only because of its abundant pasture for herds, but also for blocking enemy invasions. A captain, named by your excellency and confirmed by the king, should be appointed to command the presidio, as has been done at other presidios. Until now the governors have appointed and dismissed captains as they saw fit, which is contrary to what his majesty has ordered. This will cease to occur when your excellency orders what is to be done with respect to this matter and other affairs.

14. Each of the thirty positions in the flying company, including the officers, was assigned an annual wage of 350 pesos and six pounds of gunpowder. When the value of the musket otherwise supplied, fifteen pesos, is added, each soldier will receive 365 pesos. The lieutenant shall receive an extra thirty pesos and the sergeant an extra fifteen pesos, for the reasons expressed. It should be understood that the position of the captain is included in the thirty; since he was appointed by the governor, he should receive no more than a soldier until commissioned by your excellency, which is as his majesty orders. This company should remain as follows: 27 soldiers earning 365 pesos a year, a lieutenant at 395 pesos, a sergeant at 380 pesos, and a captain to be appointed by your excellency at 600 pesos.


	This will amount to an annual total of
	11,230 pesos.




15. The presidio of Conchos has a staff of forty-five positions. It is one of the locales from which a unit should be detached for the foundation of the presidio of Sacramento. It has always been considered to have more men than necessary, located as it is in a place with little risk. Although the Sierra de Terrazas8 is only nine leagues away following the course of the river, it is not inhabited by Indians. Indians only go there when attacked. Therefore, it is with good reason that the first recommendation—to detach ten positions so that an adequate number, thirty-five, remains—should be followed. In the event that a larger force of Indians should invade the area, it would not be much trouble to call for help, since the flying company of San Bartolomé is so close by. Hence, there is little risk in reducing the number to thirty-five. The soldiers who remain are very competent to protect nearby areas, and more so, since they do not have to provide escorts for anyone.

16. The wages assigned to each soldier amounted to 350 pesos. When fifteen pesos for the value of a musket are added, the total is 365 pesos. The lieutenant shall receive an extra thirty pesos and the sergeant an extra fifteen pesos. These amounts, together with the gunpowder allowances and the 600 pesos paid the captain, make a total of 13,420 pesos. The presidio should remain as follows: 33 soldiers at 365 pesos each, a captain at 600 pesos, a lieutenant at 395 pesos, and a sergeant at 380 pesos.


	This will amount to an annual total of
	13,420 pesos.




17. The presidio of New Mexico remained with eighty positions after its inspection. Although it previously had a complement of 100, twenty were dismissed because they did more harm than good to the kingdom. I saw fit to dismiss these soldiers because through habitual abuse they were receiving wages as alcaldes mayores, alféreces reales, ayudantes, capitanes de campaña, and reformados without actually doing anything. This irregularity contravenes his majesty’s orders as expressed in Capítulo 31 of the Reglamento de Habana, stating that reformados shall not be allowed among his troops. Their presence has a detrimental influence on the soldiers, since the latter are required to work more. It was therefore necessary to eliminate twenty positions so that the money they consumed could be applied to more advantageous purposes. Furthermore, the remaining eighty positions are sufficient to garrison that kingdom provided that none are placed at the disposition of alcaldías mayores. When this happens, not only are the remaining soldiers left with more work, but the reformados act as they please, exercising their rights as soldiers in villages under their command. The results are harmful to the public, and especially to the Indians. Your excellency should correct this situation regardless of the governor’s allegations that there is a lack of subjects to fill political positions; the contrary is obvious, for there are more than 600 families in the area, and political appointments are widely solicited.

18. I believe that I have satisfied any objections that might be raised against the elimination of the said twenty positions. However, from the pack of autos your excellency sent me, a number of complaints were received from that kingdom, in which the governor, the missionary fathers, and the inhabitants of the area have appealed that the twenty positions be reinstated. I find it necessary to say that even the least intelligent person will realize that these requests stem from personal motives and imaginary fears rather than from a desire to serve the king. The following will substantiate this argument.

19. All the commerce of New Mexico consists of goods brought in by the governor for his soldiers. Although some settlers were coming in, their lists of wants were very short. Hence, the governor protested against eliminating the twenty positions, which account for 8,000 pesos, a significant amount of his trade. He is not concerned about whether their elimination would weaken the kingdom’s defense. Moreover, credence should not be lent to the solicitations of the inhabitants, because it is customary for them to sign any document, regardless of its content.

20. I do not pretend to offer a solution to the allegations made in the report by the missionary fathers, who make it seem that the enemy, when cognizant of the lack of the twenty positions, would fall upon and sacrifice the religious. I do not want to embroil myself in matters that might seem to denigrate what is sacred. However, I beg to differ with the padres, and I shall say what I think against their allegations. In doing this I shall also calm the padres’ fears for their security by reminding them that the mission of Zuñí is only eighty leagues from the presidio at Santa Fe and that neither its missionary, nor his colleagues nearby at Acoma and La Laguna, have felt the slightest fear of attack by enemy nations. Whenever these missionaries sense any danger, they ask the governor for an escort of soldiers. The eight or ten subsequently sent are sufficient for their protection and always return to the presidio very quickly. The same thing happens at the missions of Taos, Isleta, Pecos, and Picuris, which leaves the missionary fathers satisfied and their fears calmed.

21. To further demonstrate that eighty soldiers are sufficient to garrison that kingdom, I can cite the following example. In 1693, 100 unarmed and inexperienced recruits pacified the entire kingdom.9 Eighty well-armed and experienced soldiers from that war can certainly protect the kingdom, especially since more than 600 families live in the area. The fears and improbable dangers alleged by the missionary fathers can therefore be dismissed.

22. These, then, are the grounds for my insistence that the twenty positions are unnecessary. This conclusion is further substantiated in the opinion given on this matter by the señor auditor general de guerra. His prudent observations further inspire me in maintaining that there should be only eighty soldiers at the presidio of New Mexico. Each soldier should receive an annual wage of 400 pesos. The lieutenant should receive an additional thirty pesos, the alférez an additional twenty pesos, and the sergeant an additional fifteen pesos, for the reasons expressed. This makes an annual total of 32,065 pesos. It should be noted that these men shall not receive an allowance for a musket, as did those of Nueva Vizcaya, but they shall be supplied with six pounds of gunpowder in the prescribed fashion. The presidio should remain as follows: 77 soldiers at 400 pesos, a lieutenant at 430 pesos, an alférez at 420 pesos, and a sergeant at 415 pesos.


	This will amount to an annual total of
	32,065 pesos.




23. Five soldiers were to be detached from the presidio of El Paso (my present subject) for the intended foundation of the presidio of Sacramento. However, in the report I gave to your excellency I stated that these reassignments were made before I actually visited all the presidios. If I had known when I went to inspect them that the orders given did not correspond to what was needed for the fulfillment of their purpose, I would have informed your excellency about revising them. Having observed that the removal of five soldiers from the presidio of El Paso would be prejudicial to their assignments, I am of the opinion that this presidio should continue with the present complement of forty-nine because enemy Indians number not less than 1,500. The Sierra de Gila,10 running from northwest to southeast for more than one hundred leagues, is inhabited by the Apache nation. The Apaches are divided into six groups: the Mescaleros, Coninas, Gilas, and others, who together number more than five thousand. The Indians of the Sierra de Gila can attack from wherever they please because they are equidistant from all the surrounding presidios. Their mountain strongholds are sixty leagues from the following presidios: El Paso, Janos, and Fronteras, and fifty leagues from the Pimeria. The presidio of El Paso is sixty leagues from the presidio of Janos and Fronteras and fifty leagues from the Pimería Alta. The forty-nine soldiers are therefore necessary to contain the enemy. Each shall receive 400 pesos; the lieutenant should receive an additional thirty pesos, the alférez an additional twenty, and the sergeant fifteen, for the reasons expressed. These sums, when added to the 600 pesos paid the captain, make an annual total of 20,265 pesos. The men of this presidio should not receive an allowance for muskets, as do those of Nueva Vizcaya, but they should continue to receive their six pounds of gunpowder. The presidio should remain as follows: 49 soldiers at 400 pesos, a captain at 600 pesos, a lieutenant at 430 pesos, an alférez at 420 pesos, and a sergeant at 415 pesos.


	This will amount to an annual total of
	20,265 pesos.




24. Five soldiers were to be detached from the presidio of Janos to establish the presidio of Sacramento. However, this should not be done; as at El Paso, the full complement of fifty men is necessary for the defense of the area. Each soldier shall receive a wage of 400 pesos. The lieutenant should receive an additional thirty pesos, the alférez twenty, and the sergeant fifteen, for the reasons expressed when discussing the other presidios. Six pounds of gunpowder shall be supplied as well. These sums, when added to the 600 pesos paid the captain, make an annual total of 20,665 pesos. The presidio should remain as follows: 47 soldiers at 400 pesos, a captain at 600 pesos, a lieutenant at 430 pesos, an alférez at 420 pesos, and a sergeant at 415 pesos.


	This will amount to an annual total of
	20,665 pesos.




25. The presidio of Corodéguachi, also known as Fronteras, is in the same category as the two presidios previously described and should be regulated as they are. No reductions should be made, so that it remains as is with a full complement of fifty positions. Each soldier should receive a wage of 400 pesos, which was the amount assigned at the time of the inspection. The lieutenant should receive an additional thirty pesos, the alférez twenty, and the sergeant fifteen, for the reasons halready mentioned. Six pounds of gunpowder snould also be added, as nas beer ↄdone at the aforementioned presidios. These amounts, when added to the 600 pesos paid the captain, make an annual total of 20,665 pesos. The presidio of Fronteras should remain as follows: 47 soldiers at 400 pesos, a captain at 600 pesos, a lieutenant at 430 pesos, an alférez at 420 pesos, and a sergeant at 415 pesos.


	This will amount to an annual total of
	20,665 pesos.




26. When I left on the inspection of the presidios, several dispatches were delivered to me by order of your excellency. One of them included a royal decree asking that your excellency investigate the presidio of Sinaloa to determine if it was well located for the defense of that area. If it was found to be poorly located, it was then to be moved to a more appropriate place. Your excellency entrusted me with the inspection of the presidio. And in light of my subsequent report, a final decision should be made on the matter. When I reached that province, I cautiously and prudently implemented my investigation. Piecing together the information I received from individuals of apparent good conduct with my own observations, I was able to offer concrete suggestions regarding the questions posed in the royal cédula. When I thought I had reached some conclusions, I communicated my findings to your excellency in the report of March 20, 1727. I suggested that the presidio of Sinaloa be moved 160 leagues to the north to a place called Pitic, which is twenty leagues from the sea. There the presidio would serve to contain those Indians who have apostatized the faith and mingled with gentiles and whose restlessness has occasioned some difficulty in the area.11 As a result of my report, your excellency solicited an opinion from the auditor general de la guerra, which he duly gave. According to a decree of August 26, 1727, your excellency then suspended judgment on the matter until I returned to the court.

However, whenever truth is to be arrived at, first opinions may need to be revised to suit circumstances or to circumvent impediments or adversity. Without granting myself privileges of sagacity or taking responsibility for any inconsequential defects, I rather confess to a lack of experience. I retract my earlier opinions, for although I thought it well founded and believed it best that the presidio of Sinaloa be moved to Pitic, I realize now that there are better reasons for keeping the presidio where it is. The reasons are the following:

27. The presidio of Sinaloa is twelve leagues from the sea,12 and the inhabitants of the area need an experienced commander to govern them in the event that a foreign corsair should attempt to land and invade.13 Therefore, if the presidio is kept where it is, the captain could join some of the surrounding inhabitants as well as Indian auxiliaries to his small force of soldiers to defend the land. This is a good reason for keeping the presidio of Sinaloa where it is.

28. Although I stated in my report that Pitic is only twenty leagues from the sea,14 this is not exactly true. The distance is correct; Pitic is, however, twenty leagues from the strait of California, rather than the sea. The few times pirates have neared the coast, they have sailed past Cabo San Lucas so as not to get caught in the strait. They have attacked the coastal settlements and robbed them to obtain provisions. The presidio of Sinaloa is, therefore, necessary so that its troops and the local militia under the direction of the governor can oppose the invaders. This is yet another reason why the presidio should remain in the villa of Sinaloa.

29. For further corroboration of this opinion, let the events of 1725 be remembered. The southern Pima Indians, the Seris, the Tepocas, the Salineros, the Cocomacaques, and the Guaymas Indians all rebelled.15 In the course of the uprising they killed and burned twenty-two people in the real of Opodepe16 and sacked the mission church at Tecoripa.17 This latter place is no more than fifty leagues from the presidio of Fronteras,18 yet no help was sent from there. The alcalde mayor of Sonora19 accordingly recruited around forty of the local inhabitants, who, although poorly equipped for an expedition of such magnitude, managed to contain the rebellion. Incited by the distant sounds of battle, the captain or governor of Sinaloa20 pacified all the rebels at Cerro Prieto,21 the home of the Cocomacaques, with a force of only twenty-two soldiers, and without bloodshed at that. This is further evidence that the presidio of Sinaloa should be kept where it is; if on some future occasion these nations should rebel, they can be easily pacified by this captain and that of Corodéguachi, otherwise known as Fronteras. This latter captain,22 in a section of his letter dated June 6 of this year, said the following, and I quote: "I have also made three campaigns against the Pimería and the Seris to calm certain disturbances among them, and I have always done so with the approval of the province’s subjects." I am convinced that the presidio of Sinaloa should remain in the villa of the same name. At present it instills fear in the Tepehuan nation, who although presently at peace and lacking arms, might rebel if the presidio were moved. Furthermore, those Yaquis and Tubares who live near Pitic have remained faithful ever since their subjugation.

30. Finally, it appears to me that there is little reason to fear that the Indians who have rebelled will do so again; even if they do, experience has shown how easily controlled they are. The same cannot be said of our maritime enemies, who could cause irreparable damage if not soon checked by our defenses. Without a leader to command our forces and the support of the coastal presidio of Sinaloa, the inhabitants could not defend themselves against the pirates’ invasions. The presidio should therefore remain in the villa of Sinaloa rather than be relocated to Pitic.

31. If by some chance the Indians should rebel despite the presence of the presidio, ten soldiers should be ordered detached and stationed in the real of Río Chico,23 nearer to where they are needed. At the first sign of disturbance the alcalde mayor and the inhabitants, supported by the ten soldiers, could calm the enemy nations. Usually only a show of force is necessary; if it should not suffice, the governor of Sinaloa could come with another ten men and pacify the enemy as he did in 1725. He could then return to the presidio, taking with him the men stationed in Río Chico and leaving in their place the ten men he brought from the presidio so that all might experience the same duties. Keeping a detachment at Río Chico would be necessary only if so warranted by evidence of Indian unrest. Otherwise, the captain of Fronteras need only visit occasionally and the Indians will remain pacified.

32. These, then, are the reasons that move me to believe that the presidio should remain in the villa of Sinaloa and that have caused me to revise my opinion about moving it to Pitic. I could not omit them in good conscience. The presidio should not only remain where it is but it should also maintain the garrison it had when its inspection was conducted. The thirty soldiers are sufficient for what needs to be done, since this presidio does not have as many responsibilities as the others. There is no need to guard the herd, since the horses are kept in an enclosed pasture, nor do the soldiers escort travelers except for bishops.

33. I am aware that the reasons I have given for keeping this presidio in the villa of Sinaloa are entirely contrary to those expressed by my original report, which responded to his majesty’s royal cédula relative to moving the presidio. As demonstrated in my advisory opinion to your excellency, I agreed that the presidio needed to be changed. However, I changed my mind when I realized that if pirates were to attack the coast of Sinaloa or nearby Culiacán, these places would be ruined if the presidio were not there to defend them. I would then be held responsible by the victims. In light of this, your excellency should determine what would best serve the royal interests.

34. If the presidio is kept in the villa of Sinaloa, it needs no more than the thirty positions assigned to it. The thirteen positions that were to be detached for the presidio of Sacramento should be abolished for the benefit of the royal treasury. Each soldier shall receive 400 pesos, and the sergeant shall receive an additional fifteen pesos, for the reasons expressed. The men shall also receive six pounds of gunpowder per year. The cabo caudillo of the presidio shall receive an additional ten pesos but no other advantage as commander, since he is also governor. When these sums are added, they make an annual total of 12,515 pesos. The presidio should remain thus: 29 soldiers at 400 pesos, a commander at 500 pesos, and a sergeant at 415 pesos.


	This will amount to an annual total of
	12,515 pesos.




35. In my report dated May 23 of this year I informed your excellency that 100 men are not necessary to garrison the presidio of Adays. Although the French fort is seven leagues from Adays on an island in the Nachitos River,24 it is manned by only twenty-five men and serves solely to mark the border of French territory. Since the presidio of Adays has the same function—it serves to separate the two colonies—sixty positions should be sufficient. Furthermore, the eight tribes living in the area—the Adays, Ays, Nacodoches, Aynays, Nazones, Nechas, Naconomes, and Navidachos—are docile and peace-loving in nature. Although the French have furnished them with firearms, with which the Indians are proficient, they nonetheless respect mounted and armed soldiers. The submission shown to the soldiers evidences the calm nature of the Indians. For these reasons I propose that the garrison of the presidio should be reduced to sixty positions.

36. At the same time, sixty positions are sufficient to deal with the French when they are at peace, as they are now. If war were to break out and they decided to attack us, even 100 men would not be able to stop the invasion. In the event that the French did attack, they would do so with a formal army led by experienced officers brought in from Mobile or Canada. Such an army would have little difficulty in subjugating our forces, for two reasons. In the first place, our men are inexperienced in such warfare, and second, the French firearms are effective from a long range, whereas our arquebuses have only short-range capability. Thus the French could easily conquer these lands.

37. It is true that the presidio of Adays is enclosed by a stockade, but nonetheless the French could become masters of the interior lands without losing a man. All they would have to do would be to keep the presidio to their left and pass along the banks of the Caudachos River,25 directing their march toward the Nazones. From there they could conquer the Aynays, Nechas, and Navidachos and establish their base among the latter nation. Thus strategically situated, they could stop all convoys heading toward the presidios and with little effort force them to surrender. For these reasons I have suggested to your excellency that the forty superfluous positions be removed, much to the benefit of the royal treasury.

38. Even if 100 men were enough to defend the area in the event that the French break the peace, there is still no reason to keep that many at the presidio all the time. If war were to break out, there would be no difficulty in replacing the forty soldiers within fifteen days. This is so because when peace between two sovereigns is threatened, soldiers are transferred from the interior garrisons to the borders. Therefore, if an additional forty soldiers have to be sent to the presidio of Adays, it could be done in the following manner.

39. Soldiers from both the presidio of San Antonio and the presidio of Bahía del Espíritu Santo could reach the presidio of Adays in six or seven days. Thus, in the event of war the governor of Adays could request twenty soldiers from each of the aforementioned presidios. Since both of these are in the interior, they would not suffer greatly from the lack of twenty soldiers in their defensive war against the Indians. The ease with which the forty positions can be filled should resolve any doubts concerning their elimination. Since the two crowns are at peace, the extra forty soldiers are of little use, because they can do nothing but guard the herds and assist the missions. It would be convenient to eliminate the forty positions, since the king will be saved expense, at least until the peace is broken, and because the garrison would remain in more satisfactory condition. Useless soldiers could be discharged, and in the event the reinforcements are sent, these would be of higher caliber and more dependable. Each of the sixty soldiers remaining at the presidio should receive a wage of 420 pesos, and the lieutenant, alférez, and sergeant will receive an additional thirty, twenty, and fifteen pesos respectively, for the reasons expressed. Six pounds of gunpowder should also be supplied, as has been done at the other presidios. These sums make an annual total of 25,265 pesos. Providing that your excellency accepts my recommendation, the presidio should remain as follows: 57 soldiers at 420 pesos, a lieutenant at 450 pesos, an alférez at 440 pesos, and a sergeant at 435 pesos.


	This will amount to an annual total of
	25,265 pesos.




40. When I made my inspection of the presidio of Texas, I observed that it deserved no such title, because it consists of only a few huts of sticks and grass, and very poorly constructed ones at that. Ever since its establishment, the presidial garrison has done nothing, because the surrounding Indians are as peaceful as they were when our forces entered the area, and one may assume they will remain that way. The soldiers are so convinced of the Indians’ docility that they post neither guards nor sentinels. Therefore, I reported to your excellency on March 23 of this year that the presidio should be eliminated because ever since its foundation in 1715 it has accomplished nothing. The soldiers do nothing but assist the three nearby missions, and the captain has no other duty except to relieve the soldiers of their duties at the missions and to send others in their place. He only does this when the religious request it. Since the captain and the soldiers are not doing the jobs of military men, the presidio should be eliminated. Six soldiers should be detached from the presidio of Adays and two assigned to each mission, because the Indians do not live at the missions but are scattered about in their rancherías. The money spent on maintaining the presidio of Texas and its captain and twenty-four soldiers could then be better spent on expeditions serving the royal interests. There is, to my mind, no reason to spend 10,100 pesos—500 pesos for the captain and 400 pesos for each of the 24 soldiers—on such a useless enterprise as the presidio of Texas.

41. According to the expedition diary of the Marqués de San Miguel de Aguayo, the presidio of Bahía del Espíritu Santo was established with forty positions under the command of Joseph Ramón, its first captain. Thus it remained for some time until, for reasons unknown to me, fifty more soldiers were assigned to it. This increased the present complement to ninety positions. The presidio was founded for the purpose of preventing foreign nations from occupying and colonizing the area. In 1685 the French actually attempted this by sending a fleet to establish settlements there. However, all boats were lost along the coast. Although the people survived and built a fort for their defense, they were nonetheless killed by Indians.

The sandbar at the mouth of the lagoon is at most covered by fourteen palm lengths of water, so obviously only brigantines and sloops could hope to enter the bay.26 In order to colonize the area, larger ships would be needed; however, they would not be able to enter the bay because of the shallow water. Furthermore, it is doubtful that anyone would want to settle in the area, since it is so marshy and inundated that it is uninhabitable. These are sufficient reasons to warrant moving the presidio ten leagues to the northwest, near the Río de Guadalupe.27 In light of this I suggested to your excellency in my report of March 24 of this year that there were forty positions too many in the presidio of Bahía, as supported by the reasons mentioned. It is, as I have said, doubtful that a foreign power would attempt to seize the land, since it is so bad and the bay so shallow.

42. Let us suppose that the presidio of Bahía is kept where it was founded with none of the aforementioned problems present and that the enemy entered the bay with their ships. As the bay is twenty-two leagues long, the enemy could sail along the opposite coast and disembark unimpeded anywhere within six leagues of where the French once constructed their ill-fated fort.28 They could then construct a battery and earthworks. However, one should disregard the above possibility; the subsequent need is for keeping ninety soldiers for the defense and maintenance of this presidio of Bahía. If this is not done, it would be understood that having moved the presidio ten leagues away was a mistake. For this reason I thought that the presidio should maintain only the original garrison of forty soldiers. Its only function will be to ensure dominion over the area, because the surrounding Indians—Cocos, Cancaraquases, Coapites, Cujanes, and Copanes—are few in number and pose little threat. If the forty soldiers are as vigilant as they should be, the Indians will cause no problems, since they are known to be cowards and completely lacking in martial spirit.

43. I believe that there are fifty more men than needed at the presidio, because the Tacame, Araname, Mayeye, Pampopa, Pastia, and other Indian nations of the area all live in isolated rancherías. In fact, they have no established settlements because they go in search of fish or fruits according to the season. They are so cowardly that they pose no real threat; therefore, forty men are sufficient to garrison the presidio.

44. Although I have said that forty men should be assigned to the presidio, none are really needed. If the presidio were eliminated, its lack would not be felt, since the area is so naturally well-defended. Foreigners would have difficulty settling the banks of the bay because the shallowness of the water precludes the use of large ships. Moreover, the native Indians are useless and contemptibly docile. This statement will be defended in the following.

45. After conducting my inspection of the presidio, I ordered the captain to follow the course of the nearby Río de Guadalupe until it meets the Río de San Raphael near its opening to the sea, where it becomes navigable.29 By reaching the bay, with small effort commerce could be established with the Huasteca, and this could also be accomplished by land routes by way of Nuevo León, which should not be more than 100 leagues away, judging by its latitude and the slant of the bay. As a result of this mission, these colonies could be connected and the land rendered passable. This can be accomplished by draining and diverting the Río de Guadalupe for six leagues upstream. Although its channel is very deep, it can be dammed at an appropriate place. The water thus obtained can be used to irrigate fields along the riverbanks, and several settlements could thus be established and maintained.

46. Although it has been shown that the presidio is naturally well defended against enemies of both land and sea, it should be kept with a garrison of forty men so that the order I left after the inspection can be carried out. The presidio will also serve to establish our claim over the area. Fifty positions should be eliminated for the benefit of the king. The forty soldiers who remain, including the subalterns, will receive 380 pesos. The lieutenant and the sergeant should receive an additional thirty pesos and fifteen pesos respectively, for the reasons expressed. Six pounds of gunpowder will be supplied as well. The captain will receive 600 pesos, which when added to the above amounts makes an annual total of 15,845 pesos. The presidio of Bahía del Espíritu Santo should remain as follows: 38 soldiers at 380 pesos, a captain at 600 pesos, a lieutenant at 410 pesos, and a sergeant at 395 pesos.


	This will amount to an annual total of
	15,845 pesos.




47. In my report to your excellency dated March 23 of this year I explained why ten positions should be eliminated from the presidio of San Antonio de Béxar. Your excellency then ordered the auditor general de la guerra to give his opinion, which he did in a report dated July 31 of this year, stating that your excellency should suspend judgment until the general inspection was completed. Accordingly, I find it necessary to comment further on the matter; first, to state the facts, and second, to state what I believe to be in the best interests of the king.

The presidio of San Antonio de Béxar enjoys the best location of any that I have seen. A little more than half a league to the north there is a small hill from whose flanks flow two very abundant springs.30 The one flowing to the east of the presidio is especially abundant, but both could adequately supply a system of irrigation canals watering the surrounding fields. The little land that is used produces wheat, maize, and cotton; the yields would be more plentiful if there were people to work the land. There is also great potential for stock raising. There are cattle being pastured in an area where those streams and the Medina River come together seven leagues from the presidio.31 If the herds were increased, given the abundant pastures and water from the springs, they could supply quite a sizable settlement.

48. This presidio is garrisoned by a captain and fifty-three soldiers, but a smaller number would easily suffice. The only enemies in the area are a few Apaches living in the Lomeria Grande, who know from experience how efficiently the soldiers perform their duty. The Indians are thus fairly contained, though nonetheless they occasionally raid the presidial herds. They are, however, punished for their boldness. I therefore believe that a captain and forty-three soldiers are sufficient for the garrison of the presidio of San Antonio and that the money spent on the extra ten soldiers could be better applied to the following projects.

49. In the cited report to your excellency I stated how important and beneficial it would be to colonize the lands around the presidio with twenty-five families. I stress this point because the lands are so fertile and pleasant and because the colonists would both protect the land and encourage others to follow their example and settle in equally suitable places. The twenty-five families shall be transported in a manner I will detail later. The forty-three soldiers, including the subalterns, shall receive six pounds of gunpowder and 380 pesos a year. The lieutenant, alférez, and sergeant shall receive an additional thirty, twenty, and fifteen pesos respectively, for the reasons expressed. These sums, when added to the 600 pesos paid the captain, make an annual total of 17,005 pesos. The presidio of San Antonio de Béxar should remain as follows: forty soldiers at 380 pesos, a lieutenant at 410 pesos, an alférez at 400 pesos, a sergeant at 395 pesos, and a captain at 600 pesos.


	This will amount to an annual total of
	17,005 pesos.




50. The Conde de Moctezuma,32 then viceroy of this kingdom, created a flying company in 1698 at the insistence of Don Francisco Cuervo y Valdés,33 then governor of the province of Coahuila, and the missionary fathers. This flying company was established with a captain and thirty-two soldiers; its function was to defend the missions along the Río Grande. The missionaries were to decide where the company was to be stationed, which they did. A barracks was built so close to the mission of San Juan Bautista that the soldiers could hear the Indians praying. However, neither land nor water from the nearby stream was given to the soldiers, because the missionaries said it belonged to the Indians. Since no one has attended to these soldiers, they have been forced to live off their subsidy, because they had no more land than that occupied by the barracks. They accordingly presented their case to me in a memorandum at the time of my inspection. I took no action because the company is the responsibility of the missionaries; therefore your excellency should be the one to resolve things. I present the following to your excellency to aid in the resolution of the problem.
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Map of San Antonio that the Marqués de Aguayo sent to Pedro de Rivera in 1730 in anticipation of the settling of colonists from the Canary Islands.



51. When the flying company was created, the royal treasury was somewhat strained, and the following plan was implemented. A proportionate sum was withheld from the wages of the soldiers stationed at all the presidios so that the necessary funds were available to pay each soldier of the flying company 300 pesos and its captain 500 pesos. In this way, members of the company continue to maintain themselves. They do not lack any necessities. These circumstances, along with the fact that the religious decided where to station the company, have created the erroneous idea that the king gave the missionaries control of the company because others had abrogated their right to it. Further information on this point may be found in the official letter of Don Joseph de Gorraez and in the memorial given to me by the captain in name of the flying company.

52. Furthermore, the term "flying" better describes the men’s activities than their services as soldiers. Because they have no fixed headquarters, they are incessantly on the road, which is certainly not what they were assigned to do. The company was established to protect the missions, pacify the land, and rid the area of the enemy Indians who infested it. I believe that your excellency would do well to confer the title of presidio on this company and to publicize the fact that the men are paid by the royal treasury, not by charity or commission, as is widely believed. If your excellency sees fit, you could order the governor of the province of Coahuila to appoint a qualified person to mark the boundaries of the missions on their eastern borders, because they have a surplus of land there. The soldiers could then be assigned the lands to the west and north of the river and the water from the aforementioned spring without causing any prejudicial loss to the missions, because they have ample land and water from Nogales that supplies their needs. The soldiers would thus have land and water to supply their needs, and it would be known that the land of the flying company belongs to the king and no one else.

53. It is noteworthy that each of the four missions employs two soldiers of the flying company as overseers. Your excellency should correct this abuse, both because such work is not appropriate for soldiers and because the king should not pay soldiers who are not in his service. Furthermore, there are sufficient Indians at the missions who could perform the same task. No heed should be paid to the missionaries when they say that if the soldiers are not present to control the Indians, the missions would be lost; any of the many people in the area could work as overseers if given a piece of land on which to plant their crops. His majesty’s orders concerning the services of soldiers would thus be obeyed. Furthermore, none of the more than 150 missions of the observant religious34 and the Jesuits should employ soldiers, even under the pretext of guards. The abuses at the two missions of San Antonio should be corrected as well.

54. It might be argued that the four missions—San Juan Bautista, San Bernardo, El Peyote, and that at Punta de Lampazos should have two soldiers apiece, as do those of Adays and Texas. To this I respond that because these latter missions are isolated and there are no Indians living at the mission proper, the padres should be accompanied and protected by two soldiers. This should end any objection that could be raised over this question. However, neither of the two missions near the presidio of San Antonio should enjoy the privilege of having two soldiers, who up to this time have served them as overseers. The reasons stated above for the removal of the soldiers from the other four missions apply here as well. In this way the soldiers will be fulfilling their true assignment.

55. When the flying company was created, ten soldiers were assigned to the four missions because the religious were alone at that time. However, they are now surrounded by a multitude of pacified Indians. The soldiers stationed at Adays and Texas would also be recalled if those religious had Indians living at their missions.

The eight soldiers employed at these four missions should rejoin the flying company, which will be beneficial because it has only thirty-two men. In this way, the soldiers will be carrying out their duties and will not forget the service and obedience they owe their officers. While conducting my inspection of the company, I noticed that one of its soldiers spent a year and a half at the mission of Punta de Lampazos, which is in Nuevo León, fifty leagues from the Río Grande. This is yet another reason why this mission should not be assigned two soldiers; the nearby missions of La Candela35 and Santiago36 have no soldiers, yet they feel no lack thereof. The missions of Punta de Lampazos, San Juan Bautista, San Bernardo, and El Peyote could also do without soldiers. The governor of the province of Coahuila consulted your excellency in regard to the intention of removing the soldiers. Your excellency responded that he would reserve judgment until more information was available. I trust that with what I have said your excellency may arrive at what is best and just.

56. The presidio of Río Grande should remain with a garrison of thirty-two men—this figure includes the subalterns—because they are all needed for its defense. Each soldier will receive 300 pesos, which is adequate to support him. As at the other presidios, the lieutenant and sergeant should receive an additional thirty pesos and fifteen pesos respectively. Six pounds of gunpowder will also be supplied. These sums, when added to the 600 pesos paid the captain, make an annual total of 10,245 pesos. The presidio should remain as follows: 30 positions at 300 pesos, a lieutenant at 330 pesos, a sergeant at 315 pesos, and a captain at 600 pesos.


	This will amount to an annual sum of
	10,245 pesos.




57. Thirty-five soldiers, including subalterns, garrison the presidio of Coahuila; the governor of that province is their captain. Each soldier receives 350 pesos, the amount assigned after the inspection, as well as six pounds of gunpowder per year and a musket every two years. Instead of receiving the musket, the men should receive fifteen pesos, as has been arranged in Vizcaya for the soldiers. The soldiers would then receive 365 pesos, and the lieutenant and sergeant should receive an additional thirty and fifteen pesos respectively. These sums, including the six pounds of gunpowder per person, make an annual total of 12,820 pesos. This presidio should remain as follows: 33 soldiers at 365 pesos, a lieutenant at 395 pesos, and a sergeant at 380 pesos.


	This will amount to an annual sum of
	12,820 pesos.




58. The presidio of San Gregorio de Cerralvo is located ten leagues from the Río [Grande] del Norte, which flows until reaching the Gulf of Mexico. The presidio should remain where it is, because it serves as a barrier against the gentile Indians living north of the river and keeps them from raiding. The captain and twelve soldiers are sufficient to garrison the presidio, because there is a local militia composed of the inhabitants, who provide their services when necessary, as is their obligation. The soldiers receive an annual wage of 350 pesos and are supplied with six pounds of gunpowder per year. They should receive an additional fifteen pesos in lieu of the muskets they were to receive, making their wages 365 pesos. The cabo, considered as a sergeant, should receive an additional fifteen pesos, for the reasons expressed. When these sums are added to the 600 pesos paid the captain, the annual total is 4,995 pesos. This presidio should remain as follows: 11 soldiers at 365 pesos, the corporal at 380 pesos, and a captain at 600 pesos.


	This will amount to an annual sum of
	4,995 pesos.




59. There is a sufficient number of men who can bear arms from among the many inhabitants of the villa of San Juan Bautista de Cadereyta to wage a defensive war against any Indians who might attack. The villa is located seven leagues east of Monterrey, the capital of that kingdom. To the southeast of the villa lie the settlements of Pilón, San Cristobal, Linares (which is also a villa), San Antonio, and Río Blanco. A goodly number of people inhabit these places, not including those who graze small livestock nearby. These settlements lie between the villa of Cadereyta and the Sierra de Tamaulipas,37 which is where the hostile Indians take refuge. It is evident, then, that these settlements serve as a frontier for Cadereyta, which is where the presidio is located. When the presidio was created, it stood on the frontier, but the settlements to the southeast have grown so much day by day that the presidio has been left behind. There is little the captain and eight soldiers composing the presidio can do. News of Indian raids is old by the time it reaches the presidio. The settlers and herdsmen who form the vanguard are always armed, and in fact many of the herds are protected by armed men hired for the purpose.

60. This, then, is the state of the presidio of Cadereyta, and such are the defenses existing there. These are also the reasons why I believe the captain and the eight soldiers are unnecessary. My opinion is given further weight by the fact that the Indians never attack a place where they know there are a number of people to resist them. The people therefore need not fear the Indians, who at most will steal only a few horses, and even this can be avoided if sufficient precautions are taken to protect the herds. The main reason the king has ordered people to settle in villas and has named officials of his republic to govern them is so that those who settle there will be sufficient to protect the town. There are more than enough people living in Cadereyta to protect the town, since there are more than 150 families living within earshot of the bell. Of course, not all could supply an armed man, but nonetheless, 100 armed and mounted men could be assembled, and they could easily halt any enemy invasion. The presidio of Cadereyta is therefore unnecessary because there are officials of the republic living in the area who can govern the town and defend it.

61. The eight soldiers should be reassigned to somewhere else where they can serve the king. Their captain should be discharged, for two reasons. In the first place, he would refuse a transfer because he would not want to leave the home he has always lived in. Furthermore, he is advanced in years and would be content to remain and care for his fields upon retirement. Second, the soldiers would need no captain if they are given the duties and assigned to the place I have in mind.

62. In my report to your excellency of March 29 I described how advantageous it would be to post a guard of soldiers at the real of Boca de Leones38 to protect the mines. My proposal is based on an appeal made by the inhabitants of the area in which they expressed the need for a guard detail to protect them from acts of aggression by enemy Indians. The Indians’ constant harassment prevents the full exploitation of the mines. Moreover, they steal the mules necessary for such work and kill the people that guard them. As a result of this, there is often a lack of laborers to work in the mines. The inhabitants made this known in their appeal to the governor of Nuevo León, in whose jurisdiction the real is located. Accordingly, the governor stationed several soldiers there who were detached from the presidios of Cerralvo and Cadereyta. Their presence considerably improved conditions. However, the subsequent governor ordered the soldiers to return to their presidios, leaving the inhabitants again at the mercy of the Indians. I realized that without a protective garrison the extraction of silver would come to a halt, as it has on previous occasions; both the king and the public would suffer. So I sent the cited report to your excellency, in which I described how advantageous it would be if five soldiers were detached from the presidio of Coahuila and stationed at the real of Boca de Leones. Your excellency decreed on April 17 of this year that the auditor general de guerra should review the matter, which he did. In his opinion of August 16 he ordered the autos to be returned to me for further action. Your excellency agreed to this plan, as is evidenced in the decree of August 20. The autos and reports were then delivered to me along with the testimony of a royal cédula dealing with the same matter. In accordance with what I have learned, and in fulfillment of your excellency’s orders, I will express my considered opinion on this matter in the following way.

63. When Don Francisco Barbadillo39 was governor of Nuevo León, he communicated to the viceroy, among other things, the definite need of a presidio at the real of Boca de Leones, because the mines there could not exist without a protective garrison. The governor’s report along with the representations of the priest and missionary fathers of León were reviewed at this high level of government, but no action was taken on the creation of a presidio, for lack of authorization on this matter. Your excellency accordingly notified his majesty of the affair so that he might express his royal wishes, which he did in the royal rescript dated October 1, 1727, at San Ildefonso.40 Your excellency was empowered by the rescript to act as you saw fit concerning the creation of the presidio. In order to aid in your decision, I must further explain the situation. Francisco Barbadillo, then governor of Nuevo León, virtually ended the harassment of the real by enemy Indians when he detached a squadron from the two presidios and stationed them at Boca de Leones. The inhabitants thus enjoyed some respite until the subsequent governor withdrew the troops. I therefore suggest that a garrison be assigned to the real to protect both the workers and the mules, which are so necessary for any mining operation.

64. Although in my report to your excellency I stated that five soldiers should be detached from the presidio of Coahuila and stationed at the real of Boca de Leones, I have revised my opinion in view of the autos your excellency has sent to me. In the first place, the lack of the five soldiers would be felt at the presidio of Coahuila, and in the second place, it would be better to take the guard for the real from a place where its removal would have little impact. I believe the presidio of Cadereyta is such a place, for the reasons already expressed. It could be eliminated and its garrison of eight soldiers transferred to the Boca de Leones. The presidio of Coahuila can be left intact. Furthermore, the soldiers from Cadereyta should not be taken out of the kingdom but rather kept within it, which they would be if stationed at Boca de Leones, which is only twenty leagues from the city of Monterrey. At this location they would better serve both the king and the public. The present captain of the presidio should be discharged, and no new one need be appointed, because the cabo who is already there is capable of administering the garrison.

65. When Don Francisco Barbadillo detached the squadron from the two presidios of Nuevo León and stationed it at Boca de Leones, he placed the alcalde mayor in command. However, the alcalde mayor failed to perform his duties properly, and he employed the soldiers (as did the alcalde mayor before him) in tasks more suited to his own needs than those of the public. It is to be feared that any alcalde mayor would do the same, so I therefore believe that not only should the alcalde mayor not have anything to do with the eight soldiers, but also your excellency should expressly order that he have no command over them. Thus the soldiers will serve as they should, and the desired ends will be achieved.

66. From what I have said it is apparent that I believe the eight soldiers of the presidio of the villa of Cadereyta should be transferred to Boca de Leones, although of course your excellency will decide what is best. At present the presidio serves no useful function, but if the men are moved, they will better serve both his majesty and the public, because the output of the mines will be increased once the operators are safe. The miners will then expand their operations when they realize that their investments are secure, and the royal treasury will be increased. The present cabo is one of the soldiers. It would be convenient to assign another person to command them and to ensure that they perform their duties without distraction. Such a person is Don Juan de Noriega, owner of the mines and a loyal and trustworthy subject to whom is due the prosperity of the real. One may be sure he will fully carry out the responsibilities entrusted to him, because not only is he a man of means, but he is also a praiseworthy man and free of vice. I therefore believe that through his hands should pass the supplies to be given the eight soldiers; otherwise someone would have to be paid to distribute them. Moreover, Don Juan de Noriega should be granted the privilege of dismissing any soldier who fails in his duty and of replacing him with one more fit for service. It should be understood that these eight soldiers are under the orders of the governor of Nuevo León—not that he may change them from Boca de Leones but rather that he may review and inspect them as necessary. Each of the soldiers should receive an annual wage of 350 pesos, which was the amount assigned them at the time of the inspection. To this sum was added fifteen pesos for the musket they were to receive. Their salaries, then, amount to 365 pesos and six pounds of gunpowder per year. The cabo shall receive an additional fifteen pesos as if he were a sergeant, as was done at the presidio of Cerralvo. The annual total of 2,935 pesos is divided as follows: seven soldiers at 365 pesos and a cabo at 380 pesos.


	This will amount to an annual total of
	2,935 pesos.




67. Don Matías de Aguirre,41 who is in charge of the squadron that escorts the supply convoys to the presidio of Río Grande, presented me with a memorandum at the villa of Saltillo asking me to regulate the departures of the convoys going to the province of Texas. When the squadron was created, no rules were established for its operation, so anyone going into the interior might ask for protection even though the squadron may have just returned from escorting another convoy. Don Matías was obliged to obey all requests, although the soldiers were overworked and the horses ruined or wasted away from incessant travel over the 130 leagues from Saltillo to Río Grande. When he requested the ruling, Don Matías de Aguirre had no other purpose in mind than to make his duties less onerous. I reported this to your excellency so that you might determine how best to proceed. Your excellency accordingly collected all the proceedings dealing with the foundation of the squadron, and in a decree dated October 1 ordered all matters dealing with this affair to be forwarded to the auditor general de guerra. He in turn, in his opinion of November 5, asked me to comment on the advisability of regulating the convoys leaving Saltillo and on what benefit or harm might result. I was subsequently given the proceedings, and in view of them and in compliance with your excellency’s decree of November 12 I determined the following. The squadron was created for the purpose of escorting supply convoys destined for the expeditions then in progress in the province of Texas, because at that time enemy Indians threatened safe passage. This is evidenced in the decree of his excellency, the Marqués de Valero, in the proceedings of the Junta de Guerra y Hacienda formed for that purpose, as well as in the opinion delivered by the auditor de guerra. After the unfortunate loss of the soldiers belonging to the presidio of Coahuila, most of whom died at the hands of the Indians, the squadron was needed to maintain the supply lines to the said expedition. However, this expedition has since been completed. As the auditor general de guerra has pointed out in chapter thirteen of my instructions, the Marqués de San Miguel de Aguayo’s report, which states that the twelve soldiers stationed in Saltillo are not needed to escort convoys, can be found in the proceedings at the capitanía general. However, the squadron is still needed to escort the convoys carrying supplies and other necessities to the presidios as far as the Río Grande; otherwise, the Indian enemies could severely disrupt things. At the same time, a way must be found to protect the convoys without making the job so disagreeable to the escort. The following plan will help to eliminate the abuse of the squadron by those who summarily demand its services.

68. The presidio of Coahuila was established with a garrison of twenty-five men, sufficient to perform its function. It remained this way until 1721, when the viceroy added ten positions. This was done so that the province would be more vigorously defended against Indian hostilities and because the murder of soldiers by the Indians was attributed to the weakness of the garrison. Although the additional ten soldiers are no longer needed either for the defense of the province or to strengthen the garrison, the presidio of Coahuila should be maintained with its complement of thirty-five men, for the following reason. Ten soldiers should be employed in escorting convoys destined for the province of Texas and the presidio of Río Grande del Norte. I therefore revise my earlier recommendation that five soldiers be detached from the presidio of Coahuila and stationed at Boca de Leones.

69. In order that the escorts from the presidio of Coahuila to Río Grande del Norte shall not be handled in the same disorderly fashion as the squadron at Saltillo, whose services were requested by any and every traveler, I suggest the following plan. Four escorts of ten soldiers should be furnished each year, one during each season. The first would leave in January, the second in April, the third in July, and the fourth in October. A detachment of ten soldiers, including a commanding officer, should, by your excellency’s orders, leave the presidio of Coahuila and reach the villa of Saltillo on the first day of each of the above months. From there they would escort the convoys to the presidio of Río Grande. They shall give notice that they will not have to go through the real of Boca de Leones but rather through the presidio of Coahuila, because the road through the real is rocky and wearisome. The other route allows the escort that left Saltillo to stay over in the presidio of Coahuila, where the soldiers can be relieved with others from their company. Thus, the task of escorting the convoy would not be so wearisome, since the presidio of Coahuila is roughly halfway between the villa of Saltillo and the presidio of Río Grande. The said ten soldiers will spend no more than one month in coming and going with the first convoy. They can then spend the remaining two months on forays or field campaigns, as warranted. This more favorable arrangement was not used in convoys carried out by the twelve soldiers from Saltillo because they were employed only in escorting travelers, whereas with this plan convoys will not be detained and the horses not as overworked.

70. Because those responsible for the convoys have heretofore been able to request an escort whenever they wished, they may resent this new arrangement. Moreover, I remind your excellency that convoys and persons going to Santa Fe in New Mexico do not go whenever they please but only twice a year, because the distance is the same between the presidio of El Paso and Santa Fe as between Saltillo and the presidio of Río Grande. It is not necessary that the presidio of Pasaje provide monthly escorts to Parral even though it is the only entry point to Nueva Vizcaya, wherein lie Chihuahua and Sonora. Since these provinces are so populous, they require more convoys and, therefore, a monthly escort to New Mexico. These conditions do not apply in the case of the convoys leaving Saltillo for the presidios of Río Grande, San Antonio, La Bahía, Adays, and the adjacent missions. Those desiring an escort will become accustomed to the inconvenience that this proposal will cause, as well as to the fact, which might be objected to, that there is a monthly escort for the presidio of Pasaje, and more so to the fact that those who arrive early must wait for those who follow until the appointed time for the escort. Those composing the escort can camp in Saltillo until the arrival of one of the four months I mentioned, rather than biding their time at their place of residence and possibly shirking their duty when it is time for an escort to depart. May your excellency see fit to implement my recommendations so that the royal interests will be served, the convoy’s safety assured, and the soldiers somewhat relieved of such an onerous task. Furthermore, the royal treasury will be enriched by an annual sum of 4,200 pesos, which would otherwise be spent on the squadron at Saltillo. Such was the state of the squadron at the time of inspection.

71. When I traveled to the Huasteca with the intention of conducting an inspection, I found a squadron of eight soldiers garrisoned at Valles and commanded by the alcalde mayor. He pays their wages out of the tribute paid to the king by the Christian Indians. The duties of these eight soldiers consist of guarding the alcalde mayor’s house and accompanying him when he visits the villages of the province, because the presence of their weapons gains the alcalde more respect. It is true that the inhabitants of the area are nominally called soldiers, as most of them are lighter skinned. They are exempt from paying tribute and have only the obligation of rendering service when needed to combat the enemy Indians. The same system is used in the real of Guadalcázar,42 which lies to the west of Valles. There the inhabitants report to the cabecera every new moon. At that time each joins his squadron and patrols the land and the points of entry. By these means they defend themselves against Indian invasions. Thus the province of Huasteca is well defended by these militias, especially if the province is as densely populated as they say and if all serve as they should. The alcalde mayor himself told me that on Holy Thursday he assembled 150 mounted and well-armed men, as well as a much larger number of men on foot, to protect the altar of repose because the Indians usually try to attack on that day. It is therefore obvious that a squadron of eight soldiers does little to defend the region, but rather serves to augment the alcalde mayor’s authority. Accordingly, it is my belief that the squadron of Valles should be disbanded so that the 2,800 pesos paid in salaries could be directed to matters necessary in the royal service.
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The Palace of the Viceroys in Mexico after remodeling in 1692. Upon returning from the inspection, Rivera was installed here to compile his report and guide the writing of the Reglamento de 1729.



72. In this report I have suggested that these eight soldiers, among others, be dismissed or companies disbanded. I do not intend that these men be reassigned to other stations. At present their services are not needed anywhere, and even if they are, those of good quality can be recruited.

In his royal dispatch of March 5, 1724, his majesty ordered that all superfluous expenses or those prejudicial to the royal treasury be eliminated from the 6,000 pesos supplied annually to the governor of Nueva Vizcaya to cover the costs of peace and war. When your excellency dispatched me on the inspection of the presidios, I was given several orders, including the execution of the said royal cédula; this I did upon reaching the city of Durango. I summoned a sufficient number of witnesses to investigate the distribution of the 6,000 pesos and asked the royal officials for certification of its expenditure. As ministers of the royal treasury that supplied these funds, they should have knowledge of their distribution. I then sent the proceedings, once completed, to your excellency as well as a report containing my opinion on the matter. Upon your excellency’s order, the fiscal then reviewed the proceedings and gave his opinion on the basis of what they contained. Your excellency agreed with the fiscal’s findings such that only 2,000 pesos were awarded, leaving 4,000 pesos in favor of the royal treasury. Although this saving of 4,000 pesos was not a direct result of the inspection, since it was not realized at one of the presidios under my commission, I include it here because it is further evidence of your excellency’s ardent efforts to augment the royal treasuries.

This, your excellency, is what I have been able to do through vigilance to satisfy the requirements of my assignment. By your excellency’s decree, I have divided my task into three parts: the state in which the presidios existed, the state in which they remained after their inspection, and the state in which they should exist. I must assure your excellency that in my labors I have been motivated by nothing other than the glory of God, service to the king, and a desire to better the conditions of the presidios. Even before seeing your excellency’s superior rescript on this matter, my conscience dictated that if in my response I should stray from justice, it would be due to the defects of my limited experience; serving the interests of justice has been my only desire in this discourse. I hope that this voluntary and honest confession will support my endeavor so that your excellency will not ignore it and so that those whose curiosity moves them to read it will pardon its inadvertent errors, knowing that they had their origin in the pursuit of truth.

I believe that if I have accomplished anything during this expedition it is due to the instructions your excellency gave me. My appointment resulted from his majesty’s confirmation of your excellency’s nomination, and I obey his orders. The project had its origin in your excellency’s report to his majesty describing the need to subject the presidios of the interior to an inspection. The inspection was needed to eliminate the many abuses rampant in the presidial system, to remedy the extortions wrought upon the soldiers, and to halt the bleeding of the royal treasury in the maintenance of poorly located presidios. In some cases more soldiers than necessary were salaried, whereas in other cases the distributors of supplies sought too high a margin of profit.

As is proven in the proceedings resulting from the inspections, that about which your excellency warned his majesty did indeed exist. When necessary, I have suggested remedies based upon my experience. May your excellency order as you see fit and ignore that which is unnecessary. Because the Reglamento for the government of the presidios, as ordered in the said decree, pertains to the governing bodies and should contain orders that the members of the presidios should observe to avoid confusion, it should remain separate from this endeavor. México. December 7, 1728.

Pedro de Rivera

Original in the Archivo General de la Nación, México, Provincias Internas, vol. 29, exp. 1.


[image: ]

From the opening page of the Tercer Estado of Rivera’s report.





1. See Primer Estado, note 19.

2. Indé is 200 kilometers north of Durango.

3. Santiago Papasquiaro is 125 kilometers north-northwest of Durango.

4. Rivera pushed hard for this proposal, but it was not to be as he wanted. In 1729 an expedition was sent upriver from the presidio of Río Grande to explore and find a suitable site for the planned presidio. However, the party turned back considerably short of La Junta due to rough terrain and a lack of water. Rivera scorned the commander’s report and pressed the viceroy to order a new effort to reach the proposed site, but several years passed before another attempt was made. In the winter of 1735-36 a second party, led by the governor of Coahuila, could penetrate upriver no farther than the first and was also forced back. They recommended that the new presidio be erected on the Río de San Diego near modern Ciudad Acuña, Coahuila. The following year construction began there on the presidio of Santa Rosa de Sacramento, but it was soon suspended, and in 1738 the presidio was moved to a site 160 kilometers to the south at modern Melchor Múzquiz, Coahuila.

5. Commander of the presidio of Conchos, it was Berroteran who angered Rivera by his failure to reach La Junta the following year.

6. Fernando de Alencastre Noroña y Silva was viceroy from 1711 to 1716.

7. Atotonilco (modern Villa López) was 35 kilometers east of Valle de San Bartolomé on the Río Florido.

8. Probably the mountain range 20 kilometers northeast on the north side of the Río Conchos.

9. The date and characterizations of this statement are curious, but they are probably best explained by the following. While waiting for royal confirmation of his appointment as presidial inspector to be received by the viceroy, Rivera reviewed available information and records dealing with the northern defenses. One thing he doubtless saw was the Mercurio Volante, wherein the "bloodless" reconquest of New Mexico by Diego de Vargas was reported. The actual events occurred in 1692, but the publication was dated 1693. Neither the peaceful reestablishment of the colony in 1692 nor the bloody reoccupation of Santa Fe the following year were really accomplished with unarmed or inexperienced men. Rivera seems to have exaggerated the facts to buttress his argument.

10. The Mogollon Mountains in west central New Mexico.

11. Pitic was located at the site of modern Hermosillo, Sonora. Rivera’s distances are accurate; Pitic was 440 kilometers northwest of Sinaloa and 100 kilometers from the Gulf of California. It was Seris, and in some cases Lower Pimas, who had been causing the problems.

12. Rivera did not travel to the coast from the presidio of Sinaloa, and this estimate is too low; the shortest distance to the Gulf of California is 75 kilometers.

13. Despite the fact that few, if any, hostile landings were ever made, these concerns were not entirely unfounded. From time to time foreign ships had been reported in the Gulf of California, and even in this same year of 1727 unknown vessels were spotted as far north as Tiburón Island, and the captain of the presidio of Janos was ordered to investigate.

14. The discovery that California was not an island had as yet failed to gain wide acceptance. Both Rivera and the cartographer Alvarez Barreiro use terms implying that they, too, still held to the erroneous view.

15. The Tepocas and Salineros were Seri groups; the Cocomacaques were Lower Pimas living in the Pitic-Ures area.

16. On September 29, 1725, a group of about 50 Seris attacked a gathering of Spaniards holding a family celebration in Opodepe, 100 kilometers northeast of Pitic. Two weeks earlier, the primary celebrant, rancher Salvador de la Huerta, and others had killed three Seris caught while stealing cattle. Seeking vengeance, friends and relatives of the slain Indians surprised the partying Spaniards, and 21 were killed or died in the burning building.

17. Pimas attacked Tecoripa in September 1725.

18. This distance is short by 20 percent; Tecoripa is 250 kilometers south-southwest of Fronteras.

19. Miguel Alvarez de la Bandera.

20. This was Captain Juan de Valdez, cabo and caudillo at Sinaloa, the southern garrison of the presidio of Sinaloa.

21. The Cerro Prieto range is 65 kilometers south of Pitic.

22. Captain Juan Bautista de Anza became commander at Fronteras after the removal of Tuñón y Quiróz.

23. The Río Chico is a tributary of the Río Yaqui; the community is located 160 kilometers southeast of Pitic.

24. More commonly called the Red River. The French and Spanish forts were separated by only 20 kilometers.

25. Another Spanish name for the Red River.

26. To allow for the larger brigantines, this measurement must have been based on the palmo mayor, a distance of approximately 21 centimeters. The presidio was located on present Matagorda Bay.

27. This move was made in September 1726 to a point on the Guadalupe River approximately 60 kilometers (14 leagues) northwest of Matagorda Bay. It was relocated even farther inland in 1749.

28. In early 1685 the French established Fort St. Louis near the mouth of the Lavaca River. The founder, La Salle, abandoned the fort in 1687, and the last French soldiers were removed in 1689.

29. Rivera can only be referring to the confluence of the Guadalupe and San Antonio rivers 15 kilometers upstream from their mouth. He may not have realized the river was the San Antonio and thus called it the San Raphael.

30. These springs are a primary source of the San Antonio River.

31. The two streams join 20 kilometers south of San Antonio.

32. José Sarmiento y Valladares, Conde de Moctezuma, was viceroy from 1696 to 1701.

33. Cuervo y Valdés was governor of Coahuila from 1698 to 1703.

34. A reference to the Franciscans.

35. La Candela is 70 kilometers east of Monclova.

36. Santiago is 45 kilometers southeast of Monterrey.

37. West of modern Ciudad Victoria, Tamaulipas.

38. Modem Villaldama, Nuevo León, 85 kilometers north of Monterrey.

39. Barbadillo y Vitoria was governor of Nuevo León from 1719 to 1723.

40. The royal residence near Segovia.

41. Aguirre had earlier (1703-5) been governor of Coahuila.

42. Guadalcázar is located 75 kilometers northeast of San Luis Potosí.


Tercer Estado

1. Tienen cincuenta soldados de dotación las dos compañías que quedaron en la dicha provincia del Nayarit, pero tendrá la guarnición competente a su custodia dejándola con cuarenta. En esta manera, la compañía que guarnece la mesa del Tonatí y el puesto de Peyotán y tiene treinta soldados se podrá poner con veinte excluyendo de ella los diez. Y la que guarnece a Guaynamota y a Santo Domingo de Yscatán se le podrá dejar con el número de los veinte soldados que la compone que hacen el de los cuarenta con que digo deberá quedar. Y es la guarnición competente para aquella provincia, que como los oficiales que se les dejaron y deberán mantenerse observen el cuidado que se les encargó se conservarán de este modo, como hasta aquí en una paz tranquila, teniendo aquel comandante (que no se necesita de otro que gobierne) cuidado de que se dé cumplimiento a cuanto es de su obligación, según en el reglamento se le dejó ordenado: el sueldo de los treinta y ocho soldados a razón de 315 pesos cada uno, con los quince pesos que por la escopeta se les han de aumentar; dos capitanes a 600 pesos cada uno; dos tenientes a 345 pesos al año, cada uno por las razones que a este fin quedan expresadas. Y por las mismas gozará cada uno de los dos sargentos el sueldo de 330 pesos al año, cuyos sueldos importan al año 14,520 pesos, que es la forma en que en el proyecto debe quedar la citada provincia del Nayarit: 38 soldados a 315 pesos cada uno, dos capitanes a 600 pesos, dos tenientes a 345 pesos y dos sargentos a 330 pesos.


	Suma el todo al año
	14,520 pesos.




2. Cuando pasé a Durango a hacer la visita de la escuadra de aquella ciudad, la cual había el capitán del presidio de Mapimí retirado a él, representaron los capitulares de dicha ciudad la notable falta que a sus contornos la citada escuadra hacía. Lo que me dio motivo para consultar a vuestra excelencia lo conveniente que sería restituirla a la referida ciudad de Durango para que embarazase el que continuaran en sus insultos los indios enemigos. Por lo que se sirvió vuestra excelencia mandar se sacase la citada escuadra del dicho presidio y se pusiera en paraje proporcionado para oponerse a las invasiones que los referidos indios intentasen. Y discurriendo yo muy a propósito para este fin el sitio de la boca del río de la Sauceda, se lo señalé para su habitación, pareciéndome que con poco trabajo tendrían aquellas inmediaciones en custodia, pero como lo envejecido del mal hábito de faltar a su obligación, que desde sus principios adquirieron aquellos soldados, lo había hecho costumbre. Así ni el haber mudádolos de paraje ni el haber puéstoles comandante que los dirigiese, ha sido bastante para que se desempeñen. Antes lo han hecho al contrario porque embebidos en sus utilidades han faltado a su obligación totalmente, como se dice generalmente, por ser motivo de ninguno ignorado, lo que tuvo presente el gobernador de la Vizcaya para retirar dicha escuadra al Valle de San Bartolomé; no siendo de menos consideración, las hostilidades que ha experimentado el vecindario de Indé y Santiago Papasquiaro sin que las haya embarazado dicha escuadra. Por lo que teniendo los indios el seguro de la quietud en que aquellas armas se mantienen han hecho a su discreción robos y muertes. Por todo lo cual y que los fondos que dichos soldados consumen inútilmente se apliquen a urgencias más proficuas al real servicio, se debe excluir la citada escuadra, quedando suprimida, y a favor del real haber las cantidades que en mantenerla se consumen.

3. Y aunque algunos dicen que la dicha escuadra puede servir de freno, si no a los indios enemigos (porque éstos pueden hacer sus invasiones sin que los soldados de ella las embaracen a causa de que cuando llega el daño a su noticia, ya está hecho) a lo menos, a los de la nación tepehuana, porque a su vista se contendrán en sus desórdenes que uno y otro tuve presente cuando consulté a vuestra excelencia, lo preciso que sería la citada escuadra. Pero como lo inútil de aquellos soldados les ha impedido el que practiquen aún la menor demostración en defensa de aquellos contornos, se consideran de ningún provecho, pues la ociosidad y quietud a que se han habituado la conservarían aún en caso de que los indios tepehuanes dieran motivo a que se les castigase. Diligencia que pudiera ejecutarse de los presidios inmediatos por estar menos distantes de los pueblos en que pudiera presumirse inquietud alguna, con lo que queda satisfecho este reparo. Y expresado lo suficiente de los motivos que concurren para que la dicha escuadra se suprima y quede a favor del rey la cantidad de 6,250 pesos, que en su manutención se consumen al año.

4. La guarnición del presidio que con nombre del Sacramento había de colocarse en la junta de los ríos del Norte y Conchos, consulté a vuestra excelencia deber formarse de destacamentos, así del presidio del Pasaje (que es del que ahora trato), como de otros hasta completar el número prefijo para que por este medio se ahorrase al rey este gasto. Y habiéndose juntado en la villa de San Felipe el Real los soldados que componían el número que se consideró suficiente para guarnecer dicho presidio, no tuvo efecto su erección, lo que dio motivo a vuestra excelencia, para mandar por entonces se restituyesen los soldados destacados a los cuerpos de donde se habían salido. Y no obstante a prevención representaron los capitanes la notable falta que aquellos cuatro o cinco soldados les hacían, queriendo persuadir a que sin ellos, no les era posible practicar las distribuciones del servicio. Y como lo representado de las citadas consultas (que constan del cuaderno que las incluye) venía apoyado del gobernador de aquel reino, sin darles más fuerza que la poca que por naturaleza se tenían. Debe ser de poco aprecio lo que para sus prevenciones alegaron.

5. Y porque propuse a vuestra excelencia que los destacamentos que se podían hacer de los presidios de la Vizcaya no harían falta alguna por el corto número de indios enemigos que en aquel reino ha quedado. Habiendo considerado mejor esto, con las más experiencias que tengo adquiridas, he venido en conocimiento de ser los enemigos algo menos de lo que pensaba, como lo acreditan las declaraciones de los dos cautivos, que [Joseph de] Berroterán rescató. De lo cual en carta de 15 de agosto último pasado da cuenta a vuestra excelencia el gobernador de la Vizcaya, lo que asegura cuanto sobre este asunto tengo participado a vuestra excelencia. Y sirve de apoyo para probar que el destacamento que entonces se hizo fue bien ejecutado y que aquel mismo proyecto quedó en todo su vigor, sino para la guarnición del dicho presidio del Sacramento por haber suspendídose su erección, a lo menos para que se supriman a favor del real haber en tanto que vuestra excelencia determinare otra cosa. Por lo que me parece será conveniente se supriman cinco plazas de las cuarenta con que se halla la compañía del citado presidio del Pasaje. Que las treinta y cinco que le quedan son muy bastantes para las distribuciones necesarias. Ejercitándose los quince soldados de ellas en los convoyes que se hacen cada mes, que siendo con el cuidado que deben, es para ello muy competente este número: los ocho soldados en guardar la caballada y los doce restantes, inclusos los subalternos, en guardar el presidio. Que siendo el número de los indios contrarios tan corto como el hecho lo acredita, son suficientes los dichos treinta y cinco soldados y cede en ahorro del real haber el suprimir los cinco que he expresado.

6. Al sueldo de 350 pesos que es el que se les señaló a cada uno de estos soldados (inclusos los subalternos) cuando se hizo su visita, se le deberán añadir quince pesos por razón de la escopeta como a los del Nayarit, que agregados a dichos 350 pesos hacen 365 que son los que deberá gozar al año cada soldado. Aumentándole a esta cantidad treinta pesos al teniente y quince pesos al sargento por las razones que arriba quedan expresadas. Y además las seis libras de pólvora que se deberán continuar dándoselas del modo que va expresado. Que junta la cantidad que gozan de sueldo dichos soldados con 600 pesos que es la que por el suyo tiene el capitán. Hace al año la de 13,420 pesos. Estado en que deberá quedar este presidio: 33 soldados a 365 pesos cada uno, el capitán 600 pesos, el teniente 395 pesos y el sargento 380 pesos.


	Suma el todo al año
	13,420 pesos.


	Suma total
	14,520 pesos.




7. El presidio del Gallo tiene treinta y nueve soldados, inclusos en este número los subalternos, del que se deberán excluir cuatro, dejándolo con solo treinta y cinco, que es como quedaba cuando para la erección del presidio del Sacramento que había de hacerse, se habían destacado de él cuatro soldados; porque siendo este presidio de la misma naturaleza que el de el Pasaje, tiene con dichos treinta y cinco hombres lo competente para las escoltas, guardias de caballada y demás distribuciones, sin que hagan fuerza cualesquier representaciones que contra este dictamen puedan hacerse; a causa de que lo que no hicieren los treinta y cinco que se les dejaren, no lo han de ejecutar otros tantos que pudieran aumentárseles.


	Suma
	27,940 pesos.




8. Al sueldo de 350 pesos que se les dejó a cada soldado cuando se hizo la visita, se le agregarán quince pesos por la escopeta que había de dárseles cada dos años, que juntos hacen la cantidad de 365 pesos. A la que se le ha de aumentar treinta pesos al teniente y a quince al sargento por las razones que quedan mencionadas, que con 600 pesos que goza el capitán, suma el todo 13,420 pesos. Que es el estado que debe quedar este presidio: 33 soldados a 365 pesos cada uno, el capitán 600 pesos, el teniente 395 pesos y el sargento 380 pesos.


	Suma el todo al año
	13,420 pesos.




9. Aunque cuando se arreglaron los destacamentos para la formación del mencionado presidio del Sacramento, fueron sólo tres plazas las que se señalaron al de Mapimí, dejándolo con treinta para su guarnición. Como con las experiencias que se adquieren, se consiguen noticias más claras para la mejor dirección, las que prácticamente he conseguido me han hecho conocer ser crecido número de treinta hombres para guarnecer el dicho presidio del Mapimí, por las razones que aquí se expresarán; las cuales me parece, dan al proyecto la fuerza que necesita para conocer que el número de soldados con que se le dejare, es competente para hacer el servicio.

10. El año 1714, siendo virrey de este reino el señor duque de Linares se erigió el citado presidio de Mapimí, y su guarnición se formó de ramos que se destacaron de distintos presidios, como en otro lugar queda expresado. Y las causales que se tuvieron presentes para su erección fueron abrigar con las armas aquel paraje por ser uno de los que tenían los enemigos para su asistencia, por la conveniencia del aguaje que hay inmediato a la sierra de aquel nombre, donde se acogían cuando los seguían los soldados de otros presidios, y también, el dar con esta guarnición custodia a las minas que están a vista del presidio citado, con cuya erección se ha preservado aquel paraje de que los indios lo habiten. Sirviendo solamente aquellos soldados de abrigar dicho sitio sin escoltar a pasajero alguno, por estar fuera del camino real. Y sólo cuando se hace alguna campaña suele el gobernador mandar se destaque un corto número de los referidos soldados para aumento de los que han de hacer la expedición. Por lo que considero haber en dicho presidio de Mapimí diez soldados más de los que se necesitan, pues con veinte y tres, que es con los que debe quedar, tiene lo suficiente para el resguardo de aquellas minas y aguaje. Ocupando siete soldados en guardar la caballada, que como la cuiden bien, estará con ellos segura. Diez en la guardia del presidio y seis para que puedan destacarse a cualquier expedición (que nunca habrán salido muchas más) y para convoyar los bastimentos de la distancias de donde se conducen.


	Suma
	41,360 pesos.




11. Y respecto de que se señaló a cada soldado 350 pesos de sueldo al año y una escopeta cada dos, se les deberá conmutar ésta en quince pesos, como se ha expresado, quedando con el sueldo de 365 pesos, a cuya cantidad se añadirán treinta pesos al teniente por las razones que a este fin quedan mencionadas y por las mismas, quince pesos al sargento. Y más las seis libras de pólvora en la forma que se ha prevenido, los que juntos con 600 pesos que goza el capitán. Hace el todo al año 9,040 pesos. Estado en que debe quedar el citado presidio de Mapimí. 21 soldados a 365 pesos cada uno, el capitán 600 pesos, el teniente 395 y el sargento 380 pesos.


	Suma el todo al año
	9,040 pesos.




12. La compañía del presidio de Cerrogordo que tiene treinta soldados, incluso en ellos los subalternos, no se puso en la memoria para destacarle alguno por lo que se queda como estaba. Acrecentando a los 350 pesos que a cada uno se señaló de sueldo, quince pesos más por el valor de la escopeta que cada dos años había de dárseles de cuenta del rey, que será el sueldo de 365 pesos, al que se añadirán treinta pesos que deberá gozar más el teniente y quince pesos el sargento, por las razones que quedan expresadas. Con más las seis libras de pólvora al año, que con 600 pesos que goza el capitán, suma el todo del citado presidio 11,595 pesos. Estado en que deberá quedar: 28 soldados a 365 pesos cada uno, el capitán 600 pesos y el teniente 395 pesos y el sargento 380 pesos.


	Suma el todo al año
	11,595 pesos.




13. La compañía volante de San Bartolomé tiene su asistencia en una población de este nombre que pasa su vecindario de doscientos vecinos. Y como los treinta hombres de que se compone, con el capitán, viven dispersos en ella por falta de cuarteles para su habitación y no están acostumbrados a hacer el servicio, como los soldados de los demás presidios, se entretienen en ociosidades que más les ayudan a entregarse en vicios que a inclinarse a buenas costumbres. Y como la erección de esta escuadra no fue para que guardarse el poblado sino para que registrase la campaña, no cumple con el destino para que se instituyó; motivo porque aquellos contornos están vejados de los indios, lo cual no sucedía cuando la citada compañía se mantenía fuera de dicho pueblo. Abuso introducido de 15 años a esta parte por los gobernadores de aquel reino, que fueron los que la mandaron retirar de su destino por fines particulares. Lo que se debiera remediar con que se llamase presidio y no compañía volante, poniéndolo en el paraje nombrado Atotonilco, que está entre los ríos Florido y el del Parral, distante a donde ahora se halla catorce leguas, y es muy a propósito para este efecto, así por los pastos para la caballada, como para embarazar a los enemigos sus invasiones. Y poniendo en él un capitán nombrado por vuestra excelencia y confirmado por el rey, como en los demás presidios, porque hasta aquí han sido los gobernadores los que los han nombrado, oponiéndose en ello a lo que su majestad tiene ordenado. Quitándolos y poniéndolos cuando les parece, lo que no sucederá mandando vuestra excelencia lo que deban hacer en este particular y en lo demás que va expresado.


	Suma
	61,995 pesos.




14. A cada uno de las dichas treinta plazas en que se incluyen los oficiales de dicha compañía se le señalaron 350 pesos de sueldo y seis libras de pólvora al año, al cual acrecentádole quince pesos por el valor de la escopeta que se les debía dar, gozará cada soldado 365 pesos; a los que se deben añadir treinta pesos que se le aumentan al teniente y quince pesos al sargento por las razones que a este fin quedan mencionadas. Siendo advertencia que en el número de dichas treinta plazas se incluye la del capitán que ha puesto el gobernador, quien no debe gozar otro sueldo que el de soldado hasta que tenga el nombramiento de vuestra excelencia que es como el rey lo manda. Por lo que gozando cada uno de los 27 soldados 365 pesos de sueldo y al año, el teniente 395 pesos, el sargento 380 y el capitán 600 pesos si fuere nombrado por vuestra excelencia. Suma el todo al año la cantidad de 11,230 pesos. Estado en que debe quedar esta compañía.

11,230 pesos.

73,225 pesos.

15. El presidio de Conchos tiene de dotación cuarenta y cinco plazas y es uno de que se había de destacar un ramo para la formación del citado presidio del Sacramento porque siempre se le consideró con más gente de la que debía tener por estar situado en un paraje de muy poco riesgo, pues aunque la sierra de Terrazas dista, siguiendo el curso del río, nueve leguas, no es habitada de los indios, por servirles sólo de recurso para refugiarse si los atacan. Razón para que deba subsistir aquel primer dictamen de suprimirle diez plazas que exceden al número de treinta y cinco en que deberá quedar, porque en caso de tener presunta de que algún crecido número de indios intentan asaltar aquellas cercanías, estando tan inmediato a la compañía volante de San Bartolomé, le costaría poco trabajo pedir socorro. Prevención que aquí se hace por el riesgo remoto en que el dicho presidio se hallare. Siendo el número de los treinta y cinco soldados, que se le dejan, muy competente para estar aquellas cercanías resguardadas, y más, no teniendo el subsidio de dar a nadie escoltas.

16. El sueldo que se señaló a cada soldado fue el de 350 pesos, al que añadiendo los quince pesos del importe de la escopeta, quedan con el de 365 pesos. Agregándole a esta cantidad treinta pesos que se le aumentan al teniente y quince pesos al sargento, por las razones que quedan prevenidas y las seis libras de pólvora al año, que con los 600 pesos que goza el capitán. Suma el todo 13,420 pesos. Estado en que deberá quedar el citado presidio: 33 Soldados a 365 pesos cada uno, el capitán 600 pesos, el teniente 395 pesos y el sargento 380 pesos.


	Suma el todo al año
	13,420 pesos.




17. El presidio de Nuevo México quedó con ochenta plazas al tiempo que se visitó, porque aunque se componía de cien, como las veinte estaban tan mal ocupadas que más servían de perjuicio al reino que de alivio a aquella compañía, me pareció acertado suprimirlas, pues con el abuso que la costumbre había introducido, gozaban los sueldos con el título de alcaldes mayores, alféreces reales, ayudantes, capitanes de campaña y reformados sin servir de cosa alguna; y como aquel desorden se oponía, a lo que su majestad tiene mandado en el capítulo 31 del Reglamento de la Habana, en cuanto a que no haya reformados en sus tropas por el perjuicio que a los soldados se les infiere a causa del más trabajo que se les recarga, fue preciso excluir dichas veinte plazas, para que los caudales que en pagarlas se consumían, se aplicasen a otras urgencias provechosas, y más cuando las ochenta plazas que le quedaron, son bastantes para guarnecer aquel reino con condición de que de ellas no se hayan de proveer las alcaldías mayores, porque además del agravio que a los demás soldados se hace por el trabajo que se les aumenta, ejecutan cuanto quieren en los pueblos de su comando con la licencia que por razón de soldados se toman circunstancias que como nocivas al público y en particular a los indios se deberán corregir por vuestra excelencia, sin atender a lo que alegaren los gobernadores de que faltan sujetos en aquel reino para ocupar aquellos empleos políticos, pues se ofrece luego a la vista lo contrario para pasar el número de aquel vecindario de más de seiscientas familias y ser solicitados de muchos.

18. Lo que hasta aquí he dicho me parece suficiente para satisfacer cualquier objeción que pudiera hacerse contra la exclusión de las referidas veinte plazas; pero como en las representaciones que de aquel reino se han hecho en diferentes consultas que se hallan en un cuaderno de autos de los que vuestra excelencia mandó se me entregasen, solicitan el gobernador, los padres misioneros y el vecindario se reintegren las plazas que se excluyeron, me es preciso decir, que el menos inteligente conocerá que los motivos que para esta pretensión exponen, no miran al servicio del rey sino a conveniencia propia, honestada con temores imaginados como lo hará persuadir lo que se sigue.

19. Todo el comercio de Nuevo México consiste en el avío que entra aquel gobernador para sus soldados pues aunque algunos vecinos entran sus memorillas son muy cortas. Y como excluyendo las veinte plazas dejan de entrar 8,000 pesos, que es lo que importa su situado, deja también de tener aquel adelantamiento el comercio del gobernador, y éste es el motivo que ha obligado a hacer representaciones a fin de que no se excluyan dichas veinte plazas, no la falta que harán para el resguardo del aquel reino. Sin que deba hacer fuerza el que los vecinos corroboren este intento, pues sin temeridad pudiera asegurarse que muchos de los que firmaron ignoraban el hecho, por ser allí costumbre firmar cualquier escrito que se les pone delante sin preguntar lo que incluye.

20. A la representación que en su consulta hacen los padres misioneros, previniendo las desgracias que podrán suceder faltando dichas veinte plazas y dando a entender que luego que de ello sean sabedores los enemigos, sacrificarán a dichos religiosos, me aparto de dar la solución que corresponde por no mezclarme en cosa que tenga visos de vulnerar lo sagrado, pero porque no parezca me excuso de contentar con la propuesta de dichos padres, diré lo que se me ofrece en contra de lo que alegan y servirá esta misma contra de consuelo para que en los temores que padecen queden seguros, que sí lo quedaran con sólo acordarse que la misión de Zuñi está ochenta leguas distante de Santa Fé, que es en donde se mantiene el presidio y no ha tenido aquel misionero ni los de Acoma y la Laguna inmediatos a él, el menor recelo de ser insultados de las naciones enemigas, porque cuando se halla con presunta de alguna inquietud, pide al gobernador escolta de soldados y con los ocho y diez que se le remiten, tiene bastante para su resguardo y se vuelven muy breve a su presidio, sucediendo lo mismo con las de Taos, Isleta, Pecos, Picurís, con lo que quedan satisfechos dichos padres misioneros y consolados sus temores.

21. Y para que más claramente se conozca ser bastantes, ochenta soldados para la guarnición de aquel reino, sólo diré, que el año de 1693 se pacificó con sólo cien hombres de recluta, desarmados e imperitos. Con que mejor se conservará con dichos ochenta bien armados y prácticos de aquella guerra, mayormente cuando tiene más de seiscientas familias aquel vecindario con lo que parece quedan en el todo desvanecidos los temores que de futuros y remotos riesgos alegan tener dichos padres misioneros.

22. Estos son los fundamentos que me mueven a discurrir son inútiles veinte plazas más de las ochenta en dichos presidio de Nuevo México, cuyo dictamen confirma el parecer que dio el señor auditor general de la guerra sobre este asunto, con lo bien fundado de cuanto en él previene su prudencia, según se conoce en las citadas consultas, lo cual me alienta a insistir en que sólo deben existir en dicho presidio ochenta soldados. Gozando cada uno el sueldo de 400 pesos al año añadiéndole a esta cantidad, treinta pesos que se le aumentan al teniente, veinte pesos al alférez y quince al sargento, por las razones que a este fin quedan mencionadas. Advirtiéndose que no se les ha de aumentar la escopeta como a los de la Vizcaya, pero se les darán las seis libras de pólvora en el modo que va dicho para su gasto. Estado en que deberá quedar este presidio: 77 soldados a 400 pesos, el teniente 430 pesos, el alférez 420 pesos y el sargento 415.


	Suma el todo al año
	32,065 pesos.




23. Para la fundación del presidio del Sacramento, que se intentaba, se señalaron cinco soldados que habían de destacarse del presidio de El Paso (que es del que trato). Y tengo presente, que en la consulta que a este fin hice, dije a vuestra excelencia que este destacamento se hacía entonces, sin haber yo visto todos los presidios, por lo que si yo conociera cuando pasase a visitarlos que las disposiciones dadas no eran correspondientes a lo que en cada uno se necesitaba para el cumplimiento de su destino, daría cuenta a vuestra excelencia para su reemplazo. Y habiendo advertido que los cinco soldados que habían de destacarse de dicho presidio de El Paso, le harían falta para las distribuciones que necesita, soy de sentir se quede con el número de cuarenta y nueve plazas, que son las con que al presente se mantiene; porque el de los contrarios que tiene no bajará de mil y quinientos indios, a causa de que la sierra de Gila, que corre por espacio de más de cien leguas noroeste sueste, es habitada de la nación de apaches y se divide en seis parcialidades que son mescaleros, coninas, gilas y otras, que juntas pasa de cinco mil el número de sus individuos. Y como el extremo de la citada sierra, que es al sueste, dista del presidio de El Paso sesenta leguas, del de Janos sesenta, del de Fronteras sesenta y de la Pimería cincuenta; y el dicho presidio de El Paso dista sesenta leguas del de Janos, éste sesenta del de Fronteras y éste cincuenta de la Pimería Alta. Así los citados indios de la sierra de Gila se hallan en igual proporción de distancia con los referidos presidios y eligen el partido que les parece para sus invasiones, con que para contrarrestar aquella fuerza, se necesita de dichos cuarenta y nueve soldados. Gozando cada uno del sueldo de 400 pesos al que se le deben aumentar treinta pesos al teniente, veinte pesos al alférez y quince pesos al sargento por lo que arriba queda expresado, que con 600 pesos que tiene el capitán hacen al año 20,265 pesos; y aunque no se les deberá asistir con la escopeta como a los de la Vizcaya, pero se les deberán continuar las seis libras de pólvora a cada uno. Estado en que deberá quedar este presidio: 46 soldados a 400 pesos cada uno, el capitán 600 pesos, el teniente 430 pesos, el alférez 420 y el sargento 415 pesos.


	Suma el todo al año
	20,265 pesos.




24. A la compañía del presidio de Janos se le destacaban cinco soldados para la erección del de Sacramento, pero como milita en éste la propia razón que en el de El Paso para dejarlo con la guarnición en que estaba por los enemigos de que se ha de defender, como queda propuesto en las razones que se dan a este fin en el antecedente presidio, así deberá quedarse con las cincuenta plazas que ha tenido y a cada una con el sueldo de 400 pesos, aumentándolo al del teniente treinta pesos, al del alférez veinte pesos y al del sargento quince pesos. Por lo mismo que a los de los presidios antecedentes en cuyo estado deberá subsistir con más las seis libras de pólvora para hacer el servicio, que con 600 pesos del sueldo que el capitán goza. Suma el todo al año, 20,665 pesos. Estado en que debe quedar este presidio: 47 soldados a 400 pesos cada uno, el capitán 600 pesos, el teniente 430 pesos, el alférez 420 pesos y el sargento 415 pesos.


	Suma el todo al año
	20,665 pesos.




25. Los dos presidios antecedentes quedaron regulados como se reconoce por la razón que a ello obliga. Por lo que siendo el de Corodéguachi (alias Fronteras) de la misma clase que los dos mencionados, concurren en él las mismas circunstancias que en aquéllos. Por lo que no se deberá mudar en cosa alguna para dejarlo en el estado que le corresponde, así para que se mantenga en el número de las cincuenta plazas de su dotación, por ser conveniente que en él se continue, como para que goce cada uno el sueldo de 400 pesos que es el mismo que se les señaló al tiempo que se les hizo la visita. Aumentándole al teniente treinta pesos, al alférez veinte y al sargento quince pesos por las razones ya dichas. Debiéndoseles añadir las seis libras de pólvora como a los de los presidios ya mencionados, que con los 600 pesos que el capitán goza, hace el todo al año 20,665 pesos. Que es el estado en que el citado presidio de Fonteras deberá quedar: 47 soldados a 400 pesos, el capitán 600 pesos, el teniente 430 pesos, el alférez 420 y el sargento 415 pesos.


	Suma el todo al año
	20,665 pesos.


	Suma
	159,680 [pesos.]




26. Cuando me despaché para hacer la visita de los presidios, se me entregó por orden de vuestra excelencia entre otros, un expediente que incluía una real cédula expedida a fin de que por vuestra excelencia se investigase si el presidio de Sinaloa estaba situado en el lugar que corresponde a la defensa de aquel país, para que no estándolo, se eligiese otro a propósito para este intento, que es lo que la citada real cédula contiene. Cuya inspección se sirvió vuestra excelencia poner a mi cuidado para que con el más exacto la hiciese de aquella situación y con su reconocimiento informase lo conveniente o inútil que hallara ser aquel presidio de Sinaloa en el paraje que está plantado, para tomar en vista de mi informe la última resolución sobre este asunto. En cuyo cumplimiento luego que pasé a aquella provincia, puse en ejecución discursiva esta acción, aplicando el cuidado que me pareció preciso para el mejor acierto. Informándome de sujetos al parecer de buena conducta, porque juntas las noticias que me ministrasen con las que yo iba adquiriendo, pudiera mi desvelo formar el dictamen que más se proporcionara con la materia de que trata dicha real cédula. Y pareciéndome que ya lo había conseguido, informé a vuestra excelencia en consulta de 20 de marzo del año pasado del 1727 lo conveniente que sería el que el citado presidio de Sinaloa se trasplantase en distancia de ciento sesenta leguas más al norte, a un paraje nombrado el Pitic, distante veinte leguas del mar, para que con el freno de aquellas armas se contuvieran los indios, que apóstatas de la fe y mezclados con gentiles, han ocasionado con sus inquietudes algunos insultos a aquellos contornos, con lo demás que en dicha consulta expreso. Con la que pidió vuestra excelencia parecer al señor auditor general de la guerra, el que expuso arreglado a los puntos que contiene. Y por decreto de 26 de agosto del año pasado de 1727, se sirvió vuestra excelencia mandar quedase suspensa su resolución hasta que yo me restituyese a esta corte; pero como cuando se solicita el mejor acierto, debe la prudencia mudar de dictamen si en la ejecución del que antes había formado el discurso, encuentra algún impedimento y daño que se le oponga, así yo, sin apropiarme privilegios de advertido ni hacerme cargo de defecto de inconsecuente en que incurrí, antes bien confesando mi impericia, retracto el concepto que entonces hice. Creyendo acertaba que fue lo que me motivó a informar sobre el acierto en la mudanza del citado presidio de Sinaloa al mencionado paraje del Pitic, porque aunque las razones que entonces expuse para su transplantación me hicieron fuerza, conozco la tienen mayor para que subsista donde está las con que me hallo ahora, que son las siguientes:

27. El dicho presidio de Sinaloa dista del mar doce leguas y el vecindario que tiene en sus inmediaciones necesita de un comandante de experiencias que los gobierne en las ocasiones que algún corsario extranjero intente desembarcarse a invadir sus poblaciones; con que es consiguiente el que manteniéndose el referido presidio en el paraje en que está, podrá aquel capitán al corto número de sus soldados, mezclar el crecido de vecinos e indios auxiliares que pudiere juntar y gobernándolos oponerse en defensa de aquel país a los enemigos, razón que parece hace fuerza para que el dicho presidio de Sinaloa se mantenga donde está.

28. Y aunque en la mencionada consulta digo que el paraje del Pitiquí, a donde se había de suplantar dicho presidio, sólo dista del mar veinte leguas, siendo cierta la distancia en que lo pongo no lo es en lo que aparta del mar, y es la razón porque el que forma la costa del citado Pitiquí no es el mar, como suena, sino el estrecho de California. Y como pocas veces de las en que los piratas se han acercado a la costa han pasado del cabo de San Lucas por no empeñarse en el citado estrecho, insultando sólo las poblaciones costaneras, ya para robarlas, o ya para bastimentarse, son en aquel paraje las armas de aquel presidio muy necesarias para que con ellas y los milicianos se oponga el gobernador a los enemigos, razón también porque debe el dicho presidio mantenerse en la villa de Sinaloa, que es donde existe.

29. Y para mayor corroboración de este dictamen traeré a la memoria el suceso del año pasado de 1725, cuando los indios pimas del sur, los seris, los tepocas, los salineros, los cocomacaques y los guaymas se sublevaron, matando y quemando en el real de Opodepe veinte y dos personas y saqueando la iglesia de la misión de Tecoripa. Y siendo así que esta última no dista del presidio de Fronteras más que cincuenta leguas, no habiendo acudido aquellas armas a socorrerla, juntó el alcalde mayor de Sonora hasta cuarenta pobres de aquel vecindario, a los cuales no les faltaba más que lo necesario para una expedición de aquella importancia y fueron bastantes para contener en sus intentos a los contrarios; después de lo cual, estimulado de los ecos de aquellas lástimas, el capitán o gobernador de Sinaloa acudió con sólo veintidos soldados de su compañía y subiendo a Cerro Prieto habitación de los cocomacaques, pacificó a todos los sublevados sin que corriese sangre. Hecho que da fuerza al parecer de que se debe mantener el dicho presidio en la villa de Sinaloa y no pasarle al Pitic, pues aunque en otra ocasión se inquieten las naciones expresadas, se podrán en sosiego con la facilidad que se ha, otras veces, ejecutado así por este capitán, como por el de Corodéguachi, alias Fronteras, quien en capítulo de carta de 6 de junio de este año, dice a la letra: "también se me ha ofrecido hacer tres salidas para la Pimería y Seris por algunas inquietudes que se han ofrecido y todo lo compuse con aprobación de los más sujetos de la provincia." Razón que me persuade la necesidad que ocurre de que el dicho presidio de Sinaloa se mantenga en la villa de este nombre, que es donde existe y a cuya vista esta nación de los tepehuanes, quienes aunque se mantienen en sosiego faltando aquellas armas, les faltará el temor que a vista de ellas ha muchos años que conservan y podrán hacer algún movimiento. Lo que no se puede discurrir de los indios yaquis y tubares, que son los inmediatos al Pitic, a causa de que desde que se conquistaron, no han faltado a su fidelidad.

30. Ultimamente me parece tiene poca fuerza contra este dictamen el temor de que entre los mencionados indios que han movido las inquietudes expresadas, se suscite nuevamente alguna, pues la experiencia ha demostrado lo fácil que es pacificarlos, lo que no sucediera con los enemigos marítimos extranjeros, sino estuvieran inmediatas las armas para oponerse a sus designios en caso de acercarse a la costa a fin de invadir aquellas poblaciones, cuyo daño no pudiera repararse, faltando allí cabo que comandase las armas, pues con la conducta de aquél y con el fomento de éstas se debe discurrir, se opondrían los vecinos en defensa de aquella tierra hasta libertarla de los piratas, lo que no pudiera suceder en caso de que el citado presidio de Sinaloa se extrajese de aquellas costas para situarlo en el Pitic. Circunstancia que persuade lo conveniente que es el que dicho presidio se mantenga en la villa de Sinaloa.

31. Y si acaso, no obstante de que dicho presidio se quede según subsiste en la villa de Sinaloa se recelaren algunas inquietudes de los citados indios se dará la providencia de que del mencionado presidio salga un destacamento de diez soldados que se ha de mantener por cierto tiempo en el real del Río Chico, no distante del paraje que pueda dar cuidado, siendo visitado éste de la dicha escuadra y si hubiere presuntas de inquietudes, podrá aquel alcalde mayor con los vecinos que fueren convenientes, acalorados de aquellas armas, oponerse a cualquier movimiento, que con sólo su vista se sosegarán las enemigas naciones, cuya disposición es suficiente para contrarrestar alguna inquietud que tuvieren los indios, y si todo esto no bastare, podrá acudir el gobernador de Sinaloa con otros diez hombres de su compañía para que con sus respectos los pacifique, como lo hizo el citado año de 1725, volviéndose a su presidio llevando consigo los diez hombres que se mantenían en Río Chico y dejando en su lugar los que trajere para que estos releven a aquellos; diligencia que precisa hacerse porque igualmente reporten el trabajo. Esto es en caso de que algunas inquietudes de los referidos indios den motivo a este cuidado que de no haber causa para hacer algún movimiento con las citadas armas, bastará con que el capitán de Fronteras los visite para que estén sosegados.

32. Estas son las razones que me mueven a decir es convenientísimo que el dicho presidio se quede en la villa de Sinaloa donde existe, las que no sin escrúpulo demi conciencia, pudiera omitir. Por lo que me aparto del primer dictamen que había formado de que se transplantase al paraje llamado el Pitic e insisto en que se mantenga a donde se halla sin más número para su guarnición que el de los treinta soldados que se le dejaron cuando se visitó por razón de que son suficientes para las distribuciones de su destino, pues carece este presidio del trabajo que tienen los otros así de guardar la caballada, porque la tienen en un potrero bajo de llave sin necesidad de que la cuiden los soldados, como de escoltar a los pasajeros lo que sólo ejecutan cuando transita algún señor obispo.

33. No ignoro que las razones que he expresado para que deba quedarse este presidio en la dicha villa de Sinaloa, son exdiámetro opuestas a las que contiene la citada real cédula expedida a instancias de la consulta que se hizo a su majestad acerca de que debía mudarse dicho presidio del paraje en que se halla, en cuyo dictamen convine, según parece de la mencionada consulta, que sobre ello hice a vuestra excelencia. Pero con mejor acuerdo mudo de parecer, considerando que si me mantuviera en mi antecedente, me fuera sensible el que si en algún tiempo insultaran los enemigos piratas, la costa de Sinaloa o la de Culiacán que está inmediata, experimentarán éstas su ruina por no hallarse en aquel sitio las armas del dicho presidio, que por mi dirección se hubieran transplantado, que entonces justamente me tomarán por motivo de su desgracia los lastimados, en vista de lo cual podrá vuestra excelencia determinar lo que discurriere más del real servicio.

34. Y en caso de que el citado presidio se quede como hasta aquí, en dicha villa de Sinaloa no necesita más guarnición que la de las treinta plazas que se le dejaron por las razones que quedan expresadas, suprimiéndose a favor de la real hacienda las trece que habían de haber destacádose para el presidio del Sacramento, gozando cada uno el sueldo de 400 pesos, añadiéndole al del sargento quince pesos más por lo que ya queda mencionado y seis libras de pólvora cada año; con diez pesos de ventaja que se le dejaron al cabo caudillo sin que goce aquel capitán otro sueldo que el que tiene por tal gobernador, que juntas las partidas suma el todo al año 12,515 pesos. Estado en que deberá quedar este presidio: 29 soldados a 400 pesos, el cabo caudillo 500 pesos y el sargento 415 pesos.


	Suma el todo al año
	12,515 pesos.




35. En consulta de 23 de marzo de este año, representé a vuestra excelencia lo innecesario que son en el presidio de los Adays, los cien soldados que lo guarnecen, porque aunque el que tiene los franceses situado en una isla que está en medio del río de Nachitos, sólo dista siete leguas del mencionado de los Adays, no pasa su guarnición de veinte y cinco hombres que sirven únicamente de mantener la posesión de aquel paraje y como el ánimo con que el de los Adays debió erigirse, parece no sería otro que el de hacer lindero para que las colonias tuviesen barrera que las separase, parece que con sesenta plazas que se le dejasen, tendría lo competente para su guarnición; y más cuando los indios de las ocho parcialidades Adays, Ays, Nacodoches, Aynays, Nazones, Nechas, Naconomes y Navidachos, que son los que pueblan aquella provincia, son tan dóciles por su naturaleza, que habiendo los franceses introducídoles los fusiles, que manejan con destreza, respetan a aquellos soldados al verlos a caballo con sus armas, siendo la sumisión con que los atienden muestra de la quietud de espíritu que los alienta. Razón por qué considero bastantes para aquella guarnición los sesenta soldados que propuse a vuestra excelencia deber quedar en el citado presidio.

36. Y aunque inversa discurro milita esta misma razón para con los franceses porque si estos como al presente se mantienen en paz, son suficientes los sesenta soldados en dicho presidio de los Adays, y si por algún rompimiento de guerra se enemistaren, no son bastantes los cien hombres para contenerlos en caso que intentaran atacarlos, pues si lo emprendieran, fuera con tropa arreglada que hicieran conducir de la Mobila y Canadá a cargo de oficiales de experiencias y conducta que tendrían poco que hacer para batir a los nuestros; así por no versados en aquella guerra, como porque los fusiles que los franceses usan son de mucho alcance y los arcabuces de los nuestros de corto. Razones por qué con poco trabajo se señorearán del país.

37. Es verdad que el dicho presidio de los Adays, aunque de estacada, está recintado, pero pudieran los franceses sin perder un soldado hacerse dueños del país interno, sólo con dejar a la izquierda el citado presidio y pasar por las márgenes del río de los Caudachos, dirigiendo su marcha a los nazones desde donde dominarán a los aynays, nechas y navidachos y acampándose en el paraje de esta última nación, cortarían los convoyes que intentasen entrar a los presidios, y por necesidad se rendirían a los franceses sin más diligencia de parte de estos, que la de haber puéstose en el dicho sitio de los navidachos, cuyas circunstancias me movieron a decir a vuestra excelencia en la consulta citada lo superfluas que en el referido presidio son las cuarenta plazas que habían de excluirse y lo provechosos que serían aquellos fondos al real haber si se excluyeran como innecesarias.

38. Y aunque en caso de que los cien hombres fueran suficientes para defender la tierra si llegasen los franceses a romper la paz, aún no sería razón el que en dicho presidio de los Adays se mantuvieran existentes, porque si acaeciera este accidente, no sería dificultoso en quince días reemplazar los cuarenta soldados que digo deben suprimirse, por ser practicado el que cuando se espera rompimiento de paz entre dos soberanos, se saquen soldados de las plazas mediterráneas para guarnecer las fronteras sin dejar aquellas descubiertas de los necesarios a su custodia. Por lo que si al presidio de los Adays le fuera conveniente por algún tiempo mantener dichos cien soldados por algunos recelos de que se rompiera la paz, pudieran rehacerse de los cuarenta para completar los ciento en esta manera.

39. Lo que el presidio de San Antonio dista del de los Adays, andan estos soldados en seis o siete días y los mismos poco menos consumen en llegar al presidio de la Bahía del Espíritu Santo, con que habiendo noticia en el de los Adays de algún rompimiento de paz, pide aquel gobernador veinte soldados a cada uno de los dichos dos presidios, con los que completa el número de ciento, que es el punto crítico de que se trata; que estando como están los dichos presidios San Antonio y Bahía mediterráneos, no les harán falta por aquel entonces los veinte soldados para la guerra defensiva contra los indios, que son los enemigos de quienes han de guardarse y se subsana con esto el escrúpulo que pudiera haber sobre la exclusión de dichas cuarenta plazas, y más cuando de mantenerse con las cien el dicho presidio de los Adays, sin otro motivo que el que exista del modo que se erigió, habiendo cesado el que para ello pudo concurrir con la paz entre las dos coronas, se reconoce lo mal entretenidos que estarán aquellos soldados, no ejercitándose en otra cosa que en guardar la caballada y asistir a las misiones, por lo que será muy conveniente se excluyan las dichas cuarenta plazas, así para que los gastos que hacen se verifiquen a favor del rey, (en tanto que el futuro motivo del rompimiento de paz se aproximase) como para que aquella guarnición quede a la mayor satisfacción, excluyendo de ellas a algunos soldados que probablemente podrá haber inútiles; con lo cual si llegare el caso, quedará dicho presidio de los Adays mejorado, respecto de que los veinte con que le deberá asistir cada uno de dichos dos presidios, habrán de ser los demás confianza y suficiencia. Siendo el sueldo que gozará cada uno de los sesenta soldados con que deberá quedar dicho presidio 420 pesos, aumentándolo al del teniente treinta pesos, al del alférez veinte y al del sargento quince pesos, por las razones que a este fin quedan expresadas, con más las seis libras de pólvora que se han regulado a los de los demás presidios, cuyo todo suma al año 25,265 pesos. Estado en que pareciendo a vuestra excelencia suficientes las razones que aquí he expuesto, deberá quedar dicho presidio: 57 soldados a 420 pesos cada uno, el teniente 450 pesos, el alférez 440 pesos y el sargento 435 pesos.


	Suma el todo al año
	25,265 pesos.




40. Al tiempo que hice la visita del presidio de los Texas, advertí no merecía este honroso nombre, así por componerse solamente de algunas chozas de palos y zacate mal unidas, como porque en tantos años que ha se erigió, no ha servido su guarnición de cosa alguna, a causa de que los indios que pueblan sus contornos se han mantenido en la quietud que estaban cuando entraron allí aquellas armas, la que puede creerse continuarán por su genio; circunstancia que han considerado suficiente aquellos soldados para vivir sin el subsidio de hacer guardia ni centinela alguna, causa porque con fecha de 23 de marzo de este año, consulté a vuestra excelencia ser conveniente el que se extínguese este presidio de los Texas, porque desde el año de 1715, que fue el en que allí se puso, no se ha ocupado en acción que pueda corresponder al destino con que se erigió, ejercitándose solamente aquellos soldados en asistir a las tres misiones que inmediatas a él se plantaron, sin que el capitán que los ha comandado tenga otra incumbencia que los declare tal, que la de nombrar a los soldados de su compañía que han de relevar a otros de los que a las misiones asisten, que se hace cuando lo piden los religiosos, y como el ejercicio de dichos capitán y soldados no corresponde a la ocupación que piden sus títulos, debe extinguirse este presidio como innecesario, practicando la distribución de asistir a las misiones en que se emplean del presidio de los Adays, de donde se sacarán para cada una de las tres misiones dos soldados que las acompañen por razón de que como aquellas no tienen indios bajo de campana, porque los que les pertenecen viven retirados en sus rancherías, precisa que asistan dos soldados a cada una de las dichas tres misiones, como el que se excluya dicho presidio de los Texas; para que lo que inútilmente se consume en pagar un capitán y veinticuatro soldados de que se compone, se aplique a otras expediciones que sean a favor del real servicio, por no ser de alguno, el que en asistir a dichos capitán y soldados, a aquél con 500 pesos y a cada uno de estos con 400 pesos, consuman al año 10,100 pesos, razones por que me parece deberá excluirse este presidio.

41. Cuando se erigió el presidio de la Bahía del Espíritu Santo, fue con la dotación de cuarenta plazas a cargo de Joseph Ramón su primer capitán, como parece del diario que en su expedición formó el marqués de San Miguel de Aguayo, con la que se mantuvo algún tiempo hasta que (no sé por qué motivos) se le aumentaron cincuenta, con que se completó el número de las noventa con que al presente existe, y como la razón que para su creación se tuvo, fue la de impedir que alguna nación extranjera ocupara el paraje en que se situó, señoreándose de la tierra, como acontenció el año de 1685 que salió de Francia un armamento para fundar poblaciones en el dicho sitio, cuyos bajeles se perdieron en la costa y habiéndose librado del naufragio los que los navegaban y pobládose con un fuerte para su defensa, perecieron no obstante a manos de los indios; no teniendo como no tiene la barra de la citada laguna más que catorce palmos de agua, cuando más se evidencia no poder entrar por ella otras embarcaciones que bergantines y balandras; y como para emprender una facción de aquellas circunstancias habían de venir algunas de porte, no pudiendo las de esta calidad entrar en dicha bahía por falta de agua en su entrada, se conoce lo impracticable que es el que allí arriben bajeles con ánimo de poblarse en las márgenes de ella y más cuando sus contornos son pantanosos y su tierra anegadiza que las hacen inhabitables, cuyas razones fueron suficientes para que dicho presidio se mudase del sitio donde se erigió diez leguas al noroeste inmediato al río de Guadalupe, en cuya consideración tuve por conveniente representar a vuestra excelencia en consulta de 24 de marzo de este año, estar de más en dicho presidio de la Bahía cuarenta plazas, como se reconoce de los motivos que aquí van expresados y más cuando los que concurrieron para transplantarlo, internándolo diez leguas de la citada bahía, fueron los del nocivo terreno y falta de agua en dicha barra, para que por ella se introdujesen embarcaciones de porte a posesionarse de la tierra.

42. Y aún en caso de que dicho presidio de la Bahía se mantuviera en el paraje que cuando se erigió, se puso sin los defectos expresados y que los extranjeros entrasen con sus bajeles; como las veintidos leguas que tiene de longitud aquel seno, se pueden navegar arrimándose a la contrapuesta costa y en el espacio de seis leguas que habrá de la en que se fundó dicho presidio (paraje en que los franceses, a quienes dieron muerte los indios, se habían fortificado) a la de enfrente, fuera fácil estar los navíos sin que del fuerte lo embarazasen ni impidiesen el desembarco a la hora que a los extranjeros pareciese conveniente y se fortificarán con una batería que para su defensa construyesen en tierra; se debe prescindir de este suceso y por lo consiguiente de lo necesario que son dichos noventa soldados para la defensa y preservación de dicho presidio de la Bahía del Espíritu Santo, pues de no hacerlo se viene en conocimiento del exceso que se cometió en suplantarlo a diez leguas de distancia de él, por lo que discurría yo que sólo debían mantenerse en este presidio de la Bahía, los cuarenta hombres que tuvo en su creación, no con otro fin que el de conservar el dominio que se adquirió de aquel paraje sin que deban dar cuidado los indios cocos, cancaraguases, coapites, cujanes y copanes, que son los que contra dicho presidio se han consternado, pues teniendo los cuarenta soldados con que debe quedar la vigilancia correspondiente a su obligación jamás será sorprendido, así por lo poco numerosas que son dichas naciones, como por no ser de las de conocido valor, con que no teniendo el espíritu marcial que otras no intentarán acción que no sea fácil destruir con el cuidado.

43. Estas son las razones que persuaden estar de más en dicho presidio de la Bahía, cincuenta hombres que exceden al número de cuarenta con que deberá quedar para la guardia que necesita, porque como las naciones tacames, aranames, mayeyes, pampopas, pastias y otras que son las que pueblan aquellas inmediaciones, manteniéndose en rancherías que forman en distintos parajes por las temporadas que estos les ofrecen las frutas o los peces para sustentarse a causa de que por ser vagos no tienen para su habitación lugar destinado, son de espíritu tan apagadas que su conocida cobardía hace despreciable cualquiera inquietud que pudieran intentar, se hace patente lo innecesarios que para guarnecer dicho presidio son más soldados de los cuarenta con que digo debe quedar, como cuando se erigió.

44. Y aunque en atención de lo hasta aquí dicho, parece que están de más en el citado presidio de la Bahía del Espíritu Santo aún los cuarenta soldados con que digo debe quedar guarnecido, respecto de que no pudiendo los extranjeros poblar en las márgenes de aquel seno, porque la poca agua que tiene en su barra impide el que por ella puedan entrar embarcaciones de porte y siendo los indios que la pueblan tan inútiles que se hacen contentibles sus movimientos, parece que aunque se extinguiera toda aquella guarnición, no hiciera falta por lo defendido que por su naturaleza se halla aquel país de los enemigos que intenten hostilizarlo y de los extranjeros que pretendan poblarlo. Se satisface a este reparo con lo que se sigue:

45. Cuando visité este presidio, dejé ordenado a aquel capitán que al río de Guadalupe que pasa inmediato a él, se le siguiese el curso que lleva hasta que cerca del mar donde desemboca, se encontrase con el de San Rafael, que sale a la bahía, haciéndolo navegable, así para que tuviese comunicación con ella, como para que a poco trabajo se estableciera el comercio con la Huasteca y se facilitase este mismo por tierra con el Nuevo Reino de León, que según la latitud en que éste se halla y el rumbo a que la bahía demora no pasará su distancia de cien leguas y que por medio de esta diligencia se pudieran unir estas colonias para que todo aquel país se hiciera trajinable. Intento que se lograría sangrando el citado río de Guadalupe a seis leguas contra su curso, que aunque la caja es profunda, se conseguirá con hacerle una presa en el paraje que pareciere conveniente, que como el caudal de agua que lleva es bastante para que la que ofreciere con la que se le sacare, sirva al cultivo de las campiñas que en lo que la vista alcanza se perciben, pudieran formarse a las márgenes de dicho río algunas poblaciones que se mantuvieran con los frutos que sus cosechas les ministrasen.

46. De lo que se conoce, que no obstante de que dicho paraje en que está situado el referido presidio, se mantenga por su naturaleza libre de que los enemigos de mar ni los de tierra lo aprehendan por las razones expresadas, se deben mantener allí cuarenta soldados de guarnición por lo conveniente que es el que se ejecute el orden que llevo. Dicho dejé al tiempo que hice la visita del mencionado presidio. Manteniéndose en él así para este efecto, como para que denoten la propiedad de aquel paraje, quedando suprimidas las cincuenta plazas más, de las cuarenta con que se halla a favor del rey y asistiendo a cada uno de los cuarenta soldados (inclusos los subalternos) con que debe quedar con 380 pesos, a los que se deben añadir treinta pesos del teniente y quince pesos del sargento, por las razones a este fin expresadas y seis libras de pólvora y al capitán con 600 pesos, cuyas partidas suman al año 15,845 pesos. Estado en que deberá quedar el dicho presidio de la Bahía del Espíritu Santo: 38 soldados a 380 pesos cada uno, el capitán 600 pesos, el teniente 410 pesos y el sargento 395 pesos.


	Suma el todo al año
	15,845 pesos.




47. En consulta de 23 de marzo de este año, expuse a vuestra excelencia los motivos que me parecen suficientes para excluirse en el presidio de San Antonio de Béxar de aquella guarnición diez plazas, para los efectos que allí expongo; sobre los que se sirvió vuestra excelencia mandar que el señor auditor general de la guerra diese su parecer, como lo ejecutó con fecha de 31 de julio de este presente año, diciendo que si fuere vuestra excelencia servido, podría reservar la ejecución de lo que mi consulta contiene, para el tiempo en que se practicase la inspección general del todo, y siéndome preciso decir sobre este punto lo que me pareciere conveniente, así para no confundir lo substancial del hecho, como para decir lo que considerare ser más del servicio del rey, digo señor, que el citado presidio de San Antonio de Béxar está situado en el mejor paraje de los que he podido reconocer en cuanto he transitado; porque a distancia de poco más de media legua al norte, se halla un cerro poco elevado, que arroja por cada uno de sus dos costados un manantial abundatísimo de agua en su nacimiento, especialmente el que pasa por la parte del oriente de dicho presidio, con disposiciones uno y otro para que se les puedan sacar acequias muy fecundas; beneficio que reconoce aquella poca tierra que se cultiva en los frutos de trigo, maíz y algodón, que son los que produce, cuyas cosechas fueran más pingües, si hubiera gente que a la labranza se aplicase, no siendo de menos consideración los ganados que poblaran un potrero, que se halla en la junta de aquellos y el río de Medina, que se unen a distancia de siete leguas del citado presidio, los que si se procrearan, pudieran aumentarse tanto, que fuesen suficientes para el abasto de un pueblo muy crecido, por corresponder en la abundancia los pastos a la del agua de los dos manantiales referidos.

48. Guarnecen este presidio un capitán y cincuenta y tres soldados, no teniendo en sus inmediaciones otros enemigos que los indios apaches que habitan la lomería grande, cuya nación no es tan crecida, que pueda causar cuidado a aquel presidio, aunque su dotación fuera menor de la que lo guarnece y como dichos indios saben por experiencia lo que en cumplimiento de su obligación practican aquellos soldados cuando se ofrece, se mantienen con algún freno y por esto es menos el cuidado que se necesita; pues aunque por ser en los indios costumbre el robar, no dejan de hacer sus acometimientos a la caballada de los soldados, por si con el descuido de estos pueden lograr su ganancia, suelen pagar su osadía con el castigo. Por lo que discurro ser competente para la guarnición de dicho presidio de San Antonio, un capitán y cuarenta y tres soldados, suprimiendo los diez cumplimientos a los cincuenta y cuatro con que se halla y aplicando las cantidades que en su socorro habían de consumirse a urgencias más proficuas a dicho presidio que son las siguientes:

49. En la dicha consulta que sobre el punto de que trato hice a vuestra excelencia dije lo importante que sería poner en el citado presidio de San Antonio veinticinco familias para que poblasen aquella tierra, advertencia que reproduzco aquí por corroborar este dictamen con la razón que a insistir en él me mueve, que es la de que siendo aquel paraje tan fértil y ameno como he expresado, es muy competente para que se pueble con veinticinco familias, con las cuales quedará aquella tierra guardada del todo, y a su imitación se animarán muchos a hacer lo mismo en otros parajes que sean convenientes, conduciéndose las dichas veinticinco familias del modo que en otra parte expresaré, que son las necesarias para este presidio, y a cada uno de los cuarenta y tres soldados (inclusos los subalternos) que deberán quedar en él, se le darán seis libras de pólvora y 380 pesos de sueldo al año, aumentándole al teniente treinta pesos, al alférez veinte y al sargento quince pesos por las razones que a este fin quedan expresadas, que con 600 pesos que el capitán goza, hacen 17,005 pesos. Estado en que deberá quedar el dicho presidio de San Antonio de Béxar: 40 soldados a 380 pesos cada uno, el teniente 410 pesos, el alférez 400, el sargento 395 y el capitán 600 pesos.


	Suma el todo al año
	17,005 pesos.




50. Por consulta de don Francisco Cuervo y Valdés, gobernador que fue de la provincia de Coahuila y representación de los padres misioneros, creó el señor conde de Moctezuma el año de 1698, siendo virrey de este reino, una compañía nombrada volante, con un capitán y treinta y dos soldados a fin de defender las misiones que inmediatas al río Grande del Norte se pusieron, mandando que dichos religiosos misioneros señalasen el sitio donde habían de habitar aquellos soldados, lo que ejecutaron; dándoselo tan inmediato a la misión de San Juan Baptista, que del cuartel más distante se oye el rezo de las indias de ella. Sin que para alivio de aquella guarnición se le concediese algún pedazo de tierra en qué sembrar hortaliza, ni alguna agua de la que ofrece un ojo que allí inmediato tiene su nacimiento, dando por causal para ello, el que así las tierras como el agua, pertenece a los indios. Y como ha faltado hombre que atienda a dichos soldados, se han mantenido desde el citado tiempo con este subsidio, sin tener más tierra para sus necesarios que la que los cuarteles ocupan, lo que les obligó a representarme lo que va expresado en un memorial que me dieron, cuando pasé a hacer aquella visita, sobre lo que no determiné cosa alguna por entonces, considerando que como desde que se creó dicha compañía, se confirió a los religiosos misioneros toda la acción. Pertenece a vuestra excelencia directamente la resolución de los puntos que contiene el memorial que me presentaron, para lo que me parece conveniente que tenga vuestra excelencia presente lo que se sigue.


	[Suma]
	250,935 pesos.




51. Al tiempo que se creó la citada compañía, se hallaba el real erario con algunas estrecheces, por lo que se discurrió que en todos los presidios que entonces existían, se prorratease la cantidad que a cada uno de los soldados de ellos tocase, hasta la concurrente a los fondos que para la manutención de dicha nueva compañía se necesitase a razón de 300 pesos cada soldado y 500 pesos al capitán al año, de cuyo modo y con el dicho sueldo se han mantenido y mantienen sin que les falte cosa alguna de las que necesitan para su ministerio; cuya circunstancia agregada a la de haber sido los religiosos misioneros quienes señalaron el paraje para su asistencia, ha persuadido a la vulgaridad, que el rey cedió el derecho de dicha compañía en los religiosos por haberse abrogado algunos la propiedad de ella; cuya erección para en el oficio de don Joseph de Gorraez, en la cual mandando vuestra excelencia se busque, se hallará con más extensión lo que aquí expongo y lo demás lo expresará el memorial que llevo dicho me presentó en el citado paraje aquel capitán en nombre de su compañía.

52. Además de lo dicho, se hace notable lo primero, el que a dicha compañía de que trato, la titulen volante, porque fuera de que la impropiedad de este nombre deslustra aquellas armas, ha hecho tanta fuerza que para que al referido nombre corresponda el ejercicio, quieren que aquellos soldados incesantemente anden vagando, para que no teniendo lugar destinado en qué hacer mansión, se verifique lo volante de dicha compañía, y siendo esto, opuesto al fin con que se erigió, que fue el de defender aquellas misiones y pacificar la tierra, libertándola de los indios enemigos que la insultaban, discurría yo, convenir mucho el que vuestra excelencia mandase no se titulara en lo de adelante con el referido nombre de volante dicha compañía, sino presidio como los demás de aquella naturaleza; haciendo público, en utilidad de aquellos soldados, que los caudales de que se pagan sus sueldos son de la real hacienda y que no se mantienen de ruego y encargo, como muchos piensan; y si pareciere justo a vuestra excelencia, se podría mandar así mismo, que el gobernador de la provincia de Coahuila pasara a aquel paraje e hiciera medir, por persona inteligente, las tierras que por el rumbo opuesto pertenecen a aquellas misiones, que siendo como es, por el del este tienen muchas más de las que necesitan, con lo cual se pudieran apropiar a dichos soldados todas las que están a la parte del oeste y al norte de aquel río, como el agua que ofrece el ojo inmediato de que he hablado, por que con esto tuvieran el alivio de gozar tierra y agua propia para sus menesteres, que en ello no se hiciera agravio ni daño a las misiones, pues tienen muchas tierras y el agua de los Nogales que es competentísima para sus menesteres, y se conociera, dando esta providencia, que la propiedad de aquella compañía y de las tierras la tiene el rey y no otra persona.

53. Hácese reparable lo segundo, el que cada una de las cuatro misiones que mantienen aquellos religiosos, ocupe dos soldados de dicha compañía volante, en el ejercicio de mayordomos de las labranzas; abuso que me parecía deber vuestra excelencia mandar se enmendase, retirándolos a su cuerpo, así por ser aquella ocupación ajena de su ministerio, como por no ser justo que el rey pague soldados que no se emplean en su servicio y más cuando dichas misiones tienen bastantes indios de quienes podían valerse para este encargo, sin que deba hacer fuerza el que dichos religiosos misioneros digan, que si en cada una de las referidas cuatro misiones no asisten los dichos dos soldados que regenten a los indios, se perderán totalmente; lo que me parece no debe atenderse, respecto de que lo mismo que los soldados hacen, pudiera ejecutar cualquier hombre pobre, de los muchos que por aquellas inmediaciones asisten, de lo que no se eximirán dándoles un pedazo de tierra para sembrar su milpa y que se mantuvieran con el cuidado de tales mayordomos, con lo cual se cumpliera con lo que manda su majestad, de que los soldados no sirvan a otros efectos que a los de su destino a lo que atendiendo más de ciento cincuenta misiones que tienen los religiosos observantes y los padres de la Compañía de Jesús, no ocupan en servicio suyo a los soldados ni aún con el pretexto honestado de que los custodien. Debiendo mandar se reforme este mismo abuso en las dos misiones de San Antonio por las mismas razones que he expresado.

54. Y porque puede discurrirse que en cada una de dichas cuatro misiones, que son las de San Juan Bautista, San Bernardo, la del Peyote y la de la Punta de Lampazos, es preciso existan dos soldados al modo que se mantienen en las de los Adays y Texas, debo satisfacer a este reparo con decir que, el motivo porque deben hacer compañía dos soldados a los religiosos de éstas y no a los de las dichas cuatro misiones es porque aquellas no tienen como éstas, indios bajo de campana y la soledad de ellas es digna de que se atienda a los padres misioneros con esta asistencia para su alivio; con lo que cesa el reparo que sobre este punto pudiera hacerse y con esto queda definido que las dos misiones del presidio de San Antonio tampoco deben gozar el privilegio de que les asistan los dos soldados que hasta aquí sirviéndoles de mayordomos, por las razones mismas que militan para que se retiren de las dichas cuatro de que he tratado, pues con esto cumplirán con los efectos de su destino.

55. Y más, cuando el motivo que concurrió para que en la creación de dicha compañía volante se asistieran a las referidas cuatro misiones con diez soldados de ella fue el de que hiciesen compañía a aquellos religiosos que se hallaban en total soledad, la que al presente ha cesado por tener las citadas cuatro misiones muchos indios que a los padres acompañen; por lo que debe también cesar la dicha asistencia de los dos soldados con que a cada una de ellas se acude, como cesaría también en las misiones de los Adays y Texas si tuviesen indios que a los religiosos acompañaran, razón que me persuade sería conveniente el que los ocho soldados que les asisten, se retirasen al cuerpo de la referida compañía volante, que le serán muy del caso por el corto número de treinta y dos que la compone, con lo cual se impusieran los soldados en lo que es de su obligación y no olvidarán por las distancia de sus oficiales el servicio y la obediencia que deben observar; pudiendo asegurar que cuando con el motivo de visitar dicha compañía estuve en aquel paraje, había año y medio que un soldado de ella se mantenía en la misión de la Punta de Lampazos, que dista cincuenta leguas de Río Grande, por hallarse en el Nuevo Reino de León; militando además de las ya dadas, otra razón para que a esta misión de la Punta no se le acuda con los dos soldados, pues estando inmediatas a ella las dos de la Candela y Santiago, no tienen soldados que las asistan y se conservan sin que les sean necesarios, con que del mismo modo se pudiera mantener dicha misión de la Punta de Lampazos y las de San Juan Bautista, San Bernardo y el Peyote, retirándose de ellas los soldados sobre cuyo intento consultó a vuestra excelencia el gobernador de la provincia de Coahuila, a lo que se sirvió vuestra excelencia responder, que estando mejor informado se tomaría la resolución conveniente; por lo que si a vuestra excelencia pareciere justo lo que aquí expongo, determinará sobre este punto lo que estimare vuestra excelencia por mejor.

56. Y porque las treinta y dos plazas que guarnecen el citado presidio del Río Grande, inclusos en este número los subalternos, son las que le corresponden para su defensa, deberá quedar con ellas, gozando cada uno de aquellos soldados el sueldo de 300 pesos, que es el suficiente para su manutención respecto de lo que tengo reconocido, a cuya cantidad se le deben añadir treinta pesos por el aumento que al teniente se le hace y quince pesos al sargento por las mismas razones que a los de los demás presidios y seis libras de pólvora al año, que con 600 pesos con que se la asiste al capitán, suma el todo 10,245 pesos. Estado en que deberá quedar este presidio: 30 plazas a 300 pesos cada una, el teniente 330 pesos, el sargento 315 pesos y el capitán 600 pesos.


	Suma al año
	10,245 pesos.


	[Suma]
	261,180 pesos.




57. Guarnecen al presidio de Coahuila treinta y cinco soldados, inclusos los subalternos y aquel gobernador por capitán de ellos, que es lo competente para su custodia, y cada uno goza el sueldo de 350 pesos, que fue el que se les asignó cuando se hizo la visita, con más seis libras de pólvora al año y una escopeta cada dos (años), la que se les deberá conmutar en quince pesos más de dicho sueldo, según a los soldados de la Vizcaya, con los cuales corresponderá a cada uno el de 365 pesos. Aumentándole al teniente treinta pesos y al sargento quince pesos, por las razones que a este fin quedan expresadas. Y las seis libras de pólvora, cuyas cantidades suma 12,820 pesos. Estado en que deberá quedar este presidio: 33 soldados a 365 pesos cada uno, el teniente 395 pesos y el sargento 380 pesos.


	Suma el todo al año
	12,820 pesos.


	[Suma]
	274,000 pesos.




58. El presidio de San Gregorio de Cerralvo está situado a diez leguas del río del Norte, que lleva su curso hasta desembocar al mar del seno mexicano. Y como la parte del norte desde dicho río, está habitada de los indios gentiles, conviene que dicho presidio se mantenga en el paraje en que se halla, que como sirve de barrera contra dichos indios, los contiene para que no molesten aquel país con extorsiones; y como aquellos vecinos asistan con sus personas cuando se ofrezca, como es de su obligación, son bastantes un capitán y doce soldados, que son los que guarnecen el referido presidio de San Gregorio de Cerralvo para acalorar a las milicias y que se conserve con la defensa necesaria. Goza cada uno de dichos soldados 350 pesos y seis libras de pólvora al año, a los que se deberán agregar quince pesos más, por razón de la escopeta que se les había señalado, quedando con el sueldo de 365 pesos. Y respectos a que el cabo, que está nombrado además del capitán se debe regular como sargento; se le aumentarán quince pesos más por la misma razón que a los de los demás presidios, los que con 600 pesos que goza el capitán suman al año 4,995 pesos. Estado en que deberá quedar este presidio: 11 soldados a 365 pesos cada uno, el cabo 380 pesos y el capitán 600 pesos.


	Suma el todo al año
	4,995 pesos.


	[Suma]
	278,995 pesos.




59. La villa de San Juan Bautista de Cadereyta se compone de crecido vecindario, suficientísimo para hacer la guerra defensiva a los indios que aquella tierra insultan, por ser competente para ello el número que hay en él de hombres de armas, que en llegando el caso pueden manejarlas. Está situada esta villa en un paraje que dista siete leguas a la parte del este de la ciudad de Monterrey, capital de aquel reino, y por la del sudeste están las poblaciones del Pilón, San Cristóbal, Linares (que también es villa), San Antonio y Río Blanco, que las habitan bastantes vecinos, a la que se agrega el número de los que componen las pastorías de ganado menor, que por aquellas inmediaciones asisten. Y están estas poblaciones colocadas entre la dicha villa de Cadereyta y la Sierra de Tamaulipas, que es donde asisten los indios que hostilizan aquel reino, de cuya noticia se evidencia que dichas poblaciones y pastorías hacen frontera a Cadereyta, que es el lugar donde existe el presidio de este nombre, el cual en su creación se hallaba destituido de las poblaciones que por la parte del sudeste lo circundan, que se han aumentado de día en día, de tal suerte, que ha quedado en la retaguardia de todas dicho presidio, sirviéndole de frontera las referidas poblaciones que tiene delante de su situación para su defensa, de que se deduce, ser ningúna la que pueden hacer el capitán y ocho soldados de que el presidio de que hablo se compone, pues cuando a estos llegue la noticia de que insultan el país los indios enemigos y a los vecinos y pastores que tienen en la vanguardia, o habrán padecido el quebranto o castigado a los insultores, como lo practican, para lo que dichos vecinos están siempre armados y las pastorías mantienen escoltas de hombres asalariados que hacen continuamente la guardia para el mayor seguro de ellas.

60. Esta es la situación en que se halla plantado el presidio de Cadereyta, éstas las defensas que aquella tierra tiene y éstas las razones porque discurría yo ser innecesarios aquel capitán y ocho soldados que lo guarnecen, favoreciendo a este dictamen el que jamás los indios pensarán insultar aquella villa, a causa de que como nunca emprenden facción alguna donde saben que existe número de gente que se les oponga, constándoles esto en la de que trato, debe considerarse aquel vecindario libre de invasiones, sin temer otra molestia que la general de que les roben alguna caballada, la que evitarán, guardándose así mismos. Con lo que me parece queda bastantemente covencido el hecho de que no deba existir dicho presidio en el sitio en que se halla, porque el principal motivo que el rey tiene para mandar que las poblaciones se erijan en villas, nombrándoles oficiales de república que las gobierne, es el de que el número de vecinos que las poblare sea competente guarnición que las defienda, con que siendo el que tiene la dicha de Cadereyta más que sobrado para lo que necesita, por tener al son de su campana más de ciento cincuenta familias, que aunque todas no podrán dar un hombre armado, pasarán de cien los que a caballo y con sus armas se podrán oponer a cualquier invasión que los enemigos intenten, se evidencia estar demás dicho presidio de Cadereyta por tener en su vecindario los oficiales de república que la componen, quienes la gobernarán para su mejor defensa.

61. Y porque será conveniente destinar dichos ocho soldados a paraje en que sirvan al rey para expresar lo que sobre ello se me ofrece, diré primero, que el capitán que los comanda debe excluirse: lo uno, porque extrayéndolo de allí rehusará seguir a los soldados por la incomodidad que se le seguirá de dejar la quietud de su casa en que siempre ha vivido, con que dándole su reforma, por la crecida edad que tiene, quedará gustoso cuidando sus labranzas; lo otro porque no necesitan de capitán que los regente en el ministerio en que han de ocuparse y el paraje en que deberán existir, y para fundar uno y otro, digo primero lo que se sigue.

62. En consulta de 29 de marzo de este año, expuse a vuestra excelencia lo conveniente que sería el que en el real de Boca de Leones se pusiese alguna guardia de soldados para custodia de aquellas minas, cuya propuesta fundé sobre una representación que me hizo aquel vecindario a fin de que se le pusiera alguna escolta que los custodiase de los indios enemigos que los insultan, impidiéndoles la aplicación que necesitan para el cultivo de dichas minas y robándoles la mulada que tienen destinada para aquella maniobra, y matando la gente que la guarda; cuyos motivos dan ocasión muchas veces a que falten operarios que en las minas trabajen, y la dieron para la representación que dicho vecindario hizo al gobernador del Nuevo Reino de León, a quien el referido real de Boca de Leones pertenece, quien en su vista les puso algunos soldados para que con su asistencia tuvieran algún aliento aquellas minas, los cuales destacó de los dos presidios Cerralvo y Cadereyta, con cuya guardia consiguieron aquellos vecinos el alivio que necesitaban, hasta que otro gobernador que sucedió en aquel reino, mandó retirar dichos soldados, dejando aquel real con el desconsuelo de su padecer, y habiendo yo reconocido la necesidad que aquel real tiene de alguna guarnición, porque de existir sin ella, parará (como ha sucedido en ocasiones) el beneficio de aquellas platas, perdiendo el rey la parte que le pertenece y el común la utilidad que pudiera sufragarles estado corrientes, dije a vuestra excelencia en la consulta citada, convendría destacar cinco soldados del presidio de Coahuila para que se mantuviera de salvaguardia en el citado real de Boca de Leones, con lo demás que contiene, de la cual con las diligencias que forman un cuaderno, mandó vuestra excelencia por decreto del 17 de abril de este año, se diese vista al señor auditor general de la guerra, quien en su parecer de 16 de agosto próximo pasado dijo, se me volvieran los dichos autos para añadir sobre aquel punto lo que se me ofreciese; con cuyo parecer se conformó vuestra excelencia como consta de decreto de 20 del citado agosto. Con lo que se me entregaron dichas diligencias, acumulando a ellas el testimonio de una real cédula, que sobre el mismo asunto trata; de lo que enterado y en cumplimiento de lo que por vuestra excelencia se me manda, diré lo que mi desvelo ha discurrido, que es en la manera siguiente.

63. Siendo gobernador del Nuevo Reino de León, el señor don Francisco Barbadillo, consultó al señor virrey, entre otras cosas, lo necesario que era la erección de un presidio en el real de Boca de Leones, porque no podrían subsistir aquellas minas sin tener alguna guarnición que las custodiase; sobre cuya consulta y las representaciones que a este fin hicieron el cura y los padres misioneros del citado reino de León, se formaron autos en este superior gobierno sin resolver el punto de la dicha creación del presidio, por no haber facultad para ello. Por lo que con los mencionados autos dio vuestra excelencia cuenta a su majestad para que sobre la materia expresase su real ánimo, como se ejecutó en un real rescrito fecho en San Ildefonso a primero de octubre del año de 1727, por el que se confiere a vuestra excelencia facultad, para que en atención a lo que vuestra excelencia considerare más conveniente al real servicio, según los informes con que vuestra excelencia se hallare, mande crear o no dicho presidio en el citado real de Boca de Leones; para cuya resolución debo hacer presente a vuestra excelencia que para evitar las extorsiones que inferían a los vecinos de aquel real los indios enemigos, tuvo por bien dicho señor don Francisco Barbadillo, siendo gobernador del Nuevo Reino de León, destacar de los dos presidios de aquel reino una escuadra de sus presidíales para que custodiase el real y minas de Boca de Leones, lo que practicó manteniéndola en él, con lo que gozó alguna quietud aquel vecindario, hasta que otro gobernador mandó retirarla, quedando dicho real en el desamparo que antes padecía, por lo que discurría yo, se le pusiese alguna guarnición para el seguro, así de los obreros, como de la mulada que tanto ha menester un mineral para la maniobra, con lo que se refrenarían los indios enemigos, absteniéndose de los insultos que ejecutan.

64. Y habiendo de expresar el modo con que me parece convendrá guarnecerlo, digo que no obstante de que en la dicha consulta que sobre este asunto hice a vuestra excelencia, dije que para custodiar el referido real de Boca de Leones, se deberían destacar cinco soldados del presidio de Coahuila; pero como en vista de todos los autos que mandó vuestra excelencia se me remitiesen, haya yo prevenido cuanto debió precaverse, así a este fin, como a los demás que motivaron la expresada remesa con las justas consideraciones que ha podido advertir mi cuidado, he desistido del dictamen de que se saquen cinco soldados del presidio de Coahuila para salvaguardia del dicho real de Boca de Leones, lo primero porque dichos cinco soldados podrían hacer alguna falta en el citado presidio de Coahuila para los ministerios de su destino, y lo segundo, porque parece más proporcionado extraer la guarnición que el referido real necesita de un paraje donde no se siga de ello quebranto ni otra gravosa circunstancia, con que concurriendo en el presidio de la villa de Cadereyta esto, por las razones que quedan expresadas, parecíame, que debiendo excluirse dicho presidio, se destinaran los ocho soldados que lo componen para guarnecer el citado real de Boca de Leones, dejando al presidio de Coahuila con el número de soldados que asiento en el proyecto y más, cuando para insistir en el parecer de que sean los referidos ocho soldados de Cadereyta los que guarnezcan al real de Boca de Leones, milita la razón de que, distando éste veinte leguas solamente de la ciudad de Monterrey, no se extrae del reino el presidio de Cadereyta, si no es que se transplanta al lugar donde sea útil su existencia; por lo que siendo convenientísimo así al real servicio, como al común y particularmente de aquel real de Boca de Leones el que se guarnezca y no concurriendo estas razones para que lo esté la villa de Cadereyta por las ya dadas sobre ello, soy de sentir se excluya dicho presidio de Cadereyta y por lo consiguiente, el capitán de él, sin que se excluya del servicio aquellos ocho soldados, que estos se podrán poner en el citado real de Boca de Leones para alivio del vecindario y minas, sin que sea necesario capitán que los comande por ser suficiente para ello el cabo que ahora tienen, que es lo competente para los ministerios en que han de ejercitarse.

65. Y porque respecto de que cuando el referido señor don Francisco Barbadillo destacó de los dos presidios del Nuevo Reino de León la guarnición que puso en dicho real de Boca de Leones, fue al comando de aquel alcalde mayor, quien así que faltó dicho señor del gobierno del citado reino, ocupó a los soldados (como el que de alcalde mayor le sucedió) más en efectos de sus intereses, que en los que correspondían al fin con que allí se colocaron; y se puede temer ejecute lo mismo cualquier alcalde mayor, caso que a su cuidado se pusiesen, me parecía conveniente, no sólo el que no tenga que entender con dichos ocho soldados en cosa alguna aquel alcalde mayor, si no es que mandara vuestra excelencia expresamente, que con los soldados no intervenga ni los comande el alcalde mayor, que con esto se hará el servicio como se debe por convenir así para el mejor logro de lo que se solicita.

66. Respecto de lo que hasta aquí he dicho, queda sentado ser mi parecer (salvo lo que vuestra excelencia dispusiere que será con el mayor acierto) el que los ocho soldados del presidio de la villa de Cadereyta, se deben mudar del paraje en que se hallan, colocándose en el del real de Boca de Leones, así por las razones que dejo dadas para persuadir que son innecesarios en el citado que existen, como por el útil de que podrán ser así al rey, como al público, poniéndolos en dicho real, porque con la guardia que harán a aquella minería será más cuantioso el beneficio de sus metales por la seguridad de los operarios que las trabajan, que no se eximirán de hacerlo por algún temor y con este escudo se alentarán los mineros a ampliar los avíos, con la confianza de que se adelanten sus caudales sin el recelo de ser insultados de los enemigos y entonces será mayor el aumento que tendrá la real hacienda, siendo el cabo que ahora tienen los dichos ocho soldados el que mande a los siete; pero como siempre será preciso haya allí persona cuyos respectos sirvan a los soldados de atención para aplicar la que deben en el ministerio en que han de ocuparse, parece conveniente el que no sea solamente el un soldado de los ocho, el cabo de aquel todo, pues pudiera extraviarse el fin de la guardia y custodia de dichas minas, que con los referidos ocho soldados se pretende así, además del cabo con que han de quedar, que ha de ser uno de los ocho soldados, se deberá nombrar otro que como superior los comande en aquel ministerio y no en otros, para lo que es muy a propósito don Juan de Noriega, dueño de aquellas minas y sujeto a quien se debe la subsistencia que aquel real ha tenido, debiendo creerse aplicará la mayor atención en cuanto pueda para desempeñar la confianza que de él se hiciere si se pusieren a su cuidado dichos ocho soldados, pues además de ser hombre de conocido caudal, es de pureza y costumbres alabadas de todos, razón porque me parecía que así mismo corrieran por mano de dicho don Juan de Noriega los avíos que a aquellos ocho soldados han de darse para sus menesteres, que así será preciso por las pensiones que experimentarían siendo su distribución por otra mano, sin que por el trabajo que ha de tener en comandar dichos ocho soldados se pague sueldo alguno al referido don Juan de Noriega, a quien se concederá la regalía de que pueda quitar al soldado que no cumpliere con su obligación y poner en su lugar otro que sea idóneo para el servicio, debiendo entender esto, de forma que dichos ocho soldados hayan de estar a las órdenes del gobernador del citado reino de León, no para que pueda extraerlos de dicho real de Boca de Leones, divertiéndolos en otros ejercicios, sino para que como gobernador los reviste y concurra a las demás particularidades que a su inspección pertenecen, y en cuanto al sueldo que deberá gozar cada uno de dichos ocho soldados, será el de 350 pesos, que fue el mismo que se les señaló cuando se visitaron, al que se agregarán quince pesos más en que se conmutará la escopeta con que se les debe asistir, con los que quedarán con el sueldo de 365 pesos y seis libras de pólvora que a cada uno se darán para su alivio; y respecto a que el uno de los ocho soldados es el cabo nombrado para que los mande en lugar del sargento, se le deberán añadir quince pesos, según y como quedó regulado el cabo del presidio antecedente de Cerralvo. Sumando el todo al año 2,935 pesos. Estado en que me parece debe resolverse queden los mencionados ocho soldados: 7 soldados a 365 pesos cada uno y el cabo 380 pesos.


	Suma el todo al año
	2,935 pesos.


	[Suma]
	281,930 pesos.




67. En la villa del Saltillo me presentó un memorial don Matías de Aguirre, a cuyo cargo está la escuadra que convoya los bastimentos hasta el presidio de Río Grande, pidiendo en él regulase yo los tiempos en que debería dar escolta a los convoyes que para la provincia de Texas entrasen, porque como aunque se creó dicha escuadra no se dio norma para su mejor gobierno, no había tenido el que debiera, por lo cual, cualquiera que pasaba para adentro pedía escolta, aunque poco antes hubiera salido con otro convoy la dicha escuadra y se hallaba dicho don Matías precisado a contribuirlo a costa de mucho cuidado y mayor trabajo que se les infería a los soldados con la frecuencia de escoltas en que se continuaban, estropeándose y aniquilándose la caballada por andar incesantemente la distancia de ciento treinta leguas, que son las que medían entre el Saltillo y Río Grande, pretendiendo el referido don Matías de Aguirre en la citada regulación que pedía no otra cosa que el que no fuese tan honeroso aquel trabajo; sobre cuyo pedimento consulté a vuestra excelencia para que en vista de lo que en él se representaba mandase vuestra excelencia lo que se debía ejecutar y para proceder a ello, se sirvió vuestra excelencia mandar se acumulase a los autos que sobre la creación de dicha escuadra se hicieron y por decreto de primero de octubre de este año, se mandaron remitir todas estas diligencias al señor auditor general de la guerra, quien en su parecer de 5 de noviembre pidió informase yo, sobre que se destinasen tiempos y veces en que deberían los soldados de la escuadra del Saltillo hacer los convoyes de su cargo y así mismo sobre si habrá algún inconveniente en que esto se practicase de distinta forma de la que hasta ahora se ha observado y la que para ello podría darse perpetua, por lo cual se me entregaron los autos que contienen las dichas diligencias, en cuya vista y en cumplimiento de lo que vuestra excelencia me mandó por decreto de 12 de dicho noviembre, digo que respecto a que el motivo que concurrió para que se crease aquella escuadra fue el de escoltar los convoyes que entrasen a la providencia de los texas y que no se retardasen los bastimentos que para la expedición en que en aquel tiempo se entendía se necesitasen; como consta del decreto del excelentísimo señor marqués de Valero, de la junta de guerra y hacienda que para aquel efecto se formó y del parecer que sobre ello dio el señor auditor general de la guerra en todos los cuales instrumentos consta haber creádose dicha escuadra por la urgencia que entonces había de ella para defender los convoyes de los indios enemigos por haber experimentado la desgraciada pérdida de los soldados del presidio de Coahuila, de los cuales a la mayor parte dieron muerte los indios y que no por esto faltaran los bastimentos para que la citada expedición se continuase, el cual motivo a cesado por haber finalizádose dicha expedición, que es por lo que advierte el señor auditor general de la guerra en el capítulo 13 de mis instrucciones: "que hay autos en la capitanía general en que está inserta la consulta del marqués de San Miguel de Aguayo, en que expresa no ser necesario el convoy de los doce soldados que reside en el Saltillo." Y como no por esta razón se haya de faltar a escoltar los convoyes que conducen los avíos y demás necesarios que han de internarse para la manutención de aquellos presidios hasta el de Río Grande, porque sin esta circunstancia pudieran padecer muchos quebrantos causados por los indios enemigos; es también consecuente el que se elija medio que sin ser honeroso a los convoyantes, no sirva de molestia a los convoyados, extinguiendo el abuso de que cualquiera que transite pida las escoltas a su deseo; que son los motivos que concurren para formar este proyecto, el que se habrá de observar en la forma siguiente:

68. Desde su primera erección fueron veinticinco soldados los que guarnecieron el presidio de Coahuila, por haber parecido bastantes para las distribuciones de su destino, con cuya guarnición se mantuvo hasta el año de 1721, que el señor virrey le aumentó diez plazas para que agregada esta fuerza a la de las veinticinco con que se hallaba, existiese más vigorosa la defensa de aquella provincia y se refrenaran los indios que la insultaban, no infiriendo a aquellas vecindades tantos quebrantos como con las hostilidades sufrían y como el acrecentamiento de dichas diez plazas parece fue motivado de las muertes de los soldados que los indios enemigos habían ejecutado, por haber atribuídose aquella desgracia a la poca fuerza que aquel presidio tenía en los veinticinco soldados de que su guarnición constaba, se evidencia que habiendo cesado este motivo expiró también el que concurrió para el aumento de dichas diez plazas, por lo cual (como en su lugar se dice) debe mantenerse dicho presidio de Coahuila con las mismas treinta y cinco plazas que lo guarnecen; y habiendo de darse providencia de soldados que escolten los bastimentos y demás necesarios que hubieron de entrar a la provincia de los Texas, parece, convendrá que de dicho presidio de Coahuila se destaquen los referidos diez soldados que por las causales expresadas se añadieron y que estos se ocupen en los convoyes que han de hacerse hasta el presidio del Río Grande del Norte, cuya consideración refleja, me obligó a desistir del dictamen que había formado de que del dicho presidio de Coahuila se destacasen cinco soldados para guarnecer el real de Boca de Leones por tener presente que habiendo existir con las treinta y cinco plazas con que se halla, deben emplearse las diez que se le aumentaron en los convoyes que llevo expresados, ocupándose en ellos hasta el Río Grande del Norte en la forma siguiente.

69. Para que en las escoltas que del presidio de Coahuila se han de dar a los convoyes que entran para el del Río Grande del Norte, no se experimente el desorden que hasta ahora con la referida escuadra del Saltillo, en razón de que cualquiera que transitaba pedía la escolta a su gusto, me parece muy conveniente el que sean cuatro las escoltas que ha de dar dicho presidio, repartidas en cuatro estaciones del año, la primera por el mes de enero, la segunda por el de abril, la tercera por el de julio y la cuarta por el de octubre, mandando vuestra excelencia que para ello salga de dicho presidio de Coahuila un destacamento de diez soldados, incluso en ellos un oficial que los comande con tal orden, que hayan de hallarse en la villa del Saltillo el día primero de cada uno de los citados meses para que desde allí salgan escoltando a los convoyes hasta el presidio del Río Grande, con advertencia que no han de hacer la caminata por el real de Boca de Leones, sino es por el mismo presidio de Coahuila; lo uno, porque aquel camino es más penoso y dilatado, y lo otro porque haciendo las marchas de dicho Coahuila, podrán quedarse en aquel presidio los soldados que salieron del Saltillo haciendo escolta, relevándose con otros tantos de su compañía, con cuya disposición no se hará honeroso a los convoyantes aquel ejercicio por distribuirse regularmente entre todos, respecto a ser dicho presidio de Coahuila el punto que con poca diferencia media entre las dos distancias; y no habiendo dichos diez soldados de gastar en la escolta del primer convoy más tiempo que el de un mes de ida y vuelta, ocuparán los dos meses restantes al prefinido en que ha de darse el segundo (y así de los demás) en las distribuciones de correrías y mariscadas que se ofrecieren en su presidio, cuya utilidad no se experimentaba en los convoyes que han hecho los dichos doce soldados del Saltillo, por no haber estos ocupado jamás en otro ejercicio que en el de escoltar pasajeros; y de este modo no padecerán detenciones los convoyes y se aliviará la caballada, circunstancias que deben atenderse por muy importantes.

70. Y porque respecto a la costumbre en que han mantenídose los escoltados de que se les contribuyese escolta a su advitrio, puede parecerles esta distribución irritante, haré presente a vuestra excelencia que los convoyes que se introducen a Santa Fé de Nuevo México y las personas que allí entran a algún negocio no lo ejecutan cuando les parece, sino solamente en dos ocasiones al año; siendo una misma la distancia que hay del presidio de El Paso a Santa Fé, que la que media entre el Saltillo y el presidio del Río Grande, sin que deba hacer fuerza el que del presidio del Pasaje al Parral se contribuyan escoltas todos los meses, por razón de que el citado presidio del Pasaje es la puerta única para toda la Vizcaya, que es donde está Chihuahua y también para la Sonora, con que siendo éstas unas provincias tan pobladas, necesitan de que les entren más convoyes y por lo consiguiente de la escolta mensual a la que concurre cuando le toca el reino de Nuevo México, cuyas circunstancias no militan en los convoyes que de la villa del Saltillo han de internarse a los presidios del Río Grande, San Antonio, La Bahía y los Adays, con las misiones adyacentes, sin otro vecindario, con lo que se satisface así a lo mal que llevarán esta proposición los escoltados, como a la paridad que podía objetarse con la escolta que cada mes se da del presidio del Pasaje y más cuando al modo que en éste aguardan los primeros que entran a los que los siguen, hasta el prefinido tiempo que los escoltan pueden hacer mansión en el Saltillo los que han de pasar para dentro hasta que llegue el mes de los cuatro que llevo expresados, de cuya espera podrán evadirse, midiendo el tiempo con el que corresponde al en que han de darse las escoltas, manteniéndose hasta entonces en el lugar donde tuvieren su residencia; todo lo cual se servirá vuestra excelencia mandar expresamente se practique según he expuesto por convenir así al real servicio, a la seguridad de los convoyes que han de internarse, al alivio de los soldados por lo menos honeroso que les será aquel trabajo, ejecutándolo en la forma que queda prevenido; y quedarán a favor de la real hacienda los fondos que dicha escuadra del Saltillo consume al año, que hacen la cantidad de 4,200 pesos, según el estado en que quedó al tiempo que se hizo su visita.

71. Cuando con el motivo de hacer la visita pasé a la Huasteca, hallé una escuadra de ocho soldados que guarnece la villa de los Valles, comandada por aquel alcalde mayor, quien les paga sus sueldos del caudal que rinden los tributos que pagan al rey los indios cristianos, siendo los ministerios en que dichos ocho soldados se ejercitan, los de hacer la guardia a la casa del dicho alcalde mayor y el de acompañarle cuando sale a los pueblos de aquella provincia, porque el respecto de aquellas armas, lo haga de todos más atendido y siendo cierto que los habitadores de aquellos contornos se llaman y titulan soldados, a causa de que siendo los más de ellos de color quebrado están exentos de pagar tributo, viviendo con la obligación de hacer el servicio en las funciones que se ofrecen contra los indios enemigos, que es el mismo modo que se practica en el real de Guadalcazar, que está al oeste de la citada villa de los Valles, acudiendo los vecinos de aquella jurisdicción a la cabecera al tiempo que les toca a cada uno salir con su escuadra a vigilar las tierras y sus puertos por cada luna nueva, que es el estilo que observan para defenderse de las invasiones que ejecutan los indios enemigos; y como el vecindario de la dicha provincia de la Huasteca en que está la referida villa de los Valles, sea numeroso, según todos lo aseguran y hagan el servicio en la forma que acostumbran, como me lo confesó el mismo alcalde mayor, asegurándome que el Jueves Santo ponía para la guardia del monumento, ciento cincuenta hombres armados a caballo, por ser el tiempo en que los indios contrarios intentan ejecutar sus hostilidades, agregándose a aquel número otro mucho más crecido, que componen los que a pie asisten a la función de aquel día, se hace patente, que la escuadra de los dichos ocho soldados que guarnece la referida villa de los Valles, sirve solamente de autorizar a aquel alcalde mayor y no de dar alivio alguno al país, por ser los mismos vecinos de él los que lo guardan, por lo que soy de sentir que dicha escuadra de la villa de los Valles debe excluirse para que la cantidad de 2,800 pesos que inútilmente se consume en pagar los sueldos a los ocho soldados que la componen, se apliquen a otra urgencias que al servicio del rey sean necesarias.

72. Y porque he dicho en este proyecto que así estos ocho soldados, como otros, deben quedar excluidos, me parece conveniente insinuar que esta exclusión no se ha de hacer de forma que separados de sus cuerpos puedan agregarse a otros; lo uno, porque no hay al presente algunos que lo necesiten y lo otro, porque siempre que sea necesario, se podrán reclutar los que fueren precisos de buena calidad para cualquier expedición que se ofrezca.

Por real despacho, con fecha de 5 de marzo del año pasado de 1724, mandó su majestad que de los 6,000 pesos con que anualmente se le asistía al gobernador de la Vizcaya para los gastos de paz y guerra, se reformasen los que fuesen superfluos y en perjuicio de la real hacienda. Y al tiempo que vuestra excelencia me despachó para entender en la visita de presidios, que su majestad había puesto a mi cuidado, me encargó vuestra excelencia (entre otros expedientes) aquel que la citada real cédula contenía, para que diese cumplimiento a cuanto en ella se previene; que luego que llegué a la ciudad de Durango, puse en práctica su ejecución, haciendo información con el número de testigos que pareció competente para la averiguación del modo en que los citados 6,000 pesos se distribuyan. Y pedídoles a oficiales reales certificación en razón de la aplicación de la cantidad expresada, de que debían tener noticia de su distribución, como ministros de real hacienda, de cuyos caudales se contribuían los 6,000 pesos, que puestos los autos en forma, hice remisión de ellos a vuestra excelencia y en la consulta con que los acompañé, expuse a vuestra excelencia cuanto me pareció correspondía a lo que por mi parte se había practicado sobre aquel asunto; de que dio vuestra excelencia vista al señor fiscal, quien dio su parecer muy conforme a lo que de los autos constaba. Y conformándose vuestra excelencia en todo con lo que el señor fiscal expuso, se asignaron para los efectos de paz y guerra solos 2,000 pesos al año. Quedando a favor de la real hacienda los 4,000 restantes hasta los 6,000 que se consumían.
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Y aunque el ahorro de los 4,000 pesos no fue provenido directamente de la visita por no haberse verificado en alguno de los presidios de mi comisión, como fue uno de los incidentes de ella, me ha parecido ponerlos en este proyecto, para que aumentándose a las cantidades que se reconoce haberse verificado a beneficio de la real hacienda, conste debérsele al incesante desvelo de vuestra excelencia, los adelantamientos que ha tenido la real hacienda, pues sin ningún lucimiento, se certificaba de aquella cantidad el consumo por lo que habiendo vuestra excelencia regulado 2,000 pesos para aquellos gastos, quedaron a beneficio del real haber los 4,000 pesos restantes. Estado en que han quedado los efectos de paz y guerra de la Vizcaya.

Esto es, excelentísimo señor, cuanto ha podido contribuir mi desvelo para satisfacer del modo que he alcanzado al proyecto que por el decreto que al principio del cito, se sirvió vuestra excelencia mandarme practicase, en el que he expuesto reducidos a tres clases: el estado en que se mantenían los presidios, él en que los dejé después de visitarlos y él en que por última determinación deben existir; en todo lo cual debo asegurar a vuestra excelencia no he sido dirigido de otros motivos para expresar lo que sobre cada particular he sentido, que de la mayor gloria de Dios, servicio del rey y alivio de los presidiales; precediendo el que luego que vi el superior mandato de vuestra excelencia sobre este asunto, formé dictamen de conciencia acerca de su respuesta, en la que si hubiere extraviádose de lo justo mi concepto, habrá sido defecto de mis cortas experiencias; y mi discurso por haber sido el ánimo directo el de mirar únicamente por los intereses de que es acreedor a la justicia, cuya voluntaria e ingenua confesión espero apadrine este tratado, así para que vuestra excelencia no lo desatienda, como para que los que movidos de curiosidad lo leyeren benignamente, disimulen sus yerros con la inteligencia de que fueron hijos del deseo del mejor acierto, persuadiéndome a que si he conseguido alguno en toda esta expedición, será dimanado de las reglas que me ministraron las instrucciones que para el directorio de mi gobierno mandó vuestra excelencia se me diesen, en cumplimiento de lo que su majestad mandó, cuando se conformó con la elección que hizo vuestra excelencia de mi persona para este efecto, en la consulta que formó vuestra excelencia a fin de expresar la necesidad que había de que los presidios internos se visitasen para evitar los muchos abusos que en ellos se habían introducido y remediar así las extorsiones que los soldados padecían, como los quebrantos que la real hacienda experimentaba por los caudales que se consumían en mantener algunos presidios que se consideraron innecesarios en los parajes donde estaban situados y en pagar crecido número de soldados con que otros se hallaban, sin más necesidad que la de que en los avíos que se les ministran, fuesen más crecidos los lucros que dejase aquel manejo, todo lo cual, según vuestra excelencia lo expresó a su majestad, se halló estar sucediendo, como consta de los autos y demás instrumentos que se crearon en la visita que ejecuté; y como de lo que vuestra excelencia tenía comprendido que se conoce de lo mismo que vuestra excelencia representó a su majestad, advirtiese yo cuanto necesitaba de remedio lo expongo según las experiencias me lo demostraron, en vista de lo cual, mandará vuestra excelencia practicar lo que fuere asequible, despreciando lo que pareciere ser inútil y porque el reglamento que para el mejor gobierno de los presidios manda vuestra excelencia hacer en el citado decreto, pertenece a lo gobernativo y ha de incluir las ordenanzas de cuanto deban observar los presidíales, debe segregarse de este proyecto por no confundir, el hecho de cuanto contiene. México y diciembre 7 de 1728.

Pedro de Rivera


III

Alvarez Barreiro’s Maps and Descriptions


A Description of the Interior Provinces of New Spain to Provide a Clearer Understanding of the Maps and Plans Accompanying This Report

The descriptions state the number of nations in each province and the number of Indians of both sexes in their pueblos; the products of each province, showing lumber, animals, and climate. All this was done by order of the viceroy, governor, and captain general of these realms, by Don Francisco Alvarez Barreiro, lieutenant colonel of infantry and chief engineer of the province of Texas, in conformity with Chapter 24 of the instructions given by his excellency to the brigadier of the royal armies, Don Pedro de Rivera Villalón. In the demarcation of all these territories, which shows their borders with heathen tribes and their seacoasts, the engineer followed the orders given him by the brigadier. He maintained in every way the same preference and order as the visitation and general inspection of all the interior presidios, which is as follows:

MAP NUMBER I

This shows the whole extent of the new kingdom of Toledo and San Joseph de Nayarit bordering on the frontiers of the provinces of Nueva Galicia and Nueva Vizcaya, with which it is contiguous.1 There is no Spanish population at all in this province. Special marks or signs denote his majesty’s presidios and the obedient Indian pueblos. Everything else worthy of note is contained in the following description:

Description of the Province of the New Kingdom of Toledo and San foseph de Nayarit

This small province is located between 21 and 23 degrees north latitude and 261 and 269 degrees of longitude with respect to the meridian through the island of Santa Cruz de Tenerife.2 The provincial capital is Mesa de Tonati, or El Sol, at 22 degrees 23 minutes north, and 262 degrees east longitude. Consequently, the city of México lies southeast of it and it itself is northwest of that city at a distance by air of 210 leagues. Zacatecas is located northeast of its eastern sector at a distance of sixty leagues, while it itself lies to the south-southwest. Guadalajara is located to the southeast, or seventy leagues northwest from that city.
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Alvarez Barreiro’s map of Nuevo Toledo and Nayarit, 1725.



The population of this province is situated only along a line running northeast to southwest for approximately thirty-three leagues between the pueblo of San Juan de Peyotán and the pueblos of San Pedro and San Juan at a place they call Santo Domingo de Ixcatán. Opposite this line from the northwest to the southeast it is twenty-eight leagues to the new pueblo of Dolores de Guaynamota, the most distant from the capital, as our map shows. All the rest of the land contained in its district is uninhabitable, broken by mountains and rocky peaks.

Temperatures in this province range from cold through temperate to hot. This is not due to greater or lesser latitude, which might be supposed, but because of the disposition of the land surrounded by hills and mountains that impede the circulation of the winds.

The only thing more evident than the lack of land that can produce crops for the benefit of the Indians and inhabitants of this province is its aridity. Only in the environs of the pueblo of Santa Teresa can any fields be prepared if the land is cleared precisely as was done in El Pinar. In all the other pueblos, little is planted, and then only on the riverbanks, where the Indians plant with the risk of possible floods. They disregard the loss of their labor most of the time simply to be able to obtain food needed for the preservation of life. They only plant corn and beans.

The sterility of every species of animal found in all the other provinces results from the aridity of the land. Experience assures that only a few deer and wolves, the majority of which are white, will be found here. The infertility of the land of this province has been countered by Divine Providence in having created for the preservation of the pagans several species of fruit trees, as follows: plums, guamúchiles, zapotes, peaches, apricots, bananas, and other less substantial varieties that are used mostly for the nutrition of the people. Certain other excellent trees—pines, oaks, holm oaks, black and white cottonwoods, mesquites, acacia, elephant trees, palms, cedars (although small), sugarcane and bamboo, and other trees of which I have no knowledge—are used in construction.

They tap certain trees for white and yellow saps, which are used to cure injuries of whatever size. There is also a lot of brazilwood and various grasses, which necessity has made them use for dyes and which were discovered to be medicinal. In all the rivers and major streams there are plenty of fish: pike, bass, pickerel, sardineta, and pitontes. In the largest rivers are many crocodiles. In some of the mountains of the region, mineral deposits of poor quality have been found.

All the Indians of this province are under his majesty’s calm and just dominion. They have been brought under political control and are congregated in pueblos that are noted on the map. The greater number are pagan, even more when Brigadier Don Pedro de Rivera Villalón made his general inspection of the presidios. Rivera was the sponsor for the baptism and marriage of the principal Indian chief of the province, named El Tonati, who is today known as Don Juan de Acuña Tonati. At the same time, many others imitated him [by receiving baptism]. It should not be doubted that their reduction to the holy faith will be prompt because of their docility and frequent contact with the unending vigilance of the reverend missionary fathers of the Society of Jesus who administer the missions along the frontiers of Nueva Galicia and Nueva Vizcaya.

The pueblos of this province are composed of only two tribes, the Coras and the Tecoalmes. The Tecoalmes are the last tribe and are very few in number; they have been removed to a single pueblo at San Pedro de Ixcatán. But they are more valorous, better looking, better disposed, and more industrious than the Coras. The two nations, counting both sexes, number 3,683 souls. Ecclesiastical jurisdiction pertains to the bishopric of Guadalajara, just as political jurisdiction pertains to the Audiencia of Guadalajara. This description was done at Mesa del Tonati, or Sol, the capital of the province, April 2, 1725.

MAP NUMBER 2

This map shows the kingdom and province of Nueva Vizcaya with its frontiers located in the center of the interior provinces. It also shows its relation to the pagan and apostate nations. To explain the map better, there are four symbols that can be seen in the legend; they depict the cities, villas, reales de minas, and the garrisons of troops in the king’s pay. The pueblos of Indians under royal obedience and the rancherías of the pagans who do not admit vassalage are indifferent or are enemies, and are depicted with the same symbols used in the maps for the rest of the provinces. A more particular description of Nueva Vizcaya follows:3

Description of the Kingdom and Province of Nueva Vizcaya

This province is located between 22 and 32 degrees north latitude (boreal) and between 255 and 271 degrees of the aforementioned longitude, beginning with a polar altitude of 22 degrees 37 minutes at the mouth of the Río de las Cañas,4 which empties into the South Sea, and ending at the royal presidio of San Felipe y Santiago de Janos. Very few of its population centers are in the torrid zone; most are in the temperate northern latitudes. An ascending line of longitude would pass through the pueblos of Concepción de los Tubares, Chinipas, Moris, and Maicoba between 257 and 258 degrees, extending as far as the villa of Santiago del Saltillo, located between 270 and 271 degrees, which is the farthest extent.
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Alvarez Barreiro’s map of Nueva Vizcaya, 1726.



The Sierra Madre cuts through this province from northwest to southeast, dividing it into two hemispheres or distinct regions with opposing climates. The western sector is in the sierra and is immediately joined to the hot southern coast; the eastern sector is temperate. All of the great space occupied by the sierra, the high summits as well as the deep canyons, according to their height or depth, is extremely cold country because of the snows and winds that batter them in all seasons. These mountains extend without interruption from the province of Nayarit until they enter the province of Sonora at Maicoba, Tutuaca, and Yepómera.

The eastern sector comprises the territories of the city of Durango, the villa of Saltillo, Parras, Parral with all the royal garrisons, the junction of the Río del Norte and Río Conchos, the villa of San Felipe Real de Chihuahua, Cusihuiriachic, and the valleys of San Buenaventura and Casas Grandes. It enjoys a temperate climate and is fertile. It produces abundant crops of fruits and grains, including wheat, alfalfa, maize, beans, lima beans, and all kinds of vegetables, acorns, figs, peaches, apricots, cling peaches, pears, apples, quinces, pomegranates, and grapes, from which a large supply of wine and brandy is made in the pueblo of Santa María de las Parras and some in Durango. The region has many good pastures for raising horses, mules, and other kinds of cattle, sheep, and goats.

The eastern edge of the sierra has a rather hot climate, as mentioned; it does not produce wheat, but this lack goes unnoticed even as far as the southern coast because the special benefit of the highly productive mountain region supplies them with produce out of the abundant harvest of seed corn and vegetables and because it is easy to import flour when the need arises.

Groves of every kind of tree are found in the hills, as well as a variety of animals: tigers, lions, raccoons, javelinas, deer, bears, antelope, badgers, wild cats, lynx, coyotes, wolves, foxes, squirrels, hares, and rabbits. In its rivers will be found the same fish as listed for Nayarit.

The characteristic of this province is one of a continuous vein of minerals, which has been most certainly proven through the experience of so many hills having been worked. Ore of assay quality has been found. In the Sierra Madre at the mining towns of Urique and Batopilas5 huge pieces of virgin silver have been retrieved without any need of refining, since they are open to view and their removal is only impeded by the surrounding rock and the lack of capital among the residents.

The Indian tribes in the pueblos of Nueva Vizcaya are the thirty [sic]6 following:

Choras, Tepehuanes, Xiximes, Xixies, Tubares, Borogios, Tarahumaras, Pimas, Nuris, Babos, Arigames, Atapobondas, Conchos, Chisos, Otaquitatomes, Memetes, Julimes, Tapalcomes, Janos, Jocomes, Sumas, Mezquites, Cacalotes, Conejos, Pojalmes, Chinarras, Poaxacmes, Hoposmes, Cibulos, Pudicas, and Sisimbres.

Note that some tribes in this province, the principal ones among them, also inhabit other provinces. Some are still pagans, like the Sumas and Sisimbres. The total number of persons of both sexes and of all ages now living is 51,910. All the tribes are inferior in number to the Tarahumara, which is made up of 37,523 souls. The Tepehuan is next in size. These two groups inhabit the Sierra Madre from the pueblo of San Miguel de Yonora,7 located on the banks of the river of San Pedro de Guadiana8 to that of Yepómera9 near San Buenaventura, running in the same direction as the sierra. The Tarahumaras are to the northwest and the Tepehuanes to the southeast.

All ecclesiastical jurisdiction in Nueva Vizcaya belongs to the bishopric of Durango with the exception of the villa of Saltillo which is assigned to the jurisdiction of Guadalajara. Politically, it is all under the Audiencia of Nueva Galicia.

Done in the villa of Santa Fe, headquarters for the kingdom and province of New Mexico on August 23, 1726.

MAP NUMBER 3

This shows the realm and province of New Mexico with the part that borders on Nueva Vizcaya to the south.10 All the rest borders on pagan Indian tribes, some of whom are indifferent and the rest hostile. The explanation corresponds completely with the marks and signs shown on the map of Vizcaya, and the details observed in this territory are contained in the following description:

Description of the Kingdom and Province of New Mexico

The kingdom of New Mexico is the province where his majesty’s domains end in North America. It is situated between 31 and 38 degrees north latitude and 258 and 262 east longitude; it is nearer to the north (arctic) than all the other provinces. In the south it is separated from Nueva Vizcaya at a place called Boquillas;11 in all other directions it borders on tribes of pagan Indians.

The territories of this province are the most unobstructed plains, all pleasant and fertile, of all that I have seen during the general inspection. As a whole they are more like those of Europe. The rivers and streams shown on the map contribute to the fertility of the land. In this respect the Río [Grande] del Norte is the most generous of all; it originates here only a little more than three leagues to the west of the pueblo of San Gerónimo de Taos, dividing the territory into two parts. All its banks are level land, so all the water needed can be drawn from it for the Spanish settlements as well as for the Indian pueblos along its banks. This relationship of river and land is equally useful through the whole stretch of country from the royal presidio of El Paso to the pueblo of Isleta on the west side of the river. This is the richest stretch of all those that have been surveyed and is outstanding, not only in regard to what has been said, but also because its banks are filled with luxuriant poplar groves. The river produces unusual varieties of fish not seen elsewhere, such as pupfish, trout, aujas, lobos marines, and others poorly known.
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Alvarez Barreiro’s map of Nuevo México, 1727.



These lands are more opulent and more productive of all kinds of grain and garden produce than the other provinces of New Spain. This is evident from its more abundant harvests and from the lands and farms that can be irrigated, as well as those watered by seasonal rains. This is seen in the pueblos of Pecos, Galisteo, Acoma, and Zuñi, where the Indians’ constant vigilance in the cultivation of their lands is rewarded by large crops with no more water than that which falls from the sky.

This province has both cold and temperate climates. The temperate zone extends from the pueblo of San Juan in a southerly direction as far as the royal presidio of El Paso, where the climate is milder still. In the headquarters town of Santa Fe, and in the pueblos of Taos, Picuris, and Pecos, the cold becomes so extreme that one can never be sure of even three months of summer, but the heat is never extreme.

In the mountains there are excellent pines, aspen, oaks and live oaks, and cottonwoods, which are easily accessible for construction because they are near the settlements. As far as animals are concerned, they are the same as was mentioned for Nueva Vizcaya.

In earlier periods some mines were worked between the pueblos of Santo Domingo and Galisteo. However, as awareness of the scarcity of rich ores grew and as it was realized that most of the remaining ore was only copper, which could not pay for the cost of recovery, the mines were abandoned.

The twenty-four pueblos of this province are inhabited by fourteen tribes of Indians: Piros, Tiguas, Mansos, Keres, Zunis or Alonas, Jémez, Teguas, Apaches, Navajos, Moquis, Taos, Picuris, Tanos, Pecos, and Sumas, numbering 9,647 souls.

These Indians are better proportioned and better looking than the [Central] Mexicans and other nations in between; both men and women always go about clothed and with shoes. They are hard workers; not only women weave cotton and woolen blankets for their use, but also the men do this during the snow season, when they cannot cultivate the land. As a result, all these Indians are wealthy, and even the poorest have enough to live comfortably. All have food, tools, and equipment for the cultivation of the land, and cattle and sheep; the Indian who does not ride on horseback is considered very unfortunate. Drunkenness is unknown among them, and above all the good customs seen among them, they faithfully keep the ancient and praiseworthy one (which they were taught by the first missionaries) of greeting the Spaniards as well as each other with the sweet name of Ave María.

The houses in which these Indians live are worthy of particular mention because they are not jacales such as are seen in the pueblos of the other provinces. These are sturdy dwellings, three stories high with flat roofs. These are the smallest, because some are five stories high with well constructed walls and with no door at ground level. They think it fitting to climb to the first floor by ladders, which are drawn up at night to keep them safe from the attacks of hostile tribes with whom they are at war. In general their quarters face each other for good defense so that the enemy cannot take cover between them.

The Indians of the pueblos of this province assist the regular troops of the presidios in their campaigns against hostile Indian tribes. Each pueblo provides the number assigned it by the governor at no cost to the royal treasury. They provide their own supplies, horses, and weapons. Their deeds have proved their loyalty.

His majesty has not defined the ecclesiastical jurisdiction of this province nor to which bishopric it is to belong despite the fact that the bishop of Durango took possession of the presidial district of El Paso and its neighboring pueblos, since he was the nearest prelate.

This description was made in the royal presidio of Sinaloa at the villa of San Felipe y Santiago, capital of the province, on January 12, 1727.

MAP NUMBER 4

This map shows the three provinces of San Juan de Sonora, San Ildefonso de Ostimuri, and San Felipe y Santiago de Sinaloa, which are all located west of Nueva Vizcaya and with their western edges bordering on the shores of the channel of California, common to all three.12 The map has the usual marks and symbols used for Nueva Vizcaya. Everything else that should be said appears in the following description.

Description of the Three Provinces of Sonora, Ostimuri, and Sinaloa

These provinces occupy the space between the channel of California and the kingdom of Nueva Vizcaya. It is located west of that province between 25 and 32 degrees north latitude and between 251 and 259 degrees east longitude, between which are found all its meridians east, west, north, and south.

The climate of these provinces is both hot and temperate. The hot climate (Sinaloa, for the most part) does not produce harmful effects resulting in too much sickness, nor does it increase the potency of poisonous creatures that are generally troublesome at the latitudes of 19, 20, and 21 degrees, as in Compostela, Santipaqui, and other places in between. The temperate climate, which comprises the greater parts of the province of Ostimuri and all of Sonora, does not become excessively cold even when the sun is in the opposite Tropic of Capricorn. It may be inferred from this that the climate is favorable and mild for human habitation.

The quality of the land in the province of Sonora is better than average for the production of all kinds of grain; it surpasses Ostímuri as much as Ostímuri in turn surpasses Sinaloa, which produces no wheat. In spite of this defect, however, Sinaloa produces more abundant crops of cotton and sugarcane than the others, where these same crops are also grown.

The Sierra Madre penetrates the eastern portion of these provinces in the districts of Yepómera, Maicoba, and Batopilas, although the peaks and mountain ridges are not as high as in the Tarahumara and Tepehuan country. For the most part, the sierra slopes down in this area to form valleys and level lands, which are better suited for cultivation and pasturage and where roads and paths are easier to traverse.
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Alvarez Barreiro’s map of Sonora, Ostímuri, and Sinaloa, 1727.



Although during the inspection timber was not found to be as abundant in these provinces as in the others, there is as much as could be desired for the construction of churches, houses, and other buildings. Some of the mountains and riverbanks were covered with poplar, ash, walnut, and fruit trees. On other mountains there were pines and all sorts of wildlife. In all the hills and mountains metals are found just as in Nueva Vizcaya.

The pueblos of the three provinces are inhabited by the following eleven Indian nations: Opatas, Pimas, Sobas, Eques (commonly Eudebes), Tubares, Yaquis, Toros, Chisos, Mayos, Seris, and Tepocas. There are a total of 21,764 souls of both sexes and all ages. Ecclesiastical administration in the district pertains to the diocese of Durango; civil government belongs to the Audiencia of Nueva Galicia.

Dated in the royal presidio of San Pedro del Gallo of Nueva Vizcaya, June 20, 1727.

Note One: It came to the notice of the most excellent Marqués de Casafuerte, viceroy, governor, and captain general of these realms, that some individuals of the province of Sonora, in union with the pagan Seri and Tepoca Indians who inhabit the land between the rivers of Pitic and Caborca13 on the shores of the California channel, have been secretly fishing for pearls (against royal regulations) in a bed adjacent to those shores, thus stealing the fifth belonging to the crown. In order to completely suppress such an intolerable deceit, his excellency resolved to assign this royal duty to the person who would make the best payment to the royal treasury. This was done last year, 1729, in the amount of 3,780 pesos annually.

Note Two: Although to fulfill the orders given me to delineate the internal provinces, the province of Culiacán was included, and is actually shown, on the map depicting its location and populations with that of Nueva Vizcaya, as can be seen. It still seemed better not to insert the description of this province in that of Nueva Vizcaya, because its lands do not produce the same crops and its inhabitants are so few that the capital, named San Miguel de Culiacán, is composed of only fifty-nine families of Spaniards, mestizos, negros, and mulattos. The twenty-three pueblos in its jurisdiction are almost deserted, as there are no more than 397 families of Indians to be found in all of them. In climate and produce this province is just like that of Sinaloa.

MAP NUMBER 5

This map shows the two provinces of the new kingdom of Extremadura, or Coahuila, and Nuevo León, their borders with Nueva Vizcaya, and the nations of pagan Indians that inhabit them.14 The explanations for clarification do not differ at all from the marks and symbols mentioned before. Details are given in the following description:
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Alvarez Barreiro’s map of Nueva Extremadura, Coahuila, and Nuevo León, 1728.



Description of the Two Provinces of the New Kingdom of Extremadura or Coahuila and of Nuevo León

These two provinces are located between 23 and 31 degrees north latitude and between 269 and 272 degrees east longitude with respect to their common meridian and with a difference of 30 minutes in the north temperate zone. It belongs to the interior provinces, which have been sketched; most are north of the city of México.

The climate of the two provinces differs greatly. Coahuila is mild and temperate due to the high altitude in which it is mostly located and to its open land. The kingdom of [Nuevo] León is quite hot, which may be due to its mountainous terrain, its nearness to the coast of the Gulf of Mexico, or to a high mountain range that runs from north to south, blocking the circulation of winds and air on its east side and separating most of its population from Nueva Galicia and Nueva Vizcaya to the west. That is why its climate is quite different from that of others on the same parallel.

The fertility of Coahuila’s lands excels beyond compare those of León—both in the better quality of its excellent fruits and its harvest of wheat, which the kingdom of León lacks. León has better pasture for cattle and sheep than Coahuila, but both have the same wildlife as was described for Nueva Vizcaya. Both provinces have the same type and abundance of minerals as Nueva Vizcaya, although they are not exploited at present, with the exception of the mines of San Pedro de Boca de Leones in the new kingdom of León.

Of all the pueblos of the two provinces, not even two could be compared to those of the Tarahumara, New Mexico, or Sonora, because there were only 815 persons of all ages belonging to the missions of the province of Coahuila.

The number of Indians in the new kingdom of León was only 650, and most of those in the two provinces were from the following nations:

Pacpoles, Cacquites, Ocanes, Payaguanes, Cíbulos, Canos, Catujanes, Pacoches, Apes, Colorados, Ovayas, Tobosos, Sixames, Sillanguayas, Sadujanes, Siauses, Pitas, Paquasin, Pampopas, Pajalatames, and Carrizos, all living in Coahuila; in the province of León are the Vocarros, Xanambres, Gualaquises, Borrados, Pelones, Posuamas, Zalayas, Malahuecos, Pitisfiafulis, Guachichiles, Tajaquiches, Alazapas, and Pajaltoes.

Some of them are vestiges of nations nearly wiped out by war, and some were individuals from pagan nations who come here for some months before returning to their own people when they find it convenient.

Ecclesiastical jurisdiction in the two provinces is assigned to the diocese of Guadalajara. In civil matters they fall under the jurisdiction of higher authority. Done in the city of San Luis Potosí in the province of New Spain on June 2, 1728.

MAP NUMBER 6

I have added as an addendum to the preceding maps all the land situated between 21 and 41 degrees north latitude and 250 and 285 degrees east longitude with respect to the base meridian at Pico de Teide on the island of Santa Cruz de Tenerife. Thus they are shown in relation to all his majesty’s dominions as well as all the land that belongs to and is peopled by pagan nations and depicting the sea coasts, channels, bays, and estuaries. I was ordered to employ this method by the most excellent Marqués de Casafuerte, viceroy, governor, and captain general of these realms so that the king our lord (may God protect him) might have present (at the same time) the locations of all the presidios of the "Provincias Internas" so that it can contribute to the royal understanding concerning the condition of the Indian nations who do not obey his just and gentle laws. The connections of the provinces with each other and the locations of their capitals and principal settlements are shown. Everything is verified by the map legend bearing different marks or symbols for a clearer understanding. Because it was necessary to include the inchoate province of Texas in order to determine the meridians in which the presidios are located, despite the fact that there are no other settlements or subjects, its details are explained in the following brief description.15

Description of the New Kingdom of the Filipinas and the Province of Texas

This province is situated between 26 and 32 degrees north latitude, which describes its diameter from the mouth of the Río de Medina16 (emptying into the waters of the Gulf of Mexico) to the hills that separate it from the land of the Apaches in a north-south direction, and between 272 and 286 degrees east longitude starting with the Río de Medina and terminating with the Río de San Andrés de los Caudachos (which the French call the Red River). This separates it from the adjoining colony of Louisiana, established and settled by the French a few years ago.

The climate observed in this province is much like that of Europe. It is very cold during the season of snows. As the sun approaches the Tropic of Cancer, the heat becomes intolerable along the shores of the Gulf of Mexico. Moreover, a plague of mosquitoes is chiefly experienced at that time.

Throughout the entire spacious range of territories in this province, corn and beans can be cultivated; from 31 degrees on north, wheat can be grown, as proven by experience. The lands are so fertile that even without the benefit of irrigation they are useful to the gentiles who cultivate them. It is most worthy of mention that in the whole vast expanse of this province there is not found a range of hills, a peak, or a mountain that cannot be climbed on a bridled horse, and although the greater part of the land is one continuous hill, the land is so open that it can easily be traversed even though there is neither road nor path. On the hills there are every species of tree found in Europe except the beech.

Because this province has not been firmly established and does not have any settlements other than the three presidios of Adays, San Antonio, and Nuestra Señora de Loreto, and because it has only two pueblos of Indians near the royal presidio of San Antonio, which are inhabited by Indians of the Payaya, Mezquite, and Aguestaya nations, who do not number over 243 persons of all ages, any further discussion is being omitted.

Done in the royal presidio of San Juan Bautista del Río Grande del Norte in the jurisdiction of the province of Coahuila in the kingdom of Nueva Extremadura on December 28, 1727.

The preceding descriptions of the interior provinces were made separately at the places noted. They are now being consolidated by order of the most excellent Marqués de Casafuerte, viceroy, governor, and captain general of these realms in the city of México on February 10, 1730.

Francisco Alvarez Barreiro

Original is in the Archivo General de Indias, Sevilla, Guadalajara 144.



1. Engineer Alvarez Barreiro gathered information for his description and map of Nayarit in a reconnaissance made from Mesa de Tonati during the period Febuary 10 to March 2, 1725. A pattern was established which continued throughout the inspection; Alvarez Barreiro was assigned a number of men to accompany him during his explorations, and his group conducted their surveys while Rivera and the main party continued inspecting the various presidios.

2. The Spaniards did not use Greenwich as the starting point for their longitude measurements, and they also calculated in a easterly direction. Using the Canary island of Tenerife as the reference point and measuring east, Alvarez Barreiro’s calculations are nearly exact.

3. Alvarez Barreiro made four trips of exploration to acquaint himself with Nueva Vizcaya: August 8-September 29, 1725, from Durango; October 13-25, 1725, from Pasaje; November 11, 1725-January 18, 1726, from Gallo to Parral; and March 11-April 22, 1726, from Conchos.

4. This stream forms the modern boundary between the states of Nayarit and Sinaloa.

5. Batopilas remains a renowned locality for native silver.

6. Thirty-one are listed.

7. San Miguel de Yonora is known today as El Carrizal and is located 40 kilometers southwest of Mezquital, Durango.

8. More commonly known as the Río Mezquital.

9. Yepómera is 320 kilometers northwest of Parral.

10. Leaving and returning to Santa Fe, Alvarez Barreiro made his reconnaissance trip in New Mexico between July 6 and August 5, 1726.

11. Approximately 30 kilometers south of modern Villa Ahumada, Chihuahua.

12. For this map and description Alvarez Barreiro drew upon two trips of exploration: from Janos to Alamos, October 23-December 21, 1726, and from Sinaloa to Gallo, January 11-June 20, 1727.

13. These are the Río Sonora and Río Concepción.

14. Alvarez Barreiro based this map mainly on the reconnaissance from the presidio of Río Grande to Monterrey from November 30, 1727, to February 24, 1728.

15. The November 1727 exploration of Texas began at Espíritu Santo and ended at the presidio of Río Grande. This map has not been located.

16. The Medina River is a tributary of the San Antonio River, and the latter is properly used as the designation for the stream in its lower reaches.


Descripciones de las Provincias Internas de esta Nueva España, que Sirven para la más Clara Inteligencia de los Planos o Mapas que las Acompañan

Se determina el número de naciones existente en cada provincia y el de los indios de los dos sexos de que se componen sus pueblos frutos, que en sus territorios produce cada una de ellas con las maderas, animales y sus temperamentos, hechas de orden del excelentísimo señor virrey, gobernador y capitán general de estos reinos, por don Francisco Alvarez Barreiro, teniente coronel de infantería e ingeniero en jefe de la provincia de Texas, en conformidad del capítulo 29 de las instrucciones que por su excelencia se le dieron al brigadier de los reales ejércitos don Pedro de Rivera Villalón, guardando el ingeniero para la demarcación de todos los territorios de ellas, sus fronteras con las naciones bárbaras y costas de sus mares, las órdenes que le fueron ministradas por el dicho brigadier siguiendo en él todo la misma preferencia y orden que se observó en la visita e inspección general que es la siguiente practicada en todos los presidios internos.

PLANO NUMERO I

Demuestra la provincia del nuevo reino de Toledo y San Joseph del Nayarit en toda su extensión con la parte de las fronteras de las provincias de la Nueva Galicia y Nueva Vizcaya, con quienes está contigua y por no haber en esta provincia población de españoles alguna, se explica su inteligencia en las dos marcas o señales que denotan los presidios de su majestad y los pueblos de los indios de la obediencia y lo de más digno de reparo se observa en esta descripción siguiente:

Descripción de la provincia del nuevo reino de Toledo y San Joseph del Nayarit

Hállase situada esta pequeña provincia entre los 21 y 23 grados de latitud boreal, y entre los 261 y 269 de longitud al respecto del meridiano, tomado en la isla de Santa Cruz de Tenerife, y su capital que es la Mesa del Tonat, o Sol, en 22 grados y 23 minutos de latitud norte y en 262 de longitud y por consiguiente en la ciudad de México se halla al este cuarta al sudeste, oeste cuarta al noroeste a distancia de 210 leguas calculadas por la distancia aerea. Con la de Zacatecas se halla al este cuarta al nordeste, sur sudoeste a distancia de 6o leguas y con la de Guadalajara se halla noroeste sudeste a la distancia de 70 leguas.

Entiéndese sólo lo poblado de esta provincia por el rumbo del nordeste, sudoeste el espacio de treinta y tres leguas que median entre el pueblo de San Juan de Peyotán y los de San Pedro y San Juan en el paraje que llaman Santo Domingo de Ixcatán; y por el opuesto noroeste, sudeste, veintiocho leguas que dista el pueblo nuevo de los Dolores del de Guaynamota, siendo los más distantes de la capital, como demuestra el plano; y todo lo demás contenido en su districto es tierra quebrada de montañas y peñascos incapaz de poblarse.

Experiméntanse en esta provincia los temperamentos frío, templado y caliente, y no según la razón de su más o menos latitud que debía ser la de la mayor preferencia, sí por la disposición de los terrenos, circunvalados de cerros y montañas, por cuyo impedimento no pueden circular los vientos.

Nada persuade más la falta de tierras que puedan producir semillas para el beneficio de los indios y habitantes de esta provincia, que lo árido de su contenido; y sólo en los contornos del pueblo de Santa Teresa se pueden formar algunas labores, a costa del desmonte preciso que se habrá de hacer en el Pinar. En todos los demás pueblos se siembra poco y con el riesgo de la contingencia de las avenidas de las aguas de los ríos, en cuyas márgenes siembran los indios desestimando la pérdida de su trabajo, los más de los años a trueque de conseguir algún alimento preciso para la conservación de la vida y sólo se producen semillas de maíz y frijol.

De la aridez de la tierra proviene la esterilidad de animales de todas las especies que se hallan en las demás provincias, por haber asegurado la experiencia, no haberse encontrado más que algunos venados y lobos, siendo la mayor parte de estos de color blanco.

La infecundidad de la tierra de esta provincia la desairó la divina providencia con haber criado en ella para la conservación de los gentiles, las especies de árboles frutales siguientes: ciruelas, guamichiles, zapotes, duraznos, albérchigos, plátanos y otros de menos substancia que sirven de la parte de mayor alimento a aquellos individuos; y para las fábricas de lo que se hubiese de edificar excelentes: pinos, robles, encinos, álamos negros y blancos, mezquites, guisaches, quiotes, palmas, cedros (aunque pequeños), carrizales de caña y otates, con otros árboles de que no se tiene conocimiento.

Que destilan gomas amarillas y blancas, con que se curan heridas por grandes que sean, hállase también mucho palo de brasil para tinturas, y diversas hierbas de que la necesidad ha hecho experiencia y encontró ser medicinales. En todos los ríos y arroyos de consideración hay copia de pescados, róbalos, bagres, bogas, sardineta y pitontes, y en los más caudalosos muchos caimanes y en algunas montañas de sus territorios se han registrado minerales al parecer de corta ley.

Todos los indios de esta provincia están debajo del justo y suave dominio de su majestad, reducidos a la política y congregados en sociedad en los pueblos que prefine el plano, son los más de ellos gentiles, más como en el tiempo en que practicó la visita general de sus presidios el brigadier don Pedro de Rivera Villalón, apadrinó en bautismo y casamiento al indio principal y cabeza de la provincia, llamado El Tonati, hoy don Juan de Acuña Tonati, y al mismo tiempo a su imitación lo ejecutaron otros, no se debe dudar de la más breve reducción de todos ellos a la sante fe, contribuyendo a este fin su docilidad y frecuente trato que tienen en las fronteras de la Nueva Galicia y Nueva Vizcaya con el incesante desvelo de los reverendos padres, ministros de las misiones de la Compañía de Jesús que administran.

De solas dos naciones se componen los pueblos de esta provincia que son coras y tecoalmes, siendo esta última nación de muy corto número por reducirse sólo a un pueblo que es el de San Pedro en Ixcatán; pero es de más valor, aspecto, disposición y aplicación que la de los coras y el número de las dos, en los dos sexos, es de tres mil seiscientas ochenta y tres almas. Pertenece por lo que mira así, al gobierno eclesiástico, como al político, al obispado y audiencia de Guadalajara. Y es fecha esta descripción en la Mesa del Tonat o Sol, cabecera de la misma provincia en 2 de abril de 1725.

PLANO NUMERO 2

Demuestra el reino y provincia de la Nueva Vizcaya con sus fronteras que hace con las provincias internas, por hallarse situada en el centro de ellas, y las que tiene con las naciones de gentiles y apóstatas, sirviendo de explicación para su más perfecta inteligencia las cuatro marcas o señales que se perciben en la tarjeta y corresponden para la demostración de ciudades, villas, reales de minas, presidios de tropas al sueldo de su majestad, pueblos de indios de la real obediencia y rancherías de los gentiles que no tributan vasallaje o sean indiferentes o enemigos y por dichas marcas o señales se tendrá presente lo mismo que denotan en los planos de las demás provincias, siendo lo más particular de la Nueva Vizcaya lo que produce la descripción que sigue:

Descripción del Reino y Provincia de la Nueva Vizcaya

Está situada esta provincia entre los 22 y 32 grados de latitud boreal, y entre los 255 y 271 de longitud al respecto del meridiano propuesto, tomando el principio de su altura de polo en los 22 grados y 37 minutos en que desemboca el Río de las Cañas en el Mar del Sur, y terminándola en el real presidio de San Felipe y Santiago de Janos de que se sigue hallarse muy pocas de sus poblaciones en la zona tórrida y todas las más en la boreal templada: toma el ascenso de su longitud en los pueblos de la Concepción de los Tubares, Chínipas, Moris y Maicoba entre los 257 y 258 grados y se prolonga hasta la villa de Santiago del Saltillo situada entre los 270 y 271 en que consiste toda su extensión.

Corta la Sierra Madre a esta provincia noroeste sureste, dividiéndola en dos hemisferios o regiones distintos y opuestos temperamentos por ser el de la parte del oeste de la sierra, inmediato a la costa del sur, caliente y el de la banda del este templado. Y todo el grande espacio que ocupa la sierra tanto en las cumbres, como en las cañadas según su más proporcionada disposición es tierra fría en extremo por causa de las nieves y vientos que la combaten en todos tiempos. Dilátase esta sierra sin intermisión desde la provincia del Nayarit hasta introducirse en la de Sonora por las partes de los pueblos de Maicoba, Tutuaca y Yepómera.

La parte del este de ella, que comprende los territorios de la ciudad de Durango, villa del Saltillo, Parras, Parral con todos los reales presidios, junta de los ríos del Norte y Conchos, villa de San Felipe el Real o Chihuahua, Cusihuiriachic, en los valles de San Buenaventura y Casas Grandes, goza de temperamento templado y es fértil y abundante por las semillas y frutas que produce de trigo, cebada, maíz, frijol, habas y toda especia de legumbres, brevas, higos, melocotones, albérchigos, duraznos, peras, manzanas, membrillos, granadas y uvas, de que se hace copia de vino y aguardiente en el pueblo de Santa María de las Parras y alguna en Durango, y las hortalizas necesarias y por la cualidad y muchedumbre de pastos para la cría de caballadas, muladas y demás ganados mayores y menores.

La banda del este de la sierra que es temperamento ardiente, como queda dicho, no produce trigo y este defecto se hace insensible en toda la tierra de la costa del sur, por el particular beneficio con que la generosidad de la sierra les subministra los frutos con excesivo retorno en las semillas de maíz y legumbres y por la facilidad que hay para conducir harinas cuando la necesidad pide este alimento.

Encuéntranse en sus montes poblados de toda suerte de árboles, diversidad de animales: tigres, leones, mapaches, javalines, venados, osos, berrendos, tejones, gatos monteces, onzas, coyotes, lobos, zorras, ardillas, liebres y conejos. Y en sus ríos de las especies de pescados que se dijo en el Nayarit.

Todo el ámbito de esta provincia es un mineral continuado habiendo dado la evidencia más cierta para que no pueda dudarse lo que se ha demostrado con la experiencia que en cuantos cerros se ha trabajado, se consiguió hallar metales de más o menos ley. Y aún con ventaja en la Sierra Madre en la que se hallan situados los dos reales de minas de Urique y Batopilas en cuyas minas se encontraron grandes porciones de plata virgen sin necesitar de beneficio percibiéndola en estos tiempos la vista y sólo obstan los impedimentos de la gran dureza de su panino y la destitución de caudales en sus moradores.

Las naciones de indios que habitan los pueblos de la Vizcaya son las treinta siguientes:

coras, tepehuanes, xiximes, xixies, tubares, borogios, tarahumaras, pimas, nuris, babos, arigames, atapobondas, conchos, chisos, otaquitatomes, mametes, julimes, tapalcomes, janos, jocomes, sumas, mesquites, cacalotes, conejos, pojalmes, chinarras, poaxacmes, hoposmes, cíbulos, pudicas y sisimbres, advirtiendo que algunas naciones de ésta lo más principal de ellas pueblan otras provincias. Y otros aún son gentiles como los sumas y sisimbres.

Y habiéndose averiguado el número de las personas en los dos sexos y de todas edades se hallaron existentes cincuenta y una mil novecientas y diez. Teniendo todas las naciones número muy inferior al respecto del de la nación tarahumara pues sólo ésta compone el de treinta y siete mil quinientas veinte y tres almas, proporcionándose en algún modo con la tarahumara con la tepehuana por ser las más considerables y las que pueblan la Sierra Madre desde el pueblo de San Miguel de Yonora situado a la orilla del río de San Pedro de Guadiana hasta el de Yepómera cerca de San Buenaventura, por el mismo rumbo que corre la sierra hallándose los tarahumaras situados al noroeste y los tepehuanes al sudeste.

Toda la jurisdicción de la Nueva Vizcaya pertenece por lo eclesiástico al obispado de Durango a la reserva de la villa del Saltillo que está asignada al de Guadalajara; y por lo que mira a lo político, toda ella a la audiencia de la Nueva Galicia.

Fecha en la villa de Santa Fé, cabecera del reino y provincia del Nuevo México en 23 de agosto de 1726.

PLANO NUMERO 3

Demuestra el reino y provincia del Nuevo México con la parte que hace frontera con la Nueva Vizcaya por el rumbo del sur, y por los demás las tiene con naciones de indios gentiles, indiferentes algunas y demás enemigas correspondiendo la explicación para su inteligencia en el todo a las marcas o señales expresadas en el plano de la Vizcaya, y las particularidades que se observaron a la vista en sus territorios son las que contiene la descripción siguiente:

Descripción del Reino y Provincia del Nuevo México.

El reino del Nuevo México es la provincia en que terminan los dominios de su majestad en esta América septentrional, y hállase situada entre los 31 y 38 grados de latitud boreal y entre los 258 y 262 de longitud y más inmediata al polo ártico, que todas las demás provincias hace su división con la Nueva Vizcaya por el rumbo del sur en el paraje que llaman las Boquillas y por todos los demás rumbos tiene sus fronteras con naciones de indios gentiles.

Son los territorios de esta provincia los más despejados llanos, amenos y fecundos de cuantos se han registrado en el progreso de la visita general y en todo más semejantes a los de Europa, contribuyendo a la mayor fertilidad de la tierra los ríos y arroyos que expresa el plano mostrándose más generoso en este beneficio el Río del Norte el cual introduciéndose en ella a poco más de tres leguas a la banda del oeste del pueblo de San Gerónimo de los Taos la divide en dos partes. Y siendo la tierra de sus riberas llana se logra la conveniencia de todas las sacas de agua necesarias, así a las poblaciones de los españoles como a los pueblos de los indios situados en sus márgenes ofreciendo la disposición de la tierra y del río esta misma utilidad en todo el espacio de tierra despoblada desde el real presidio de El Paso hasta el pueblo de la Isleta situado a la parte del oeste del río, siendo éste el más proficuo entre cuantos se han demarcado y haciéndose particularmente específico entre todos. No sólo por las circunstancias referidas sino también por hallarse sus riberas pobladas de frondosas alamedas y producir pescados extraordinarios y no vistos en los demás, como cazones, truchas, aujas, lobos, marinos y otros que no se conocen con perfección.

Sus tierras son de mayor crasitud y más productivas de todas semillas y hortalizas que las de las demás provincias de la Nueva España como lo acreditan las crecidas cosechas tanto en las tierras y labores sujetas al riego cuanto en las de temporal cuya evidencia se percibe en los pueblos de Pecos, Galisteo, Acoma y Zuñi donde los indios en renumeración del continuo desvelo en el cultivo de sus tierras, reciben la correspondencia de su afán en considerables cosechas sin más agua que la que les ministra el cielo.

En esta provincia se observan los temperamentos frío y templado, éste desde el pueblo de San Juan corriendo al rumbo del sur hasta el real presidio de El Paso en el que se hace más suave. Y en su cabecera que es la villa de Santa Fé y en los pueblos de Taos, Pícuris y Pecos se experimenta suma frialdad sin que se pueda afirmar haber tres meses al año con seguridad de verano templado porque el calor nunca se hace sensible.

Tienen sus montes excelentes maderas de pino, álamo blanco, roble, encino y sabinos que por lo próximo a sus poblaciones son conducidas con facilidad para las fábricas y por lo que toca a animales los mismos que se dijo en la Vizcaya.

Han trabajado algunos minerales en tiempos pasados entre los dos pueblos de Santo Domingo y Galisteo y conociendo la escasez de ley y que todo lo más declinaba en cobre sin dar para el costo los abandonaron.

Las catorce naciones de indios piros, tiguas, mansos, queres, zuñís, o alonas, jémez, teguas, apaches, navajoes, moquis, taos, pícuris, tanos, pecos y sumas son los que habitan los veinticuatro pueblos de esta provincia llegando al número de almas de nueve mil seiscientas cuarenta y siete. Son los indios de mejor proporción y aspecto que los mexicanos y demás naciones intermedias y siempre andan vestidos y calzados así hombres como mujeres. Son de grande aplicación al trabajo y no sólo las mujeres tejen mantas de lana y algodón para su uso, sino que los hombres lo ejercen cuando es el tiempo de las nieves y no trabajan en las tierras de que proviene el que sean estos indios todos ricos, teniendo el que menos lo necesario para pasar la vida humana, así de víveres como de herramientas y aperos para el cultivo de sus tierras y ganados mayores y menores teniéndose por infeliz al indio que no camina a caballo. No conocen la embriaguez y sobre todas las buenas costumbres se han visto en ellos guardan inviolablemente la laudable antigua (con que fueron instruidos de los primeros ministros) de saludar así a los españoles como así mismos con el dulcísimo nombre de Ave María.

Las casas de la habitación de estos indios merecen particular atención por no ser jacales, como en los pueblos de las demás provincias por ser unos cuarteles fuertes cubiertos de azotea de tres altos el que menos y algunos de cinco bien construidos por lo que toca a sus murallas sin puerta alguna en la superficie inferior, teniendo por conveniente subir al primer alto por escalas que de noche las introducen en los altos, a fin de resguardarse con seguridad del acometimiento de las naciones enemigas con quienes se tiene la guerra. Y generalmente estos cuarteles están los unos al frente de los otros para poderse flanquear con acierto sin que los enemigos puedan mantenerse en el intervalo.

Los indios de los pueblos de esta provincia concurren en unión de las tropas arregladas de los presidios para hacer las campañas que se disponen contra las naciones de indios enemigas y cada pueblo apronta el número que se le ha prefinido por el gobernador sin que se le subministre cosa alguna de cuenta de la real hacienda llevando por si mismos bastimentos, caballos y armas y sus efectos han hecho patente su fidelidad.

No se halla declarada por su majestad la jurisdicción eclesiástica de esta provincia a qué obispado se va pertenecer no obstante que el obispo de Durango tomó posesión de la parte del presidio de El Paso y pueblos inmediatos como prelado más próximo e inmediato a ella.

Y fue fecha esta descripción en el real presidio de Sinaloa y villa de San Felipe y Santiago, cabecera de la provincia de su nombre en 12 de enero de 1727.

PLANO NUMERO 4

Demuestra las tres provincias de San Juan de Sonora, San Ildefonso de Ostímuri y San Felipe y Santiago de Sinaloa, situadas al este de la Nueva Vizcaya terminando su extensión por este rumbo en la costa del canal de la California común a todas tres, explicada su inteligencia con las propias marcas o señales de la Nueva Vizcaya y lo demás que conviene expresar se propone en la siguiente descripción:

Descripción de las Tres Provincias de Sonora, Ostímuri y Sinaloa

El contenido de estas provincias es el espacio de tierras que media entre el canal de la California y el reino de la Nueva Vizcaya teniendo al oeste de esta provincia su verdadera situación entre los 25 y 32 grados de latitud boreal y entre los 251 y 259 de longitud entre cuyos términos existen todos sus meredianos al este, oeste, norte, sur.

El temperamento de estas provincias es caliente y templado, sin que el caliente (que es más propio) de la de Sinaloa produzca los efectos nocivos de demasiadas enfermedades, ni más eficaz potencia en los animales ponzoñosos que generalmente molestan en las alturas de 19, 20 y 21 grados en los parajes de Compostela, Santipaqui y otros intermedios, ni el templado de que goza la mayor parte de la provincia de Ostímuri y toda la de Sonora, declina en demasiada frialdad aún cuando el sol se halla en el trópico opuesto de Capricornio de que se infiere ser su clima favorable y benigno para la conservación de las gentes.

La cualidad de la tierra de la provincia de Sonora es más que mediana para la producción de frutos en todo género de semillas, excediendo con gran ventaja a la de Ostímuri y ésta a la de Sinaloa por no producir las tierras de ésta trigo; más en contraposición de este defecto logra siempre más abundante la cosecha de algodón y caña dulce que las otras en que también se dan estos frutos.

Introdúcese en estas provincias la Sierra Madre por el este de ellas por los parajes de Yepómera, Maicoba y Batopilas mas no monstrando tan elevadas cumbres y serranías como en la Tarahumara y Tepehuana por descaecer de la mayor parte de ellas, formando valles y tierras llanas y más cómodas para siembras y pastos y para que sus caminos y veredas se hagan más practicables.

Aunque en estas provincias no se hallan tan abundantes maderas como en las demás que se han reconocido en el discurso de la visita no carecen de cuantas se pueden desear para la construcción de iglesias, casas y demás oficinas por hallarse poblados algunos de sus montes y las riveras de los ríos de álamos, fresnos, nogales, güeritos y otros además de los pinos que hay en algunas serranías con los animales de todas especies y en todos los cerros y montañas se encuentran metales en el mismo modo que en la Vizcaya.

Habitan los pueblos de las tres provincias las once naciones de indios que siguen: ópatas, pimas, sobas, eques (vulgo eudeves), tubares, yaquis, toros, chisos, mayos, seris y tepocas y hacen el número de veinte y una mil setecientas sesenta y cuatro almas de todas edades y sexos. Pertenece su districto por lo que mira al gobierno eclesiástico al obispado de Durango y en cuanto a lo político a la audiencia de la Nueva Galicia.

Y es fecha en el real presidio de San Pedro del Gallo, gobernación de la Nueva Vizcaya en 20 de junio de 1727.

Nota primero que habiendo llegado a la noticia del excelentísimo señor marqués de Casafuerte, virrey, gobernador y capitán general de estos reinos que algunos individuos de la provincia de Sonora (contraviniendo a lo que disponen las leyes reales) en unión de los indios gentiles seris y tepocas que habitan la tierra intermedia entre los ríos del Pitiquín y el de Caborca en la costa del canal de California cursaban sigilosamente la pesca de algunas perlas en un placer inmediato a dicha costa usurpando el quinto perteneciente al real haber. Resolvió su excelencia para suprimir enteramente tan intolerable fraude se pusiese este real derecho por asiento en la persona que hiciera la postura más favorable en beneficio de la real hacienda como con efecto se ejecutó en año pasado de 1729 en la cantidad de tres mil setecientos y ochenta pesos anualmente.

Nota segundo que aunque en cumplimiento de las órdenes que se me dieron para la demarcación de las provincias internas se incluye la provincia de Culiacán y de hecho fue demarcada y el plano que demuestra su situación y poblaciones es el mismo de la Nueva Vizcaya como de él se percibe, con todo pareció conveniente no hacer descripción de esta provincia inserta en la de la Vizcaya por no producir sus territorios los frutos que aquella y por ser su vecindario tan diminuto que la villa capital nombrada San Miguel de Culiacán sólo se compone de cincuenta y nueve familias de españoles, mestizos, negros y mulatos y los veinte y tres pueblos de su jurisdicción casi despoblados por no haber encontrado en todos ellos más que trescientas noventa y siete familias de indios y en todo es uniforme esta provincia a la de Sinaloa por lo que mira a temperamento y frutos.

PLANO NUMERO 5

Demuestra el contenido de las dos provincias del Nuevo Reino de la Extremadura o Coahuila y el Nuevo León con las fronteras que tienen con la Nueva Vizcaya y naciones de indios gentiles que habitan sus contornos correspondiendo la explicación para su inteligencia sin diferencia alguna a las mismas marcas y señales citadas y lo particular de ellas se manifiesta en su descripción que sigue:

Descripción de las dos provincias del Nuevo Reino de Extremadura o Coahuila y del Nuevo León.

Hállase la situación de estas dos provincias entre los 23 y 31 grados de latitud norte y entre los 269 y 272 de longitud al respecto del meridiano dado para todas y en la zona boreal templada con diferencia de 30 minutos. Siendo de las provincias internas que se han demarcado, las más situadas al rumbo del norte respectivo a la ciudad de México.

El temperamento en las dos provincias se reconoce con particular desigualdad por ser el de Coahuila templado y benigno atribuyéndose así a la alguna altura de polo en que está más situada como a la limpieza de sus territorios. El del Reino de León es bastante ardiente, pudiendo proceder de ser sus tierras montuosas. De lo próximo de la costa del seno mexicano. O de la interposición de una elevada sierra que corriendo norte sur, embaraza la circulación y curso de los vientos por la banda de este y separa todas las más de sus poblaciones de las de la Nueva Galicia y Nueva Vizcaya situadas al este de ella. Y por esta razón la constituye de distinto clima del que favorece a otras en igual paralelo.

La fertilidad de las tierras de Coahuila excede sin comparación a la del de León, así en la ventaja de sus frutos y semillas, como en la cualidad substancial de ellas. Y en la cosecha de trigo de que carece el reino de León. Excediendo éste a Coahuila en los pastos para ganados mayores y menores. Y en las maderas de que tiene mayor abundancia. Hállanse en todas dos provincias las mismas especies de animales que se dijo en la Vizcaya.

En ambas provincias hay minerales en el mismo modo y frecuencia que en la Vizcaya sin que al presente se use de este beneficio más que en el real y minas de San Pedro de Boca de Leones de la gobernación del Nuevo Reino de León.

De todos los pueblos de las dos provincias no se pudieran formar dos en competencia o al respecto de los de la Tarahumara, Nuevo México y Sonora por reducirse los indios de misión de la provincia de Coahuila sólo al número de ochocientas y quince personas de todas edades. Y el de los del Nuevo Reino de León al de seiscientas y cincuenta siendo los individuos de una y otra provincia de la pluralidad de las naciones siguientes:

pacpoles, cacquites, ocanes, payaguanes, cíbulos, canos, catujanes, pacoches, apes, colorados, ovayas, tobosos, sixames, sillanguayas, sadujanes, siauses, pitas, paquasin, pampopas, pajalatames y carrizos, éstos habitan en Coahuila y en el de León, los vocarros, xanambres, gualaguises, borrados, pelones, posuamas, zalayas, malahuecos, pitisfiafulis, guachichiles, tajaguiches, alazapas, pajaltoes.

Parte de ellos de vestigios de naciones casi extinguidas con la guerra y parte de naciones gentiles que se vienen por algunos meses a las naciones y se restituyen al cuerpo de su nación cuando lo hallan por conveniente.

Son las dos provincias por lo que mira a la jurisdicción eclesiástica de las asignadas al obispado de Guadalajara y por lo perteneciente a lo político al superior gobierno. Fue fecha en la ciudad de San Luis Potosí provincia de la Nueva España en 2 de junio de 1728.

PLANO NUMERO 6

Comprende en punto menor todos los antecedentes planos con toda la tierra que se halla situada entre los 21 y 41 grados de latitud norte y entre los 250 y 285 de longitud según o al respecto de nuestro primer meridiano tomado en el Pico de Teide de la isla de Santa Cruz de Tenerife, así la perteneciente a lo que se extienden los reales dominios de su majestad, como la que cursan y poseen las naciones de indios gentiles con todas las costas de sus mares, canales, lagunas y ensenadas. Habiéndome sido ordenado este método por el excelentísimo señor marqués de Casafuerte, virrey, gobernador y capitán general de estos reinos a fin de que el rey nuestro señor (Dios le guarde) pueda tener (a un tiempo) presente la disposición de todos los presidios de las provincias internas y la que pueda convenir a la real inteligencia sobre el estado en que se hallan las naciones de indios que no obedecen sus justas y suaves leyes, conexión que tienen unas provincias con otras y situación de sus capitales y principales poblaciones verificándose la explicación de todo en la tarjeta del plano con diferentes marcas o señas para su comprensión. Y porque fue necesario incluir la iniciada provincia de los Texas para determinar los meridianos en que subsisten sus presidios sin que haya en ella otras poblaciones ni vasallos, se exponen sus particulares en la breve descripción siguiente:

Descripción del Nuevo Reino de Filipinas y Provincia de los Texas

Hállase situada esta provincia entre los 26 y 32 grados de latitud boreal, que es el diámetro que tiene desde el desemboque del Río de Medina (en el mar del seno mexicano) hasta la lomería que la divide de la tierra de los apaches por el rumbo del norte-sur y entre los 272 y 286 de longitud, tomando ésta su ascenso en el mismo Río de Medina y terminándolo en el de San Andrés de los Caudachos (al que los franceses llaman Rivera Rouge) y éste la separa de la contigua colonia de la Louisiana habitada y establecida por los franceses de pocos años a esta parte.

El temperamento que se advierte en esta provincia es muy semejante al de la Europa por ser el frío bastantemente sensible en el tiempo de nieves. Y el calor a proporción cuando se acerca el sol al trópico de cáncer; haciéndose en esta estación particularmente insoportable en la costa que hace con el seno mexicano, a que coadyuva la plaga de mosquitos que en aquel tiempo mayormente se experimenta.

En todo el espacioso ámbito de los territorios de esta provincia se pueden hacer siembras de maíces y legumbres y desde los 31 grados hacia el norte, trigo, por haberse comprobado con la experiencia. Y son tan fecundas sus tierras que sin el beneficio del riego muestran la fertilidad en sus campañas en utilidad de los gentiles que las cultivan. Siendo lo más digno de reparo que en todo el vasto término de esta provincia, no se encuentre serranía, cerro ni montaña alguna, ni loma a que no se pueda subir a caballo a brida batida y aunque toda la mayor parte de su tierra es un monte continuado, es éste tan claro que ministra toda facilidad para transitar aún en caso de no haber camino, ni vereda. Y en estos montes hay de cuantas especies de árboles tiene la Europa menos hayas.

Y por no hallarse esta provincia establecida radicalmente ni tener poblaciones más que los tres presidios de los Adays, San Antonio y Nuestra Señora del Loreto, ni tampoco más pueblos de indios que los dos inmediatos al real presidio de San Antonio, habitados por algunos indios de las naciones payayas, mezquites y aguestayas, cuyo número no excede de doscientas cuarenta y tres personas de todas edades. Se omite mayor digresión.

Fecha en el real presidio de San Juan Bautista del Río Grande del Norte, gobernación de la provincia de Coahuila, reino de Nueva Extremadura en 28 de diciembre de 1727.

Las referidas descripciones de las provincias internas, fueron separadamente hechas en los parajes que se expresan y ahora coordinadas en esta disposición por la superior del excelentísimo señor marqués de Casafuerte, virrey, gobernador y capitán general de estos reinos en la ciudad de México en 10 de febrero de 1730.

Francisco Alvarez Barreiro


IV

The Reglamente de 1729
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Title page from the Reglamento de 1729.




Reglamento

A Cist of the number of officers and soldiers that must be garrisoned for all the presidios of the provinces of this jurisdiction.

Salaries that both should receive.

Regulations for the best administrative conduct and military discipline of the governors, officers, and soldiers.

Precautionary measures for those concerned.

Prices of the provisions and clothing for the soldiers as they are now and will continue to be.

Issued by the Most Excellent Lord Marques de Casafuerte, Viceroy, Governor, and Captain General of these kingdoms.

By order of His Excellency.

In Mexico in the government’s Royal Printing Office by the descendants of the widow of

Miguel de Rivera Calderón, in Empredadillo, 1729.

Don Juan de Acuña, Marqués de Casafuerte, Knight of the Order of Santiago, Commander of Adelfa in the Order of Alcántara, His Majesty’s Counselor in the Royal and Supreme Council of War, Captain General of the royal troops, Viceroy, Governor, and Captain General of New Spain, and President of the Royal Audiencia and chancery in which he resides, etc.

After having learned that the interior presidios of this kingdom were without regulations or orders to observe or, at the least, without those that can accommodate them in their present situation and in the operations for which they were instituted, I had no other alternative but to propose to His Majesty that a detailed inspection be made of the presidios. To achieve a solution and make the correct choice against the abuses encountered—particularly in regard to the royal treasury—care had to be exercised in deciding how and by whom the inspection was to be executed. The inspection was carried out by Brigadier Don Pedro de Rivera, who was approved by His Majesty. He spent nearly four years making it, traveling through all the extensive regions in which there were presidios, inspecting them, and personally observing and examining under close scrutiny what was occurring. He then returned to México. And there, in view of the dispositions he left at each place, of the doubts he expressed to me, and of the investigations made with attentiveness and maturity attained by human diligence, I decided to draw up and establish the following Reglamento, only after meticulously consulting everything that might pertain to this serious matter and after examining and weighing the advantages and disadvantages, past and present, with the Lord Auditor General of War, Don Juan de Oliván Rebolledo. It is to be observed inviolably, kept and fulfilled until His Majesty confirms or reforms it. I am empowered to do this by virtue of his royal order in addition to the faculties granted me by unrepealed laws of this kingdom for the achievement of good discipline, order, and proper accomplishment. All hereby ordered in this Reglamento will be observed by Governors, Captains, and other officers included or involved therein. This also applies to the manner in which they will have to supply and attend to the soldiers, which until now they have done according to existing variations permitted them. For now, they may continue in the manner indicated, until His Majesty is pleased to confirm this, or order otherwise.

Considering the qualitative differences that distinguish all of the subofficials of the presidios from the soldiers, it is fitting that they enjoy some advantages in salary, regulating them according to the situations of the regions in which they reside. An additional thirty pesos is to be added to what each Lieutenant would earn annually as a simple soldier. Twenty pesos is to be added to each Alférez’s salary, and fifteen pesos to each Sergeant’s salary. In addition, six pounds of gunpowder are to be provided each of these said officers in the same way as provided to the soldiers.

I

Presidio of Nayarit

Since an adequate garrison for the province of Nayarit is two companies of twenty men each and their officers, I order that the ten positions exceeding the quoted number of forty be abolished from the garrison of the commander of the Mesa del Tonati. The salaries eliminated revert to the benefit of the royal treasury. And each of the two companies stays with twenty positions, including the Sergeant, a Captain, and a Lieutenant.
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From a presidial chart in the Reglamento de 1729, showing the various presidios’ distance from México and location. and their roster and pay scale before Rivera’s inspection.



Salaries That the Captains Should Earn

Each of the two Captains will have a salary of 600 pesos a year. For the two this totals:

1,200 pesos

Salaries of the Lieutenants

Having increased the salaries of each of the Lieutenants of all the presidios by thirty pesos more than they had as soldiers, those from Nayarit will earn 345 pesos a year and receive six pounds of gunpowder. The sum total for the two positions is:

690 pesos

Salaries of the Sergeants

Each Sergeant will have 330 pesos a year and six pounds of gunpowder. The sum of the two amounts is:

660 pesos

Salaries That the Soldiers Should Earn

At the time of the inspection of this presidio a salary of 300 pesos a year, including a musket every two years, was set for each of the soldiers. However, in substitution of the musket it would be more convenient to add fifteen pesos a year to the salary. For this reason, each of the thirty-eight soldiers for this presidio will have a salary of 315 pesos a year, plus six pounds of gunpowder. The sum total is:

11,970 pesos

2

Squadron of Durango

This squadron consists of fifteen soldiers, whose positions should be eliminated since they are not needed in that place. The 5,675 pesos used for their upkeep will revert to the benefit of the royal treasury.


	[Total]
	14,520 pesos




3

Presidio of Pasaje

The company of the presidio of Pasaje consists of a Captain and forty soldiers. Five positions will be excluded from that garrison, with the eliminated salaries benefiting the royal treasury. This would leave the garrison with thirty-five positions, including those of Lieutenant and Sergeant, which are sufficient for its purpose.

Salary of the Captain

The Captain will have a salary of 600 pesos a year.

600 pesos

Salary of the Lieutenant

For the reasons expressed, the Lieutenant of this presidio will have a salary of 395 pesos a year plus six pounds of gunpowder.

395 pesos

Salary of the Sergeant

The Sergeant of this company will have a salary of 380 pesos a year, including the fifteen-peso increase given each soldier, plus six pounds of gunpowder.

380 pesos

Salaries of the Soldiers

Each of the thirty-three soldiers of this presidio will receive 365 pesos a year plus six pounds of gunpowder annually. Included in this amount are the fifteen pesos given them in substitution for the musket every two years. This is in addition to the 350-peso salary that was established at the time of the inspection. The total of these amounts will be:

12,045 pesos

4

Presidio of Gallo

This company has a Captain and thirty-nine soldiers, from whose number four positions should be eliminated, with their salaries going to benefit the royal account. This would leave thirty-five, including that of the Lieutenant and of the Sergeant, which is adequate for their distributions.

Salary of the Captain

The Captain will have a salary of 600 pesos a year.

600 pesos

Salary of the Lieutenant

The Lieutenant of this presidio will receive, for the reasons expressed, 395 pesos a year plus six pounds of gunpowder.

395 pesos

Salary of the Sergeant

The Sergeant of this company will have a salary of 380 pesos and six pounds of gunpowder annually, for the same reasons as for the one from the presidio of Pasaje.


	
	380 pesos


	Total
	29,315 pesos




Salaries of the Soldiers

Each of the thirty-three soldiers will have a salary of 365 pesos a year plus six pounds of gunpowder, including the fifteen pesos for the musket, as in the preceding presidio.

12,045 pesos

5

Presidio of Mapimí

The garrison of this presidio consists of a Captain and thirty-three soldiers. It would be well to leave it with twenty-three, including the Lieutenant and Sergeant, which is a suitable number for that post. The amount of the ten positions will be applied to the royal account.

Salary of the Captain

The Captain will have a salary of 600 pesos a year.

600 pesos

Salary of the Lieutenant

The Lieutenant of this presidio will receive 395 pesos and six pounds of gunpowder annually, for the reasons expressed for this purpose.

395 pesos

Salary of the Sergeant

The Sergeant of this company will receive 380 pesos in salary a year plus six pounds of gunpowder. Included in this is a fifteen-peso increase, for the reasons mentioned.

380 pesos

Salaries of the Soldiers

Each of the twenty-one soldiers will receive 365 pesos a year. Included in this amount are fifteen pesos in exchange for a musket as determined in the inspection, plus provision for six pounds of gunpowder.

7,665 pesos

6

Presidio of Cerrogordo

The company of this presidio consists of a Captain and thirty soldiers, including the Lieutenant and Sergeant. The garrison should remain as is because it corresponds to its distributions.

Salary of the Captain

The Captain will have a salary of 600 pesos a year.

600 pesos

Salary of the Lieutenant

The Lieutenant of this presidio will receive 395 pesos salary a year, plus six pounds of gunpowder for the reasons mentioned.

395 pesos

Salary of the Sergeant

The company Sergeant will have a salary of 380 pesos a year and six pounds of gunpowder, for the same reasons as the other presidios.


	
	380 pesos


	Total
	51,775 pesos




Salary of the Soldiers

Each of the twenty-eight soldiers will have a salary of 365 pesos plus six pounds of gunpowder a year. Included in this amount are fifteen pesos apportioned in the inspection in exchange for a musket. All of this amounts to:

10,220 pesos

7

Presidio of Valle de San Bartolomé

The garrison of this presidio has a Captain and twenty-nine soldiers (including the Lieutenant and Sergeant). This number is to be maintained with a reminder that the Captain must be named by me and not in any other fashion.

Salary of the Captain

The Captain of this presidio will have 600 pesos salary a year. His commission will come from my Captain General upon confirmation by His Majesty.

600 pesos

Salary of the Lieutenant

The Lieutenant of this presidio will receive a salary of 395 pesos annually and six pounds of gunpowder, for the reasons expressed for this purpose.

395 pesos

Salary of the Sergeant

The company Sergeant will have an annual salary of 380 pesos and six pounds of gunpowder. Included in this are fifteen pesos added to the soldier’s salary.

380 pesos

Salary of the Soldiers

Each of the twenty-seven soldiers of this presidio will receive a salary of 365 pesos, plus six pounds of gunpowder a year. The 350 pesos that they used to receive has been increased by fifteen pesos because the inspection determined that they would no longer be provided with a musket. All of these salaries amount to:

9,855 pesos

8

Presidio of Conchos

This company consists of a Captain and forty-five soldiers, of whom ten should be excluded, leaving thirty-five, including the Lieutenant and Sergeant. These are sufficient for its purpose, and the cost saved on these ten positions will benefit the royal account.

Salary of the Captain

The Captain will have a salary of 600 pesos annually.

600 pesos

Salary of the Lieutenant

The Lieutenant of this presidio will have an annual salary of 395 pesos and six pounds of gunpowder, for the same reasons as the previous presidios.


	
	395 pesos


	Total
	74,220 pesos




Salary of the Sergeant

The Sergeant of this company will receive 380 pesos salary each year plus six pounds of gunpowder, for the reasons that have been expressed for this purpose.

380 pesos

Salaries of the Soldiers

Each of the thirty-three soldiers of this company will receive 365 pesos, including fifteen pesos assigned during the inspection because of the muskets. They will also be helped with six pounds of gunpowder. All of this will be provided each year. The total amount of the salaries needed for this company is:

12,045 pesos

9

Presidio of New Mexico

The garrison for this presidio is eighty men, including the subaltern officers. It is commanded by the Governor of that kingdom and corresponds to this distribution.

Salary of the Lieutenant

The Lieutenant of this presidio will have a salary of 430 pesos annually plus six pounds of gunpowder. Included in this is an increase of thirty pesos over the 400 pesos he received as a regular soldier.

430 pesos

Salary of the Alférez

The Alférez of this company will have a salary of 420 pesos. Included in this amount are twenty additional pesos given to those of this rank for the reasons expressed, plus the six pounds of gunpowder that must be provided each year.

420 pesos

Salary of the Sergeant

The Sergeant of said company will receive 415 pesos in salary a year and six pounds of gunpowder, for the same reasons as the other presidios.

415 pesos

Salaries of the Soldiers

Each of the seventy-seven soldiers will have a salary of 400 pesos plus six pounds of gunpowder a year, which was thought to be adequate for the maintenance of each individual. They do not receive a bonus for a musket because it was not assigned them as it was to those of the other presidios. They have an advantage in salary because of the higher costs in getting what they need, given the distance they are from this court. The sum total of the amounts used in this garrison are:


	
	30,800 pesos


	Total
	118,710 pesos




10

Presidio of El Paso

The company of this presidio consists of one Captain and forty-nine soldiers, including the subalterns. It should remain with this number.

Salary of the Captain

The Captain will have a salary of 600 pesos a year.

600 pesos

Salary of the Lieutenant

The Lieutenant of this company will receive each year 430 pesos salary plus six pounds of gunpowder, for the same reasons as the preceding presidio.

430 pesos

Salary of the Alférez

The Alférez of said company will have a salary of 420 pesos a year, plus the six pounds of gunpowder that should be given him.

420 pesos

Salary of the Sergeant

The company Sergeant of said presidio will receive an annual salary of 415 pesos, for the same reasons as his counterpart in New Mexico, plus six pounds of gunpowder.

415 pesos

Salaries of the Soldiers

Each of the forty-six soldiers of this presidio will have a salary of 400 pesos and six pounds of gunpowder annually for the same reason as the soldiers of the presidio of New Mexico. All of their salaries total:

18,400 pesos

11

Presidio of Janos

A Captain and fifty enlisted men, including three subalterns, make up the company of this presidio. They will be maintained without any change or reduction.

Salary of the Captain

The Captain will have a salary of 600 pesos a year.

600 pesos

Salary of the Lieutenant

The company Lieutenant of this presidio will receive a salary of 430 pesos and six pounds of gunpowder annually. Included in this are thirty pesos added to the 400 he was earning.

430 pesos

Salary of the Alférez

The Alférez of said presidio will have a salary of 420 pesos and six pounds of gunpowder a year for the reasons expressed for this purpose.


	
	420 pesos


	Total
	140,425 pesos




Salary of the Sergeant

The Sergeant of this company will receive 415 pesos salary each year and six pounds of gunpowder, for the same reasons as the two previous presidios.

415 pesos

Salaries of the Soldiers

Each of the forty-seven soldiers will receive 400 pesos in salary and six pounds of gunpowder a year, for the same reasons as those of New Mexico. The sum of all these salaries is:

18,800 pesos

12

Presidio of Fronteras

A Captain and fifty soldiers garrison this presidio, including three subalterns. The garrison shall remain at that number because it is adequate for that frontier.

Salary of the Captain

The Captain will have 600 pesos a year.

600 pesos

Salary of the Lieutenant

The Lieutenant of this presidio’s company will have an annual salary of 430 pesos plus six pounds of gunpowder. Included in this amount are thirty pesos that have been added for reasons already mentioned.

430 pesos

Salary of the Alférez

The Alférez of this company will have a salary of 420 pesos and six pounds of gunpowder a year, for the reasons stated for this purpose.

420 pesos

Salary of the Sergeant

The Sergeant of said company will have a salary of 415 pesos annually and six pounds of gunpowder.

415 pesos

Salaries of the Soldiers

Each of the forty-seven soldiers will receive a salary of 400 pesos and six pounds of gunpowder a year, for the same reason as those of New Mexico. The total amounts to:

18,800 pesos

13

Presidio of Sinaloa

A Cabo Caudillo and thirty soldiers, including the Sergeant, under command of the Governor of this province, garrison the presidio. The number is adequate for its mission.

Salary of the Cabo Caudillo

The Cabo Caudillo will have a salary of 500 pesos a year.


	
	500 pesos


	Total
	180,805 pesos




Salary of the Sergeant

The Sergeant of this company will receive an annual salary of 415 pesos plus six pounds of gunpowder a year, for the same reason as those of the presidios of Fronteras and Janos.

415 pesos

Salaries of the Soldiers

Each one of the twenty-nine soldiers of this presidio will have a salary of 400 pesos and six pounds of gunpowder a year, for the same reason as those of New Mexico. The total amounts to:

11,600 pesos

14

Presidio of Los Adays

This presidio was created with a complement of 100 positions, because at that time it was needed as a barrier against the colony of foreigners that was close by. However, since reason has shown that such a large garrison is not necessary for the work involved, forty positions will be abolished, with sixty remaining. The amount spent on those positions will revert to the benefit of the royal treasury.

The garrison is advised that it will have to provide two soldiers to accompany the missionaries as long as there are Indians that make that necessary. As Captain, the Governor of Texas must command these sixty men, including the subalterns, with no other salary than that which he receives as governor.

Salary of the Lieutenant

The Lieutenant will have a salary of 450 pesos and six pounds of gunpowder a year. Included in this amount are thirty pesos that have been added to the salary of 420 pesos that he used to earn as a soldier.

450 pesos

Salary of the Alférez

The Alférez of this company will receive 440 pesos in salary each year, plus six pounds of gunpowder, with which he will be assisted for the reasons expressed.

440 pesos

Salary of the Sergeant

The Sergeant of said company will receive a salary of 435 pesos and six pounds of gunpowder a year.

435 pesos

Salaries of the Soldiers

The fifty-seven soldiers who remain in this presidio will receive 420 pesos and six pounds of gunpowder annually. This adjustment takes into consideration distance and remoteness as well as added costs incurred for basic needs that their salaries must cover each year.


	
	23,940 pesos


	Total
	218,085 pesos




15

Presidio of Texas

This presidio is garrisoned with twenty-five positions, which should be abolished because they are unnecessary for this place. The 10,000 pesos needed for their upkeep will go to the royal treasury for more urgent needs.

16

Presidio of the Bahía del Espíritu Santo

When this presidio was established, it had a complement of a Captain and forty soldiers and has now grown to ninety men. Because this place has no enemies against whom it needs to guard itself, except those of the nations that inhabit the coast, it seems expedient to eliminate fifty positions from the garrison. This would leave a Captain and forty men, including the junior officers, with which it was established. This number is sufficient for its work distribution and detachments.

Salary of the Captain

The Captain will have 600 pesos a year.

600 pesos

Salary of the Lieutenant

The company Lieutenant of this presidio will receive 410 pesos annually, which includes thirty pesos added to the 380-peso salary he used to earn, plus six pounds of gunpowder.

410 pesos

Salary of the Sergeant

The Sergeant of said company will have a salary of 395 pesos and six pounds of gunpowder a year, for the reasons indicated for this purpose.

395 pesos

Salaries of the Soldiers

Each one of the thirty-eight soldiers who should remain in this presidio will receive 380 pesos plus six pounds of gunpowder a year, which is in accordance with the distance involved. The total amounts to:


	
	14,440 pesos


	Total
	233,930 pesos




17

Presidio of San Antonio de Béxar

The garrison of this presidio consists of a Captain and fifty-three soldiers. It has been decided to eliminate ten of this number, leaving forty-three, including the subalterns, which are enough for its duties. Included in these are the soldiers who were on guard duty in the missions. Since the missions are so close to this presidio, its officer should take care to visit them so that the Indians there continue to pay close attention to the requests of the missionary fathers.

Salary of the Captain

The Captain will have a salary of 600 pesos a year.

600 pesos

Salary of the Lieutenant

The company Lieutenant of this presidio will receive a salary of 410 pesos plus six pounds of gunpowder a year, for the same reasons as the one from the presidio of Bahía.

410 pesos

Salary of the Alférez

The Alférez of this presidio will receive 400 pesos a year and six pounds of gunpowder. Included in this are twenty pesos in addition to the salary of 380 pesos that he used to earn as an ordinary soldier.

400 pesos

Salary of the Sergeant

The Sergeant of said company will receive 395 pesos in salary each year plus six pounds of gunpowder.

395 pesos

Salaries of the Soldiers

Each of the forty soldiers of this presidio will have a salary of 380 pesos and six pounds of gunpowder annually. This amount has been adjusted in regard to the distance involved. The sum total is:

15,200 pesos

18

Presidio of the Río Grande del Norte

This presidio garrisons a Captain and thirty-two soldiers, including two subalterns. This number is believed to be adequate and even advantageous for their assignments. The Captain will recall the soldiers who help at the missions because, united with his troops, they will provide greater opposition to the enemies. Care shall be taken that the Indians of said missions serve their missionary fathers with the greatest reliability and obedience.

Salary of the Captain

The Captain will have a salary of 600 pesos a year.

600 pesos

Salary of the Lieutenant

The Lieutenant of this presidio will receive 330 pesos annually, which includes thirty pesos that have been added for the reasons expressed. He will also be given six pounds of gunpowder.

330 pesos

Salary of the Sergeant

The company Sergeant will have 315 pesos and six pounds of gunpowder a year.

315 pesos

Salaries of the Soldiers

Each of the thirty soldiers of this presidio will have a salary of 300 pesos a year, which is the same that they have had since its foundation. They will also be given six pounds of gunpowder for their military service. The total amount is:


	
	9,000 pesos


	Total
	252,180 pesos




19

Presidio of Coahuila

The complement of this presidio is thirty-five positions, including those of the two subalterns. They are commanded by the Governor of that province, whose salary is no more than what he receives as governor. This number is adequate for the garrisoning of the presidio.

Salary of the Lieutenant

The company Lieutenant of this presidio will have a salary of 395 pesos and six pounds of gunpowder a year, for the reasons given.

395 pesos

Salary of the Sergeant

The Sergeant of said company will receive 380 pesos in salary each year plus the six pounds of gunpowder he is entitled to have.

380 pesos

Salaries of the Soldiers

Each of the thirty-three soldiers will have a salary of 350 pesos and six pounds of gunpowder a year. They will also receive fifteen pesos more in exchange for a musket as provided for during the inspection. This increase in salary was made for the same reason as it was for the soldiers of Vizcaya. All of this amounts to:

12,045 pesos

20

Presidio of Cerralvo

This presidio is garrisoned by one Captain and twelve soldiers, including the Cabo. It will be maintained at this number, which is adequate for its mission.

Salary of the Captain

The Captain will have a salary of 600 pesos annually.

600 pesos

Salary of the Cabo

The Cabo of this presidio will receive 380 pesos a year, which is the same salary a sergeant has. He must also be given six pounds of gunpowder.

380 pesos

Salaries of the Soldiers

Each of the eleven soldiers of this presidio will receive a salary of 365 pesos, for the same reasons as the aforementioned presidio of Coahuila. They will also be given six pounds of gunpowder annually. The total of their salaries comes to:


	
	4,015 pesos


	Total
	278,995 pesos




21

Presidio of Cadereyta

This garrison is composed of a Captain and eight soldiers, including the Cabo. Because they are not needed in this place, only the captain-in-charge will remain in his post without exercising his command. His change of orders will be verified by dispatch from my captaincy general. The other eight soldiers will be placed in the real of Boca de Leones1 under the command of the Cabo they always had. Because of the military protection this location requires, they will remain in the real of Boca de Leones until some other resolution is reached.

Salary of the Cabo

This Cabo will have 380 pesos in salary, which is the same as that assigned for the presidio of Cerralvo, plus six pounds of gunpowder to be given him each year.

380 pesos

Salaries of the Soldiers

Each of the seven soldiers will receive a yearly salary of 365 pesos plus six pounds of gunpowder, for the same reasons as those of the presidios of Coahuila and Vizcaya. These amount to a total of:

2,555 pesos

22

Squadron of Saltillo

This squadron is formed by twelve soldiers, whose duties are to escort convoys that enter the province of Texas. It has been decided that it is more convenient for the convoys and their participants to be escorted by the soldiers of the presidio of Coahuila. Hence, according to the considerations taken in regard to this issue, the positions of the aforementioned twelve soldiers should be excluded and totally suppressed. The amount needed to maintain them would revert to the benefit of the royal treasury.

23

Squadron of the Villa de Los Valles

Eight soldiers form this squadron. Since the population of said villa and the adjacent ones is sufficient to counteract hostile Indians who attempt to attack its perimeters—fulfilling the defensive purpose for which the squadron was established at the villa—these eight posts in the squadron are to be totally abolished. The funds that they used to maintain themselves will benefit the royal account.


	Grand Total
	281,930 pesos




REGULATIONS THAT ALL THE GOVERNORS AND COMMANDERS OF THE PRESIDIOS AND INTERIOR PROVINCES MUST OBSERVE AND RESPECT FOR GOOD GOVERNMENT

24

Within a period of four months from the day they take possession of their posts, all the Governors and commanders will be required to remit to my captaincy general a list and sworn report of the officers under their command. They must specify the age of each one, the time they have served, and their position. They must also send another list of the soldiers in their presidios, specifying those who are Spanish and those who are of another nationality. These reports should be signed separately by the Captains and commanders of the presidios for the purposes agreed upon.

25

The Governors are prohibited from appointing a Visitador de las Armas for the inspection of the presidios under their own command. Rather, they must personally carry out the inspection in order to remove obstacles that could run counter to the royal service. They must give an account of this. The penalty for not doing so is that they must bear the cost of sending a person to do the inspection and review according to law.

26

Because the faculty of awarding the ranks of Lieutenant Captain General is exclusive to the supreme duty of the Viceroy, which resides in me, all the Governors will abstain from giving them. They can name only Lieutenant Generals when it is necessary for their administrative needs. Those who do not fulfill the orders of the King and of those holding power will incur punishment according to the law.

27

The Governors and commanders can only temporarily bestow the ranks of Sergeant Major and Captain of Militia within the confines of their districts, because their confirmation belongs exclusively to my captaincy general. In conformity with the royal order of His Majesty, the penalty is nullification and detention.

28

When the motive for the resignation of any Captain of the interior presidios is put forward, it can only be dealt with by my captaincy general. All Governors are prohibited from accepting these resignations if they are tendered. According to law, nullification and punishment await those who do not obey the orders of the King.

29

Whenever a vacancy occurs in the position of Captain in any presidio because of death or some other circumstance, the garrison will always remain under the command of the subaltern, barring any other development. He will carry out the functions of Captain in the interim until I name a replacement or decide what is the best course of action.

30

Whenever the position of Captain from any of the presidios becomes vacant because of death or some other reason, the Governor in charge of that jurisdiction will always remit to my captaincy general an opinion in which there are proposed three persons he considers most worthy of a provisional appointment. As evident from the dispatch dated October 8, 1726, His Majesty has reserved for his royal prerogative the faculty of confirming the rights to the posts of Captain vacated in this kingdom.

31

The presidial Captain appointed by order of my captaincy general will receive a two-thirds salary in his provisional position, until His Majesty confirms him in his right to the post.

32

When a vacancy occurs in the post of any subaltern, an interim one will be appointed by the Governor or commander of the respective presidio. My captaincy general is to be notified so that he can be confirmed and enjoy the status of that position.

33

It is known that some provincial Governors have taken the liberty of naming officers in the presidial companies, thus doubling the number of those who should have the title of Alférez and Sargento de Campaña. This action is prohibited because of the inconsistencies that, in so doing, insult the soldiers with longer service. To prevent this, the penalty is that the soldiers will forfeit their advantages and the promotions will be nullified.

34

All the Governors and commanders of said interior provinces and presidios are prohibited by letter or word from summoning presidial Captains or permitting them to go outside the presidios under their command to travel to the capitals to assist the Governors, or for any other reason not related to the royal service, or without license from my captaincy general.

35

When the Governors and commanders conduct an inspection of the presidios under their command, they must take care to fulfill everything contained in the regulations I have drawn up.

36

The Governors and commanders are prohibited from availing themselves of presidial soldiers under their charge and employing them for personal affairs, escorting mule trains, guarding their horses separately from those of the presidio, carrying letters for personal business, conducting escorts outside the times provided for in these regulations, and anything else that is not for the royal service. The penalty imposed will be to deduct from the salaries of the Governors and commanders an amount equal to the time the soldiers were uselessly employed in these private tasks. They will also receive special punishment according to law.

37

It is only proper that those goods provided for the needs of the soldiers of Nueva Vizcaya and the kingdom of Nuevo León be provided at prices arranged by the inspector. In view of this I order the Governors of Nueva Vizcaya and the kingdom of Nuevo León to take care in seeing that this is complied with. These Governors are also prohibited from becoming personally involved, or through another person, in provisioning or trading with the presidial soldiers under their command. In conformity with the law, the penalty is that the cost of those things they acquire will not be put on their account.

38

The presidial Captains will take charge of providing the soldiers under their command with what they need. In this way the Governors will avoid involving themselves in these concerns.

39

The Governors and commanders are prohibited from working with secretaries appointed by themselves. I order that there must always be witnesses in attendance during criminal or civil cases if there is no royal or public scribe. Otherwise, anything that occurs without these conditions is annulled.

40

When any officer or soldier commits a crime that merits capital punishment, the Governors or commanders in charge of that presidio will make up the indictment and carry out the proceedings up to the point of passing sentence, when they will remit the case to my captaincy general so that sentence can be pronounced.

41

The Governors and commanders will not wage war against any nation of gentile Indians who continue to be friendly or against groups that remain indifferent. Nor will they be permitted to bother them for any reason. Rather, they should try to gain their friendship with affability and courtesy. The love that they show them will help in their subjugation.

42

The Governors and commanders are prohibited from helping any nation of gentile Indians in waging war against another nation that has good relations with our troops, except in the case of a nation that attacks our provinces. Then it would be necessary to render such aid.

43

The Governors and commanders will neither prohibit nor hinder the Captains of their districts from making forays and searches in pursuit of enemy Indians when and where it is convenient in the royal service or for the relief of settlers. If they do, the damaging consequences of which they have experience will continue, such as the deaths and attacks said Indians have caused.

44

When Captains need others to accompany them on their expeditions against hostile Indians, the Governors and commanders will order the residents to help them in this endeavor to the best of their ability. The Governors and commanders are responsible for their care.

45

Whenever any officer of another presidio, even though it is outside his jurisdiction, asks the Governors and commanders through a letter of requisition for the aid of some troops for his defense or for another expedition in the royal service, they are promptly to provide what is requested. They know that without such aid the petitioner may be caught unprepared or may not successfully achieve what he set out to do. There is no just reason not to heed his request.

46

The Governors and commanders must take special care that the Alcaldes Mayores of their districts provide the Captains with the necessary friendly Indians for expeditions against the enemies. In this way some Indians can reinforce the troops while others serve as spies in order to achieve the greatest success during the forays and searches.

47

The Governors and commanders are prohibited from asking and receiving any amount of reales whatever from the subalterns and soldiers, even though it may be for religious contributions to help celebrate the feast day of some saint. For the same reason, the soldiers are not allowed to go in search of donations at another presidio for the feast day that is being celebrated in their own.

48

When two or more Governors assemble in any of the interior provinces in order to undertake an expedition, the Governor of Nueva Vizcaya will be the commanding officer. And if he does not come, the one with the highest rank will be in charge; this will stop all discord that might arise over the chain of command.

49

Since it is only proper that each of the Governors represent the place of his residence, the Governor of Nueva Vizcaya will have his seat in Parral; the Governor of New Mexico, in Santa Fe; the Governor of the kingdom of [Nuevo] León, in Monterrey; and the Governor of Texas, in Adays. Only when traveling from one place to another or on an expedition in the royal service will they be permitted to be absent from said capitals. As provided for in law, the penalty involves taking over jurisdiction of his residence and imposing the penalties decreed by law.

50

The political administration of Spaniards, mulattos, and mestizos who may take up residence in the presidios and their surrounding jurisdictions belongs to the presidial Captains. For this reason these people may be called upon for military service whenever the occasion of war necessitates the use of the troops in the place where they reside, or to solve any disputes over jurisdiction that may arise. Thus, it will not be necessary for the Governors to appoint any other officer, except the Captains, to govern them.

REGULATIONS THAT ALL PRESIDIAL CAPTAINS MUST OBSERVE. SINCE THEY ARE THE CAPTAINS OF THEIR COMPANIES, THE GOVERNORS OF NEW MEXICO, TEXAS, SINALOA, AND COAHUILA ARE ALSO REQUIRED TO OBEY THEM

51

Each and every Captain and Governor who has a company will maintain the full complement of positions assigned him by this regulation. If by some misfortune he is unable to comply with this for a brief period of time, he will endeavor to reach his full complement as soon as possible. He should also send certification of the duration of the vacancies to my captaincy general at the end of the year. In this way the salaries of the vacant positions can be deducted and credited to the royal treasury. According to law, the penalty for failing to do this is that the officers will be required to pay back out of their own pocket that portion of the salaries covering the vacancies incurred.

52

Whenever the Captains and Governors want anyone for their companies, they will seek out someone who is capable of serving.

53

These Captains and Governors are prohibited from exempting soldiers for any reason from guarding the horses or from any other duty that the presidios require. The penalty affects the advantages enjoyed by the soldiers and being subjected to the prohibition of the law.

54

Those admitted to the position of soldier must not be men of a bad life style. The Captains will strive not to assign anyone to a position unless they have full knowledge of him.

55

Anytime one or more positions are vacant because of the death or desertion of soldiers, the Captains and Governors will credit their salaries to the royal treasury. My captaincy general should be notified of this at the time the presidial authorities come to collect the salaries. Failure to do this will result in charges being made against their property and financial holdings, as the law requires.

56

No commander or presidial Captain will avail himself of the salary for any posts vacated for any reason, being subject to the same penalty as above.

57

Whenever any soldier finds himself, because of age or habitual indispositions, unable to render service, he will be discharged and replaced with someone useful. This is necessary because he is inadequately fulfilling his post, and his inability to serve disrupts the work distribution of the presidio.

58

The Captains and commanders of the presidios will see to it that the soldiers, in addition to fulfilling their annual religious obligation,2 always go to confession before leaving on campaign against enemy Indians. In this way they will set out with a clear conscience so that the maneuvers are directed to the greater service of God.

59

Because the losses the soldiers incur in gambling ruin them in such a way that they cannot carry out their duties, the Captains and commanders of the presidios will not tolerate or permit soldiers to gamble at games of chance with anything they have, including horses and family jewels.

60

Whenever any soldier makes use of a license permitting him to leave his post, an armed and equipped soldier is to replace him. And if the Captain needs to equip someone from his presidio with the weapons, horses, or other goods the soldier no longer needs, he shall be compensated for the actual value of those things.

61

It is known that the Governors of the provinces, as well as the Captains of the presidios, are accustomed to employ soldiers as personal aides, as well as mail couriers to distant places, for no other reason except their own interests. This is to be prohibited. It is only to be permitted in an emergency situation in the service of His Majesty or for the universal good of the provinces when it is necessary for the royal service to deliver documents where they are needed. In conformity with the law, failure to abide by this will result in a penalty of having to reimburse what is paid to soldiers thus employed.

62

From the accounts adjusted in all the presidios included in the autos of inspection, it is evident that some soldiers have large debts, others have saved part of their salary, and some have not been the least in arrears in what they have received. In order that all the soldiers remain without debts or severe losses, the commanders and Captains of the presidios are prohibited from paying soldiers their salaries in advance. Rather, they are to do it at the set time. The penalty for failing to abide by this is the forfeiture of the amount paid out plus other fines according to law.

63

As ordered during the inspection, it is important that the soldiers carry a lance. Thus the Captains will make sure that, besides the broadsword and the musket, each soldier departs with his lance, since it is the best defensive weapon against the Indians.

64

By virtue of a section of the Reglamento that the inspector made up for each of the presidios and that was approved by me, all the soldiers were ordered to be uniformly dressed in the customary uniform of the same color. Therefore, the Captains and commanders of all the presidios will be attentive to compliance with it as well as to how the soldiers handle their weapons.

65

All the Captains should have their companies well supplied with clothing, arms, and horses. They will see that each soldier has six horses, except for the presidio of Nayarit, where each one only needs three horses and a pack mule to carry supplies on campaign. This is a sufficient number to carry out the necessary marches.

66

It is important that the royal muster rolls set up by Brigadier Don Pedro de Rivera during the inspection be maintained. The entries in it detail the recruitments and resignations experienced by the company. All the Captains and commanders of the presidios will observe, keep, and fulfill what has been ordered under the penalty imposed by regulation 51.

67

Because the escorts given to some private individuals outside of the assigned time are a burden and detriment to the soldiers insofar as they cause them greater work, the provincial Governors and the presidial Captains will refrain from providing unnecessary escorts. And those escorts that might have to enter or leave the provinces will do so at the predetermined time and at the assigned places so that they can safely travel the roads under convoy.

68

Whenever any of the residents of the presidios or its environs request payment from a soldier of a sum of pesos that is rightly owed for supplies or clothing, the Captain will honor the request. But if it results from gambling or other types of exchange, the soldier will remain exonerated from the demand.

69

In case any criminals flee to any other presidios as delinquents, the Captains will apprehend them and notify the corresponding judge. In this way justice is satisfied by rendering the punishment deserved.

70

Whenever a Sergeant is be be named for any of the presidios, the Captain or commander will endeavor to choose him from among one of the Cabos or soldiers most suitable for the purpose, without considering other interests except those of the royal service.

71

It is prohibited to appoint Alféreces to those companies with a small number of soldiers. Their appointment is permitted only to those comprising forty positions. All those companies with a lesser number must remain with a Lieutenant as subaltern.

72

The said Captains and commanders of the presidios are forbidden to give permission to any of the subalterns or soldiers from their company to leave the district for any reason, because of the inconveniences that could arise from their being absent from their troops.

73

If any commander or Captain of the presidios wants to keep a drum or bugle for show, he cannot charge it to the account of the King but must pay for it out of his own pocket.

74

It has been observed that some of the subalterns have neglected their personal status by becoming too friendly with the soldiers through gambling. This has contributed to the soldiers not paying them the respect they are due as officers. Presidial Captains and commanders will monitor this situation so that obedience to them is not disregarded.

75

Captains and commanders of presidios are prohibited from waging war against any nation of gentile Indians who have been friendly, even though they may give cause for it. An exception to this would be if their continuing obstinacy requires some punishment in order to restrain them.

76

Whenever any presidial officer formally asks for help from a neighboring presidio or from one that may even be in a distant province, the officer receiving the request will be required to send a squadron to render the necessary aid for the presidio. The penalty is that he will be responsible for whatever takes place in the event of his failure to act.

77

Whenever regular judges seek help in apprehending anyone accused of serious crimes, the Captains, each in his own district, are required to render the help being sought. The penalty for failing to do so is that provided by royal regulation.

78

No commander or Captain of the presidios will offer any reduction in pay to the soldiers because of requisitions even though they may allege reasons for it. The adjustment of accounts for provisions supplied will be done without granting discounts to which they have been accustomed. Failing to do this, they will incur as a penalty what is dictated by law and will have to make restitution in the calculated amount that they would have earned.

79

All the officers of the presidios are prohibited from taking any service horse or mule from the soldiers, because they might not have them for the service of the King.

80

The officers of all the presidios must see to it that the soldiers do not mistreat the horses that they should have for their duties. Rather, they should take care of them and keep them in good condition so they are ready whenever needed.

81

The commanders and Captains of the presidios will be especially careful that their soldiers appear clean, neat, and not ragged, so that their appearance will not cause them to be humiliated or, as a result, neglectful of their duties.

82

Given the importance of unity among the troops, regardless of the occasion, officers will see to it that when soldiers are traveling along a road, they neither ride ahead nor lag behind but rather travel in their corresponding places.

83

The officers should be concerned that soldiers in the presidio on a feast day go to the guardhouse at the first sound of the bell in order to attend church with their weapons and hear Mass as required on holy days.

PRECAUTIONARY MEASURES THAT BY REQUEST AND ASSIGNMENT ARE GIVEN TO THE PRIESTS, CHAPLAINS, AND MISSIONARIES WHO MINISTER TO THE PRESIDIOS

84

Whenever any priest, chaplain, or missionary to the presidios is legitimately absent from his post, he is requested and required to leave another priest in his place to administer the Holy Sacraments as needed.

85

The presidial chaplains and missionaries are requested and required to establish a definite time for feast day Masses, so that the soldiers on guard duty as well as those caring for the horses can hear it. In this way, without disruption, they will not miss Mass.

86

Whenever it happens for any reason that there is no chaplain in a presidio to say Mass for the soldiers of that garrison on feast days, the closest missionary father is asked and entrusted to help in this holy rule and give the soldiers the spiritual food of the Mass so that they fulfill their obligation.

87

Chaplains or missionaries are requested and required to assign someone to accompany a detachment of soldiers sent on a campaign against enemy Indians for any need that could occur.

88

Whenever any officer or soldier is in imminent danger and needs the help of a priest for his consolation, the chaplains and missionaries are asked and urged, not only to administer the Holy Sacraments, but also to help him with the love and concern needed at the moment of death.

89

Whenever any officer or soldier wants to get married, it is required that the presidial chaplains first obtain permission from the commanding Captain of the presidio before celebrating the marriage.

90

Regarding fees paid for burials and marriages, chaplains and missionaries are requested and required to fix them according to the schedule of stipends that His Majesty has ordered to be observed in the bishopric to which the presidio pertains. They are not to charge the soldiers, their wives, or children more than what is stipulated.

91

In order to remove rivalries and bad feelings, chaplains and missionaries are asked and urged not to become involved in affairs that the officers are handling for the temporal well-being of their soldiers. But if anything important to the royal service comes to their attention, the officers can take it up with the priests in order to arrive at a solution.

REGULATIONS OF SUBORDINATION THAT THE TROOPS SHOULD OBSERVE IN REGARD TO THE COMMAND OF THE PROVINCES

92

Whenever the Governors or commanders of the provinces convene with any of the Captains or subalterns of another jurisdiction, they can give orders to them. The latter are required to obey them in anything pertaining to the royal service.

93

Whenever others are called from the presidios of different provinces to gather for an expedition in another one, all the officers must be subject to the orders of the commander in charge of the expedition.

94

When two or more detachments from different presidios assemble with their various subalterns for an expedition, the one with the highest rank will be in charge over all of them. In cases where they have the same rank, the one with the longest service will prevail.

95

When any soldier deserts his own presidio and takes refuge in another, the officer of that presidio cannot enlist him in his company. Instead he must inform the soldier’s Captain and return him to his presidio. This is a reciprocal action affecting everyone in this situation.

96

If any of the soldiers obtains a license to retire from the service and then goes to another presidio to continue his service, the officer at that presidio can accept him if he will be useful for the task.

97

All officers are prohibited from forcing anyone to enlist as a soldier. All of those recruited must come voluntarily to serve.

98

When any soldier takes refuge in a church for a criminal offense he has committed, the Captain or commander of the presidio will draw up the proceedings against him, examining the witnesses who can prove the case. He will publicize the case by posting edicts and proclamations for a period of nine days, affixing them to the guardhouse, and he will approve the witnesses of the preliminary proceedings up to the point of filing the autos of sentence. If he does not present them by the peremptory deadline, he will remit them to my captaincy general so that in light of their judgment the penalty can be declared by default.

99

If any soldier not guilty of a capital crime takes refuge in a church, the Captain or commander—with a sworn caution not to exact any punishment on the refugee that might cause the shedding of blood or other injury—will remove him from the church and correct him with kindness for the crime he may have committed.

100

If any soldier commits a crime deserving of capital punishment and is apprehended, he will be put in prison. His Captain or commander is obligated to bring suit and to examine enough witnesses for the preliminary hearing. After getting a confession from him, the case is admitted to evidence. When the autos reach the verdict stage, they are to be remitted to my captaincy general so that in view of the evidence a sentence will be issued corresponding to his crime.

101

After the Captains receive any order from the Governor or commander of their district, they will proceed to execute it in all the circumstances in which it corresponds to the royal service. The penalty for failure to do so is 500 ducats and any other penalties imposed by military justice according to law.

102

When a subaltern has an order from his Captain to do something in the royal service, he will fulfill what has been ordered and will carry it out subject to the same penalty.

103

Whenever any officer or soldier desires to get married, he must first get permission from his commander before proceeding with the ceremony.

104

If any soldier by shouting or demonstrating attempts to provoke those of his presidio to sedition, revolt, or disobedience—whether in the barracks or among those on guard detail, on a march, or on campaign—the officer present at that location will apprehend the rebel so that his punishment restrains the others. The punishment for this entails the loss of position, imprisonment, and exile from the province according to law.

105

Whenever the Sergeant or any soldier is in the presence of the Captain or other officers, he must remove his hat and keep it in his hand until the Captain or officer orders him to do otherwise. Likewise, if the Sergeant or soldiers are seated when officers are passing by, they must stand up, remove their hats, and always maintain the respect and deference required.

106

Whenever any soldiers from the presidios encounter an officer of another presidio, they will be required to inform him of their business and obey him in accordance with what the royal service orders them.

107

Every soldier will obey the squad Corporal, who in turn is to obey the Sergeant, the Sergeant the Alférez, the Alférez the Lieutenant, and all of them the Captain. The penalty for not doing so is that they will incur what is set forth in the regulation dealing with the subordination and discipline of the troops.

REGULATIONS TO BE OBSERVED FOR THE BETTER GOVERNMENT OF ALL THE PRESIDIOS

108

A guardhouse will be erected in those presidios where there is none so that the soldiers who have guard duty every day can come together. In this way there will be a concentration of arms whenever the need arises.

109

All the commanders and Captains will maintain stocks in their guardhouses in order to restrain those soldiers deserving punishment.

110

The order established by the garrison roll will be followed for the assignments required in each presidio without exempting any soldier from guarding the presidio or the horses used for the detachments and escorts. Only if illness or another adequate cause intervenes will an exception be made. As sanctioned by law, those who fail to abide by this will be charged with contravening the orders of the King and have to pay the share charged to the other soldiers.

111

In all the presidios a guard will be mounted in the afternoon. Assembled in the guardhouse, the officer will see to it that together all the soldiers pray the rosary of Our Lady very devoutly.

112

The officer who has to mount the guard will inspect the soldiers before turning it over to them in order to make sure they are supplied with the arms and munitions necessary for any eventuality.

113

The officers will not allow the soldiers to have their cloaks over their shoulders at the time they mount guard. This is permitted only when it is raining in order to protect their weapons and leather coats.

114

Soldiers on guard duty are prohibited from taking off the leather jacket or any other article of weaponry. They should always have these things with them for any eventuality that may occur. Officers should be concerned that this is obeyed. If it is not, they will not be paid their salary or overtime, as the law provides.

115

All Captains will see that Cabos entering on guard duty do so with the greatest diligence and do not leave the guardhouse, impressing on them that they will be responsible for whatever failure may occur and will be punished according to military regulations and the law for failing in their obligation.

116

Whenever any soldier is performing sentry duty in the guardhouse of the presidios, he will always keep his musket in his hand. If any officer passes in front of him, he will put the musket on his left arm and his right hand over his left hand without making any gesture or removing his hat.

117

The soldiers are prohibited from walking around with pistols or other hidden weapons within the presidios in order to avoid accidents that could happen. They are only permitted to use them when they leave on campaign, which is when they are necessary. The officers will see that this is observed. Failure to comply makes them liable to the prohibitions of the law and of the King.

118

All presidial officers will take care to eliminate abuses caused by the soldiers firing their weapons in the barracks and on marches for no other reason except their own whim. If by chance it is necessary to discharge a weapon to clean it, they must first get permission to do so from the officers. The penalty applied is that they will be dealt with as transgressors of the law.

119

Soldiers are prohibited from selling horses, arms, clothes, or other objects of their equipment to settlers surrounding their presidios and to the travelers passing by. To avoid this problem the officers will warn potential buyers not to deal with soldiers in this commerce. The penalty for the buyer is the loss of the said items and the cost of purchase. According to law, the soldiers will not be paid their salary if they sell these things.

120

Soldiers are prohibited from swearing and blaspheming the Holy Name of God, our Virgin, or his saints. In order to avoid such crimes, the Captains will take care that this regulation is observed. The penalty imposed on the transgressors is loss of their position and whatever else is imposed by law.

121

All the soldiers are prohibited from bearing false witness in any circumstance. The officers will keep a watchful eye so that such a crime does not occur. If false witness is given in a civil case and is serious, the penalty incurred is ten years of service in the galleys. If it occurs in a criminal case, the penalty is the same as that which would have been imposed on the accused if he were legitimately proven guilty of the crime according to law.

122

Whenever a signal is given in any presidio to take the Most Holy Sacrament as viaticum to a sick person, the Cabo will see to it that four armed soldiers are sent to accompany his Divine Majesty until He returns to the church.

123

Every time the Most Holy Sacrament passes by the guardhouse of the presidios, the soldiers on duty will lower their weapons in respect at the moment His Divine Majesty passes.

124

If presidial soldiers know there are some vacant positions in their companies and that the commanders or Captains are taking advantage of those salaries, they are obligated to report this disorder to my captaincy general. In this way the harm done to the royal account can be corrected as well as the extra work caused the soldiers because of the problem of the vacancies kept secret from them.

125

If the soldiers of any of the presidios are unjustly treated by their officers in supplying the goods needed for their work at high prices, changing the agenda given them, or embezzling something from their salaries under the rubric of uncalled-for deductions, they should look for some means of solving these abuses. If they are unsuccessful, they can lodge a complaint in my captaincy general, where they will be heard with justice and given all due consideration. The Governors, Captains, and other officials should not hinder them in this regard but rather allow them freedom to lodge a written complaint. The penalty according to law is the loss of their office.

126

Every fifteen days those guarding the horses will be rotated. But when the majority of the garrison is on campaign, the squadron occupied as guards will continue in that task.

127

Since the commander or Captain of any presidio will have chosen the location to pasture the horses, the Cabo placed in charge of them cannot change sites without first getting an order from the officer who is stationed there. The penalty will cover any resulting or other unforeseen damages according to the crime and to the law.

128

The Sergeant or Cabo in charge will take responsibility for whatever shortcoming the guard for the horses experiences. Thus they will not absent themselves from the guard without leaving someone else in their place. The penalty for failing to do so is the loss of their job and whatever else is imposed by rule 127.

129

When the company has fifty soldiers, the number of its horses will be larger. The number placed on guard should not fall under ten soldiers, plus the Cabo in charge. But if there are fewer horses, the guard will also be smaller.

130

The Cabo in charge of those guarding the horses will not permit any soldiers not at their guard posts to take off their leather jackets or other arms, since they must remain ready for any eventuality. They must also maintain silence so that the sentries can hear any noise. As established by law, a transgressor will not be paid his salary or bonus.

131

So that the horses are not attacked by the Indians and are kept together, the sentries assigned will keep watch over them, coordinating their movements so that they check with one another at points around the outer perimeter of the corral so that the horses are not stolen by anyone cutting through. The penalty covers the damage caused by negligence and failure and involves punishment according to military precepts and the law.

132

Officers will take special care to see that when soldiers mount their horses for any reason of duty, they carry weapons for their own protection. They will not permit them to leave aside any weapon or take off their leather jackets, even though they cause them fatigue. The penalty for failure to do so is forfeiture of salary and bonus, according to law.

133

No officer will mount his horse without wearing his leather jacket and other arms that are part of his military routine and for his protection. The penalty incurred for failing to do this is the same as that in rule 132.

134

In order to avoid mishaps that can occur at the time of changing horses—whether it be when they are on guard duty or on march—half of the soldiers will stay mounted while the other half changes mounts, so that the enemy does not catch them unaware. If the enemy is in sight, the change will have to be carried out in thirds. Thus, while one group of soldiers is involved with changing mounts, the other two are ready to counteract whatever attack the enemy may attempt. In conformity with any guilt, the penalty incurred for failing to do this is imposed in regulation 115 and other decisions.

135

The presidial Captains cannot make any deductions from the soldiers’ salaries on the pretext of administrative expenses. In the offices where they take care of the pay orders to be dispatched, they will not pay other duties except those controlled by tariff, and only to the ministers to whom it is expressly assigned and not to those prohibited from collecting them. The penalty involved is from the fourth part of the laws.

136

When the commanders or Captains of the presidios remit the power of attorney granted by the soldiers for the collection of their salaries, they will endeavor clearly to set forth the enlistments and retirements their companies have been experiencing, along with the other particulars required. All of this is subject to the penalty imposed in rule 51.

137

The gunpowder assigned to cover their needs should be distributed to the presidio’s garrisons at the same time they are paid their salaries. At the time I issue the decree concerning the payment of salaries, whatever is necessary should also be decreed so that the supplier of gunpowder can hand over to the presidios’ representatives the amount due their garrisons to cover the six pounds assigned for each of the positions, including the subalterns.

138

For reasons I had at the time, I issued a dispatch from my captaincy general to the royal officers of Durango, ordering that whoever went to Parral to make the transfer with the one stationed there, he should carry out the inspection of the garrisons at the presidios through which he passed. Given the fact that there are now some reasons for suspending this mandate, I order those royal officials not to use the aforementioned dispatch for anything else than for what it was intended.

CONCERNING TO WHOM AND WHEN ESCORTS WILL HAVE TO BE PROVIDED FROM THE INTERIOR PRESIDIOS

139

Whenever any Bishop is visiting his bishopric and traveling through the provinces of [Nueva] Vizcaya, Sinaloa, Sonora, New Mexico, Coahuila, the Kingdom of [Nuevo] León, or Texas, he shall always be provided an escort corresponding to his dignity and safety in those places through which he has to journey.

140

When any royal officer passes through the presidios of Vizcaya, he will be given eight soldiers to escort him. The same will be done for religious prelates if they ask for an escort.

141

In order to carry out the assignments with which the squadron from Durango is charged, every month a Cabo and ten soldiers will leave the presidio of Pasaje on the fourth day after the full moon, visit the city of Durango, from where they will go to Sauceda, following the road through the pass of Tumbacarretas, and continue to San Juan del Río and then on as far as Santiago Papasquiaro, and return to their presidio when the moon is in the fourth day of its waning. Likewise, the presidio of Pasaje will be required to provide an escort when it is needed to serve as a convoy for recruits leaving from the city of Durango for Sombrerete; they will also have charge of escorting the royal official who goes each year to the same presidio of Pasaje to effect the transfer.

142

If one of the missionaries from those missions adjacent to the presidios has to pass urgently through dangerous territory, he will be given an escort for his personal safety.

143

For travelers and pack trains accustomed to enter Vizcaya every year at the beginning of each month, the presidio of Pasaje will provide fifteen soldiers to escort them to the presidio of Gallo, where fifteen others will provide them an escort to the presidio of Cerrogordo, and from there the same fifteen men will take them to the Río Florido or the Valle de San Bartolomé, from where they will escort those who are leaving, following the same order.

144

As customary, an escort from El Paso will be provided for those going to the presidio of New Mexico. And from that presidio the same will apply for those who leave for the said presidio of El Paso.

145

For any pack train entering the province of Sonora, an escort from the presidio of Janos will be provided as far as the Río Santa María Bácerac.3

146

By dispatch from my captaincy general I have ordered that, to be on the safe side, convoys entering Texas proceed to the Río Grande, and that every three months, ten soldiers, including an officer to lead them, be detached from the presidio of Coahuila so that they will be in Saltillo at the beginning of each of the designated three months. From there they will serve as an escort throughout Coahuila as far as the Río Grande, from where they will do what is necessary as far as the presidio of San Antonio, and from there what is essential as far as the presidio of Adays—all of this in accordance with said dispatch.

147

So that the necessary provisions reach the presidio of Adays, the Governor will send ten soldiers in advance to the presidio of San Antonio, and from there the remaining number needed for the convoy’s security will be detached.

148

The Captain of the presidio of San Juan Bautista del Río Grande del Norte will provide an escort to the convoys entering Texas and accompany them as far as the presidio of San Antonio.

149

The Captains of the presidios of San Antonio and Adays will jointly contribute escorts as they have customarily done until now without incident.

150

Whenever soldiers escort a pack train or travelers through the interior provinces, they shall not be so bold as to ask them for any food during the convoy. They may receive only what is voluntarily given them. According to law the penalty for disobeying this is the loss of their positions.

151

Whenever any troops pass through the territory of friendly gentile Indians, the commander will not permit any soldier to go to their rancherías to communicate with them, because the anticipated difficulties could result in their becoming enemies. The officers will see to it that this is observed under pain of death, in accordance with the law.

152

The Captain of the presidio of Bahía will detail from his presidio enough soldiers to escort any convoy whenever it comes from the presidio of Río Grande.

153

If the convoys are not in Saltillo at the beginning of one of the three months designated for escorts to Río Grande, the Governor of Coahuila will order the squadron that is there for that purpose to retire to its camp and continue with its other duties until the beginning of the next three-month period.

REGULATIONS TO BE OBSERVED BY THE GOVERNORS AND COMMANDERS OF THE INTERIOR PROVINCES FOR THE BETTER GOVERNMENT AND SECURITY OF THE INDIAN PUEBLOS OF THEIR DISTRICTS

154

Every year the Governor of New Mexico will take care to set up two detachments of twenty soldiers under the command of a subaltern. One must be provided in the month of May and the other in October to inspect all the pueblos of that kingdom, beginning with the one at Pecos and including the pueblo of Zuñí. This operation should keep the Indians calm.

155

The Governor of New Mexico will make every effort to see that the Alcaldes Mayores he appointed for the pueblos of his district do not extort the Indians by requiring them to do the planting or abusing them in other ways that have motivated some to move to the province of Moqui. Whenever the Indians complain, the Governor can replace the Alcaldes Mayores with others of better moral character and thus appease the Indians. Failing to do this, the penalty will be forfeiture of office and a fine of 1,000 ducats to be deposited in the treasury and the Indian community as established by the law.

156

Whenever any pueblo of the district of New Mexico is threatened by the heathen Indians, the Governor will detach from his presidio a squadron, whose armed presence will contain them.

157

In case the enemy comes within sight of a mission, the closest presidio will provide a guard detail to protect it as long as the threat continues. The soldiers will later return to their presidio when there is no longer any reason to stay at the mission.

158

The Captains and other officers of the presidios are prohibited from forcibly demanding horses, mules, or anything else from the Indians and others in the pueblos through which they travel without adequately compensating them. Failing to abide by this, they will incur the loss of their office and a fine of 100,000 maravedís, which the established law stipulates for the royal treasury.

159

All soldiers are prohibited from going to the pueblos or rancherías adjoining the presidios and creating any disturbance that could cause the Indians to become angry and agitated. Disobedience of this will result in their being liable for the damage done, the loss of their positions, and exile from the province.

160

Soldiers are prohibited from requiring friendly Indians to give them anything they have without paying them a just price for it. The officers will see to it that this is observed. They are subject to a penalty resulting in the loss of their position and a fine of 100,000 maravedís, according to law.

161

Whenever any soldiers leave the presidio of Janos to butcher cattle in that area, the Captain will not permit them to go without arms. Rather, they must take the weapons necessary to defend themselves if they happen to encounter Indians from the Chiricahua Mountains.4

162

So that the Indians remain quiet, the Governors will visit the pueblos of their districts and remove from them those who they think disturb the tranquillity of the others.

163

Mindful that Christian Indians do not inhabit the Texas missions, the Governor of that province will see that in each of the missions of his district there are two soldiers accompanying the missionary fathers.5

164

The Captain of the presidio of El Paso will take care that Indians in the pueblos, missions, and rancherías located nearby remain peaceful. He will direct his greatest attention to those serving in Carrizal so that with adequate protection that incipient settlement of Spaniards has the support necessary to grow.6

165

Whenever the captain of the presidio of Janos makes expeditions and forays with his company, he will endeavor to visit all the settlements that are growing up in the valley of San Buenaventura.7 In this way the presence of the troops will sustain them, and they can increase from day to day and thus contend with the hostilities carried out by the Gila Apache Indians.

166

The Captain of the presidio of Fronteras will direct special attention to pacifying the Seris and Tepocas in case they become agitated. He will contribute troops under his command to stop any hostilities they attempt, and in this way the province and the valley of Opodepe will enjoy peace. In doing this the Captain should be careful not to neglect the defense of his own borders from the enemy.8

167

Whenever this Captain of Fronteras visits the Indians of the Pimería Alta, he will always feast and entertain them as much as possible, because they are a numerous nation and a declared friend and ally. Good reason obliges them to remain at peace.

168

Every year at the beginning of the month of December, the commander of Sinaloa will detail fifteen soldiers from his presidio and place them under the command of his Lieutenant. They are to go out and visit the pueblos of Tecoripa and of the Yaquis, coming within sight of Cerro Prieto and Pitic.9 They shall gather news on the condition in which they find those Indians, especially the Seris, Tepocas, and lower Pimas. Since these latter are disturbers of the peace, they will restrain them and endeavor to keep them tranquil.

169

In order that heathen Indians do not mix with the pueblos of Nabogame, Baborigame, and Chinipas, located in the Sierra Madre, the commander of Sinaloa will visit the aforementioned pueblos, detailing a squadron from his presidio.10 Thus, with its presence they will remain quiet.

170

When the commander of Nayarit inspects the pueblos in his charge, he will strive to maintain justice among the Indians of that province by deterring them from offending one another. In this way they can continue in the peaceful state they have had since their reduction.

171

In the manner set forth, the Governor of [Nueva] Vizcaya will visit all the pueblos of the Tepehuan and the Tarahumara every year in order to stop the outrages, which have gone too far because he has not inspected some of the pueblos.

172

The Governor of Vizcaya will order the Captain of the presidio of Gallo to detail once a year a squadron of twelve men and march with them to the pueblos of San Juan del Río and Canatlán; on reaching the outskirts of Durango he will continue the march to the Sierra Madre and the pueblos of Milpillas and Lajas, and that of the Tepehuan nation. From there he is to turn again until catching sight of the pueblos of San Pedro and San Pablo,11 from where he will go to the pueblo of Remedios in order to continue on to the valley of Santiago Papasquiaro, and from there return to his presidio and give an account to his Governor of what he has accomplished.

173

Likewise, the said Governor will order the Captain of the presidio of Conchos to go out every year with a detachment of fifteen soldiers, beginning his march at Santa Cruz de Tarahumara and continuing to the pueblos of Nonoava, Norogachi, Cuiteco, Cerocahui, Lorichiqui, Guadalupe, Santa Ana, Loreto, Témoris, Yepachi, Tutuaca, Cocomórachic, Mátachic, and Yepómera, and from there taking the route to the east, going to the pueblos of Santo Tomás, Papigoichic, Pachera, Temechic, Carichíc, San Borja, Las Cuevas, and Babonoyaba. From here he will return to Parral and report to the Governor on the condition of the Tarahumara.

174

The Governor of Vizcaya will adjust the departure of these detachments according to the season of the year that offers more time for their execution. Without altering the projected order, he can require that it be followed by the officers and soldiers of any of the presidios from Pasaje to Conchos.

175

The Governor of Nuevo León will fulfill what the following regulation sets forth about the smaller livestock that come into his territory every year to pass the winter, so that they are kept safe from attacks and their shepherds are not killed by the enemy.

176

Each year during the month of November, the Captain of the villa of Cerralvo, accompanied by twelve soldiers under his command, will march to Vallecito, located between the villa of Linares and the valley of San Antonio.12 When they arrive there, the haciendas with livestock will each contribute two fully armed men to join with them and, like the soldiers, be under the command of the Captain. Together with them he will cover all the territory inhabited by the enemy that is bordered by the valley of Pilón13 and by the Río Conchas.14 In this way the villa of Linares and the haciendas using pasture in the environs of the Cerro de Tamaulipas15 and the valley of San Antonio are protected, and the shepherds and pueblos are freed from being attacked. Moreover, the said Captain is responsible for any failure resulting from his carelessness. The owners of the haciendas pasturing their animals there will bear the cost of the maintenance of each of the two men they must contribute. They will be advised of this so that when the situation arises they are prepared. This expense will be equally divided among the interested parties, according to law.

177

Then, during the month of May, he will leave these said lands with their aforementioned herds of cattle, but not before. He will return to his presidio where he shall remain until the time set for him to repeat the same operation. And during the time he is away on that campaign, the residents of Cerralvo will be responsible for defending the frontier along the Río Grande del Norte.

178

The Governor of Coahuila will see that the pueblos of his district are inspected, as well as the borders where the enemy enter to carry out their attacks. He will undertake this in addition to supplying the escorts every three months for the convoys leaving Saltillo for other parts of Coahuila, and from there to the Río Grande in order to keep the Indians peaceful by a show of arms.

179

The Captain of the presidio of Río Grande will frequently inspect those places that are thirty leagues to the northwest and thirty leagues to the southeast along the banks of the Río Grande del Norte, as well as the environs of the Río Nueces, in order to be certain that they are not inhabited by enemy Indians and to keep them from attack.

180

The Governor of the province of Texas will endeavor to continue friendly contact with the surrounding Indian nations. All the nations (except for the Apaches) remain at peace and have no reason to break it.

181

Once a year the governor of the province of Texas will send a trustworthy officer with twenty-five soldiers detached from the presidios of Adays and San Antonio to inspect that part of the Gulf of México stretching from the Bahía del Espíritu Santo to the Río Sabinas16 immediately next to the presidio of Adays. That gulf was reconnoitered by order of the Visitador in order to see if any of its estuaries or inlets have been inhabited by foreigners. For this purpose the detachment from the presidio of San Antonio will march as far as the sea and, without leaving it except for a necessary reason, will continue its march to the presidio of Adays.

182

The Captain of the presidio of Bahía, in the best way he knows how, will try to encourage the Cocos, Cujanes, Carancaguaces, and other Indians that live on the coast to remain peaceful.

183

Besides the unity they should have among themselves, all the presidios will come to each other’s defense even though they are from distinct provinces. This unity will be observed in fulfillment of the following regulations.

184

Each one of the presidios of El Paso, Janos, and Corodéguachi will detach a Cabo with twenty-five soldiers to join together and punish the Gila Apaches, Mescaleros, Salineros, and Natagée [Apaches], who have been continually attacking their borders. Attempting to induce the Indians to be peaceful, as the law stipulates, has not sufficed. The forays by the soldiers into their territory are needed to gain their respect.

185

Whenever the enemies immediately adjacent to one of the three aforementioned presidios give cause for the initiation of an expedition against them, the two other presidios will come to its aid with the same detachment as mentioned above. The officer of the presidio being attacked will command the entire force. Neither of the other two officers will show disrespect for what this regulation sets forth or for the Law of the Indies.

186

The Captain of the presidio of Sonora will contribute twenty-five soldiers from his company in case the Governor of Sinaloa needs to pacify the Seri and Tepoca Indians. With this help he can discharge his duty by punishing, if necessary, these Indians for the audacious actions they attempt to carry out, since they were previously invited to make peace, as provided by law.

187

The Captains of the presidios extending from Pasaje to Conchos will apply their greatest efforts in suppressing the Indian nations of the Cocoyomes, Acoclames, Tripas Blancas, Terocodames, Sisimbres, Chisos, and Gavilanes, who are harassing [Nueva] Vizcaya. They must be urged always to apprehend them through the use of cleverness, flattery, or force (without killing them) and then send them as prisoners to the outskirts of México so that what His Majesty has ordered in his latest royal cédula is imposed upon them.17 In this way their peoples will be freed from the attacks they are experiencing.

188

The Captains of the presidios of Coahuila and Río Grande del Norte will be conscientious in making their forays so that with this show of force the inhabitants of that province are freed from the ravages wrought by enemy Indians.

189

The Captains of the presidios of San Antonio and of Río Grande will mutually come to each other’s aid with a Cabo and twelve soldiers. This will be necessary whenever the presidio of San Antonio needs them to make a campaign against the Apaches, Faraones, and Lemitas, and when the presidio of Río Grande needs them to campaign against the Apache Indians who frequent the north side of the river.

REGULATIONS THAT ALL THE PROVINCIAL GOVERNORS AND PRESIDIAL CAPTAINS WILL OBSERVE AND ENFORCE DURING THE CAMPAIGNS CARRIED OUT AGAINST ENEMY INDIANS

190

None of the officers who happen, by plunder, to capture Indians of any sex or age in an expedition of war in which they destroy rancherías can claim said prisoners for themselves or divide them under any motive or pretext. Rather, they shall send them under guard to the outskirts of México so that what His Majesty orders in the royal cédula is enforced.

191

Whenever the commanders and Captains of the presidios take any of the aforementioned as prisoners, they will return to their parents and spouses any captured children and women. This action encourages them not to take revenge and curbs their outrage.

192

Whenever any of the Indians who escape an armed attack carried out by an expedition against them ask for peace from any of the presidios, the commanders will accept their request but warn them how important it is to keep the peace. In front of the officers they will turn over their rabble of children and women, and all will sign the document of release, with a report of it to my captaincy general.

193

Any Indian from enemy rancherías who comes to a presidio and asks for peace will be granted it. Demonstrations of friendship will be made so that he continues to be peaceful and influences others of his nation to do the same.

194

Whenever it is decided to retrieve any horses or cattle stolen by enemy Indians, they will attempt to do it without shedding any blood. But if the Indians resist, the Cabo will punish them in proportion to their crime. He will adhere to the law that orders prisoners to be taken and not punished in the field, so long as the delay will not cause irreparable harm. The Indians will not be divided up, under penalty of 1,000 pesos.

195

All such Indians apprehended from those nations attacking Nueva Vizcaya will be sent under guard to this court in order to restrain them and bring peace to the province. Here their fate will be determined; when they have been pardoned before, they have only taken advantage of their good treatment and continued their insolence.

196

Aware that a multiplicity of regulations could cause confusion in their compliance, some unnecessary ones have been omitted in order to include those considered essential to the best and most successful service of His Majesty.

It is important that the soldiers are not cheated in their salaries through bad administration in regard to the provisions and equipment they are provided. This problem has occurred for lack of regulations. However, to establish rules that correspond to good administration and economy, much prudent reflection has been given to this by consulting with the most expert and impartial individuals who seem suitable for this purpose. The principal value of these goods and commodities is taken into account—with consideration for the costs and expenses of transportation, other incidentals, and difficulties they should foresee—in order to set the regulation of prices corresponding to each presidio according to the distance of its location. Prices on certain goods mentioned herein are to be regarded as fixed and not to be changed over time. All possible difficulties have been taken into account to regulate the prices so that they will not cause any recognizable loss to the Captains and suppliers of the presidios. Rather, they will gain some benefit in compensation for their care in administering this matter. Therefore, they should follow what this regulation stipulates until another order is given. It should be clearly understood that prices can drop in favor of the soldiers as dictated by reason and conscience, but they cannot be increased in any manner. It is advised that in the provisions given to the soldiers they are not to include any conspicuous goods or others considered to be prohibited. The commanders and Captains of all the presidios will see that this is understood and obeyed.

In effect, I command the Governors of the interior provinces, and the Captains and other officers and soldiers of the presidios there, to observe, maintain, and comply with all that I have stipulated in this reglamento, with no omissions, and each to those which pertain to him. The royal treasury officials of this court will be advised of the number of officers and soldiers stationed at each presidio and the salaries that they will earn, so that at the time they are paid it can be verified in conformity with this reglamento beginning on the 1st of January of this year. They will know to which presidio each belongs, in order to correctly account for the payroll. There follows the presidial chart showing their present condition. Dated at México, April 20, 1729.

By order of his excellency

Antonio de Aviles

Microfilm copy of the printed document from the Archivo General de Indias, Sevilla, Guadalajara 144.



1. The mines of San Pedro Boca de Leones were founded in 1690 on the Río Sabinas, 90 kilometers north of Monterrey.

2. A precept of the Catholic church holds that all baptized persons beyond the age of reason (seven) make a confession and receive communion during the Easter season.

3. The upper Río Bavispe in northeastern Sonora.

4. The soldiers were apparently using their lances to kill stray cattle on the Carretas Plains northwest of Janos. Even at this relatively early date the Chiricahua Mountains were known to be a favored refuge and homeland of the Apaches.

5. This is a reference to the very limited successes achieved by the Franciscan missionaries among the natives of Texas.

6. Carrizal is 150 kilometers south of El Paso; this is one of the earliest references to Spanish settlers there.

7. This was the valley of the Río Santa María, approximately 120 kilometers southeast of Janos.

8. Opodepe is on the Río San Miguel, approximately 150 kilometers southwest of Fronteras.

9. Pitic was at the site of modern Hermosillo. Tecoripa is no kilometers southeast of Hermosillo, and Cerro Prieto is 80 kilometers south of Hermosillo.

10. These are remote Tepehuan and Tarahumara villages east of the presidio of Sinaloa in the extreme western part of the modern state of Chihuahua.

11. San Pedro Guarisamey and San Pablo Hetasi were deep in the canyons west of Durango and southeast of Remedios.

12. Probably Llanos de San Antonio.

13. El Pilón was founded in 1701 on the river of the same name. Known today as Montemorelos, it is 60 kilometers southeast of Monterrey.

14. The Río Conchas flows east to the Gulf of Mexico and is 40 kilometers south of the Pilón Valley; its lower reaches are known as the Río San Femando.

15. Called the Sierra de Tamaulipa Nueva in colonial times, this upland lies 60 kilometers southeast of Linares and the Río Pilón.

16. The modern Sabine River, forming the border between the states of Texas and Louisiana.

17. In a cédula of May 3, 1722, the king ordered that when Acodame, Cocoime, and Chiso Indians were taken prisoner, they were to be deported unharmed to the vicinity of México for subsequent labor distribution.


Editorial Note

In the interest of utility and space, the concluding portion of the Reglamento de 1729 has been condensed and the format altered. In the original format the seventeen garrisons and one flying company were combined into nine groups on the basis of the similarity of prices for commonly purchased items. A list of 101 items with no significant variation was furnished for each of the nine presidial groups, resulting in twenty-five pages of repetition, which the editors of this volume considered unwieldy.

We have chosen to present the price lists in tabular form. Although this radically alters their appearance, the item descriptions and amounts remain precisely as printed in the original Reglamento. The price lists were not intended to be used as a basis of comparison between various presidios or groups of presidios but rather as a mandated control over prices that could be charged for certain commodities at each location.

The prices that Rivera set reflect distances and difficulty of supply—factors that also determined the salaries the Inspector prescribed. At the time there was nothing to be gained in knowing the salaries and prices in effect at a distant presidio. For the purposes of this study, however, the price lists offer an ideal way to gauge and compare relative regional economies, local production, and the effect of distance and logistical difficulties upon prices.

The item descriptions are presented on a left-hand page, numbered in the same sequence as they appear in the original lists. On the facing right-hand page, the presidial groups are arranged in nine columns, with the stipulated price for each item appearing below in the corresponding row. Item descriptions often include the source—as being from China or Puebla, for example. Such notations often denote product quality, just as a brand name does today. Variations in the original were confined to the kind and number of bars of soap (100 and 101). Annotations are restricted to the identification of obscure places. The prices are given in pesos (p) and reales (r).
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From a presidial chart in the Reglamento de 1729, showing the various presidios' distance from México and their roster and pay scale after Rivera's inspection.




Reglamento

Para todos los Presidios de las Provincias de esta Gobernación con el Número de Oficiales y soldados que los ha de Guarnecer.

Sueldos que unos y otros habrán de gozar.

Ordenanzas para el mejor gobierno y disciplina militar de gobernadores, oficiales y soldados.

Prevenciones para los que en ellas se comprenden.

Precios de los víveres y vestuarios con que a los soldados se les asiste y se les habrá de continuar.

Hecho por el Excelentísimo Señor Marqués de Casafuerte, Virrey, Gobernador y Capitán General de estos Reinos.

De orden de Su Excelencia.

En México, en la Imprenta Real del Superior Gobierno de los herederos de la viuda de Miguel de Rivera Calderón, en el Empredadillo año de 1729.

Don Juan de Acuña, Marqués de Casafuerte, caballero de la Orden de Santiago, comendador de Adelfa en la de Alcántara, del consejo de Su Majestad en el real y supremo de guerra, Capitán General de los reales ejércitos, Virrey, Gobernador y Capitán General de esta Nueva España y Presidente de la Real Audiencia y cancillería, que en ella reside, &c.

Después de haber experimentado que los presidios interiores de este reino se hallaban sin reglas ni órdenes que observar o a lo menos sin aquéllas que se les puede acomodar a la situación en que están y operaciones para que fueron instituidos, no encontré otro medio, que el de proponer a su majestad que se hiciese una exacta visita de ellos, buscando en el modo y en la persona que debía ejecutarla, todas las circunstancias que pudo encontrar el celo y la diligencia para conseguir el remedio y el acierto contra los abusos que le tocaban y especialmente en perjuicio de la real hacienda. Púsose en práctica la visita por el brigadier don Pedro de Rivera, aprobado por su majestad, y habiéndole empleado en ella cerca de cuatro años, peregrinando por todas las dilatadas regiones en que están los presidios, con inspección de ellos y atenta consideración a lo que pasaba y ocularmente observó y examinó, se restituyó a México, en donde con vista de las providencias que dejó en cada uno de las dudas que me representó y exámenes que sobre todo se han hecho con la proligidad y madurez que alcanza la humana diligencia, consultando menudamente todo lo que puede pertenecer a esta grave importancia, pulsando y pesando las conveniencias o inconvenientes pasados y presentes, con el señor auditor general de guerra, don Juan de Oliván Rebolledo, he resuelto formar y establecer el reglamento que se sigue, para que se observe, guarde y cumpla inviolablemente, ínterin que su majestad le confirma o reforma, hallándome para hacerle con su real orden a más de la facultad que me conceden las leyes no revocadas en este reino y para la ejecución de la buena disciplina, orden y acierto que conviene. Se practicará todo lo que se manda por los gobernadores, capitanes y demás oficiales a quienes comprende y tocar puede, como así mismo el modo que habrán de practicar en el avío y asistencia de los soldados, que hasta el presente lo han hecho por la tolerancia que en esto ha habido y se les permite que por ahora lo continúen en la forma que se dirá, hasta que su majestad fuere servido confirmarlo o mandar otra cosa.

Considerando, el que a la manera que en el carácter se distinguen de los soldados todos los subalternos de los presidios, convendrá el que se aventajen en los sueldos, regulando estos, según las circunstancias del país en que se hallan, se añade a cada teniente treinta pesos más del que como soldado sencillo goza al año. A cada alférez veinte pesos, y a cada sargento quince pesos con más las seis libras de pólvora que habrán de darle a cada uno de los dichos oficiales del mismo modo que a los soldados.

1

Presidio del Nayarit

Siendo la competente guarnición para la provincia del Nayarit, dos compañías de veinte hombres y sus oficiales cada una, mando, que a la del comandante que guarnece la Mesa del Tonati, se le supriman diez plazas que exceden al citado número de las cuarenta, quedando a favor de la real hacienda los sueldos de las suprimidas y cada compañía con veinte plazas, incluso en ellas el sargento, un capitán y un teniente, que son los que a dichas dos compañías compone.

Sueldos Que Han de Gozar los Capitanes

Gozará cada uno de los dichos dos capitanes el sueldo de seiscientos pesos al año, que suman los dos

1,200 pesos

Sueldos de los Tenientes

Habiéndosele aumentado a cada uno de los tenientes de todos los presidios treinta pesos al sueldo, que como soldado tenían, gozarán los del Nayarit a trescientos y cuarenta y cinco pesos al año, por la misma razón que a los demás de esta clase les hizo el aumento y más seis libras de pólvora. Suman las dos partidas la cantidad de

690 pesos

Sueldos de los Sargentos

Gozará cada uno de los sargentos, trescientos y treinta pesos al año y seis libras de pólvora, cuyas dos cantidades suman la de

660 pesos

Sueldos Que Han de Gozar los Soldados

No obstante de que al tiempo que se hizo la visita de este presidio, se señaló a cada uno de sus soldados, el sueldo de trescientos pesos al año y una escopeta cada dos (años). Ha parecido conveniente conmutar dicha escopeta en la cantidad de quince pesos al año, que se le deberá añadir a dicho sueldo, por cuya razón gozará cada uno de los 38 soldados de este presidio el sueldo de trescientos y quince pesos al año, con más seis libras de pólvora, cuyas cantidades suman

11,970 pesos

2

Escuadra de Durango

Compónese esta escuadra de quince soldados, los que se deberán suprimir por considerarse inútiles en aquel paraje, quedando a favor de la real hacienda los cinco mil setecientos y setenta y cinco pesos que en su manutención se consumían.


	[Suma]
	14,520 pesos




3

Presidio del Pasaje

La compañía del presido del Pasaje se compone de un capitán y cuarenta soldados, de cuya guarnición se deberán excluir cinco plazas, quedando a favor de la real hacienda, los sueldos que las dichas suprimidas consumen; dejándola con el número de treinta y cinco inclusas las del teniente y sargento, que es el competente para su destino.

Sueldo del Capitán

Gozará el capitán el sueldo de seiscientos pesos al año.

600 pesos

Sueldo del Teniente

Gozará el teniente de este presidio, trescientos noventa y cinco pesos al año por las razones que a este fin quedan expresadas, con más seis libras de pólvora.

395 pesos

Sueldo del Sargento

Gozará el sargento de esta compañía el sueldo de trescientos ochenta al año, incluyendo en ellos los quince pesos que se les aumentará al sueldo de soldado, con más seis libras de pólvora.

380 pesos

Sueldos de los Soldados

Gozará cada uno de los 33 soldados de este presidio trescientos sesenta y cinco pesos al año; entendiéndose en esta cantidad los quince pesos por razón de la escopeta que había de dárseles cada dos, que se les añade a los trescientos cincuenta pesos de sueldo en que quedaron regulados al tiempo que se hizo la visita de este presidio con más seis libras de pólvora que anualmente se les ha de asistir a cada uno de los soldados, cuyas cantidades sumarán

12,045 pesos

4

Presidio del Gallo

Tiene esta compañía un capitán y 39 soldados, de cuyo número se deberán excluir cuatro plazas, y a favor del real haber sus sueldos; quedando con el de treinta y cinco, inclusas las del teniente y sargento, que es competente para sus distribuciones.

Sueldo del Capitán

Gozará el capitán el sueldo de seiscientos pesos al año.

600 pesos

Sueldo del Teniente

Gozará el teniente de este presidio, por las razones que quedan expresadas, trescientos noventa y cinco pesos de sueldo al año, con más seis libras de pólvora.

395 pesos

Sueldo del Sargento

Gozará el sargento de esta compañía el sueldo de trescientos ochenta pesos y seis libras de pólvora al año, por las mismas razones que el del presidio del Pasaje.


	
	380 pesos


	Suma (total hasta este punto)
	29,315 pesos




Sueldos de los Soldados

Gozará cada uno de esos 33 soldados, el sueldo de trescientos sesenta y cinco pesos al año, siendo los quince pesos por la misma razón de la escopeta que en el presidio antecedente, con más seis libras de pólvora.

12,045 pesos

5

Presidio de Mapimí

La guarnición de este presidio se compone de un capitán y 33 soldados, la que convendrá dejar con veintitrés, inclusas las del teniente y sargento, por ser la competente a aquel puesto, quedando aplicado el monto de las diez a favor del real haber.

Sueldo del Capitán

Gozará el capitán el sueldo de seiscientos pesos al año.

600 pesos

Sueldo del Teniente

Gozará el teniente de este presidio trescientos noventa y cinco pesos y seis libras de pólvora al año por las razones que quedan expresadas a este fin

395 pesos

Sueldo del Sargento

Gozará el sargento de esta compañía trescientos ochenta pesos de sueldo al año, con más seis libras de pólvora, incluyéndose en ellos los quince pesos, que por razones dichas se les aumentan.

380 pesos

Sueldos de Soldados

Gozará cada uno de estos 21 soldados, trescientos sesenta y cinco pesos al año, en cuya cantidad van incluidos quince pesos, en que se les conmuta la escopeta que se les señaló en la visita, con más seis libras de pólvora con que se les asistirá, cuyo todo suma

7,665 pesos

6

Presidio de Cerrogordo

La compañía de este presidio se compone de un capitán y treinta soldados, inclusos en este número el teniente y sargento, con cuya guarnición deberá existir por ser la correspondiente a sus distribuciones.

Sueldo de Capitán

Gozará el capitán el sueldo de seiscientos pesos al año.

600 pesos

Sueldo del Teniente

Gozará el teniente de este presidio, trescientos noventa y cinco pesos de sueldo al año, con más seis libras de pólvora, por las razones dichas.

395 pesos

Sueldo del Sargento

Gozará el sargento de la compañía trescientos ochenta pesos de sueldo al año y seis libras de pólvora, por las mismas razones que los demás presidios.


	
	380 pesos


	Suma
	51,775 pesos




Sueldo de los Soldados

Gozará cada uno de los referidos 28 soldados el sueldo de trescientos sesenta y cinco pesos con más seis libras de pólvora al año; en esta cantidad se incluyen quince pesos en que se les conmuta la escopeta que en la visita se les asignó. Que montará el todo

10,220 pesos

7

Presidio del Valle de San Bartolomé

De un capitán y 29 soldados (incluso en ellos el teniente y el sargento) es la guarnición de este presidio, en cuyo número se mantendrá con advertencia que dicho capitán ha de ser nombrado por mí y no en otra forma.

Sueldo del Capitán

Gozará el capitán de este presidio seiscientos pesos de sueldo al año, teniendo patente de mi capitanía general y confirmación de su majestad.

600 pesos

Sueldo del Teniente

Gozará el teniente de este presidio, trescientos noventa y cinco pesos de sueldo y seis libras de pólvora al año por las razones que a este fin quedan expresadas.

395 pesos

Sueldo del Sargento

Gozará el sargento de esta compañía, trescientos ochenta pesos de sueldo al año y seis libras de pólvora, incluyendo en ellos los quince pesos que se les aumenta al sueldo de soldado.

380 pesos

Sueldo de los Soldados

Gozará cada uno de los 27 soldados de este presidio, el sueldo de trescientos sesenta y cinco pesos, con más seis libras de pólvora al año; sin que se les acuda con la escopeta, que se les señaló en la visita, porque en esta razón se les ha aumentado quince pesos a los trescientos y cincuenta pesos que gozaban. Importando el todo de estos sueldos

9,855 pesos

8

Presidio de Conchos

Compónese esta compañía de un capitán y 45 soldados de los cuales se excluirán diez, quedando con treinta y cinco, incluso en este número el teniente y sargento que son los suficientes para su destino y (quedando) a favor del real haber el importe de dichas diez plazas.

Sueldo del Capitán

Gozará el capitán el sueldo de seiscientos pesos al año.

600 pesos

Sueldo del Teniente

Gozará el teniente de este presidio el sueldo de trescientos noventa y cinco pesos al año y seis libras de pólvora por las mismas razones que los de los presidios antecedentes.


	
	395 pesos


	Suma
	74,220 pesos




Sueldo del Sargento

El sargento de esta compañía gozará trescientos ochenta pesos de sueldo en cada un año, con más seis libras de pólvora, por las razones que quedan expresadas a este fin.

380 pesos

Sueldos de los Soldados

Gozará cada uno de los 33 soldados de esta compañía, trescientos sesenta y cinco pesos, en los que se incluyen los quince pesos con que por razón de las escopetas que se les señaló en la visita se les asistió, con más seis libras de pólvora que a cada uno se les darán cada año. Sumando los sueldos que se han de consumir en dicha compañía

12,045 pesos

9

Presidio del Nuevo México

La guarnición de este presidio es de 80 hombres, inclusos los oficiales subalternos comandados por el gobernador de aquel reino, la cual es correspondiente a sus distribuciones.

Sueldo del Teniente

Gozará el teniente de este presidio, cuatrocientos treinta pesos de sueldo en cada un año, con más seis libras de pólvora, incluyéndose en ellos, los treinta pesos que se les aumentan a los cuatrocientos pesos, que como soldado raso gozaba.

430 pesos

Sueldo del Alférez

Gozará el alférez de esta compañía el sueldo de cuatrocientos veinte pesos, en cuya cantidad van inclusos los veinte pesos que a los de esta clase les aumentan por las razones que a este fin quedan expresadas, con más seis libras de pólvora que se habrán de dar en cada un año.

420 pesos

Sueldo del Sargento

El sargento de dicha compañía gozará cuatrocientos y quince pesos de sueldo al año y seis libras de pólvora, por las mismas razones que los de los demás presidios.

415 pesos

Sueldos de los Soldados

Gozará cada uno de los dichos 77 soldados cuatrocientos pesos de sueldo, con más seis libras de pólvora al año, lo cual se discurrió competente para la manutención de cada individuo, sin la adehala de la escopeta que no se les señaló como a los de los otros presidios, teniendo los de éste la ventaja en el sueldo que se reconoce por razón de los más gastos que habrán de tener en lo que necesitan, respecto de lo distante que se hallan de esta corte. Sumando las cantidades que se han de consumir en esta guarnición:


	
	30,800 pesos


	Suma
	118,710 pesos




10

Presidio de El Paso

La compañía de este presidio la componen un capitán y cuarenta y nueve soldados, inclusos en ellos los subalternos, en cuyo número deberá mantenerse.

Sueldo del Capitán

Gozará el capitán el sueldo de seiscientos pesos al año.

600 pesos

Sueldo del Teniente

El teniente de esta compañía gozará en cada un año cuatrocientos treinta pesos de sueldo, con más seis libras de pólvora, por las mismas razones que el del presidio antecedente.

430 pesos

Sueldo del Alférez

Gozará el alférez de dicha compañía cuatrocientos veinte pesos de sueldo al año, con más seis libras de pólvora que se le habrán de dar.

420 pesos

Sueldo del Sargento

El sargento de la compañía de dicho presidio gozará al año el sueldo de cuatrocientos quince pesos, por las mismas razones que el del Nuevo México, con más seis libras de pólvora.

415 pesos

Sueldos de los Soldados

Gozará cada uno de los 46 soldados de este presidio el sueldo de cuatrocientos pesos y seis libras de pólvora al año, por la misma razón que los soldados del presidio del Nuevo México. Sumando el todo de los sueldos de éste:

18,400 pesos

11

Presidio de Janos

Un capitán y cincuenta plazas, inclusas las de los tres subalternos, componen la compañía de este presidio, las que se mantendrán sin alteración ni disminución alguna.

Sueldo del Capitán

Gozará este capitán el sueldo de seiscientos pesos al año.

600 pesos

Sueldo del Teniente

Gozará el teniente de la compañía de este presidio, el sueldo de cuatrocientos treinta pesos, y seis libras de pólvora al año, en los cuales se incluyen los treinta pesos que se le aumentan a los cuatrocientos pesos que gozaba.

430 pesos

Sueldo del Alférez

El alférez de dicha compañía gozará el sueldo de cuatrocientos veinte pesos y seis libras de pólvora al año, por las razones que a este fin quedan expresadas


	
	420 pesos


	Suma
	140,425 pesos




Sueldo del Sargento

Gozará el sargento de esta compañía cuatrocientos quince pesos de sueldo en cada un año, con más seis libras de pólvora, que se habrán de dar por las mismas razones que a los dos presidios antecedentes.

415 pesos

Sueldos de los Soldados

Gozará cada uno de estos 47 soldados cuatrocientos pesos de sueldo y seis libras de pólvora al año por las mismas razones a los del Nuevo México. Sumando el todo de estos sueldos:

18,800 pesos

12

Presidio de Fronteras

Guarnece a este presidio un capitán con cincuenta soldados, incluso en este número los tres subalternos, en el que deberá existir por competente a aquella frontera.

Sueldo del Capitán

Gozará el capitán seiscientos pesos al año.

600 pesos

Sueldo del Teniente

El teniente de la compañía de este presidio gozará al año el sueldo de cuatrocientos treinta pesos con más seis libras de pólvora, incluyéndose en esta cantidad los treinta pesos, que se le aumentan por las razones ya dichas.

430 pesos

Sueldo del Alférez

Gozará el alférez de esta compañía el sueldo de cuatrocientos veinte pesos y seis libras de pólvora al año por las razones que a este fin quedan expresadas

420 pesos

Sueldo del Sargento

El sargento de dicha compañía gozará al año el sueldo de cuatrocientos y quince pesos y seis libras de pólvora con que se le habrá de asistir.

415 pesos

Sueldos de los Soldados

Gozará cada uno de estos 47 soldados el sueldo de cuatrocientos pesos y seis libras de pólvora al año, por la misma razón que los del Nuevo México. Cuyo todo sumará:

18,800 pesos

13

Presidio de Sinaloa

Un cabo caudillo y treinta soldados, incluso el sargento, comandados por el gobernador de esta provincia, guarnecen su presidio, que es el competente número para su destino.

Sueldo del Cabo Caudillo

Gozará el cabo caudillo el sueldo de quinientos pesos al año.


	
	500 pesos


	Suma (hasta este punto)
	18,805 pesos




Sueldo del Sargento

Gozará el sargento de esta compañía cuatrocientos quince pesos de sueldo al año, con más seis libras de pólvora al año, por la misma razón que los del presidio de Fronteras y Janos.

415 pesos

Sueldos de los Soldados

Gozará cada uno de los 29 soldados de este presidio, el sueldo de cuatrocientos pesos y seis libras de pólvora al año, por la misma razón que los del Nuevo México, cuya cantidad sumará

11,600 pesos

14

Presidio de Los Adays

Con la dotación de 100 plazas se creó este presidio, por ser entonces necesarias para hacer barrera a la colonia de extranjeros, que esta inmediata; pero habiendo discurrídose no ser tanta guarnición precisa a sus distribuciones, se le suprimirán cuarenta plazas, quedando con el número de sesenta y a favor de la real hacienda el monto que había de consumirse en dichas cuarenta plazas. Siendo advertencia que de esta guarnición se ha de asistir con dos soldados para que acompañen a los misioneros en tanto que tienen indios que lo hagan. Siendo el gobernador de la provincia de Texas, quien como capitán ha de comandar dichos sesenta hombres, inclusos en ellos los subalternos, no con otro sueldo que con el que tiene como tal gobernador.

Sueldo del Teniente

Gozará el teniente de este presidio cuatrocientos cincuenta pesos y seis libras de pólvora al año, incluyéndole en esta cantidad los treinta pesos que se le han aumentado al sueldo de cuatrocientos veinte pesos que como soldado gozaba.

450 pesos

Sueldo del Alférez

El alférez de esta compañía gozará cuatrocientos cuarenta pesos de sueldo en cada un año, con más seis libras de pólvora con que se le habrá de asistir por las razones que quedan expresadas.

440 pesos

Sueldo del Sargento

El sargento de dicha compañía gozará el sueldo de cuatrocientos treinta y cinco pesos y seis libras de pólvora al año.

435 pesos

Sueldos de los Soldados

Gozará cada uno de los 17 soldados que han de quedar en este presidio, cuatrocientos veinte pesos y seis libras de pólvora al año, para cuya regulación se ha tenido presente la distancia y retiro en que se hallan y los muchos costos que habrán de tener los necesarios para sus menesteres, cuyos sueldos tomarán al año:


	
	23,940 pesos


	Suma
	218,085 pesos




15

Presidio de Texas

Este presidio se halla guarnecido de veinticinco plazas, las que deberán suprimirse por inútiles en este paraje, aplicando los diez mil pesos que en su manutención se consumen a favor del real haber para urgencias que más importen.

16

Presidio de La Bahía del Espíritu Santo

La dotación con que se erigió este presidio fue de un capitán y cuarenta soldados que se acrecentó hasta noventa hombres con los que se halla; y porque este paraje no tiene otros enemigos de quienes guardarse que los de las naciones que habitan en la costa, ha parecido conveniente excluir cincuenta plazas de esta guarnición, dejándola con un capitán y las cuarenta con que se creó, inclusos los oficiales subalternos, que son los suficientes para sus distribuciones y destacamentos.

Sueldo del Capitán

Gozará el capitán el sueldo de seiscientos pesos al año.

600 pesos

Sueldo del Teniente

El teniente de la compañía de este presidio gozará al año cuatrocientos diez pesos, inclusos en ellos los treinta pesos que se le aumentan al sueldo de trescientos ochenta pesos que gozaba, con más seis libras de pólvora.

410 pesos

Sueldo del Sargento

Gozará el sargento de dicha compañía el sueldo de trescientos noventa y cinco pesos y seis libras de pólvora al año por las razones a este fin expresadas.

395 pesos

Sueldos de los Soldados

Gozará cada uno de los treinta y ocho soldados con que debe quedar este presidio, trescientos ochenta pesos, con más seis libras de pólvora al año, que es lo que ha parecido corresponder a aquella distancia; cuyas cantidades sumarán:


	
	14,440 pesos


	Suma
	233,930 pesos




17

Presidio de San Antonio de Béxar

Compónese la guarnición de este presidio de un capitán y cincuenta y tres soldados, de los cuales se ha discurrido excluir diez, dejándola con cuarenta y tres, inclusos los subalternos, que son los suficientes para su destino, agregando a estos los soldados que estuvieren de salvaguardia en aquellas misiones, que estando tan inmediatas a este presidio, tendrá su oficial el cuidado de visitarlas para que los indios de ellas se mantengan con la más puntual atención a cuanto los padres misioneros les mandaren.

Sueldo del Capitán

Gozará el capitán el sueldo de seiscientos pesos al año.

600 pesos

Sueldo del Teniente

El teniente de la compañía de este presidio gozará el sueldo de cuatrocientos diez pesos con más seis libras de pólvora al año por las mismas razones que el del presidio de la Bahía.

410 pesos

Sueldo del Alférez

Gozará el alférez de este presidio al año, cuatrocientos pesos y seis libras de pólvora, en los que se incluyen los veinte pesos que se le aumentan al sueldo de trescientos ochenta pesos, que como soldado sencillo gozaba.

400 pesos

Sueldo del Sargento

El sargento de dicha compañía gozará trescientos noventa y cinco pesos de sueldo en cada un año, con más seis libras de pólvora que se le habrán de dar.

395 pesos

Sueldos de los Soldados

Gozará cada uno de los cuarenta soldados de este presidio trescientos ochenta pesos de sueldo, y seis libras de pólvora al año, cuya cantidad se ha regulado en atención a la distancia en que se hallan; cuyo todo sumará:

15,200 pesos

18

Presidio del Río Grande del Norte

Guarnece a este presidio un capitán y treinta y dos soldados, inclusos dos subalternos que se discurren suficientes para sus distribuciones y para que éstas se hagan con más ventaja retirará el capitán los soldados que en las misiones asistieren porque unidos con su cuerpo hagan más oposición a los enemigos, cuidando mucho de que los indios de dichas misiones asistan con la mayor puntualidad y obediencia a los reverendos padres misioneros de ellas.

Sueldo del Capitán

Gozará el capitán el sueldo de seiscientos pesos al año.

600 pesos

Sueldo del Teniente

El teniente de este presidio gozará al año trescientos treinta pesos, en los cuales se incluyen los treinta pesos que por las razones expresadas se le aumentan, con más seis libras de pólvora que se le habrán de dar.

330 pesos

Sueldo del Sargento

El sargento de esta compañía gozará trescientos y quince pesos y seis libras de pólvora al año.

315 pesos

Sueldos de los Soldados

Gozará cada uno de los treinta soldados de este presidio el sueldo de trescientos pesos al año, que es el mismo que desde su creación han tenido, con más seis libras de pólvora con que se le asistirá anualmente a cada uno para el servicio, cuyo todo montará:


	
	9,000 pesos


	Suma
	252,180 pesos




19

Presidio de Coahuila

La dotación de este presidio es de treinta y cinco plazas, inclusas las de dos subalternos, comandada por el gobernador de aquella provincia sin más sueldo que el que por tal gobernador goza, cuyo número es el competente para guarnecerlo.

Sueldo del Teniente

Gozará el teniente de la compañía de este presidio el sueldo de trescientos noventa y cinco pesos, y seis libras de pólvora al año, por las razones que a este fin quedan expresadas.

395 pesos

Sueldo del Sargento

El sargento de dicha compañía gozará trescientos ochenta pesos de sueldo en cada un año, con más seis libras de pólvora con que se le habrá de asistir.

380 pesos

Sueldos de Soldados

Gozará cada uno de estos treinta y tres soldados el sueldo de trescientos cincuenta pesos, con más otros quince pesos en que se les conmuta la escopeta que se les asignó en la visita y seis libras de pólvora con que se asistirá anualmente a cada uno para su ejercicio; siendo este acrecentamiento de sueldo por la misma razón que se tuvo presente para el que se les hizo a los soldados de la Vizcaya.


	Sumando el todo:
	12,045 pesos




20

Presidio de Cerralvo

De un capitán y doce soldados, inclusos el cabo, se guarnece este presidio con los que se mantendrá, como competentes a su destino.

Sueldo del Capitán

Gozará este capitán el sueldo de seiscientos pesos al año.

600 pesos

Sueldo del Cabo

El cabo de este presidio gozará trescientos ochenta pesos al año, que es el mismo sueldo que tiene un sargento, y más seis libras de pólvora que se le deberán dar.

380 pesos

Sueldos de los Soldados

Gozará cada uno de los 11 soldados de este presidio el sueldo de trescientos sesenta y cinco pesos, por las mismas razones que los del antecedente presidio de Coahuila, con más seis libras de pólvora con que se le asistirá a cada uno anualmente, cuyos sueldos montarán


	
	4,015 pesos


	Suma
	278,995 pesos




21

Presidio de Cadereyta

Compónese esta guarnición de un capitán y ocho soldados, incluso el cabo, y siendo inútiles en este paraje, se quedará en su plaza el capitán que los comanda sin ejercicio, cuya reforma constará por despacho de mi capitanía general, y dichos ocho soldados se pondrán en el real de Boca de Leones al cargo del cabo que han tenido siempre, de cuyo modo, en tanto que por fin se tome otra resolución, se mantendrán en el referido real de Boca de Leones por la necesidad que tiene este paraje de armas que lo custodien.

Sueldo del Cabo

Gozará este cabo trescientos ochenta pesos de sueldo que es el mismo que se le ha asignado al del presidio antecedente de Cerralvo, y seis libras de pólvora que se le deberán dar en cada un año.

380 pesos

Sueldos de los Soldados

Gozará cada uno de estos 7 soldados el sueldo de trescientos sesenta y cinco pesos al año con más seis libras de pólvora, por la misma razón que los del presidio de Coahuila y los de la Vizcaya; cuyas cantidades suman:

2,555 pesos

22

Escuadra del Saltillo

Fórmase esta escuadra de doce soldados, los que se ejercitan en escoltar los convoyes que entran a la provincia de los Texas; y porque se ha discurrido ser más conveniente así a los convoyes como a los convoyados, el que estos convoyes se hagan por los soldados del presidio de Coahuila según las consideraciones que sobre este asunto se han hecho, se deberán excluir y suprimir totalmente los dichos doce soldados. Quedando a favor del real haber la cantidad que en su manutención se consumía.

23

Escuadra de La Villa de Los Valles

De ocho soldados se forma esta escuadra y siendo la población de dicha villa y sus adyacentes bastante para contrarrestar a los indios enemigos que intentaren insultar sus contornos, cumpliendo en esto con la obligación a que les induce el fin con que se erigió en villa, que fue el defenderla; se suprimirán totalmente las referidas ocho plazas de esta escuadra, quedando a favor del real haber los fondos que en mantenerlas habían de consumirse.


	Suma
	281,930 pesos




ORDENANZAS QUE SE HAN DE OBSERVAR Y GUARDAR TODOS LOS GOBERNADORES Y COMANDANTES DE LOS PRESIDIOS Y PROVINCIAS INTERNAS PARA EL MEJOR GOBIERNO DE ELLAS.

24

Todos los gobernadores y comandantes estarán obligados a remitir a mi capitanía general dentro del término de cuatro meses, contados desde el día en que tomaron posesión de sus empleos, una lista y relación jurada de los oficiales de su comando, con especificación de la edad de cada uno, el tiempo que han servido y su calidad; y otra de los soldados de sus presidios, declarando los que fueren españoles o de naturaleza distinta, cuyas relaciones vendrán firmadas de los capitanes o comandantes de los presidios separadamente para los efectos que convengan.

25

Prohíbese a los gobernadores el que nombren visitador de las armas para que inspeccionen los presidios de su comando, sino que lo hagan personalmente, con lo que se obviarían inconvenientes que puedan oponerse al real servicio, y den cuenta; pena de que se enviará persona que haga la visita y revista a su costa, conforme a la ley.

26

Por tocar privativamente la facultad de despachar títulos de teniente de capitán general, a la superior de virrey que en mí reside, todos los gobernadores se abstendrán de darlos y solamente podrán nombrar tenientes generales que les alivien en el gobierno cuando convenga; pena de incurrir en las impuestas a los que no cumplen los órdenes del rey y de los que tienen su poder, conforme a la ley.

27

Sólo interinariamente podrán los gobernadores y comandantes dar títulos de sargentos mayores y de capitanes de milicias en los parajes de sus distritos por pertenecer su confirmación privativamente a mi capitanía general; pena de la nulidad y de que se les contendrá, conforme a la real orden de su majestad.

28

Cuando el motivo que alegare algún capitán de los presidios internos para hacer dejación de su empleo sea suficiente, solamente podrá pretenderlo en mi capitanía general. Y se prohibe a todos los gobernadores el que admitan dichas renuncias si se ofreciere; pena de la nulidad y de incurrir en las impuestas a los que no obedecen las órdenes del rey, conforme a sus leyes.

29

Siempre que por muerte u otro defecto vacare la plaza de capitán de algún presidio, quedará aquella guarnición al cargo del subalterno sin otra novedad; y éste servirá el empleo de capitán en ínterin hasta que se nombre por mí otro o se dé la providencia que convenga.

30

Siempre que por muerte u otro acaecimiento vacase la plaza de algún capitán de los presidios, el gobernador a cuya jurisdicción perteneciere, remitirá a mi capitanía general una consulta y en ella propuestos tres sujetos para que en vista de sus méritos, se dé al más digno el nombramiento interinario por haber su majestad reservado a su real arbitrio la facultad de confirmar la propiedad de las plazas de capitanes que vacaren en este reino, como consta por despacho de 8 de octubre del año pasado de 1726.

31

El capitán de presidio que fuere provisto por despacho de mi capitanía general, gozará las dos tercias partes del sueldo que como a interinario le toca hasta que su majestad lo confirme en la propiedad de su empleo.

32

Cuando vacare la plaza de algún subalterno, se nombrará un interino por el gobernador o comandante del presidio a que perteneciere, dando cuenta a mi capitanía general para que la confirmación se le dé y que goce los honores de tal oficial.

33

Teniendo entendido, que algunos gobernadores de provincias se han tomado la licencia de nombrar oficiales en las compañías de los presidios, duplicando el número de los que debían tener, con el título de alférez y sargento de campaña, se les prohibe esta acción por las inconsecuencias que de hacerlo así se les infieren a los soldados, con el más trabajo que se les previene, pena del interés de los soldados y de la nulidad dispuesta por las leyes.

34

Prohíbese a todos los gobernadores y comandantes de dichas provincias y presidios internos, el llamar por escrito o de palabra a los capitanes de ellos, como el permitir que salgan fuera de los presidios de su cargo ni con el motivo de pasar a las cabezas donde asisten los gobernadores ni con otro algún pretexto que no sea del real servicio o de licencia de mi capitanía general.

35

Cuando los gobernadores y comandantes pasaren a hacer la visita de los presidios de su comando, cuidarán de que se dé cumplimiento a cuanto contiene el reglamento que por mí se ha formado.

36

Prohíbese a los gobernadores y comandantes el servirse de los soldados de los presidios de su cargo y el ocuparlos en ministerios de sus intereses, escoltando recuas guardándole su caballada, separada de la del presidio, conduciendo cartas de propios negocios, como el dar escoltas fuera de los tiempos que se prevendrán en este reglamento y lo demás que no sea del real servicio; pena de que a los gobernadores y comandantes se les rebajará de su sueldo lo que importare el tiempo que inútilmente emplearen a los soldados en estos privados ejercicios y de que se les castigará con particular demostración conforme a las leyes.

37

Por ser conveniente que los géneros que para sus menesteres se ministra a los soldados de la Nueva Vizcaya y del Nuevo Reino de León, se les den a los precios que quedaron arreglados por el visitador; ordeno a los gobernadores de las dichas Nueva Vizcaya y Nuevo Reino de León, apliquen su mayor atención para que así se cumpla. Y se prohibe a los dichos gobernadores el mezclarse por sí mismos ni por otra persona en el avío y comercio de los soldados de los presidios de su comando, pena de que no se les pasará en cuenta su importe en las que se tomaren, conforme a la ley.

38

Los capitanes de los presidios cuidarán de que se suministre el avío que necesitan los soldados de su cargo, por lo que se abstendrán los gobernadores de mezclarse en estas incumbencias.

39

Prohíbese a los gobernadores y comandantes el actuar con secretarios nombrados por sí mismos; y mando que siempre que lo ejecutaren en causas criminales o civiles, haya de ser con testigos de asistencia si no hubiere escribano real o público, anulando todo lo que sin estas circunstancias se hiciere.

40

Cuando algún oficial o soldado cometiere algún delito de los que merecen pena capital, formarán, los gobernadores o comandantes a quien perteneciere el comando de aquel presidio, la sumaria y proseguirán los autos hasta ponerlos en estado de sentencia, en el que se remitirán a mi capitanía general para que se pronuncie la que a sus méritos correspondiere.

41

Los gobernadores y comandantes no harán la guerra a nación alguna de las de los indios gentiles que se mantuvieren en amistad ni tampoco a los de los que estuvieren indiferentes ni permitirán que los inquieten con motivo alguno, antes si solicitará atraerlos a la amistad con agrado y buen modo por que el amor que se les mostrare sea medio para su reducción.

42

Prohíbese a los gobernadores y comandantes el auxiliar a alguna nación de las de los indios gentiles para hacer la guerra a otra que tuviere buena correspondencia con nuestras armas, excepto en caso de que aquella nación contra quien se pidiere la ayuda sea de las que hostilizan nuestra provincia que entonces será preciso dar dicho auxilio.

43

Los gobernadores y comandantes no prohibirán ni embarazarán a los capitanes de sus distritos, el hacer correrías y mariscadas persiguiendo a los indios enemigos por los tiempos y cuando convenga así al real servicio, como al alivio de los vecindarios. Porque de lo contrario se seguirán las consecuencias perjudícales que se han experimentado, así en las muertes como en las hostilidades que han hecho dichos indios.

44

Los gobernadores y comandantes darán orden a los vecinos de los distritos para que cuando los capitanes necesitaren de algunos que los acompañen en las salidas que contra los indios enemigos ejecutaren, concurran a este fin en la mejor forma que les fuere posible, cuyo cuidado tendrán dichos gobernadores y comandantes.

45

Siempre que a los gobernadores y comandantes por algún oficial de otros presidios, aunque no sean de su comando, se les pidiere por exhorto, el auxilio de algunas armas para su defensa o para otra expedición del real servicio, se lo darán puntualmente, conociendo que sin aquel socorro, o será sorprendido el que lo pide o no conseguirá el intento y éxito proporcionado, lo que se deberá atender no concurriendo motivo justo que lo embarace.

46

Los gobernadores y comandantes tendrán mucha atención en que los alcaldes mayores de sus distritos faciliten a los capitanes los indios que necesitasen para las salidas que contra los enemigos hicieren para que sirvan unos de dar fuerza a la tropa y otros de espías, por que se logre la mejor dirección en la correría o mariscada.

47

Prohíbese a los gobernadores y comandantes el pedir y recibir cualquier cantidad de reales de los subalternos y soldados, aunque sea con el pretexto de limosna por devoción para hacer la fiesta a algún santo, como también el que por el mismo motivo salgan soldados a pedir limosna a otro presidio para la fiesta que se celebra en el suyo.

48

Si en alguna de las provincias internas concurrieren juntos dos o más gobernadores de ellas con el motivo de emprender alguna expedición, será el comandante general de ella el gobernador de la Vizcaya y si éste no concurriere, el que tuviere superior grado, con lo cual se hará el servicio y cesarán las discordias que sobre el comando pudieran ofrecerle.

49

Conviniendo que cada uno de los gobernadores asistan en el paraje de su residencia: se mantendrá el gobernador de la Vizcaya de asiento en el Parral, el del Nuevo México en Santa Fé, el del Reino de León en Monterrey y el de los Texas en los Adays; y sólo de paso y empleados en alguna expedición del real servicio, podrán ausentarse de dichas cabezas, pena de que se le hará cargo en sus residencias e impondrán las penas estatuidas por derecho, como se dispone así en la ley.

50

El gobierno político de los españoles, mulatos y mestizos que hubieren avecindados en los presidios o inmediaciones pertenecerá a los capitanes de ellos, así por que asistan a las funciones de guerra que puedan ofrecerse a las armas del paraje donde residen, como por obviar las discordias que sobre la jurisdicción podían ofrecerse; por lo que no será necesario que los gobernadores nombren otra justicia que los gobierne que dichos capitanes.

ORDENANZAS QUE HAN DE OBSERVAR TODOS LOS CAPITANES DE LOS PRESIDIOS Y POR SERLO DE SUS COMPAÑIAS LOS GOBERNADORES DEL NUEVO MEXICO, DE TEXAS, DE SINALOA Y COAHUILA ESTARAN TAMBIEN OBLIGADOS A CUMPLIRLAS.

51

Todos y cada uno de los capitanes y gobernadores que tuvieren compañía, mantendrán completo aquel número de plazas que en este reglamento se le asignare. Y por si algún accidente no lo cumplieren por cierto tiempo breve, lo procurarán completar con la mayor puntualidad y enviarán a mi capitanía general al fin del año, certificación del tiempo de las vacantes para que se bajen y abonen a la real hacienda, pena de pagarlas de sus sueldos conforme a las leyes.

52

Siempre que los capitanes y gobernadores recibieren en sus compañías algún hombre solicitarán sea apto para hacer el servicio.

53

Prohíbese a los dichos capitanes y gobernadores el que con pretexto alguno exceptúen soldados, así de la guardia de la caballada, como de las demás distribuciones que en los presidios se ofrecieren, pena del interés de los soldados y de incurrir en la prohibición de la ley.

54

Debiendo no ser hombres de mal vivir los que se admitieren al ministerio de soldados, procurarán los capitanes no asentar plaza a alguno de quien no tenga entero conocimiento.

55

Siempre que una o más plazas estuvieren vacas por muerte o deserción de los soldados que las servían, los capitanes y gobernadores bonificarán a favor de la real hacienda los sueldos de ellas, participándolo a mi capitanía general al tiempo que se presenten los poderes de los presidios para la recaudación de los situados; pena de que de lo contrario se cobrarán de sus bienes y hacienda, como se previene en la ley.

56

Ningún comandante o capitán de presidio se aprovechará del sueldo de las plazas que por cualquier acaecimiento vacaren, debajo de la misma pena que en el antecedente.

57

Siempre que algún soldado se hallare por su edad o por algunos habituales achaques, incapaz de poder hacer el servicio, se despedirá de él y se reemplazará con otro útil, así porque en el que no lo es, está mal empleada su plaza, como porque la que aquél ocupa sin servir hace falta para las distribuciones del presidio.

58

Los capitanes y comandantes de presidios tendrán cuidado de que además de la confesión anual que están obligados los soldados a hacer, practiquen esta tan precisa diligencia siempre que hayan de salir a hacer campaña contra los indios enemigos para que llevando la conciencia sana, sean a proporción las operaciones que se dirigirán al mayor servicio de Dios.

59

Porque las pérdidas que en los juegos hacen los soldados los arruinan de forma que no podrán cumplir con la obligación de su destino; los capitanes y comandantes de presidios no consentirán ni permitirán que los soldados jueguen cosa alguna de las de suponer: caballos ni alhajas de su familia.

60

Cuando algún soldado usare de licencia por habérsela concedido para dejar la plaza, estará obligado a poner soldado armado y equipado en la que deja; y si tuviere armas, caballos u otros bienes que no los necesite y el capitán los hubiere menester para equipar alguno de los de su presidio, habrá de satisfacerle el valor que entonces tuvieren.

61

Teniendo entendido que así los gobernadores de provincias, como los capitanes de presidios acostumbran servirse de los soldados, así en la asistencia de sus personas, como en despacharlos de correos a distintas partes, sin otro fin que el de sus intereses, se les prohibe y sólo se les permite el que en urgencia que precise al servicio de su majestad o bien universal de las provincias se sirvan de ellos para el efecto de conducir pliegos del real servicio a donde importare, pena de restituir lo que se pagare a los soldados así ocupados, conforme a la ley.

62

Habiendo reconocido de las cuentas que se ajustaron en todos los presidios que constan en los autos de la visita que unos soldados tienen crecidos empeños, otros han ahorrado parte de su sueldo y algunos que en lo que han recibido no han experimentado el menor atraso; para que todos los soldados se mantengan sin empeños ni quebrantos, se prohibe a los comandantes y capitanes de los presidios, el que den a los soldados el importe de sus sueldos adelantado, sino es que todos lo contribuyan a su tiempo, pena de perdimiento de su importe y otro tanto más para gastos de guerra que dispone la ley.

63

Siendo conveniente que todos los soldados usen de la lanza, que en su visita se les ordenó trajesen, los capitanes pondrán toda atención en que además de la espada ancha y la escopeta, ande cada uno de los soldados con su lanza por ser arma de mayor defensa contra los indios.

64

En capítulo de reglamento que el visitador formó para cada uno de los presidios que por mí fue aprobado, se ordenó se vistiesen todos los soldados uniformemente, así en el color, como en el traje, sin variar del que han acostumbrado; por tanto, los capitanes y comandantes de todos los presidios cuidarán de su cumplimiento y en el de que se ejerciten los soldados en el manejo de las armas.

65

Todos los capitanes tendrán sus compañías bien equipadas de vestuario, armas y caballos, y atenderán a que cada soldado tenga seis caballos menos los del presidio del Nayarit que sólo han de tener tres caballos cada uno por ser los suficientes para su destino en que hacer sus marchas, y una mula de carga para conducir los bastimentos en las ocasiones de campañas.

66

Conviniendo se mantenga el libro real de asientos, que el brigadier don Pedro de Rivera dejó formado en la visita, para que por las partidas que en él se pusieron se venga en conocimiento de las altas y bajas que en la compañía hubiere habido, todos los capitanes y comandantes de presidios observarán, guardarán y cumplirán cuanto en él se les dejó ordenado, debajo de la pena impuesta en el capítulo 51.

67

Porque las escoltas que se dan a algunos particulares fuera del tiempo asignado, ceden y son en perjuicio de los soldados por el más trabajo que se les infiere, los gobernadores de provincias y capitanes de presidios se excusarán de dar escoltas impertinentes, y los que hubieren de entrar o salir en las provincias se hallarán al tiempo prefinido en el paraje señalado para que con el convoy puedan seguramente transitar los caminos.

68

Siempre que alguno de los vecinos de los presidios o de los inmediatos a ellos pidieren contra algún soldado sobre cantidad de pesos que le deba, justificada que sea la deuda para bastimentos o vestuario se le satisfará por el capitán; pero si fuese de juego o de otros cambalaches, quedará el soldado libre del pedimento.

69

En caso que algunos malhechores se refugiaren a de algún presidio como delincuentes, los capitanes los aprenderán y darán cuenta al juez a quien tocare su conocimiento, para que dando el castigo que mereciere, quede satisfecha la justicia.

70

Siempre que se hubiere de nombrar sargento en cualquiera de los presidios, procurará el capitán o comandante hacer elección de uno de los cabos o soldados que fuere más a propósito para el efecto, sin que medien otros intereses que los del real servicio.

71

Prohíbese nombrar alféreces en las compañías de corto número de soldados y sólo se permite que le tengan las que se compusieren de cuarenta plazas, manteniéndose todas las de menor número con sólo el teniente para subalterno.

72

Prohíbese a los dichos capitanes y comandantes de presidios dar licencia a alguno de los subalternos ni a los soldados de su compañía para que salgan fuera de su distrito, con motivo alguno, por las inconsecuencias que pueden provenir de estar ausente de su cuerpo.

73

Si algún comandante o capitán de los presidios quisiere para su ostentación mantener tambor o trompeta, no habrá de ser a cuenta del rey, sino es que lo costeará de su caudal propio.

74

Porque en algunos subalternos se ha reconocido el abandono de sus personas, habiéndose familiarizado con los soldados por el juego, dando motivo a que les falten al respeto que como oficiales se les debía, los capitanes y comandantes de los presidios celarán sobre este punto para que al de la obediencia no se falte.

75

Prohíbese a los capitanes y comandantes de presidios hacer la guerra a alguna nación de indios gentiles que se mantuviere en amistad, aunque dé motivo para ella, salvo que su continuación y contumacia lo ofrezcan para algún castigo, a fin de que se contengan.

76

Siempre que algún oficial de presidio pidiere por exhorto, se le socorra del inmediato o de otro, aunque sea de distinta provincia, estará obligado aquel oficial a enviarle una escuadra para que auxilie al presidio que la necesita, pena de que será responsable a lo que acaeciere por su defecto.

77

Siempre que los jueces ordinarios pidieren auxilio para la aprehensión de algún reo de graves delitos, los capitanes estarán obligados cada uno en su distrito a dar el favor que se les pidiere, pena de quedar incursos en las que previene la real ordenanza.

78

Ningún comandante o capitán de los presidios hará a los soldados rebaja alguna por razón de quites aunque para ello pretexten motivos; y al tiempo de ajustarles las cuentas de los avíos que les han suplido, será sin pensionarlos con los escalfes que se han acostumbrado. Pena de que quedarán incursos en las que hubiere lugar por derecho y a la restitución de la cantidad que se les averiguare haber percibido.

79

Prohíbese a todos los oficiales de los presidios que quiten a los soldados caballo o mula de las de su servicio por la falta que para el del rey podrá hacerles cuando se ofrezca.

80

Los oficiales de todos los presidios cuidarán de que los soldados no maltraten los caballos que deben tener para su ejercicio, si no es que los atiendan y tengan bien acondicionados para cuando llegare el caso de que sirvan.

81

Los comandantes y capitanes de los presidios aplicarán especial atención en que sus soldados anden limpios, aseados y no rotos para que el desaliño no ocasione a sus personas ultraje ni por él abandonen su obligación.

82

Por lo conveniente que es la unión en la tropa para cualquier acaecimiento que pueda ofrecerse, los oficiales cuidarán de que siempre que fueren transitando algún camino, los soldados no se adelanten ni queden atrás, si no es que cada uno marche en el lugar que le correspondiere.

83

Los oficiales cuidarán de que los soldados que en el presidio se hallaren en día de fiesta, al primer toque de la campana, acudan al cuerpo de guardia para que con sus armas asistan a la iglesia, a la misa que deben oír el día de fiesta.

PREVENCIONES QUE DE RUEGO Y ENCARGO SE HACEN A LOS PADRES Y CAPELLANES DE LOS PRESIDIOS Y MISIONEROS QUE LOS ADMINISTRAN.

84

Siempre que algún padre, capellán o misionero de los presidios hiciere del de su cargo legítima ausencia, se ruega y encarga, dejen en su lugar sacerdote que administre los santos sacramentos que puedan necesitarse.

85

Se ruega y encarga a los capellanes y misioneros de los presidios, que la misa del día de fiesta la digan a tal hora, que así los soldados que están en guardia como algunos de los que guardan la caballada la puedan oír, sin perderla los que se hallaren sin embarazo.

86

Cuando sucediere por cualquier acaecimiento, que en algún presidio no haya capellán que diga misa los días de fiesta a los soldados de su guarnición, se le ruega y encarga al padre misionero inmediato, asista con su santo instituto a darles el pasto espiritual de la misa, para que cumplan con el precepto.

87

Por la necesidad que pudiere ocurrir siempre que se formara algún cuerpo de soldados para hacer la campaña contra los indios enemigos, se ruega y encarga a los padres capellanes o misioneros contribuyan uno, para que acompañe el destacamento.

88

Siempre que por peligro inminente necesitare algún oficial o soldado de asistencia de sacerdote para su consuelo, se le ruega y encarga a los padres capellanes y misioneros que aún después de haber administrádoles los santos sacramentos, les asistan y ayuden con la caridad necesaria que pide el trance de la muerte.

89

Cuando algún oficial o soldado quisiere casarse, se ruega y encarga a los padres capellanes de los presidios, no pasen a hacer el casamiento sin que preceda la licencia para ello, del capitán comandante del presidio.

90

En los derechos que se contribuyen por los entierros y casamientos, se ruega y encarga a los padres capellanes, se arreglen al arancel que por su majestad se hubiere mandado observar en el obispado a que el presidio perteneciere, no llevando a los soldados, a sus mujeres e hijos más que lo que en él se señalare.

91

Para obviar competencias e indisposiciones de ánimo, se ruega y encarga a los padres capellanes y misioneros, no se mezclen en materia de las que a los oficiales toca para el temporal gobierno de sus soldados, y si alguna cosa se les ofreciere conveniente al real servicio, podrán consultarlo para que se remedie.

ORDENANZAS DE LA SUBORDINACION QUE PARA EL COMANDO DE LAS PROVINCIAS, POR LO QUE TOCA A LAS ARMAS, SE HAN DE OBSERVAR.

92

Siempre que los gobernadores o comandantes de las provincias concurrieren con algunos capitanes o subalternos de distinta gobernación, podrán aquéllos mandar a estos, quienes estarán obligados a obedecer en cuanto fuere del real servicio.

93

Siempre que para alguna expedición concurrieren de los presidios de distintas provincias a la de donde son llamados, todos los oficiales deberán estar a la orden del comandante a cuyo cargo estuviere la expedición.

94

Si para alguna expedición del real servicio concurrieren dos o más destacamentos de distintos presidios, con otros tantos subalternos, mandará el todo, el que fuere de mayor grado y en iguales, el de más antigüedad de título.

95

Cuando algún soldado desertare de su presidio y se refugiare en otro, no podrá aquel oficial sentarle plaza en su compañía, sino que dando parte al capitán de aquel soldado, se lo devolverá para que siendo recíproca esta correspondencia, cumpla cada uno con lo que le toca en esta parte.

96

Si alguno de los soldados consiguiere licencia para retirarse del servicio y después se fuere a otro presidio para continuarlo, podrá aquel oficial recibirlo si el tal soldado fuere útil para el ministerio.

97

Prohíbese a todos los oficiales el poder forzar a alguno para que siente plaza de soldado, sino que los que reclutaren vengan de su propia voluntad para hacer el servicio.

98

Cuando algún soldado se refugiare en la iglesia por delito criminal en que haya incurrido, le formará el proceso el capitán o comandante del presidio, examinando los testigos que justifiquen el hecho, lo llamará por edictos y pregones por término de nueve días, fijándolos en el cuerpo de guardia, y ratificará los testigos de la sumaria hasta poner los autos en estado de sentencia, que si no se presentare en el término perentorio, los remitirá a mi capitanía general para que en su vista se declare la pena que en rebeldía le corresponde.

99

Si algún soldado, sin delito de pena capital se refugiare a la iglesia, habiendo caución juratoria, el capitán o comandante de no practicar con el refugiado castigo en que pueda haber efusión de sangre ni otro aflictivo, lo extraerá de la iglesia y le corregirá con caridad el delito que hubiere cometido.

100

Si algún soldado cometiere delito que merezca pena capital y se aprehendiere, se pondrá en prisión, y estará obligado su capitán o comandante a formar proceso, examinar los testigos que basten a la sumaria, para que después de haber tomádole la confesión, se reciba la causa a prueba, y puestos los autos en estado de sentencia, se remitan a mi capitanía general para que en vista de ellos, se pronuncie lo que a su delito correspondiere.

101

Luego que los capitanes de presidios recibieren algúna orden del gobernador y comandante de su distrito, la pondrán por ejecución con todas las circunstancias que correspondiere al real servicio en la cosa que se les manda, pena de 500 ducados y las demás por derecho militar impuestas conforme a la ley.

102

Cuando un subalterno tuviere algúna orden de su capitán para que la ejecute en efectos del real servicio, pasará luego a dar cumplimiento a lo que por él se le mandó y se ejecute debajo de la misma pena.

103

Cuando alguno de los oficiales o soldados se hubieren de casar, no podrán pasar a ejecutar el matrimonio, sin que preceda la licencia del que los comanda.

104

Si algún soldado con gritos o demostraciones intentare mover a los de su presidio a sedición, sublevación, o falta de obediencia; sea en los cuarteles, cuerpo de guardia real de la caballada, marcha en que se hallare, o tal vez en campaña, el oficial que allí se hallare aprehenderá al tumultuario para que el castigo de aquel atrevido contenga a los demás, pena de privación de la plaza, prisión y destierro de la provincia conforme a las leyes.

105

Siempre que el sargento o algún soldado se pusiere delante del capitán y demás oficiales, habrá de ser quitándose el sombrero y estará con él en la mano, hasta que el capitán u oficial le mande otra cosa y lo mismo harán cuando alguno de los dichos oficiales pasare por donde estuvieren sentados los soldados o el sargento, que habrán de ponerse en pie, guardándoles siempre el respeto y acatamiento debido.

106

Siempre que algunos soldados de los presidios se encontraren con oficial que sea de otro, serán obligados a darle cuenta del destino que para allí los conduce y a obedecer lo que del real servicio les mandare.

107

Todo soldado obedecerá al cabo de escuadra, éste al sargento, el sargento al alférez, el alférez al teniente, y todos al capitán, pena de quedar incursos en la que prefine la ordenanza que trata de la subordinación y disciplina de las tropas.

ORDENANZAS QUE PARA EL MEJOR GOBIERNO SE HAN DE OBSERVAR EN TODOS LOS PRESIDIOS.

108

En los presidios donde no hubiere cuerpo de guardia, se erigirá, luego para que en él se agreguen los soldados que todos los días hubieren de montar las guardias por que haya en ellas unión de aquellas armas por lo que se ofreciere.

109

Todos los comandantes y capitanes tendrán en sus cuerpos de guardia un cepo para castigar en él a los soldados que lo merecieren.

110

Para las distribuciones que debe haber en cada presidio se observará la escala que ofreciere la lista de su guarnición, sin que de las guardias del presidio y de la caballada de los destacamentos y escoltas se reserve a soldado alguno, si no es que intervenga el motivo de enfermedad u otro suficiente, pena de que se les hará cargo como personas que contravienen a las órdenes del rey y de que pagarán el interés de lo que se recargare a los otros soldados que les prohiben las leyes.

111

En todos los presidios se montarán las guardias por la tarde, y estando juntos en el cuerpo de guardia, cuidará el oficial de que todos los soldados recen a coros el rosario de Nuestra Señora con la mayor devoción.

112

El oficial que hubiere de montar la guardia antes que se entregue, registrará a los soldados para que estén prevenidos con las armas y municiones a que están obligados por lo que sucediere.

113

No consentirán los oficiales el que los soldados tengan los capotes en los hombros al tiempo de montar la guardia; permitiéndoseles esto solamente en los tiempos de lluvia para el resguardo de las armas y las cueras.

114

Prohíbese a todos los soldados que estando de guardia, se puedan despojar de la cuera ni otra de las armas, sino que siempre habrán de estar con ellas, por los accidentes que puedan ocurrir; cuidado que deberán tener los oficiales, pena de que no se les hará bueno el sueldo y sobre sueldo asignado, como dispone la ley.

115

Cuidarán todos los capitanes de que el cabo que entrare de guardia, asista con el mayor cuidado, sin apartarse del cuerpo de guardia, imponiéndolos en que han de ser responsables a cualquier defecto que acaeciere y castigados conforme a preceptos militares por faltar a su obligación y a la disposición de las leyes.

116

Cualquier soldado que estuviere de centinela en el cuerpo de guardia de los presidios mantendrá siempre en la mano la escopeta, y si algún oficial pasare por su frente, la pondrá sobre el brazo izquierdo y sobre esta mano la derecha sin hacer demostración ni quitarse el sombrero.

117

Prohíbese a los soldados el andar con pistolas ni otras armas ocultas dentro de los presidios, por obviar las desgracias que puedan acaecer, y sólo se les permite las usen cuando salieren a campaña por necesitar entonces de ellas, lo cual harán los oficiales se observe, pena de incurrir en las prohibiciones de la Ley y del Rey.

118

Todos los oficiales de los presidios aplicarán el cuidado a (de) exterminar el abuso introducido de disparar los soldados en el cuartel y en las marchas, sin otra necesidad que la de hacer su gusto, y si acaso les fuere preciso descargar el arma para limpiarla, no lo podrán hacer sin que preceda licencia de los oficiales, pena de que se procederá contra ellos como transgresores de la ley.

119

Prohíbese a los soldados vender caballos, armas, vestidos ni otra alhaja de su equipaje a los vecinos inmediatos a sus presidios y a los pasajeros que por allí transitan, cuyo desorden impedirán los oficiales previniéndoles no tengan con los soldados trato en este comercio, pena al comprador de perder el valor y cosas referidas que les comprare. Y a los soldados de que no se les pagará el sueldo, si las vendieren, conforme a la ley.

120

Prohíbese a los soldados jurar y blasfemar el Santo Nombre de Dios, de la Virgen Nuestra Señora, y sus Santos para cuyo efecto y (para) que se eviten tales delitos, cuidarán los capitanes del cumplimiento de esta ordenanza, pena de privación de la plaza y de las demás que impuso la ley a los transgresores.

121

Prohíbese a todos los soldados servir de testigos falsos en ocasión alguna, lo que celarán los oficiales para que no se incurra en tal crimen, pena de diez años de servicio en galeras, si falsamente testificare en causa civil si fuere grave; y si en causa criminal, la misma pena que hubiese de imponerse al acusado, si fuese legítimamente probado el delito conforme a las leyes.

122

Siempre que en cualquier presidio se hiciere señal para llevar al Santísimo Sacramento por viático a algún enfermo, cuidará el cabo enviar cuatro soldados con sus armas, para que lo acompañen hasta volver a Su Majestad a la iglesia.

123

Cada vez que el Santísimo Sacramento pasare a vista del cuerpo de guardia de los presidios, tomarán las armas los soldados que se hallaren de guardia, rindiéndolas al tiempo que Su Majestad pasare.

124

Si los soldados de los presidios reconocieren que en sus compañías hay algunas plazas vacas y que los comandantes o capitanes se utilizan de aquellos sueldos, estarán obligados a dar cuenta de este desorden a mi capitanía general, para que se remedie así el daño que se causa al real haber, como el que se infiere a los soldados por el mayor trabajo que habrán de tener con el defecto de las vacantes, y se les guardará secreto.

125

Si los soldados de cualquiera de los presidios fueren injustamente vejados de sus oficiales, así en dar los géneros de sus menesteres a precios subidos, variando el orden que a este fin se les ha dado, o haciéndoles algunos desfalques de sus sueldos con el título de quites indebidos, deberán buscar su recurso para el remedio. Y si no lo hallaren, podrán interponerlo en mi capitanía general a donde serán oídos en justicia y se les dará todo consuelo, sin que los gobernadores, capitanes y demás oficiales, les pongan embarazo para este efecto, sino que les dejen libertad para que puedan quejarse por escrito, pena de privación de oficio conforme a la ley.

126

Cada quince días se mudará la guardia de la caballada, pero cuando la mayor parte de la guarnición se hallare en campaña, se mantendrá de plantón la escuadra que quedó en aquella ocupación.

127

El paraje que para pastar la caballada hubiere elegido el comandante o capitán de algún presidio, no podrá mudarlo el cabo a quien estuviere entregada sin que preceda la orden para ello del oficial que allí hubiere puesto, pena del daño si resultare y de otras arbitrarias conforme al exceso y a la ley.

128

De cualquier defecto que en la guardia de la caballada se experimentare, se hará cargo al sargento o cabo a cuyo cuidado se hubiere puesto, por lo que no se apartarán de ella sin dejar otro que en su lugar la guarde, pena de privación del empleo y de las demás impuestas en el capítulo 127.

129

Como cuando la compañía fuere de cincuenta soldados, será crecido el número de su caballada, no bajará de diez soldados el que para guardarla se le pusiere, con más el cabo, que los gobierne; pero siendo la caballada de menor número, lo será también el de su guardia.

130

El cabo que gobernare la guardia de la caballada no permitirá que alguno de aquellos soldados que no están de posta se despoje de la cuera o de otra de las armas para que lo halle prevenido a cuanto sucediere, por lo que estarán con mucho silencio para que las centinelas observen cualquier ruido, pena de que no se pagará el sueldo y aumento al transgresor como estableció la ley.

131

Así para que la caballada no sea insultada de los indios enemigos, como para que se conserve junta la velarán las centinelas que se les pusieren, manteniéndose en movimiento combinado, cruzándose unos con otros por la parte de fuera de su circunvalación para que cortando alguna punta de ella, no se la roben, pena del daño que se ocasionare por su defecto o descuido y de que se le castigará, conforme a preceptos militares y la ley.

132

Será particular cuidado de los oficiales el que siempre que por cualquier motivo del servicio montare a caballo los soldados, sean armados con las armas de su defensa, sin permitirles dejen alguna ni el que se quiten las cueras aunque les causen fatiga, pena de perdimiento del sueldo y sobresueldo dispuesto por la ley.

133

Ningún oficial montará a caballo sin llevar la cuera y demás armas que son del ejercicio y corresponden a su prevención, pena de incurrir en la impuesta en el antecedente capítulo 132.

134

Para evitar las desgracias que pueden suceder al tiempo de remudar los caballos, los soldados, siempre que los remuden ya en su guardia o ya en marcha, se mantendrán montados la mitad en tanto que los otros hacen la remuda, para que no los cojan sin prevención los enemigos y si estos estuvieren a la vista, habrá de ser la remuda por tercias partes para que en tanto que la una hace, estén aptas las otras dos para contrarrestar cualquier asalto que los enemigos intenten, pena de incurrir en la impuesta en el capítulo 115 y demás arbitrarias, conforme a la culpa.

135

Para que por razón de costos de cobranza de los situados, no puedan los capitanes de los presidios hacer rebaja alguna a los soldados, en las oficinas donde se corrieren las libranzas para despacharse, no pagarán otros derechos que los que por el arancel están regulados a los ministros que expresamente les asigna y no a otros a quienes prohiben llevarlos, con la pena del cuatro tanto de las leyes.

136

Cuando los comandantes o capitanes de los presidios remitieren los poderes que los soldados otorgan para la recaudación de sus sueldos, procurarán expresar con la mayor claridad las altas y bajas que en sus compañías hubieren experimentándose, con las demás circunstancias que se requieren y lo ejecuten debajo de la pena impuesta en el capítulo 51.

137

Para que al tiempo que se hiciere en los presidios el pagamento de los sueldos de sus guarniciones se contribuya también la pólvora que para sus necesarios se les ha señalado, se observará la distribución de que al tiempo que por mí se diese el decreto para la paga de los situados, se dé también el necesario para que el asentista de la pólvora entregue a los apoderados de los presidios la cantidad de libras que sumare la guarnición de su cargo, a razón de seis cada una de las plazas de que constare, incluyendo a los subalternos que así mismo habrán de gozarlas.

138

Por motivos que entonces tuve, mandé por despacho de mi capitanía general a los oficiales reales de Durango, que cuando pasara al Parral aquél a quien tocase hacer la permuta con el que allí asiste, hiciese la revista a la guarnición de los presidios por donde transitase, y habiendo ahora ocurrido algunas consideraciones para suspender este mandato, ordeno a dichos oficiales reales, no usen del citado despacho para cosa alguna de las que en él se previenen.

A QUIENES Y EN QUE TIEMPOS SE DEBERAN DAR ESCOLTAS DE LOS PRESIDIOS INTERNOS.

139

Siempre que algún señor obispo con el motivo de visitar su obispado transitare por las provincias de la (Nueva) Vizcaya, Sinaloa, Sonora, Nuevo México, Coahuila, reino de León o los Texas, se le dará la escolta correspondiente a su dignidad y al seguro de su persona en los parajes por donde se ha de hacer su viaje.

140

Cuando algún oficial real pasare por los presidios de la Vizcaya, se le darán ocho soldados que lo escolten, y lo mismo se practicará con los prelados religiosos, si estos últimos lo pidieren.

141

Para que se practiquen las distribuciones en que la escuadra de Durango se divertía, saldrá todos los meses del presidio del Pasaje, a los cuatro días que haya hecho la luna, un cabo y diez soldados, visitando a dicha ciudad de Durango de donde pasará a la Sauceda, siguiendo su camino por el puerto de Tumbacarretas y continuando por San Juan del Río, hasta Santiago Papasquiaro, restituyéndose a su presidio, luego que la luna esté en el cuarto día de su menguante; y así mismo estará obligado dicho presidio del Pasaje a contribuir dicha escuadra para que cuando se ofrezca, salga convoyando las conductas que de dicha ciudad de Durango salen para Sombrerete, como también estará a su cargo convoyar hasta el mismo presidio del Pasaje al oficial real que cada año pasa a hacer la permuta. Todo lo cual tengo mandado por despacho de mi capitanía general.

142

Si la tierra por donde con urgente motivo hubiere de pasar alguno de los misioneros, de las misiones inmediatas a los presidios fuere peligrosa, se le dará una escolta para el seguro de su persona.

143

Para que los pasajeros y recuas acostumbrados entren en la Vizcaya a principio de cada mes de todos los del año, se contribuirán del presidio del Pasaje quince soldados que los escolte hasta el del Gallo, de donde saldrán otros quince convoyándolas hasta el de Cerrogordo; de éste, se les darán los mismos quince hombres hasta el río Florido o Valle de San Bartolomé, desde cuyo paraje escoltarán a los que salieren para fuera en el mismo orden.

144

Del presidio de El Paso, se dará la escolta que siempre se acostumbra para el del Nuevo México y de éste se practicará lo propio con los que salen para el dicho de El Paso.

145

Del presidio de Janos se dará una escolta hasta el río de Santa María Bácerac a cualquier recua que entrare a la Sonora.

146

Por despacho de mi capitanía general he mandado que para que con la mayor seguridad pasen a Río Grande los convoyes que se internan a los Texas, se destaquen del presidio de Coahuila, cada tres meses, diez soldados, incluso en este número un oficial que los mande, para lo que se hallará en el Saltillo a principio de cada uno de los tres meses señalados, haciendo desde allí la escolta por Coahuila, hasta Río Grande de donde se dará la que se necesita hasta el presidio de San Antonio y de éste la precisa hasta el de los Adays, según en dicho despacho se previene.

147

Para que entren al presidio de los Adays los avíos necesarios, adelantará aquel gobernador diez soldados al de San Antonio y de éste se destacarán los demás que completen el número para la seguridad del convoy.

148

El capitán del presidio de San Juan Bautista del Río Grande del Norte, contribuirá escolta a los convoyes que entran para los Texas, que será hasta el presidio de San Antonio.

149

Los capitanes de los presidios San Antonio y los Adays se contribuirán mutuamente las escoltas como hasta ahora han acostumbrado sin otra novedad.

150

Cuando los soldados fueren escoltando alguna recua o pasajeros de los que transitan para los parajes de las provincias internas, no serán osados a pedirles cosa alguna para su alimento en el tiempo de sus convoyes y sólo podrán recibir lo que les dieren de su voluntad, pena de privación de las plazas conforme a la ley.

151

Cuando transitare alguna tropa por el país de indios gentiles y que estén en amistad no permitirá el comandante que soldado alguno pase a sus rancherías a comunicar con ellos porque las inconsecuencias que podrán prevenir, serán motivo de enemistarlos, lo cual procurarán dichos oficiales se observe, pena de la vida, conforme a la ley.

152

El capitán del presidio de la Bahía, destacará de él, aquellos soldados que bastaren a escoltar desde Río Grande, cualquier convoy que lo entrare, siempre que se ofreciere.

153

Si al principio de cada uno de los tres meses que se han señalado para escoltar los convoyes hasta Río Grande, no se hallaren estos en el Saltillo, el gobernador de Coahuila dará orden a la escuadra que allí a este fin se hallare, de que se retire a su cuerpo, manteniéndose en él en otros ejercicios de los de su destino, hasta que llegue el primero de los tres meses que siguieren.

ORDENANZAS QUE DEBERAN OBSERVAR LOS GOBERNADORES Y COMANDANTES DE LAS PROVINCIAS INTERNAS PARA EL MEJOR GOBIERNO Y SEGURIDAD DE LOS PUEBLOS DE INDIOS DE SUS DISTRITOS.

154

El gobernador del Nuevo México, todos los años cuidará hacer dos destacamentos de veinte soldados a cargo de un subalterno, con tal distribución que uno haya de ser en el mes de mayo y otro en el de octubre, para hacer la visita de todos los pueblos de aquel reino, a la que dará principio por el de Pecos, sin excluir el de Zuñí, para que a vista de esta operación se mantengan los indios en quietud.

155

El gobernador del Nuevo México, aplicará su mayor cuidado en que los alcaldes mayores que nombrare para los pueblos de su distrito no extorsionen a los indios de ellos, ya con las siembras que les obligan hacer, como con otros perjuicios que han motivado a algunos a retirarse a la provincia de Moqui, y así siempre que los indios se quejaren podrá este gobernador poner otros alcaldes mayores de mejores costumbres para dar a los indios aquel consuelo, pena de privación de oficio y de mil ducados aplicados a la cámara y a la comunidad de los indios que asignó la ley.

156

Siempre que algún pueblo de los del distrito de dicho Nuevo México se hallare amenazado de los indios gentiles, destacará de su presidio este gobernador una escuadra para que a vista de aquellas armas se contengan.

157

En caso de que alguna misión tuviere a la vista los enemigos, se le contribuirá del presidio a que estuviere más inmediata una salvaguardia que la custodie en tanto que durare el recelo; retirándose luego los soldados a su presidio sin que por pretexto alguno se mantengan en las misiones.

158

Prohíbese a los capitanes y demás oficiales de los presidios pedir por fuerza a los indios u otras personas de los pueblos por donde transitaren, caballos, muías u otra cosa sin contribuirles su justa paga, pena de quedar incursos en la privación de oficio y cien mil maravedís que para la real cámara puso la ley.

159

Prohíbese a todos los soldados ir a los pueblos o rancherías inmediatas a los presidios a ejecutar en ellos algún desorden que pueda ser motivo a que los indios se alteren o conmuevan, pena del daño que se ocasionare y de privación de plazas y destierro de la provincia.

160

Prohíbese a los soldados que puedan obligar a los indios amigos a que les den cosa alguna de las que tuvieren, sin que se las paguen por su justo precio, lo que procurarán los oficiales se observe, pena de privación de oficio y cien mil maravedís que dispuso la ley.

161

Siempre que algunos soldados salieren del presidio de Janos a hacer carne de las reses de aquellos contornos, el capitán no permitirá lo hagan desarmados, si no es que lleven las armas necesarias para defenderse si acaso encontraren a los indios de la sierra de Chiricahua.

162

Para que los indios se mantengan en quietud, los gobernadores visitarán los pueblos de sus distritos, apartando de ellos los que se discurriere convenir para el sosiego de los otros.

163

Atendiendo a que las misiones de Texas no las habitan indios cristianos, el gobernador de aquella provincia cuidará de que en cada una de las misiones de su distrito asistan dos soldados que acompañen a los padres misioneros.

164

El capitán del presidio de El Paso, cuidará de que los indios de los pueblos, misiones y rancherías que están situadas a poca distancia de él, se mantengan en toda quietud, aplicando su mayor atención con los que asisten en el Carrizal, porque con este abrigo tenga aquella población de españoles, que está en sus principios, el fomento que necesita para aumentarle.

165

El capitán del presidio de Janos, siempre que con su compañía hiciere correrías y mariscadas, procurará visitar todas las poblaciones que están desde el valle de San Buenaventura para que la vista de las armas las mantenga subsistentes y de día en día se aumenten y se contengan con esto los indios gilas en las hostilidades que ejecutan.

166

El capitán del presidio de Fronteras, pondrá especial atención en pacificar los indios seris y tepocas en caso de que se alboroten, contribuyendo con las armas de su cargo a impedir las hostilidades que intentaren para que por este medio gocen quietud la provincia y el valle de Opodepe sin que por esto falte dicho capitán al cuidado que debe tener en defender sus fronteras de los enemigos.

167

Siempre que dicho capitán de Fronteras visitare los indios de la Pimería Alta, los agasajará cuanto fuere posible, porque siendo nación numerosa y declarada en nuestra amistad y alianza, el buen modo les obligue a mantenerse en paz.

168

El comandante de Sinaloa, todos los años a principio del mes de diciembre, destacará de su presidio quince soldados a cargo de su teniente para que salga éste visitando los pueblos de Tecoripa y los de los yaquis, y avistando a Cerro Prieto y el paraje del Pitic, adquiera noticias del estado en que se hallan aquellos indios, particularmente los seris, tepocas y pimas bajos, que como inquietadores de la paz, se contendrán en atención a este cuidado, procurando mantenerse en ella.

169

Para que los indios gentiles no se mezclen con los de los pueblos de Nabogame, Baborigame y Chínipas, que están sitos en la Sierra Madre, dicho comandante de Sinaloa visitará los mencionados pueblos, destacando de su presidio una escuadra por que a su vista se mantengan en quietud.

170

El comandante del Nayarit cuando hiciere la visita de los pueblos de su obligación procurará se mantengan en justicia los indios de aquella provincia, impidiendo el que unos a otros se agravien para que se continúen en la paz en que desde su reducción han estado.

171

El gobernador de la Vizcaya, en la forma que se expresare, visitará todos los años los pueblos de la Tepehuana y Tarahumara, para impedir por este medio los atrevimientos a que se propasan, por el motivo de no haber visitado algunos de ellos.

172

El gobernador de la Vizcaya mandará al capitán del presidio del Gallo que una vez en todos los años destaque una escuadra de doce hombres y con ella dirija su marcha por los pueblos de San Juan del Río Canatlán, y llegando hasta las cercanías de Durango, la tome a la Sierra Madre, pueblos de Milpillas, Lajas y el de la nación tepehuana, retrocediendo de éste hasta avistar los pueblos de San Pedro y San Pablo, de donde pasará al de los Remedios para salir al valle de Santiago Papasquiaro, y de aquí se retirará a su presidio, dando cuenta a su gobernador de lo que hubiere ejecutado.

173

Así mismo mandará dicho gobernador de la Vizcaya, al capitán del presidio de Conchos que con un destacamento de quince soldados salga cada año, principiando su marcha por Santa Cruz de Tarahumara y continuándola por los pueblos de Nonoava, Norogachi, Cuiteco, Cerocahui, Lorichiqui, Guadalupe, Santa Ana, Loreto, Témoris, Yepachi, Tutuaca, Cocomórachic, Mátachic, Yepómera, desde donde tomará el rumbo del este, viniéndose a los de Santo Tomás, Papigochic, Pachera, Temechic, Carichíc, San Borja, Las Cuevas y Babonoyaba, restituyéndose de aquí al Parral a dar cuenta al gobernador del estado de la Tarahumara.

174

Para la salida de dichos destacamentos, el referido gobernador de la Vizcaya regulará la estación del año que se proporcionare más con el tiempo en que se podrá practicar, y sin variar en la disposición proyectada, podrá hacerlo en los oficiales y soldados de unos y otros presidios desde el del Pasaje hasta el de Conchos.

175

El gobernador del Nuevo Reino de León hará cumplir cuanto la siguiente ordenanza prefine sobre que el ganado menor, que todos los años entra a pasar el invierno en sus tierras se mantenga con la seguridad de no ser insultado y los pastores muertos por los enemigos.

176

Cada año por el mes de noviembre, saldrá el capitán de la villa de Cerralvo, con los doce soldados de su comando y marchará al Vallecito, situado entre la villa de Linares y valle de San Antonio, donde luego que lleguen dichas haciendas de ganado, contribuirán cada una dos hombres equipados de todas armas que se agregarán a dicho cuerpo, a los que como a sus soldados mandará dicho capitán, y con ellos correrá toda la tierra que los enemigos habitan y hace frontera al valle del Pilón, por el río de las Conchas para que con esto se resguarden la villa de Linares y las haciendas que pastan en las inmediaciones del Cerro de Tamaulipas y valle de San Antonio, y se libren los pastores y pueblos de ser insultados; siendo dicho capitán responsable a cualquier defecto que proviniere de su descuido. Y por lo que mira al mantenimiento de cada dos hombres que ha de contribuir cada hacienda de las que entraren a pastar habrá de ser a costa de sus dueños, lo que se les advertirá, por que cuando el caso llegue estén prevenidos y este gasto se repartirá entre los interesados igualmente, conforme a la ley.

177

Luego que por el mes de mayo salga de dichas tierras las referidas haciendas de ganado y no antes, se retirará dicho capitán de Cerralvo a su presidio, donde se mantendrá hasta el tiempo prefinido que repetirá la misma campaña, y el tiempo que se gastare en ella estará al cargo de los vecinos de Cerralvo el defender la frontera que aquella villa hace al Río Grande del Norte.

178

El gobernador de Coahuila procurará el que los pueblos de su distrito sean visitados, como las fronteras por donde los enemigos se introducen a ejecutar hostilidades, entendiéndose esto, además de las escoltas que cada tres meses ha de dar para los convoyes que han de hacerse desde el Saltillo hasta dicho Coahuila, y de éste hasta el del Río Grande, por que con el respeto de aquellas armas se mantengan los indios en quietud.

179

El capitán del presidio del Río Grande hará visitar con frecuencia los parajes que están treinta leguas por la parte del noroeste y otras treinta por la del suroeste de las márgenes del Río del Norte, como también las cercanías del río de las Nueces, para asegurarse de que aquellos no se habiten por algunos indios enemigos y para librarse de que éstas sean insultadas.

180

El gobernador de la provincia de los Texas, procurará continuar la buena correspondencia con las naciones de indios que la circundan, para que respecto a que todas (excepto la de los apaches) se mantienen en paz, no encuentren motivo de romperla.

181

El gobernador de la provincia de los Texas hará que una vez cada año, por medio de un oficial de toda confianza y con veinticinco soldados destacados de los presidios de los Adays y San Antonio, se visite aquella parte del seno mexicano que media entre la Bahía del Espíritu Santo hasta el río de Sabinas inmediato al referido presidio de los Adays, que fue descubierta por disposición del visitador, para reconocer si alguna de sus barras o ensenadas se hallan habitadas de extranjeros, para lo cual saldrá dicho destacamento del presidio de San Antonio, caminando hasta encontrar el mar, y sin apartarse de él, si no fuere en caso necesario, y seguirá su marcha hasta el mismo presidio de los Adays.

182

Procurará el capitán del presidio de la Bahía atraer con el modo mejor que discurriere a los indios cocos, cujanes, carancaguaces y demás que habitan en la costa para que se mantengan en paz.

183

Además de la unión que para conservarse deberán entre sí guardar todos los presidios concurriendo a defenderse unos a otros aunque sean de distinta provincia se observará esta unión en el cumplimiento de las ordenanzas siguientes.

184

Cada uno de los presidios de El Paso, Janos y Corodéguachi destacará un cabo con veinticinco soldados para que unidos hagan el castigo a los indios apaches de gila, mescaleros, salineros y natagées que son los que continuamente hostilizan aquellas fronteras, si requeridos de paz no bastare como quiere la ley, haciendo dichos soldados correrías en aquel país para que aquel respeto los contenga.

185

Siempre que los enemigos inmediatos a uno de los tres presidios arriba mencionados, hubieren dado motivo para que contra ellos se emprenda alguna expedición, le asistirán los dos restantes con el mismo destacamento que va expresado; y comandará el todo, el oficial del presidio que fuere insultado, sin que por alguno de los de los otros se falte a lo que esta ordenanza prefine y la Ley de Indias.

186

El capitán del presidio de Sonora contribuirá veinticinco soldados de su compañía, en caso que el gobernador de Sinaloa necesite pacificar los indios seris y tepocas, por que con esta ayuda desempeñe su obligación, castigando si fuere menester los atrevimientos que intentaren dichos indios practicar, requeridos de paz antes, como dispuso la ley.

187

Los capitanes de los presidios que están desde el Pasaje hasta Conchos, pondrán la mayor atención en extinguir las naciones de los indios cocoyomes, acoclames, tripas blancas, terocodames, zizimbres, chisos y gavilanes que hostilizan la Vizcaya; y el modo de extinguirlos ha de ser solicitando siempre aprehenderlos con astucia, halago o fuerza (sin matarlos) y remitirlos con prisiones a las cercanías de México para que se apliquen a lo que Su Majestad tiene ordenado por su novísima real cédula, para que con esto se libren sus poblaciones de los insultos que experimentan.

188

Los capitanes de los presidios de Coahuila y Río Grande del Norte cuidarán hacer sus correrías, para que con este respeto se libren los habitantes de aquella provincia de los estragos que practican los indios enemigos.

189

Los capitanes del presidio de San Antonio y del Río Grande se auxiliarán mutuamente con un cabo y doce soldados, siempre que el de San Antonio los hubiere menester para hacer campaña contra los indios apaches y faraones y lemitas. Y siempre que el del Río Grande los necesitare para hacer la campaña contra los indios apaches que son los que a la banda del norte de dicho río asisten.

ORDENANZAS QUE TODOS LOS GOBERNADORES DE PROVINCIAS Y CAPITANES DE PRESIDIOS OBSERVARAN Y HARAN GUARDAR EN LAS CAMPAÑAS QUE CONTRA LOS INDIOS ENEMIGOS PRACTICAREN.

190

Ninguno de los oficiales a quien sucediere coger por despojos algunas piezas de indios de ambos sexos y edades en alguna expedición de guerra, en que lograren deshacer algunas rancherías, podrá aplicárselas ni repartir dichas presas con ningún motivo ni pretexto, sino que se remitirán con seguridad a las cercanías de México para que se ejecute lo que Su Majestad manda por su real cédula.

191

Los comandantes y capitanes de los presidios siempre que hicieren alguna presa de las arriba expresadas, restituirán a sus padres y maridos, los hijos y mujeres que apresaren, para que esta acción los estimule a no tomar venganza y los contenga en sus insultos.

192

Siempre que los indios que se libraren del golpe de las armas, en alguna expedición que se practique, pidieren la paz a cualquier presidio, los admitirán en ella los comandantes amonestándoles cuanto les importa mantenerlas, y les entregarán la chusma de hijos y mujeres que les hubieren cogido, delante de los oficiales, y todos firmarán la entrega, dando cuenta con ella a mi capitanía general.

193

A cualquier indio de las rancherías de los enemigos que viniere a algún presidio pidiendo la paz, se le concederá y harán demostraciones de amistad, para que se conserven en ella y se muevan a lo mismo otros de su nación.

194

Siempre que se ofreciere restaurar alguna caballada o ganado que hubieren robado los indios enemigos, procurarán hacerlo sin efusión de sangre, pero si se resistieren los indios, los castigará el cabo a proporción de su delito, arreglándose a la ley que manda se lleven presos y no se castiguen en el campo si la dilación no causare daño irreparable y no se repartan los indios, pena de mil pesos.

195

Todos los indios de las naciones que hostilizan la Vizcaya que se aprehendieren, se remitirán asegurados a esta corte para darles el destino conveniente a su quietud y la de las provincias, respecto a que el buen trato que perdonándolos hasta aquí se les ha dado, sólo ha servido de que abusando de él, continúen sus atrevimientos.

196

Teniendo presente que con la multiplicidad de ordenanzas pudiera ocasionarse confusión para su cumplimiento, se han omitido algunas por no precisas; para que lo tengan las que se han considerado por esenciales al acierto y mayor servicio de su majestad.

Conviniendo que en los víveres y equipajes que a los soldados se les dan no se les defraude los sueldos por mal administrados, cuyo defecto lo ha ocasionado la falta de reglas que debían tener, y para poner las que corresponden al buen gobierno y economía, se han hecho las más prudentes reflexiones, consultando un negocio de esta importancia con los sujetos más peritos y desapasionados que a este fin parecieron convenientes y conseguido tener presente el principal valor de los efectos y géneros que los soldados necesitan, con consideración a los costos y gastos de su transporte y demás circunstancias y reparos debidos precaver, para hacer la regulación de precios que a cada presidio le corresponde, según la distancia de su situación, estimándose por fijos los que fueron señalados, sin que con la alteración de los tiempos (en regular) pueda haberla en los precios de los géneros que aquí se mencionarán, prevenidos y considerados los accidentes que puedan acaecer sin que en los precios que van reglados puedan tener pérdida conocida, los capitanes y aviadores de los presidios. Antes bien algunos intereses que les compensará el cuidado que les habrá de inferir este manejo, por lo que deberán observar cuanto en esta regulación se prefine por ahora y hasta que el tiempo y lo sucesivo de él, obligue a otra providencia, bien entendido que podrán bajar de dichos precios a beneficio del soldado lo que les dictare la razón y la conciencia, pero no subirlos en ningún modo, y se les advierte que en el avío que dieren a los soldados, no han de mezclar ninguno de los géneros nobles ni otros que los que fueren nominados por ser conveniente la prohibición de ellos, lo que tendrán entendido los comandantes y capitanes de todos los presidios para su observancia.

Por tanto, mando a los gobernadores de las provincias internas, capitanes y demás oficiales y soldados de los presidios de ellas, observen, guarden y cumplan lo por mí determinado en este reglamento, sin faltar en cosa alguna, cada uno en la parte que le tocare. Y los oficiales reales de la caja de esta corte, tomarán razón de los presidios, el número de oficiales y soldados que los guarnecen y de los sueldos que unos y otros deberán gozar, para que al tiempo de la paga de todos, que se habrá de verificar, conforme a este reglamento, desde 1 de enero de este año en adelante, tengan presente el que a cada uno pertenece, para la íntegra satisfacción de sus sueldos, poniéndose a continuación el mapa de los presidios y del estado en que quedan. Fecho en México a 20 de abril de 1729 años.

Por mando de su excelencia

Antonio de Aviles

PRECIOS QUE SE HAN DE OBSERVAR EN LOS PRESIDIOS EN LOS VIVERES, EQUIPAJE Y DEMAS NECESARIOS QUE A LOS SOLDADOS DE ELLOS SE LES HAN DE MINISTRAR QUE SON EN LA FORMA SIGUIENTE:

1.Fanega de maíz de cosecha

2.El quintal de harina

3.Cada res

4.La libra de chocolate con su dulce

5.La vara de paño dieciseiseno mexicano de todos colores

6.La vara de paño de Querétaro

7.La vara de palmilla

8.La vara de paño dieciocheno musgo de Cholula

9.La vara de bayeta azul de la tierra

10.La vara de manta de Puebla ancha

11.La vara de dicha, entreancha

12.La vara de chapaneco ancho

13.La vara de dicho, entreancho

14.El par de naguas de Puebla o faldillas azules y encarnadas, siendo de las finas

15.El par de dichas, siendo comunes

16.Los paños de rebozo de Puebla, siendo de águilas finas de tres varas

17.Dichos regulares

18.Cada paño de Puebla que remedan a los de Zultepeque de tres varas cada uno

19.Los pañitos de polvos de Puebla, los buenos

20.Dichos comunes

21.Los paños mantones de la sierra de algodón y seda, siendo buenos, cada uno

22.Dichos medianos o medio mantones

23.El par de medias y calcetas de Toluca

24.Las mantas paties

25.Las mantas de Campeche

26.Las mantas de Villalta

27.La vara de sayal, de Cuauhtitlán y Texcoco, azul

28.La libra de tochomite de todos colores

29.Los sombreros de uno en tarea, negros

30.Dichos ordinarios de medio forro

31.El manojo de tabaco, zacate limpio, bueno

32.El manojo de dicho ordinario, razonable

33.El par de zapatos de cordobán de hombre y mujer de todos puntos

34.El par de zapatos de vaqueta

35.Las jicaras y medias jicaras

36.Los caballos de partida, cada uno

37.Los aderezos de sillas vaqueras de marca mayor de timbre de Pénjamo con sus fustes, anqueras, bastos y demás adherentes

38.Las corazas sueltas del mismo timbre, con sus anquetas

39.El par de cojinillos de dicho timbre

40.Los aderezos enteros de silla de timbre mexicano

41.El juego de fierros para las sillas

42.Cada cuera de los hazes necesarios

43.Tahalíes grandes de cordobán

44.Las escopetas

45.Las fundas de escopetas de correa, pita y seda

46.Dichas ordinarias

47.Las cajas sueltas para escopetas

48.Las espadas anchas y cortas

49.Las vainas sueltas de dichas con sus conteras y ganchos

50.Los cuchillos de campo con sus vainas

51.El par de estribos de lomo

52.El par de espuelas de caracol o magallanes grandes y buenas

53.Los frenos caballares fuertes y finos

54.Dichos regulares

55.La libra de ollas y comales de cobre

56.Cada caldereta y jarro de cobre

57.La vara de elefante

58.La vara de mitán de China

59.La vara de saya, saya doble de todos colores

60.La vara de Pekín

61.La vara de listón de Pekín liso y labrado

62.La onza de seda mixteca, floja de todos colores

63.La onza de dicha, torcida de coser

64.La pieza de cambaya de Bengala sencilla

65.La pieza de manta lanquín

66.Las terlingas

67.El par de medias de Cantón y contrahechas, a las de la laguna, de todos colores para hombre

68.El par de dichas para mujer

69.La vara de ruan florete

70.La vara de Bretaña ancha

71.La vara de dicha angosta

72.La vara de platilla

73.La vara de cotense

74.La vara de crea ancha de León

75.La vara de bramante florete

76.La vara de sarga de Inglaterra

77.La vara de escarlata

78.La vara de calamaco

79.La vara de tripe

80.La vara de tafetán de Granada

81.La vara de razo de Valencia y Toledo

82.Los mantos de escritorio de Sevilla

83.Las puntas de manto, de cinco y siete en corte

84.El par de medias de punto de Milán

85.El par de medias de seda de telar de Italia para mujer

86.Dichas de punto de Toledo

87.Dichas de punto de Milán

88.El par de medias de estambre, grandes para hombre

89.El par de dichas de mujer

90.El par de medias de Bruselas

91.El par de calcetas de Sevilla

92.Dichas de Génova

93.El par de dichas de Francia y Galicia

94.La onza de hilo de muñequilla

95.La onza de dicho de cleme

96.La onza de dicho de salón corto

97.El cuadernillo de papel florete

98.Las frazadas medio cameras

99.Las frazadas pastoras

100.Doce panes de jabón de Puebla

101.Diez panes de jabón


Appendix 1

Pedro de Rivera’s Méritos de Servicio, 1721

These facsimile pages of the méritos de servicio of Brigadier General Pedro de Rivera were found in the Archivo General de Indias, Secretaría del Consejo de Indias, Sección de Indiferente General de Nueva España. In the early seventeenth century, officers in the royal service often, but not routinely, submitted their service record to the king for promotion or retirement. Several méritos were found for Pedro de Rivera, but the one that follows, which was printed in conjuction with his application for brigadier and which includes notes appended to it by royal officials in the Consejo, gives the most complete picture of his service. Since most of the information it contains has been included in the introduction to this volume, only the original Spanish document is reproduced here.

Literally thousands of service records exist for the officers of Spain’s overseas empire, and each provides a condensed but fascinating personal history, often filling in gaps in official reports and fixing responsibility for important achievements.

Students of the military history of New Spain have been cautious in attributing so much varied activity to Brigadier General Pedro de Rivera because another officer of the same name was stationed at San Juan de Ulúa (Veracruz). The service record reproduced here, however, definitely identifies Pedro de Rivera Villalón as the commander at Veracruz, the general of the Armada de Barlovento, the interim governor at Tlaxcala, and the castellano at San Juan de Ulúa. The same section of the archive contains the service record of another Pedro de Rivera, an officer at Pensacola during the same general period.
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Appendix 2

Rivera’s Interrogatory in the Case Against Tuñón y Quiroz

The following questions are to be asked of the witnesses whom I, Brigadier Don Pedro de Rivera, his majesty’s inspector general of the presidios of these kingdoms, will call in order to carry out the inquiry and secret investigation I have been ordered to conduct during the inspection of the presidio of Santa Rosa de Corodéguachi, on the frontier of the province of Sonora and in the jurisdiction of Nueva Vizcaya. The inspection encompasses its captain, Don Gregorio Alvarez Tuñón y Quiroz, Juan Antonio Durán, other officers, the soldiers, and their arms. It is being done in accordance with the orders I have, which are specified in the royal cédula and dispatches issued and mentioned on previous occasions for the investigation of the operations and procedures of the aforementioned persons and other matters that will contribute to the good government of this presidio and the best service of his majesty. The questions are as follows:

1. First, it should be asked if they know Don Gregorio Alvarez Tuñón, Juan Antonio Durán, his lieutenant, and the other officers who are and have been with the company of that presidio; if they have observed them fulfilling their duties; or, if not, to indicate the times and specific occasions. Moreover, if it is necessary, to ask former officers of that company if they know about the inspection and to get their ages and other personal and legal data. All of this is to be testified to and explained.

2. They are also to declare if the number of soldiers from the presidio’s garrison has been and is complete. If for any reason some of the soldiers have been absent, were they subsequently replaced? If not, explain what were the causes and motives for not having done so. Are there at present, or have there been in the past, any unfilled posts? Explain which ones, how many, and for how long. Are the present soldiers suitable and capable for the posts they occupy? Are there, or have there been, any incompetent ones? All of this is to be testified to and explained.

3. Do they know, or have they seen, whether the captain and the officers have fulfilled their duties properly and how they carried them out? Are these officers knowledgeable about militia rules and ordinances, or have they been careless and negligent in their execution? In this regard, have they instructed the soldiers in the handling and use of their weapons and horses? Have they trained them in their duties as soldiers and inspected them frequently—examining weapons, munitions, and equipment that each one should have? All of this is to be testified to and explained.

4. Do they also know if the captain has employed the presidial soldiers only in the affairs of the royal service, having them ready with their arms and horses? Or, [do they know] whether he has used them in matters of his own private and personal interest, taking them away from their required duties? Explain how many were used, when, and for what purposes. Have the captain and the other officers treated the soldiers fairly or unfairly by word or action? Express the reasons. All of this is to be testified to and explained.

5. Do they also know if the soldiers from that presidio are and have been well equipped with arms, munitions, and horses, and whether or not they lack supplies, leather jackets, and clothing? Have they been ready for expeditions and other situations pertaining to the royal service as well as to enemy actions? In regard to this, have the captain and officers always taken charge, or have they failed to pursue the enemy, or been remiss in impeding hostilities, deaths, robberies, and other harmful actions that the enemy perpetrates? Have losses, deaths, abuses, invasions, or other damages occurred because of their actions or neglect of duty? Cite specific cases: when, where, and why. All of this is to be testified to and explained.

6. The witnesses are also to testify whether the captain has lived in and regularly attended to the presidio as obligated, or whether he has been absent from it with the required license from his superior. Cite the number of absences, where, and when. All of this is to be testified to and explained.

7. They are also to declare who provides the soldiers with their necessary supplies and how this is done. In regard to the supplies, they will specify the kinds used or spent, the prices charged, whether they have been excessive or moderate, and whether of good or bad quality. All of this is to be testified to and explained.

8. They must also state who collects the wages to be paid to the presidial soldiers and if they have been paid on time. They will explain how this is done and in what medium. Moreover, have any amounts been deducted under a discount provision? If so, how much, when, and for what reasons? In regard to the above, has there been any neglect of the orders his excellency the lord viceroy has issued? All of this is to be testified to and explained.

9. They are also to declare whether at the time of their payment the soldiers were called by name and surname according to the roster and if they presented themselves with their weapons and equipment. Have those who presented themselves actually corresponded to the roster, or have some used assumed names? Have there been any vacant positions feigned under the name of a servant or relative [of the officer in charge], who thus keeps the salaries himself in prejudice to the royal treasury? All of this is to be testified to and explained.

10. They are to testify whether they know if the captain by himself or through an intermediary has sold the soldiers cloth for their clothing and other needs. Have the prices been inexpensive, moderate, or excessive? Has anyone not needing this been obligated to buy it? What price has been charged for the horses they use? All of this is to be testified to and explained.

11. Moreover, do they know if the captain and the officers have led and are leading good and decent lives? Are they now or have they ever been guilty of any public, scandalous, and harmful conduct [thus giving] example to the soldiers? Have they corrected the soldiers’ excesses and irregularities when they violate orders given in the royal service? Have they instructed the soldiers in the faith, educated them, and taught them civility? Have they prevented public and scandalous sins, blasphemies, and forbidden games; or have they failed to do this in their own interests or for other reasons? All of this is to be testified to and explained.

12. They are also to state whether the captain and the officers have been careful to see that the soldiers pray the rosary of Our Lady every day, hear mass on the days of obligation, and fulfill the Easter Duty of the holy Church. All of this is to be testified to and explained.

13. Furthermore, they should testify to and explain all of this openly and publicly. The witnesses I have summoned are to be examined in regard to these questions and to give testimony under oath and subject to penalty. They should be advised to keep secret what has been declared. They are to testify subject to the penalties provided for in the edict of this inspection’s proclamation, which will be applied to those who violate the said stipulations. The witnesses are advised that they will not be made known but rather will enjoy royal protection.

This is dated in this pueblo and mission of San Ignacio de Cuquiárachic1 on October 31, 1726. Amended. Stated. Approved.

Pedro de Rivera

By order of his excellency. Francisco Sánchez de Santana, royal scribe of this general inspection.

The sergeant of the company of the presidio of Fronteras reported that his captain, lieutenant, and alférez left the presidio this afternoon in obedience to what they have been required to do.

This is filed according to procedure in order to be duly recorded. I certify this:

Francisco Sánchez de Santana, royal scribe of this general inspection.

Original in the Archivo General de la Nación, México, Cárceles y Presidios, vol. 12, exp. 2.



1. Cuquiárachic is 10 kilometers west of Fronteras.


Interrogatorio Contra Tañón y Quiroz

Por las preguntas siguientes se han de examinar los testigos que por mí, el brigadier don Pedro de Rivera, visitador general de los presidios de estos reinos por su majestad, fueren llamados, para que se examinen en la información y pesquisa secreta que tengo mandada hacer en la visita en que estoy entendiendo del presidio de Santa Rosa de Corodéguachi, fronteras de la provincia de Sonora, gobernación de la Nueva Vizcaya; su capitán don Gregorio Alvarez Tuñón y Quiroz, Juan Antonio Durán, demás oficiales, soldados y armas en arreglación a las órdenes con que me hallo, expresos en la real cédula y despachos en su virtud librados y citados en las diligencias antecedentes, para la averiguación de las operaciones y procedimientos de los referidos y demás particulares que convengan al buen gobierno de dicho presidio y al mayor servicio de su majestad. Que son en la manera siguiente:

1. Primeramente, sean preguntados por el conocimiento del dicho don Gregorio Alvarez Tuñón, Juan Antonio Durán, su teniente, y demás oficiales que han sido y son de la compañía de dicho presidio, si los han visto servir sus empleos, o si han faltado a ello, expresen el tiempo y tiempos. Y siendo necesario los que hayan sido oficiales de dicha compañía, si tienen noticia de esta visita, su edad y generales de la ley; digan y den razón.

2. Y también declaren, si el número de soldados de la dotación de este presidio ha estado y está completo. Y si cuando han faltado algunos por motivos que hayan acaecido, los han reemplazado luego, poniendo a otros en su lugar, y si no lo han hecho, expresen las causas y razones que para ello ha habido. Y si al presente o en el tiempo pasado, hay o ha habido alguna plaza o plazas vacantes, digan cuáles, cuántas y porqué tiempos, y si los soldados que al presente existen son idóneos y capaces para ejercer las que ocupan, o si hay o ha habido algunos inútiles; digan y den razón.

3. Si saben o han visto que el dicho capitán y oficiales han ejercido sus empleos bien y cumplidamente; y el modo y forma que han practicado; si son sabedores de las reglas y ordenanzas de milicia, si las han observado o han sido omisos o negligentes en su ejecución, y si en arreglación de ellas, han instruido a los soldados en el uso y manejo de las armas y caballos, si les han hecho y enseñado el ejercicio y los han revistado con frecuencia, reconociendo las armas, municiones y equipaje que cada uno debe tener; digan y den razón.

4. Y también si saben que dicho capitán ha ocupado a los soldados de dicho presidio únicamente en cosas del real servicio, si los ha tenido prontos con sus armas y caballos, o si los ha ocupado en cosas y encargos de su propio interés y servicio de su persona, apartándolos del efecto a que están destinados; expresen cuántos, qué tiempos y para qué efectos, y si el dicho capitán y demás oficiales les han dado bueno o mal tratamiento de obra y de palabra, declaren las causas; digan y den razón.

5. Y también si saben que los soldados de dicho presidio han estado y están bien equipados de armas, municiones y caballos y bien proveídos o faltos de bastimentos, cueras y vestuario, si han estado prontos para las expediciones, acaecimientos así del real servicio como de enemigos que haya habido, y si para este efecto lo han estado siempre el dicho capitán y oficiales o si han dejado de salir en su seguimiento o sido omisos en estorbar las hostilidades, muertes, robos y demás perjuicios que ejecutan, o si por su causa o falta de conducta han sucedido algunas pérdidas, muertes, insultos o invasiones y otros daños; expresen cuáles, cuándo, dónde y por qué causas; digan y den razón.

6. Y también declaren, si el dicho capitán ha vivido y asistido continuamente en dicho presidio como es obligado o si se ha ausentado de él sin la debida licencia de su superior; expresen cuántas veces, adónde y en qué tiempos; digan y den razón.

7. Y también declaren quién y en qué forma ministra a los soldados los bastimentos de su manutención, cuáles son y han sido los que gastan y usan, a qué precios los reciben, si han sido excesivos o moderados y de buena o mala calidad; digan y den razón.

8. Y también declaren quién percibe los sueldos pertenecientes a la paga de los soldados de dicho presidio, si se les ha hecho a los tiempos regulares, expresen en que forma y en qué especies, y si les han escalfado algunas cantidades con título de quites, digan cuántas, en qué tiempos y para qué efectos, o si en esta razón se ha faltado a los órdenes que el excelentísimo señor virrey tiene distribuídas; digan y den razón.

9. Y también declaren, si al tiempo de hacerse el pagamento a los soldados, los han hecho comparecer por pié de lista, nombre y apellido. Si han parecido con sus armas y equipaje, si han sido los mismos o si han pasado algunos con nombres supuestos, si ha tenido o tiene alguna plaza o plazas vacantes supuestas o simuladas en cabeza de criados o familiares suyos, asumiendo en sí el sueldo de ellas en perjuicio de la real hacienda; digan y den razón.

10. Y también si saben que el dicho capitán por sí o por interpósita persona ha vendido a los soldados géneros de ropa para su vestuario y menesteres, si han sido a precios moderados, cómodos o excesivos; si los han obligado a recibir los que no necesitan, y el precio a que han recibido los caballos para su ejercicio; digan y den razón.

11. Y también si saben que el dicho capitán y oficiales son y han sido de buena vida y costumbres; si han tenido o tienen algún vicio público, escándaloso y perjudicial y dado mal ejemplo a los soldados; si les han corregido los excesos y desórdenes en que hayan incurrido si han contravenido a las órdenes que se les hayan dado del real servicio, si han instruido a los soldados en buena doctrina, educación y política, si han evitado pecados públicos y de escándalo, blasfemias y juegos prohibidos o si lo han dejado de hacer por intereses u otros respectos; digan y den razón.

12. Y también declaren, si el dicho capitán y oficiales han tenido especial cuidado de que los soldados recen todos los días el rosario de Nuestra Señora y de que oigan misa los días de precepto y cumplan con el annuo de la santa iglesia; digan y den razón.

13. Y también de público y notorio, pública voz y forma digan y den razón, por las cuales preguntas se han de examinar los testigos que por mí se hicieren comparecer, quienes declaren a su tenor, debajo de juramento y so la pena de él, apercibiéndoseles guarden secreto en cuanto contienen, y declararen debajo de las penas prevenidas en el edicto de la publicación de esta visita que se ejecutarán con los que contravinieren, advirtiéndoles, no serán descubiertos; antes sí, admitidos bajo la real protección.

Que es fecho en este pueblo y misión de San Ignacio de Cuquiárachic, en 31 de octubre de 1726 años. Enmendado. Dicho. Vale.

Pedro de Rivera

Por mandado de su excelencia.

Francisco Sánchez de Santana, escribano real y de dicha visita general.

Dio noticia el sargento de la compañía del presidio de Fronteras, de que su capitán, teniente, y alférez salieron esta misma tarde del dicho presidio en cumplimiento de lo que se les tiene mandado.

Y para que conste se puso por diligencia, de que doy fe.

Francisco Sánchez de Santana, escribano real y de dicha visita general.


Glossary

adelantado. Individual responsible for the concept or opening up of a new area, normally at his own expense. In return he would usually become the region’s governor, with specified privileges.

alférez. First or second lieutenant in the military; ensign; the lowest ranking commissioned officer.

armada. Escorted fleet of armed ships that sailed between Spain and her American colonies. Naval force.

arroba. Common unit of weight equal to 25 pounds.

auditor de guerra. Audiencia judge responsible for military affairs. Judge advocate of the army.

auto de providencia. Temporary decision without prejudice of law.

auto determinativo. Final judgment; an auto with the force of law.

autos criminales. Criminal judicial proceedings.

ayudante. In military terms this loosely translates as "aide" but it did not carry the authority of higher rank. Assistant; helper.

baluarte. Bastion; bulwark.

cabo caudillo. A specialized designation for the commander of the detached force of the presidio of Sinaloa. Leader or commander; actual rank could vary.

capitán de campaña. Head of military operations during a field campaign.

capitán general. Captain General. Chief military officer. In the colonies the title belonged to the viceroy, although in a province the superior military commander was so called. In frontier areas this rank was often filled by the governor of the province. Of necessity, the rank was sometimes a brevet type.

capitulares. Municipal or town council officials. Officers of a cathedral chapter.

Castellano. Commander of a castle. Spaniard. Native of Castile.

cédula. Decree; order. General title attached to a variety of official documents.

elefante. Durable, ivory-colored fabric similar to canvas.

estado. Status; condition. State.

fanega. Common unit of dry weight; varied depending on product being measured.

fiscal. Official of lower rank (highly variable); attorney.

juez de residencia. Inspector; the person charged with carrying out a residencia.

juicio plenario. Full judicial proceedings; formal trial.

juicio preparatorio. Preliminary trial.

libro de asiento. Muster lists; roll of a garrison.

libro de cuentas. Payroll schedule and/or expense ledger.

media anata. Tax paid by certain officials; equal to half a year’s salary.

méritos de servicio. Service record of someone in the crown’s employ; in most cases, military.

oidor. Judicial authority; judge. An oidor could also perform others’ duties, the most important being those of the overseer of residencias.

provincias adentro. Interior provinces. Synonymous with provincias internas.

proyecto. Plan; design. Project.

pueblo de paz. Community of friendly Indians often ministered to by a secular priest.

quintal. Unit of dry weight (usually com) roughly equal to 100 pounds.

real de mina. Town or district specializing in mining.

reformado. In the military sense, a person in the reserves.

reglamento. Regulation; rule.

residencia. Official review of an officeholder, usually at the end of his term.

superior gobierno. Exercise of the highest power vested in an official.

tomín. Unit of monetary weight equal to almost .6 grams.

vara. Linear measure equal to approximately 33 inches.

villa. Settlement with royally defined privileges; town.

visita. Official visit or inspection trip made for the purpose of gathering information. A visiting station, church, or settlement on the circuit of a priest or missionary.
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This index covers the introductory material, English translations, and annotations. All geographic entries are located in colonial New Spain except where indicated. All persons are presumed to be Spaniards or mestizos except where otherwise identified. Senior officials and ranking military are listed by title and/or highest military grade.

A

Absences, 342

Acacia, 211

Acoclame Indians, 278

Acoma, 151, 217

Acorns, 214

Acuña Bejarano, Juan de (Viceroy). See Casafuerte

Acuña Tonati, Juan de (Cora leader), 212. See also Tonati

Adays Indians, 157

Adays, Nuestra Señora del Pilar de Zaragoza de los (presidio), 11, 83, 83 n. 59, 85, 113-14, 120, 157-58, 164, 170, 223, 248-49, 258, 271, 277

Adays, San Miguel de los Linares de los (mission), 83 n. 60

Aganza, Joseph Valentín (Captain), 80 n. 45

Agriculture, 211, 214, 217-18. See also Crops

Aguayo, Marqués de San Miguel de (Governor), 85 n. 62, 86 n. 68, 158, 162,169

Aguestaya Indians, 224

Aguilas, Spain, 282, 286 n. b

Aguirre, Matias de (Governor), 168

Alamos, 11, 218 n. 12

Alarcón, Diego de (Admiral), 7

Alazapa Indians, 222

Albuquerque, 11

Alday, Martin de (Governor), 77 n. 38, 109

Alencastre Norona y Silva, Fernando de (Viceroy), 4, 148 n. 6

Alessio Robles, Vito, vii, 18, 93 n. 1, 110 n. 6

Alfalfa, 214

Alona Indians, 217

Alvarez Barreiro, Francisco (Cartographic engineer), 10-11, 13, 19, 154 n. 14, 209 n. 1; maps and geographic descriptions by, 209-24

Alvarez de la Bandera, Miguel (Alcalde Mayor), 155 n. 19

Alvarez de Subialdea, Ventura (Captain), 76 n. 33

Alvarez Tuñón y Quiroz, Gregorio. See Tuñón y Quiroz

Andrade, Alonso Felipe (Mulatto commander), 8

Animals. See Wildlife

Annotation, 21-22

Antelope, 214

Antequera, Spain, 5

Anza, Juan Bautista de (Governor), 155 n. 22

Apache Indians, 86 n. 68, 152, 161, 217, 223, 277, 279; Coninas, 152; de la Lomería, 86, 161; Faraones, 279; Gila, 152, 274, 278; Lipan, 86 n. 69; Mescalero, 152, 278; Natagée, 278

Ape Indians, 222

Apples, 214

Apricots, 211, 214

Araname Indians, 159

Architecture, 217

Archivo General de Indias, vii, 19, 335

Archivo General de la Nación, vii, 19

Archivo Historico Militar, 19

Arigame Indians, 214

Arión, Duque de (Viceroy) 105 n. 1. See also Valero

Ariztia, Juan de, 25

Armada de Barlovento, 5, 7, 335

Arquebuses, 157

Artillery, 28-29; mentioned, 35-42

Ash, 220

Aspens, 217

Asturias, Spain, 17

Atapobonda Indians, 214

Atotonilco, 149

Austin, Texas, 86 n. 69

Auto de Providencia, 15

Auto Determinativa, 15

Aviles, Antonio de, 280

Aynays Indians, 157

Ays Indians, 157

Aztec Indians, 2

B

Babo Indians, 214

Babonoyaba, 276

Baborigame, 275

Bácerac, 271

Badgers, 214

Bahía del Espíritu Santo, Nuestra Señora de Loreto de la (presidio), 11, 85, 114-15, 157, 158-61, 170, 223, 223 n. 15, 249-51, 272, 277

Bamboo, 211

Bananas, 211

Bancroft Library, vii

Barbadillo y Vitoria, Francisco (Governor), 167 n. 39, 168

Barcelona, Spain, 7

Barracks, 149, 161, 163, 265

Barter, 82

Bass, 211

Batopilas, 214

Beans, 214, 223

Bears, 214

Becerra Nieto, Antonio (Captain), 80 n. 47

Beech, 223

Belize, 8

Belts, 283

Bernal de Huidobro, Manuel (Captain). See Huidobro

Berroterán, Joseph de (Captain), 73 n. 20, 147

Bishoprics, 156, 215, 218, 220, 222, 270

Blacksmith, 28

Blankets, 38, 217, 283, 286

Boats, 159

Bobo, Don Juan el, 7 n. 23

Boca de Leones, 166-68, 170, 222, 253

Bogotá, Colombia, 2

Bolsón de Mapimí, 84

Bombardiers, 28

Bonuses, 35, 38

Books, 286

Boots, 30

Boquillas, 215

Borogio Indians, 214

Borrado Indians, 88 n. 80, 222

Bourbon monarchs, 1, 18

Brandy, 214

Brazilwood, 211

Breastplates, 283

Bridles, 30, 39, 284

Brigantines, 159

Brussels, Belgium, 285

Buccaneers. See Pirates

Buenos Aires, Argentina, 2

Buen Retiro, Spain, 45

Buglers, 29, 39, 261

Burials, 264

Buskins, 30, 39

Bustamante, Juan Domingo de (Governor), 79 n. 42

Bustillo y Zevallos, Juan Antonio (Governor), 85 n. 66

C

Caborca, 220

Cabo San Lucas, 154

Cacalote Indians, 88 n. 80, 214

Cacquite Indians, 222

Caddo Indians, 83 n. 61

Cadereyta, San Juan Bautista de, 88, 117, 120, 165-68, 253

Cadimas Indians, 89 n. 80

Cádiz, Spain, 39

California, 2, 154 n. 14

Cambric, 284

Camino Real, 75, 148

Campeche, 8, 283

Canada, 157

Canals, 161

Canary Islands, 162, 211 n. 2, 222-23

Canatlán, 106, 275

Cancaraquase Indians, 159

Candela, La (mission), 164

Canos Indians, 222

Canton, China, 285

Capitalization, 20

Capital punishment, 265

Capitulares, 73, 145

Captives, 278-79

Carancaguace Indians, 277

Caribbean Sea, 1, 7, 15

Carichic, 276

Carmelites, 17

Carpenter, 28

Carretas pass, 83 n. 55

Carretas plain, 274 n. 4

Carrizal, 274

Carrizal, Durango, 215 n. 7

Carrizo Indians, 222

Casafuerte, Marqués de (Viceroy), 1, 4, 8, 9, 10, 13 n. 35, 69, 220, 223, 224, 237; mentioned, 12-18

Casas Grandes, 80 n. 46, 214

Cashmere, 286 n. j

Cataluña, Spain, 7

Cathedral of México, 17

Cats, 214

Cattle, 161, 214, 217, 222, 273, 274 n. 4, 277, 279, 282

Catujane Indians, 222

Caudachos River, 157, 223. See also Red River

Cavada, Juan de la, 109

Cavalry, 29, 35-36, 40-42

Cedars, 211

Cerda Sandoval Silva y Mendoza, Gaspar (Viceroy), 3

Cerocahui, 276

Cerralvo, San Gregorio de, 88, 117, 120, 165, 166, 168, 252-53, 276-77

Cerrogordo, San Miguel del (presidio), 11, 75, 76, 108, 110, 120, 149, 243, 271

Cerro Prieto, 155, 275

Chametla, San Sebastián de (presidio), 120

Chaplains, 26, 42, 263-64

Chiametla, 120 n. 9

Chihuahua, San Felipe el Real de, 4, 11, 79 n. 41, 83, 83 n. 57, 147, 170, 214

China, 281, 284

Chinarra Indians, 214

Chínipas, 212, 275

Chiricahua Mountains, 274

Chisos Indians, 214, 220, 278

Chocolate, 282

Cholula, 282, 286 n. a

Choras Indians, 214

Chorrera, La (fort), 33, 37

Cíbulo Indians, 214, 222

Ciudad Acuña, Coahuila, 146 n. 4

Ciudad Juárez, Chihuahua, 79 n. 44

Ciudad Maíz, San Luis Potosí, 89 n. 84

Ciudad Victoria, Tamaulipas, 165 n. 37

Clear text, 20

Climate, 17, 209, 211, 214, 217-18, 222-23

Cloaks, 267, 283

Cloth, 282, 283

Clothing, 38, 39, 40, 72, 82, 107, 108, 112, 260, 261, 266, 267, 269, 342. See also Uniforms; Dress

Coahuila (presidio), 83, 87, 116, 120, 165, 167, 169-70, 252, 278. See also Monclova

Coahuila (province), 84, 163-64, 270; cartographic description, 220-22

Coahuiltecan Indians, 86 n. 70

Coapite Indians, 159

Cobián Busto, Antonio (Inspector), 77 n. 36, 107

Cocoime Indians, 278 n. 17

Cocomacaque Indians, 155

Cocomórachic, 276

Cocos Indians, 159, 277

Cocoyome Indians, 278

Cogimar (fort), 32-33, 37

Colorado Indians, 222

Communion, 259 n. 2

Compostela, 218

Concepción de los Tubares, 212

Conchos (river). See Río Conchos

Conchos Indians, 214

Conchos, San Francisco de (presidio), 77-79, 109, 119, 120, 147 n. 5, 150, 212 n. 3, 244-45, 276, 278

Concordia, Sinaloa, 120 n. 9

Conejo Indians, 214

Confession, 259 n. 2

Coninas Indians, 152

Consejo de Indias, 4

Convoys, 74, 118, 147, 168, 170, 254, 261, 271-72, 277

Copane Indians, 159

Copper, 217

Cora Indians, 72 nn. 11 and 13, 212, 214

Corn, 161, 214, 223, 282

Corodéguachi, Santa Rosa de (presidio), 80, 112, 153, 155, 278, 341. See also Fronteras

Corruption, 119

Corsairs, 154

Cortez, Hernán, 3

Cotton, 161, 217, 218

Cottonwoods, 211, 217

Council of the Indies, 19

Coyotes, 214

Crimes, 257, 261-62, 265, 268

Criminals, 261, 265

Crocodiles, 211

Crops, 211, 214, 217-18

Cuauhtitlán, 283, 286 n. f

Cuencamé, 74 n. 22

Cuervo y Valdés, Francisco (Governor), 161

Cuevas, 276

Cuiteco, 276

Cujane Indians, 159, 277

Culiacán, 3, 156, 220

Cups, 283

Cuquiárachic, 343

Cushions, 283

Cusihuiriachic, 214

Cuzco, Peru, 2

D

Debt, 82

Deer, 211, 214

Depositions, 108

Desertion, 264

DETEN AL, 21

Disability, 36-37

Dismissals, 111, 114

Disobedience, 265

Documentary Relations of the Southwest. See DRSW

Documents, 17

Dolores de los Ais, Nuestra Señora de los (mission), 83 n. 60

Dolores de Texas, Nuestra Señora de los (presidio), 83, 85, 114, 158, 164

Dominicans, 33 n. 10

Dragoons, 36

Dress, 89, 260, 266-67, 269. See also Clothing; Uniforms

Drills, 37, 41, 86

DRSW Biofile, 21

DRSW Geofile, 21

Drummers, 26-29, 261

Drums, 261

Drunkenness, 217

Durán, Juan Antonio, 341

Durango, 10, 12, 73, 74, 75, 106, 106 n. 3, 145, 172, 212 n. 3, 214, 215, 218, 220, 240-41, 270, 271, 275

Dutch, 5

Dwellings, 217

Dyes, 211

E

Easter, 259 n. 2, 343

Echévers y Suvisa, Antonio Pedro (Governor), 16

Editorial methodology, 18-19

Elefante, 284

Elephant trees, 211

El Paso del Norte (presidio), 11, 20, 79, 79 n. 41, 80, 83 n. 55, 110 n. 7, 111, 111 n. 8, 152-53, 170, 215, 217-18, 246, 271, 274, 278

Embezzling, 268

Empredadillo (press), 237

Engineers, 31, 43

English, 7

Escalante, Juan Baptista de (Teniente), 82 n. 52

Escorts, 148, 169, 170, 254, 256, 261, 266, 270, 272, 277

Eudebe Indians, 220

Extremadura, Spain, 5

F

Faraone Indians, 279

Feast days, 8, 11, 258

Felipe V, 1, 7-8, 25 n. 1, 45, 71 n. 5

Fernández Durán, Miguel (Marqués de Tolosa), 45, 105

Figs, 214

Firearms, 157

Fish, 211, 214, 217, 220

Flannel, 282

Floods, 211

Flores de Valdés, Nicolás (Captain), 86 n. 68

Florida, 5

Flour, 214, 282

Flying companies, 4, 73, 76, 109, 120, 149, 150, 163, 164

Foodstuffs, 105, 107, 112, 214

Foreigners, 248. See also French

Foxes, 214

France, 285

Franciscans, 72 n. 13, 83 nn. 60-61, 85 n. 64, 87, 164 n. 34. See also Missionaries

Franck, Jaime (Engineer), 5-6

French, 3, 83 n. 59, 85 n. 62, 157-59

Fresnillo, 72 n. 11, 73 n. 17

Fronteras, 11, 80, 82, 82 n. 52, 112, 152-53, 155-56, 247-48, 274, 343

Fruit trees, 211, 214, 220, 222

Fuensaldaña, Jacinto de (Captain), 80 n. 49

Fuerza, La (fort), 32-33, 37

G

Galicia, Spain, no n. 7, 285

Galisteo, 217

Galleys, 268

Gallo, San Pedro del (presidio), 74-75, 76 n. 32, 107, 110, 120, 148, 212 n. 3, 218 n. 12, 220, 241-42, 271, 275

Galve, Conde de (Viceroy), 3

Gambling, 259, 261

García Monsabal, Andrés (Alférez), 17

García Monsabal, Gregoria Antonia, 17

Garza Falcón, Blas de la (Governor), 87 n. 78

Gavilán Indians, 278

Genoa, Italy, 285

Gila (mountains), 152

Gila Apaches, 152, 274, 278

Goats, 214

Gorraez, Joseph de, 163

Grains, 214, 217-18

Granada, Spain, 285

Grapes, 214

Grasses, 211

Great Plains, 3

Greenwich, England, 211 n. 2

Grenadiers, 26-27, 33, 36, 43-44

Griddles, 284

Guachichile Indians, 222

Guadalajara, 211-12, 215, 222

Guadalcázar, 172

Guadalupe (college), 83 n. 60

Guadalupe (pueblo), 276

Guadalupe River, 159-60

Guadiana. See Durango

Guadiana, San Pedro de (river), 215

Gualaquise Indians, 222

Guard duty, 267

Guardhouses, 263, 265, 266; mentioned, 108-16

Guarisamey, San Pedro, 275 n. 11

Guatemala, 5, 16-18

Guaymas Indians, 155

Guaynamota, 145, 211

Guazo Calderón y Fernández de la Vega, Gregorio, 32 n. 7

Guerrero, Coahuila, 86 n. 71

Gulf of California, 154, 154 nn. 11-13, 218, 220

Gulf of Mexico, 165, 222-23, 276 n. 14, 277

Gun carriages, 28

Gunpowder, 13, 116, 117, 120, 121, 147, 149, 150, 152, 153, 158, 160, 161, 164, 165, 168, 270; mentioned, 105-9, 240-53

Gunsmith, 28

Gunstocks, 28

Guzmán, Nuño de, 2-3

H

Habana, 25, 31–33, 36-37, 39, 42, 44

Haciendas, 2

Hainai, Purísima Concepción de los (mission), 85 n. 64

Handkerchiefs, 283

Hares, 214

Harvests, 217

Hats, 266

Herds, 147, 214

Hermosillo, Sonora, 154 n. 11

Hetasi, San Pablo, 275 n. 11

Holy sacraments, 263, 268

Holy Thursday, 172

Hopi (Moqui), 217, 273

Hoposme Indians, 214

Horses, 30, 85, 107, 112, 166, 214, 217, 218, 223, 259, 260, 262, 263, 266, 268, 269, 273, 279, 283, 341, 342

Hospital Real de San Felipe y Santiago, 31

Huasteca, 160, 170, 172

Huaynamota, 72

Huerta, Salvador de la, 155 n. 16

Huidobro, Manuel Bernal de (Governor), 82 n. 54

Hurricanes, 17

I

Ibarra, Francisco de (Governor), 2-3

Ibarra, Juan Baptista de (Teniente?), 75 n. 31

Ibiricu, Fermín de (Captain), 85 n. 63

Illness, 266

Incompetence, 12

Indé, 146

Indian auxiliaries, 257

Infantry, 26-27, 35-37, 40

Interrogatories, 14, 111-12; mentioned, 107-9, 114-18

Invalids, 36-37

Irrigation, 161, 217, 223

Isla del Carmen, 7-8

Isla de Tris, 7

Isleta, 151, 215

Iturbide, Miguel José de, 17

Ixcatán, San Pedro de (pueblo), 212

Ixcatán, Santo Domingo de (presidio), 72, 145, 211

J

Jamaica (real), 80 n. 51

Janos, 11, 80-81, 83, 112, 152, 153, 154 n. 13, 212, 218 n. 12, 246-47, 248, 271, 273, 274, 274 n. 4, 278

Janos Indians, 214

Javelinas, 214

Jémez Indians, 217

Jesuits, 72 n. 11, 164, 212

Jewels, 220, 259

Jironza Petriz de Cruzate, Domingo (Governor), 80 n. 49

Jocome Indians, 214

Juarros, Domingo, 16

Juez de Residencia, 14

Juicio Plenario, 15

Juicio Preparatoria, 15

Julimes Indians, 214

Junta (de los Rios). See La Junta

Junta de Guerra, 8

K

Keres Indians, 217

Knives, 284

L

Lace, 286

Ladders, 217

Laguna, 151, 285

Lajas, 275

La Junta (de los Rios), 83 n. 56, 113, 146 n. 4, 147 n. 5, 214

Lampazos de Naranjo, Nuevo León, 87 n. 75, 164

Lances, 260, 274 n. 4

Larrea, Juan de (Governor), 4

La Salle, Robert René Cavelier, Sieur de, 159 n. 28

Lavaca River, 159 n. 28

Law of the Indies, 278

Laziness, 149

Leather jackets, 267, 269, 284, 342

Leaves of absence, 34

Leizaola, Juan Baptista de (Captain), 75 n. 27

Lemita Indians, 279

León (Cerralvo), 88 n. 79

Libro de Asiento, 15, 107-9, 112-18

Libro de Cuentas, 15, 115

Lima, Peru, 2, 17, 69 n. 1

Linares (villa), 165, 276

Linares, Duque de (Viceroy), 4, 5, 148

Linen, 285

Lions, 214

Lipan Apaches, 86 n. 69

Livestock, 166, 214, 222, 276. See also Cattle; Horses; Mules

Llanos de San Antonio, 276 n. 12

Loans, 86

Lomería Grande, 86, 161

Looms, 217

Lorca, Spain, 110n. 6

Loreto, 276

Lorichiqui, 276

Los Reyes, feast of, 11

Louis XIV, 5

Louisiana, 157, 223, 277 n. 16

Luis I, 71 n. 5

Lynx, 214

M

Madrid, Spain, 25, 45 n. 11, 71

Maicoba, 212, 213, 214, 218

Maize, 161, 214, 223, 282

Málaga, Spain, 5

Malahueco Indians, 222

Maldonado, Francisco Xavier (Teniente), 86 n. 68

Malfeasance, 12

Manso Indians, 217

Mapimí, 73, 74 nn. 21 and 26, 75, 76, 106, 108, 110, 120, 145, 148, 149, 242-43

Maps, 13; by Alvarez Barreiro, 210, 213, 216, 219, 221

Margil de Jesús, Antonio, O.F.M., 86 n. 68

Marín, José Francisco (Maestre de Campo), 3, 10

Marriage, 263, 264, 265

Martínez, Félix (Governor), no

Martínez Patino, Juan José, 17

Mátachic, 276

Matagorda Bay, 159 nn. 26-27

Matanza, La (fort), 31, 33, 37

Mayeye Indians, 159

Mayo Indians, 220

Mazatlán, 120 n. 9

Mazoni, Juan José (Colonel), 4, 10

Media anata, 44

Media Villa y Ascona, Melchor (Governor), 830. 59

Medina River, 161, 223

Meléndez, Pedro (Engineer), 31

Memete Indians, 214

Meneses y Bravo Saravia, Alonso de (Governor), 7 n. 23

Meneses y Bravo Saravia, Fernando de (Governor), 7 n. 23

Mercurio Volante, 152 n. 9

Méritos de Servicio, 18, 335-39

Mesa del Nayar, 72 n. 15. See also Mesa del Tonati

Mesa del Tonati, 72, 145, 209 n. 1, 211-12, 240

Mescalero Apaches, 152

Mesquite, 211

Messengers, presidio soldiers as, 77

Messina, Sicily, 69 n. 1

Mestizos, 220, 258

Mezquital, 215 nn. 7-8

Mezquite Indians, 214, 223

Michoacán, 17

Milan, Italy, 285

Milpillas, 275

Minerals, 211, 214, 217, 222

Mines, 2, 72 n. 10, 80 n. 51, 148, 166, 168, 217, 222

Minting, 107 n. 4

Missionaries, 151, 161, 163, 164, 212, 249, 251, 263, 264, 271, 274

Missions, 2, 85, 158, 163-64, 251

Mississippi River, 3

Mixtec Indians, 284, 286 n. i

Mobile, Louisiana, 157

Moctezuma, Conde de (Viceroy), 4, 161

Mogollón Mountains, 152 n. 10

Monclova, 11, 83 n. 57, 87 n. 77, 116

Montemorelos, Nuevo León, 276 n. 13

Monterrey, 88, 117, 165, 167, 220 n. 14, 258

Monterrey, Conde de (Viceroy), 88 n. 81

Montevideo, Uruguay, 2

Moqui (Hopi), 217, 273

Moris, 212

Morro, El (fort), 32-33, 37

Mosquitos, 223

Mulattos, 8, 220, 258

Mules, 166, 214, 260, 263, 273

Muleteers, 74

Murphy, Henrietta, vii

Muskets, 116, 118, 145, 165, 168, 240, 260, 284; mentioned, 107-9, 149–53, 242-45

Muster rolls, 35, 38, 261

Múzquiz, Coahuila, 146 n. 4

N

Nabogame, 275

Nachitos River, 157

Nacodoches Indians, 157

Nacogdoches, Nuestra Señora de Guadalupe de los (mission], 83 n. 60

Naconome Indians, 157

Natagée Indians, 278

Navajo Indians, 217

Navarro García, Luis, 7 n. 22

Navidacho Indians, 157

Nayarit, 10, 12, 72, 73, 104, 120, 121, 145, 147, 238, 240, 275; cartographie description, 209-12

Nazone Indians, 157

Nazones, San José de los (mission), 85 n. 64

Nechas Indians, 157

Neches, San Francisco de (mission), 85 n. 64

Negroes, 32, 220

Netherlands, 5

New Mexico (presidio), no, 112, 113, 120, 150, 152, 245. See also Santa Fe

New Mexico (province), 3, 4, 79, 151, 170, 222, 258, 270, 272; cartographic description, 215-18

Nogales, 163

Nominations for presidio positions, 40-42

Nonoava, 276

Noriega, Juan de, 168

Norogachi, 276

Nueces River, 277

Nuestra Señora del Carmen, chapel of, 17; feast of, 8

Nuestra Señora del Rosario, 7

Nuestra Señora del Socorro, 16

Nuestra Señora de Valbanera, 17

Nueva Extremadura, 224; cartographic description, 220-22

Nueva Filipinas; cartographic description, 223-24

Nueva Galicia, 215, 220, 222. See also Guadalajara

Nueva Vizcaya, 215, 222, 270; cartographic description, 212-15

Nuevo León, 88 n. 81, 160, 164, 166-68, 270; cartographie description, 220-22

Nuri Indians, 214

O

Oaks, 211, 217

Ocane Indians, 222

Ojuelos, 72

Oliván y Rebolledo, Juan de (Auditor), 4, 14, 15, 16, 71 n. 6, 238

Oñate, Juan de (Governor), 2-3

Opata Indians, 220

Opodepe, 155, 274

Oposura, 83 n. 55

Orient, 2

Orthography, 20

Ostímuri; cartographic description, 218-20

Otaquitatome Indians, 214

Ovaya Indians, 222

P

Pachera, 276

Pack trains, 74, 75, 256, 260, 271. See also Mules

Pacoche Indians, 222

Pacpole Indians, 222

Páez Hurtado, Juan (Teniente), 79 n. 43

Pajalatame Indians, 222

Pajalto Indians, 222

Palacios, Prudencio de (Fiscal), 13, 14, 16, 71 n. 6

Palmo mayor, 159 n. 26

Palms, 211

Pamorano Indians, 88 n. 80

Pampopa Indians, 159, 222

Papasquiaro, 146, 271, 275

Papigochi, 276

Paquasin Indians, 222

Pardiñas, Juan Isidro de (Governor), 3-4

Parral, 11, 73 n. 19, 76 nn. 34-35, 77, 109, 149, 170, 212 n. 3, 214, 258, 270, 276

Parras, 83 n. 57, 214

Pasaje (presidio), 74, 75 n. 30, 77 n. 38, 83 n. 57, 107, 110, 120, 146, 147, 148, 170, 212 n. 3, 241, 271, 276, 278

Pastia Indians, 159

Pasture, 214, 268

Patia, Colombia, 283

Payaguane Indians, 222

Payaya Indians, 223

Paymasters, 40-41

Payrolls, 12

Peaches, 211, 214

Pearl fishing, 220

Pears, 214

Pecos, 151, 217, 273

Peking, China, 284

Pelones Indians, 222

Pensacola, 335

Pérez, Mateo (Teniente), 86 n. 68

Pérez de Almazán, Fernando (Governor), 83 n. 59

Peyotán, San Juan (presidio), 72, 145, 211

Peyotes, Dulce Nombre de Jesús de (mission), 87, 164

Pickerel, 211

Picuris, 151, 217

Pike, 211

Pilón, 165, 276

Pima Indians, 154 n. 11, 155, 214, 220, 275

Pimería, 152, 274

Pinar, El (pueblo), 211

Pines, 211, 217, 220

Pirates, 7-8, 44, 155

Piro Indians, 217

Pita Indians, 222

Pitic, 154, 155, 156, 220, 275

Pitisfiafulis Indians, 222

Plums, 211

Poaxacme Indians, 214

Pojalme Indians, 214

Pomegranates, 214

Poplars, 217, 220

Porras, Guillermo, vii, 18

Porras Muñoz, Guillermo, vii, 18 n. 49, 19 n. 50

Posuama Indians, 222

Pots, 284

Power of attorney, 270

Price lists, 280-87

Prisoners, 278-79

Promotions, 35, 43, 44, 256

Pudica Indians, 214

Puebla, 281, 283, 286

Pueblo Indians, 3, 217

Punta, La (fort), 32-33, 37

Punta de Lampazos, Santa María de los Dolores de la (mission), 87, 164

Pupfish, 217

Q

Qualifications, 40, 42

Querétaro, 85 n. 64, 87, 282

Quinces, 214

Quinta Florida, Marqués de, 17

R

Rabbits, 214

Raccoons, 214

Rael de Aguilar, Alonso (Sergeant), 110

Ramírez de Salazar, Francisco (Captain), 80 n. 49

Ramón, Joseph (Captain), 158

Ransoming of captives, 147

Recopilación de Indias, 15

Red River, 157 nn. 24-25, 223

Reglamento de Habana, 15; translation, 23-45

Reglamento de 1729, translation, 236-80

Reglamento de 1772, 1

Remedios, 275

Ribbon, 284

Río Bavispe, 83 n. 55, 271 n. 3

Río Blanco (villa), 165

Río Carmen, 83 n. 55

Río Casas Grandes, 83 n. 55

Río Chico, 156

Río Concepción, 220 n. 13

Río Conchas, 276

Río Conchos, 113, 146, 150 n. 8, 214

Río de las Cañas, 212

Río de San Diego, 146 n. 4

Río Florido, 149, 271

Río Grande del Norte (river), 11, 79 n. 44, 83 n. 57, 88, 113, 146, 161, 164, 165, 169, 214, 215, 271, 277

Río Grande, San Juan Bautista del (presidio), 86, 87 nn. 72, 75 and 76, 164, 220 n. 14, 223 n. 15, 224, 251, 252, 272; mentioned, 107-9, 111-15, 117-19, 168-70, 277-79

Río Moctezuma, 80 n. 51

Río Pilón, 276 n. 15

Río Sabinas, 253 n. 1

Río Sabinas (Sabine River), 277

Río San Fernando, 276 n. 14

Río San Miguel, 274 n. 8

Río Santa María, 80 n. 46, 83 n. 55, 274 n. 7

Río Sauceda, 106, 146

Río Sonora, 220 n. 13

Río Términos, 7

Río Yaqui, 11, 156 n. 23

Rivera, Andrés de, 17

Rivera, Bernarda Micada, 17

Rivera, Catarina Francisca, 17

Rivera, Cayetano Francisco de, 17

Rivera, José Antonio, 17

Rivera, Pedro Francisco de, 17

Rivera Calderón, Miguel de, widow of, 237

Rivera de Iturbide, María Ignacia, 17

Rivera de Martínez Patino, Juana Inez, 17

Rivera de Santa Cruz, Tomás de, 17

Rivera Villalón, Andrés, 5

Rivera Villalón, Pedro de (Brigadier): ancestry and family, 5, 17; death, 17; governor of Guatemala, 16-17; military career, 5, 7-8; presidial inspection, 8, 10-16

Roads, 261. See also Transportation

Rodríquez de Reyna, Catharina, 5

Romualdo de Aldaz, Joseph (Captain), 74 n. 23

Rosary, 343

Rouen, France, 285

S

Sabine River, 277 n. 16

Sacramento, Santa Rosa de (presidio), 146, 147, 148, 150, 152, 153, 156

Saddles, 39, 283

Sadujane Indians, 222

St. Louis (fort), 159 n. 28

Salaries, 11, 26-34, 106

Salguero, María, 17

Salinero Indians, 155, 278

Saltillo, 11, 12, 83 n. 57, 88, 89 n. 84, 118, 120, 169, 170, 212, 214, 215, 254, 271, 272, 277

San Antonio, 165, 276

San Antonio de Béxar (presidio), 11, 83 n. 59, 86, 115, 157, 160, 161, 162, 170, 223, 250-51, 271, 274, 278

San Antonio de Valero (mission), 86 n. 70, 164

San Antonio River, 160, 161, 223 n. 16

San Bartolomé. See Valle de San Bartolomé

San Bernardo (mission), 87, 164

San Borja, 276

San Buenaventura, 214, 215, 274

Sánchez del Albandero, Antonio (Governor), 5

Sánchez de Santana, Francisco de (Escribano), 10, 13, 14, 343

San Cristóbal, 165

San Felipe, 7

San Felipe el Real de Chihuahua. See Chihuahua

San Francisco Bay, 2

San Francisco Javier del Valero (presidio). See Valero

San José y San Miguel de Aguayo (mission), 86 n. 70

San Juan (pueblo), 211, 217

San Juan Bautista (mission), 87, 161-62, 164

San Juan de Dios, 31

San Juan del Río, Durango, 271, 275

San Juan del Río, Querétaro, 72 n. 9

San Juan de Ulúa, 5-6, 16, 335. See also Veracruz

San Lorenzo (mission), 111

San Luis (Monterrey), 88 n. 81

San Luis Potosí, 11, 89 n. 84, 172 n. 42, 222

San Miguel de Yonora, 215

San Miguel el Grande (now San Miguel de Allende, Guanajuato), 72

San Pablo Hetasi, 275

San Pedro (pueblo), 211

San Pedro Guarisamey, 275

San Raphael River, 160

San Sebastián de Chametla (presidio), 120

Santa Ana, 276

Santa Catalina de Tepehuanes (presidio), 75, 120

Santa Cruz, 276

Santa Cruz de Querétaro (college), 85 n. 64, 87 n. 73

Santa Fe, 11, 20, 79, 79 nn. 42-43, 110, 151, 152 n. 9, 170, 215, 217, 258. See also New Mexico

Santa Teresa (pueblo), 211

Santiago, 164

Santiago, Chile, 2

Santipaqui, 218

Santísima Trinidad, 7

Santo Domingo (Cuban convent), 33

Santo Domingo (pueblo), 217

Santo Tomás, 276

Sappers, 28

Sarmiento Valladares, José (Viceroy), 4, 161 n. 32

Satin, 284

Sauceda, 271

Scabbards, 284

Seeds, 214

Segovia, Spain, 167 n. 40

Seniority, 42

Sentries, 31-32, 158, 269

Serge, 285

Seri Indians, 154 n. 11, 220, 274, 275, 278

Sevilla, Spain, 285

Sevillano de Paredes, Miguel, O.F.M., 87 n. 74

Shawls, 282, 285

Sheaths, 39

Sheep, 214, 217, 222

Shepherds, 276, 286

Shoes, 39, 217, 283

Siause Indians, 222

Sickness, 218

Sierra de Chimeneas, Spain, 5

Sierra Madre, 214-15, 218, 275

Silesia (Poland), 284

Silk, 283, 284, 286

Sillanguaya Indians, 222

Silver, 107, 166, 214

Sinaloa (presidio), 12, 82-83, 113, 120, 153-55, 218, 248, 275

Sinaloa (province), 156, 220, 270, 278; cartographic description, 218-20

Sinaloa (villa), 11, 113

Sisimbre Indians, 214, 278

Sixame Indians, 222

Skirts, 282, 283, 284

Smallpox, 71 n. 5

Snow, 214, 223

Soap, 281, 286

Soba Indians, 220

Society of Jesus, 212. See also Jesuits

Sol, El, 211. See also Mesa del Tonati

Sombrerete, 271

Sombreros, 283

Sonora, 4, 11, 170, 222, 270, 271, 278; cartographic description, 218-20

South Sea, 212

Spain, 34, 39

Spurs, 284

Squirrels, 214

Stirrups, 284

Stockings, 283, 285

Storms, 214

Sugarcane, 211, 218

Suma Indians, 111, 214, 217

Supplies, 11, 72, 82, 105

Surgeons, 42

Sweepers, 32

Sword belts, 284

Swords, 284

T

Tabasco, 7

Tacame Indians, 159

Taffeta, 285

Tajaquiche Indians, 222

Tamaulipa (sierra), 276

Tano Indians, 217

Taos, 151, 215, 217

Tapalcome Indians, 214

Tarahumara (province), 218, 222

Tarahumara Indians, 3, 4, 214, 215, 275

Taxes, 107

Tecoalme Indians, 212

Tecoripa, 155, 275

Tegua Indians, 217

Teide, Pico de, 222. See also Tenerife

Temechic, 276

Témoris, 276

Tenerife, Santa Cruz de (Canary Islands), 211, 222-23

Tent-cloth, 284

Tepehuanes, Santa Catalina de (presidio), 75, 120

Tepehuan Indians, 75 n. 29, 146, 155, 214, 215, 275

Tepoca Indians, 155, 220, 274-75, 278

Terocodame Indians, 278

Terrazas (sierra), 150

Texas (province), 3, 10, 11, 114, 118, 169, 258, 270, 271, 277; cartographic description, 223-24

Texcoco, 283, 286, n. g

Thread, 285

Tiburón Island, 154 n. 13

Tierra del Fuego, 2

Tigers, 214

Tigua Indians, 217

Timber, 220

Tlaxcala, 5, 7-8, 335

Tobacco, 283

Toboso Indians, 3, 222

Toledo, Spain, 285

Tolosa, Marqués de (Miguel Fernández Durán) 45 n. 12, 105 n. 2

Toluca, 283

Tonati (mesa). See Mesa del Tonati

Tonati, El (Cora leader), 72 n. 11, 212

Tonkawan Indians, 86 n. 70

Toro Indians, 220

Transcription, 20

Translation, 20

Transportation, 74-75, 148. See also Convoys; Muleteers; Pack trains

Travel, 148, 261, 271

Trees, 211, 214, 217, 220, 223

Tribunal de Cuentas, 72, 74

Tripas Blancas Indians, 278

Tropic of Cancer, 223

Tropic of Capricorn, 218

Trout, 217

Tubare Indians, 155, 214, 220

Tubares, Concepción de los, 212

Tula, 72 n. 9

Tumbacarretas (pass), 106, 271

Tuñón y Quiroz, Gregorio Alvarez (Captain), 11, 80 nn. 49-51, 155 n. 22, 341; interrogatory translation, 341-43

Tutuaca, 214, 276

U

Ubilla, Juan de (General), 4

Uniforms, 12, 38, 39, 40, 86, 109, 260

Ures, 155 n. 15

Urique, 214

V

Vacancies, 40, 41, 42, 255, 258, 259, 268

Valdez, Juan de (Captain), 155 n. 20

Valencia, Spain, 285

Valero, Conde Marqués de (Viceroy), 4, 7, 8, 10, 105, 169

Valero, San Francisco Javier de (presidio), 10, 72 n. 16

Vallecito, 276

Valle de los Maizes (now Ciudad Maíz, San Luis Potosí), 11, 89 n. 84

Valle de San Bartolomé, 11, 73, 76, 77, 109, 110, 120, 146, 149, 150, 243-44, 271

Valles, 11, 89, 118, 120, 170, 172, 254

Valverde Cosío, Antonio (Governor), 111

Vargas, Diego de (Governor), 4, 110 n. 7, 152 n. 9

Vásquez de Coronado, Francisco, 2, 3

Vegetables, 214

Vegetation, 211, 214, 217, 220, 223

Veracruz, 1, 5-7, 16, 71 n. 7, 335

Verification, 20

Vértiz Hontañón, Juan Joseph (Governor), 7, 8

Viceregal palace, 171

Vices, 77, 149

Villa Ahumada, Chihuahua, 215 n. 11

Villaldama, Nuevo León, 166 n. 38

Villa López, Chihuahua, 149 n. 7

Villalta (also Villa Alta), 283, 286, n. e

Vocarro Indians, 222

Volcanos, 17

W

Wages, 112, 115, 117, 149, 150, 163; mentioned, 105-10

Walnuts, 220

War of the Spanish Succession, 7

Weapons, 13, 28, 82, 86, 112, 217, 260, 263, 269, 270, 274, 341, 342; mentioned, 240-53. See also under names of specific weapons

Wheat, 161, 218, 222, 223, 224

Whips, 283

Wildlife, 209, 211, 214, 220, 222

Wind, 211, 214

Wine, 214

Witnesses, 108, 109, 112, 115, 116, 118

Wolves, 211, 214

Wool, 217, 285, 286

X

Xanambre Indians, 222

Xixie Indians, 214

Xixime Indians, 214

Y

Yaqui Indians, 155, 220, 275

Yarn, 286

Yepachic, 276

Yepómera, 214, 215, 218, 276

Yucatán, 7, 8

Z

Zacatecas, 3, 10, 72, 73 n. 17, 83 n. 60, 212

Zalaya Indians, 222

Zubiate, Ignacio (Captain), 77 n. 40

Zultepeque, 283, 286 n. c

Zuñi, 151, 217, 273

Zúñiga y Guzmán, Sotomayor y Mendoza, Baltasar de (Viceroy), 4, 105 n. 1
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fucedid Don Ventura Echavarria.. Y en virtud de otden de}
seferido Virrey , por avfencia del Sargento Mayor Don Jo-

\ feph Ramirez d¢ Arellano,bolvid A governat el referido Caf-

tillo , y Real fuerca de Sad Juan de Viva, vomes , y nueve
fia +defde veinte y fiete de Enero de mil fetecientos y onze,

alts veinte y dos de Febrero de él; que por muerte del Ges
neraldela Armada deBatloventoDon Andrés de Arriola,
que tambien Jo fue dela Flota , queaquel afio fe embid i 12
Nueva-Efpaiia , le nombrd el Virrey Duque de Linares,para
quela viniefle mandando i eftos Reynos,con el titulo de Ge-
e alde clla ateddiendoa fas acertadas operacioncs, y ex.

pe-
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PRICES 1TO BE CHARGED IN THE PRESIDIOS
FOR PROVISIONS, EQUIPMENT AND OTHER NECESSITIES

WHICH MUST BE PROVIDED FOR THE SOLDIERS.

THEY ARE AS FOLLOWS:

Nayarit,
Pasaie,
Gallo, San
Mapimi, Juan
Cerro- Rio San Bautista
gordo, Grande Antonio,  del Rio
Compania del Bahiadel  Grande Coahuila,
Volante, ~Nuevo  Norte naloa, Espiritu del Nuevo
Item Conchos ~ México  (EI Paso Janos Fronteras  Adays Santo Norte Leon
1. A fanega of com 3pd4r 3p4r  2pOr 4p Or 4p Or 5p Or 3p Or 2p4r  2p Or
2. A quintal of flour 4p Or — - 4p Or — 25p Or — — 4p Or
3. Each head of cattle 6p Or  12p Or  10p Or 5p Or 8pOr 16pOr 12pOr  10p Or  8p Or
4. A pound of sweetened chocolate 1IpOr  1p4r  1Ip2r 1p 2r Ip 4r Ip 4r 1p 2r 1pOr  1p Or
5. One vara of Mexican cloth with a warp of ~ 2p 6r  3p 4 3p 4r 3p 4r 3p 4r 3p Or 3p 4r 2 6r  2p 6r
1,600 threads, of all colors
6. One vara of cloth from Querétaro 3p0r 4pOr  4pOr 4p Or 4p Or 4p Or 4p Or 3p Or  3p Or
7. One vara of blue woolen cloth Ipér 2plr  2pOr 2p Or 2p Or 2p 1Ir 2p Or Ip 6r  lp 6r
8. One vara of gray cloth from Cholula* with ~ 3p Or  3p 4r  3p 4r 3p 4r 4p Or 3p 4r 3p 4r 3p0r  3p Or
a warp of 1,800 threads
9. One vara of common blue flannel Iplr  1p3r 1Ip2r 1p 2r 1p 2r Ip 3r 1p 2r Iplr  Iplr
10. One vara of broad cotton from Puebla Op5r Opér Op6r Op 6r Op 6r Op 6r Op 6r Op 5t Op 5r
11. One vara of the same, medium width Op4r  Op5r  Op5r Op 51 Op 51 Op 5t Op 5r Op 4r  Op 4r
12. One vara of broad cotton, wide Op5r Opér  Op6r Op 6r Op 6r Op 6r Op 6r Op 5t Op 51
13. One vara of the same, medium width Op4r  Op5r  Op 5r Op 51 Op 5r Op 51 Op 5r Op 4r  Op 4r
14. Short skirts from Puebla, blue and red, of ~ 2p 6r  3p Or  3p Or 3p Or 3p Or 3p Or 3p Or 3poOr  3pOr
fine quality
15. The same, ordinary quality 2p4r  2p6r  2p6r 2p 6r 2p 6r 2p 6r 2p 6r 2p 4r 2pdr
16. Cloth from Puebla for shawls, fine qual- 2p 2 2p6r  2p6r 2p 6r 2p 6r 2p 6r 2p 6r 2p 2 2por
ity, from Aguilas,® three varas
17. The same of ordinary quality 2p 0r 2 2t 2p 2 2 2r 2 2r 2 2 2 2 2p0r  2p Or
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Pasaje,
Gallo, San
‘Mapimi, Juan
Cerro- Rio San Bautista
gordo, Grande Antonio,  del Rio
Compania del Bahiadel ~ Grande Coahuila,
Volante, ~ Nuevo Norte Sinaloa, Espiritu del Nuevo
Item Conchos México (El Paso) Janos Fronteras Adays Santo Norte Leén
43. Large sword belts of Spanish leather 4p4r  5pOr  5pOr 5p Or 5p Or 5p Or 5p Or 4p Or  4p 4r
44. Muskets 25p Or  30p Or 30p Or  30p Or  30p Or  30p Or  30p Or  25p Or 25p Or
45. Musket sheath of leather, fine thread, and 6pOr 10pOr 10pOr  10p Or  10p Or  10p Or  10p Or 6p Or  6p Or
silk
46. The same, ordinary quality 3p0r  6pOr  6pOr 6p Or 6p Or 6p Or 6p Or 3por  3por
47. Bulk musket cases 3pOr  3p4r  3p4r 3p 4r 3p 4r 3p 4r 3p 4r 3p0r  3poOr
48. Short broadswords 12pOr 15p Or 14p Or  14p Or  14p Or  15p Or  1dp Or  12p Or 12p Or
49. Individual scabbards for the above, with Op6r Op6r  Op6r Op 6r Op 6r 0Op 6r Op 6r Op 6r  Op 6r
clasps and hooks
50. Field knives with scabbards 2p4r  3p4r  3pOr 3p Or 3p Or 3p 4r 3p Or 2p4r 2 dr
51. A pair of stirrups 8pOr 1lpOr 10pOr 10pOr  10p Or  1lp Or  10p Or 8p Or  8p Or
52. A pair of spurs, large and good quality, 4p 4r  6pOr  6p Or 6p Or 6p Or 6p Or 6p Or 4p 4r  4p 4r
straight or curved
53. Bridles, strong and good quality 2p 4r  4p 4r  dp Or 4p Or 4p Or 4p 4r 4p Or 2p4r  2pdr
54. The same, ordinary quality lp4r  3p0r  3pO0r 3p Or 3p Or 3p Or 3p Or Ipdr  1p 4r
55. Pots and copper griddles at 8 reales per lpOor  lp2r  lpOr 1p O 1p O 1p 2r Ip Or IpOr  1p Or
pound
56. Copper pot and jar 2p0r  2p2  2p2r 2p 2r 2p 2r 2p 2r 2p 2r 2p 0 2p Or
57. A vara of elefante * Op7t lpOr  1pOr Ip Or Ip Or 1p Or Ip Or Op7t Op7r
58. A vara of Chinese satinized linen IpOr lp2r lpar 1p 2r 1p 2r 1p 2r Ip 2r 1p0or  1p Or
59. A vara of double Chinese silk, of all colors Op7t lpOr lpOr Ip Or Ip Or Ip Or Ip Or Op7t Op7r
60. A vara of Peking cloth 2p0r  3p0r  3pOr 3p Or 3p Or 3p Or 3p Or 2p 0 2p Or
61. A vara of Peking ribbon, plain and ornate Op2r Op3r Opa2r Op 25r  Op 2.5t Op 3r Op25r Op2r Opor
62. A vara of Mixtec silk," soft and untwisted, 1pOr  lpdr lpdr Ip 4r Ip 4r Ip 4r Ip 4r Ip0or 1p Or
all colors
63. An ounce of the same, twisted for sewing lpOr  lpdr lpdr Ip 4r Ip 4r Ip 4r Ip 4r Ipor  1p Or
64. A piece of Bengal cambric SpOr  6pd4r  6pOr 6p Or 6p Or 6p 4r 6p Or 5pOr  5pOr
65. A woolen mantle 4p 4t 5p 6r  S5p 4r 5p 4r 5p 4r 5p 6r 5p 4r 4pdr  4p 4r
66. Tent-cloth Sp 4r  6p 4r  6p 4r 6p 4r 6p 4r 6p 4r 6p 4r 5p 4r  5p 4r
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Pasaje,
Gallo, San
Mapimi, Juan
Cerro- Rio San Bautista
gordo, Grande Antonio, del Rio
Compaiia del Bahia del Grande  Coahuila,
Volante,  Nuevo Norte Sinaloa, Espiritu del
Item Conchos Meéxico (El Paso) Janos Fronteras Adays Santo Norte Leén
98. Medium-sized bed blankets 4p0r  5pOr  Spor 5p Or 5p Or 5p 2r 5p Or 4p Or  dp Or
99. Shepherd blankets Ipdr  2p4r  2pé6r 2p 4r 2p 4 2p 6r 2p 4r Ip6r  lp 6r
100. Twelve cakes of soap from Puebla 1p Or — — 1p Or — — - — -
101. Ten cakes of soap — 1por  lpOr - Ip Or 1p Or 1p Or 1pOr  lpoOr

aThe town of Cholula is located on the outskirts of Puebla.
b Aguilas is located on the Mediterranean coast of Spain, 60 kilometers southwest of Cartagena.
<Zultepec was 60 kilometers southwest of Toluca.
A region in southwest Colombia.
¢ Villa Alta is 60 kilometers northeast of Oaxaca.
fNow in the modemn state of Jalisco, Cuautitlin is 220 kilometers southwest of Guadalajara.
£ Texcoco is located on the eastemn side of the Valley of México.
h A durable, water-repellent fabric similar to canvas.
i The Mixtec region lay mostly within the modern state of Oaxaca.
i Made of cotton in imitation of cashmere.
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22.
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24.
25.
26.
27.

. Cloth like that from Zultepeque,® three

varas

. Handkerchiefs, for dust, from Puebla, of

good quality

The same, ordinary quality

Cotton and silk cloth of fine quality, from
the sierra, for large cloaks

The same of medium quality for half-
cloaks

. One pair of hose and understockings from

Toluca

Blankets from Patia®

Campeche blankets

Blankets from Villalta®

One vara of coarse blue cloth from
Cuauhtitlin’ and Texcoco®

. One pound of fine wool cloth for head

coverings, all colors

. Black sombreros for work

. The same, ordinary, half-lined

. One bundle of tobacco, clean and good
. The same, ordinary quality

Shoes for men and women, all sizes, Span-
ish leather

. One pair of cowhide shoes
. Gourd cup and half-cup

Horses for the company

. High-quality equipment for leather sad-

dles with the seal of Pénjamo with whip,
skirt, and military belt, etc.

. Breastplates, unassembled, with the same

seal, and with skirt

. A pair of small cushions, with the seal

Complete saddle equipment, with Mexi-
can seal

. A set of iron frames for saddles
. Leather military jacket as required
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. A pair of Canton stockings,' like those of

Laguna, for men, all colors

. The same for women
69.
70.
. A vara of the same, narrow
72.
73.
74.
75.
76.
77.
78.
79.
80.
. A vara of Valencia or Toledo satin
82.
83.

A vara of fine white Rouen linen
A vara of British linen, wide

A vara of Silesian linen

A vara of coarse brown linen

A vara of broad linen from Leén
A vara of fine Brabant linen

A vara of British serge

A vara of scarlet

A vara of woolen material

A vara of shag

A vara of Granada taffeta

Desk covers from Sevilla warchouses
Lace for shawls in bundles of five and
seven

A pair of lace stockings from Milin

. A pair of women’s silk stockings from

Italian looms
The same of Toledo lace

. The same of Mildn lace
. A pair of large stockings of woolen yamn

for men

. A pair of the same for women
. A pair of Brussels stockings

. A pair of understockings from Sevilla
. The same from Genoa

The same from France and Galicia
An ounce of decorative thread

. An ounce of cream-colored thread
. An ounce of the same, cut for fine dresses
A booklet of very fine paper
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